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A - REI4ARQUEq P.SFLIITNAI,RES,

Â.1  Bu, t  de  l 'é tude

Le bu t  de  ee t te  é tude ee t  la  descr ip t lon  ayn tar l ,que

et  eérnant ique d tune par t ie  dee phraaea a l lemandee,  à  savo l r

l sa  phrasee compoeées syant  une e ign l f i ca t ion  causa le .  L  t  enÊ-

tyae syn tax igue aera  eseent ie l lement  coneacréE aux  prob lènee

drengendrement  de  phraees  compoeées  g rammat ica les .  Oane l ré tu -

de  sénant ique,  noue noug 'bornet rons  à  exan iner  l taepec t  énon-

c la t i f  des  phrasee coRtposéea Causa les ,  c res t -à -d i re  quo noug

étud le rona ce  gu i  a  é té  t td l t t  pa t  eeo phraees .

A. 2. - Esqu{.gse .dS, lF -méth,ode d I anatJe-E

A.  2 .  l .

En  noua ré fé ran t  aux  te rnes  de  HJELHSLEUT t lou3 d l rone

que la  langue ee t  easent le l lement  uno miee en  ge la t lon  en t re

une express ion  e t  un  contenu.  Auga i  b ien  l rexprees lon  gue lE

contenu,  p r is  soua leur  aepec t  b ru t r  non ana lyeÉ ,  pauvent

ê} re  appe lée  dec  t rvécusr t .  ( l )  .0n  d l ra  donc  que la  langue é tab l i t '

une  re la t lon  en t re  deux  t rvéeusr ' .  L tou t , l l  qu i  pe rne t  l r l ns tau-

ra t lon  de  ce t te  re la t lon  es t  Ie  naLgne"  qu i  aera  dé f tn l  de

la  feçon su lvante . l  un  e lgne ee t  un  é lénent ,  du  vécu renvoyant

à un autrs vÉcu et  pr le avee ce renvol  (2r .  Noug svona donc le

echéna euivant 3

r.
re le t ion*-+

renuoi
elgne

' vécu I

' con tenu

.'.*+".
\ 3

TrI Gii ï,ir|uisiïrïr-oF rtr ToTrT,v-bi'v?cTu-cFeisîcîoFAil-aËÊ:- 
r - -

t e -aeCCs  e r  Ép ts rÉxouOc te ,  19?9 i  p .99  so .  .  0 . r rpnÈs  .L . !eu reun r  te
f f iAG} tEN1QuELcoNQuËo |expÊn |ENtÉ I .C tge tux1ER} |E
t r o É r l N t s s A a L E .
(a )  cneHggn r  oP .c l ro l  p .1oo .

uécu !

expreealon

Él
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La  re la t ion  en tDe les  de$x  vécue es t  ee l l s 'd fun

renvo i  :  l rexpress ion  renvo ie  au  con tenu  (1 ) .  Ce  véeu . r  p r l s

lndépendemment  du  renvo i ,  es t  l a  mat iè re  du  s igne .

A .  2 .2 .  t . tana fyse  ae  t texPr

Le  vécu  de  l rexpress ion  peu t  ê t re  ene lyeé  o f  sp -

p roché  de  d ive rses  façons .  0n  peu t  r  Pâr  exemple ,  aborder

l faspec t  phoné t ique  e t  phono log ique  de  L 'express l .on r  o r r  peu t '

éga lement  ana lyser  1 'express ion  sous  son  aepee t  monéma-

t ique .

L 'aspec t  qu i  noua  in té resse  i c i  es t  ee lu i  de  la

phraee e t  nous  supposons dé jà  e f fec t ,uées  e t  Gonnuee lee  ane-

l yses  des  au t res  n iveaux

5 i  on  veu t  ane tyser  e t  observer  leE  phraaes  en  tan t

gue  r rvéeur r ,  s i  on  veu t  po t . l vo i r  en  par le r ,  i l  es t  év tden t

quron  ne  peu t  pas  les  man ipu le r  dans  leu r  maté r ia l i t é  même.

Nous  rep lésen te rons ,  i c i  n  Ies  phénomènes  concre tg  e t  uécue

Ies  phrases  énoncées ,  le t , r s  é1éments  cons t i tu t , i f s  e t  l ea

d ive rses  re la t ions  syn tax iqu tes  par  dee  symbo lee  fonc t ion -

nan t  dans  un  "sys tème fc rme l " .  Un  sys tème fo rn re l  ea t  con8 t i tué

d tun  ensemble  de  symbo lcs  e t  d run  ensemble  de  règ lee  rég is -

san t  I temp lo i  fo rme l  de  ces  symbo les .  La  ca lac tés ls t ique

fondamenta le  du  symbole  es t  qu  I  on  ne  le  eone idèrê  pag dans

ea  maté r ia l i t é r  êh  tan l ;  que  vécu ,  maLe gur l l  ee t  en t iè renen t

dé f in i  pa r  aes  règ les  d remp lo i r  c res t -à -d ice  ps r  aon  compo l -

tenent  v is -à -v ie  des  i lu t res  symbolee  du  Eys tème '

Les  règ les  du  sys tème pe lmet ton t  de  ro rmer  dee

( 4 )  l c t ,  L E  s t c N E  N r E N c r ,  o B E  p A s  
" ,  

. o n r À u ,  o o n t * o i * L " r n  t  À  t - r  r x É -

o R t  E  o e  S A U S S U R E  E T  D E  ; J E L H S L E V .  C E r r E  F A g o N  o t  t N t e n p n ê ' r e n  L E  s  I  G -

t E r  e u l  E s T  c E L L E  o E  G F . A N G E R T  N o U s  c o N v l E N r  D A v A N T â o E t  O A F  E L L E
c O R R E S p o N o  H t e u x  À  N o r F E  t N T u t T t o N  D E  L A  N o T t O N  O E  S l e l g . ' L e  O l n -

G E R  e u €  L l o N  p u t s s E  c o r , , s t o Ê n e n  L A  L A N c U E  c o t - 1 1 ' 1 E  u l l E  8 t I ' I P L E  N Q H E N -
cLAruRE (U .XUgU4sUEV:  Pno i -ÉooMÈNes  À  uHe  rxÉ9n t  e ,ou  l - l xoeçE :  t ' ! 971 t
P .??  E r  F ,oe  SAU$SUng f  r  1967r  \ '
9 ? )  e s r  É c e n r É 1  c A R  c r r r E ? ? t N t T l o N  s o u t . l c N E  q u E  L A  P R o P R I É T É \
F o N D A T . T E N T A L E  D u  s  I  G N E  E s r  D E  R E N v o Y E R  À  u x  c o t { t e t { u .
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assemb lages  de  symbo les  r  cons idé rés  eomme é tan t  co r rec t s

(u i en  -  f a i t s )  e t  de  l es  d i s t i ngue r  des  assembLages  i nco r -

rec tg .  L ' ensemb le  de  ce  sys tème  peu t  ê t r e  cons idé ré  en  l u i -

même  e t  dev ien t  pa r  ce la  un  i eu ,  un  ea l cu l  au tonome '  cependan t '

Unsys tème fo rme t r ' se i en t i f i queaengéné ra lune f i na l . i t é : i 1

es t  sensé  déc r i r e  ( ou  renvoye r  à )  une  réa l i t é '  un  véeu '  dans

dans  no t re  cas  1 ' ensemb le  des  ph rases  é19ncées '  Ce t t ' e  r e l a -

t i on  en t re  I e  symbo l c  e t  l e  vécu  peu t  se  déc r i r e  de  l a  man iè -

re  su i van te :

D lunepa r t ' nousavons lephénomènequenouspouvons

appe le r  ' , s ymbo l i sa t i on , . .  Le  vécu  es t  décomposé  d ' en t i t és  e t  à

chaque  en t i t é  on  a f f ec te  un  symbo le .  P lus i eu rs  de  ces  en t i t és '

d i f f é ren tes  dans  l a  r e " t i t e ,  peuven t  ê t r e  m ises  en  re l a t i on

avec  un  seu l  symbo le  (dans  no t re  ana l yse  syn tax ique  pa r  exem-

p le  aux  d i ve rses  oc iu r rences  des  d i f f é ren tes  con jonc t i ons  es t

a f f ec té  l e  symbo le  f " ) . 0n  vo i t  donc  gue r  dans  ce t t e  r e l a t i on

de  symbo l i sa t i on ,  ce r t a i nes  p roP r i é tés  du  vécù  son t  néQ l i 9ées

e t  on  ne  re t i en t  que  l es  P rop r i é tés  cons idé rées  comme pe r t i -

nen tes  Pou r  une  ana lYse  donnée "

S ima in tenan tnouscons idé rons lesvécuscomp lexes ,

i . e . l escong loméra t sd ' en t i t és rée I l es ' nousd i ronsgu tà

chaque  cong loméra t ,  on  peu t  assoc ie r  une  su i t e  de  symbo les

fo rme l s .  5 ' i I  ex i s t e  des  eong loméra t s  véeus  don t  l r éc r i t u re

sy ,mbo l i que  ne  co r respond  pas  à  une  éc r i t u re  "b i en  - f a i t e "  '

i

on  d i r a  qu ,  i l  n .  y  a  pas  adéqua t i on  en t re  l e  eys tème  fo rme l

e t  l e  r ée l .

PhénomèneD I  nJ ' f  39  pa r t ,  l nous  pouvons  d i s t i ngue r  I e

de  I a  , ! r éa l i sa t i dn , , .  A  chaque  symbo le  on  peu t  a f  f ec te r  une  ou

p lus i eu ' r s  en t i t ée  du  vécu  c

chaque  su i t e  f o rme l l e

s i  ce r t a i nes  gu i t es
En ou t re r  oo  Peu t

b ien  fa i te  un  vécu  comPlexe

aseoc ie r  à

accep tab le .
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co r responden t  à  un  véeu  i . naccep tab le ,

i nadéqua t .

l
r e I  d t i on

de

rep r  ésen t  a t  i on

I I . Symbo  I  i sme
(  sys tème  f  o r rne l  )

1
symbo  I  i sa t i on

Le  vécu  du  con tenu  se ra  ana l ysé  de  I a

c res t -à -d i r e  à  l r a i de  d run  symbo l i sme  rep résen tan t

Nous  déve lopperons  donc ,  eomme pour  la  descr ip t ion

énoncées  r  un  sys tème fo rme l .  Ce  sys tème do i t

I
I
I'.t

r éa l  i sa t  i on

con tenu
(  vécu  )

s  r 'gne

I1  conv ien t  de  d i s t i ngue r  e l a i r emen t  ' r s i gne r t  de

"symbo le " .  Un  s i gne  es t  un  é l émen t  véeu  ( s i gn i f i an t )  mun i  de

son  renvo i  à  un  au t re  vécu .  Le  symbo le ,  en  revanche ,  n res t

Pas  Cdns idé fé  éomme un  vécu  ma i s  comme une  abs f rac t i on  d ' une

ce r ta i ne  expé r i ence  rée l l e .  D rau t re  pa r t ,  i l  f au t  sou l i gne r  que

Ie  s i gne  se  dé f i n i t  su r t ou t  pa r  sa  re l a t i on  avec  un  au t re  vécu ,

t and i s  gue  l e  symbo le  es t  essen t i e l l emen t  ca rac té r i sé  pa r  ses

règ les  d ' emp lo i  à  l t i n t é r i eu r  du  sys tème  fo rme l .

4 .2 -3 -  -  L taDa@.

même man iè re ,

ee  con tenu .

des  ph rases

ph rases  énoncées
(  vécu  )

& a s ] 4

t . '
* j . '
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r end re  comp t ,e  des  eon tenus  comp lexes  auxque l s  r envo ien t  l es

ph rases  énoncées .  ( f )

Nous  pouvons  done  comp lé te r  no t re  schéma  I I  3

I I I .

+*

-+

0n  remargue ra  que  nous  avons  a j ou té  une  doub le  f l èche

en t re  l es  deux  symbo l i smes .  En  e f f e t ,  nous  nous  pose rons  I a

ques t i on  de  savo l r  que l l es  son t  l es  r e l a t i ons  en t re  ces  deux

sys tèmes  f o rme l s .

Nous  pensons  que  l ' é t ab l i s semen t  d ' un  f o rma l i sme  des

con tenus  es t  une  en t rep r i se  dé l i ea te  à  l aque l l e  dev ra ien t  pa r -

t i c i pe r  non  seu lemen t  des  l i ngu i s tes ,  ma i s  auss i  des  l og i c i ens  t

des  ph i l osophes ,  e t c . . .  La  t âche  des  l i ngu i s tes  es t ,  avan t

t ou t ,  l t é t ude  du  f o rma l i sme  des  ph rases  énoncées  e t  l r é tude

du  l i en  ex i s t an t  en t re  l es  deux  f o rma l i smes .  La  desc r i p t i on

de  ce t t e  r e l a t i on  cons t i t ue ,  à  no t re  av i s r  uh  des  p rob lèmes

ma jeu rs  de  l a  l i ngu i s t i que "  En  p renan t ,  a  p r i o t i t

( t )  P U u s  E x A c T E M E N T ,  U N  c o N T E N U  E s T  U N  v É c u  l l P E t t s e B L E r r .  N o u s

N I N B O R O E R O N S  P A S  L E  P R O A U È } A E  D E  S A V O I R  S I  T O U S  L E S  C O N T E N U S  C O N -

C E V A A L E S  P E U V E N T  Ê T N E  C X P N  I M É S  D A N S  L A  L A N G U E  A L L E M A N O E T  I I -  E S T

C L A l R  e U E  L r O t t  O B T I E N D R A l  D A N S  N o T R E  t O R M A L t S M E T  D E S  C o N T E N U S  Q U I

N E  p o u R R o N r  p a s  Ê r n e  E x p R l m É s  s o u s  L A  F o R M E  D l u t t E  p H R A s E  c o l ' t p o s É E

c A u s A L É .  V o  t  n  l E  c H A P  t  r n e  C  . 2 . J . 2 .  a ) .

Symbo l i sme  I Symbo  I  i sme

Phrgses  énoncées Contenus

t
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un  symbo l i sme  pou r  l es  ph rases  énoneées  e t  Un  au t re  pou r

l es  con tenus  ( t ous  l es  deux  adéqua ts ) ,  i l  n res t  pas  év i -

den t  qUron  pu i sse  é tab l i r  une  re l a t i on  en t re  ces  deux  sys -

t èmes  f o rme l s .  I l  s rag i t  p l u tô t  de  cons t ru iEe  s imu l t anémen t

l es  deux  symbo l i smes ,  de  f açon  à  Pouvo i r  é tab l i r  l a  r e l a -

t i on  1a  p l us  é t r o i t e  poss ib l e .

A .  2 .4 .  La  f o rma l i sa t i on

s i  nous  u t i l i sons  i c i  un  sys tème  symbo l i que  f o rme l

pou r  déc r i r e  ce r t a i ns  phénomènes  l i ngu i s t i ques r  nous  ne

vou lons  nu l l emen t  en tend re  pa r  cec i  que  l a  l angue  e l l e -même

lso i t  un  sys tème  f  o rme I .  La  l angue  es t  un  sys tème  de  s i gnes

s i t ués  dans  l e  vécu  e t  on  ne  do i t  pas  I ' i den t i f  i e r  à  l ! : ' ima -

ge  qu 'on  peu t  donne r  un  sys tème  symbo l i que  f o rme l .  ( f )

I 1  es t  nécessa i re  d remp loye r  un  sys tème  de  =y *bo t " "

pou r  pouvo i r  déc r i r e  l e  r ée l ,  ea r  nous  ne  pouvons  pas  pa r l e r

avec  l es  ob je t s  mêmes  du  rée l .  D tau t re  pa r t t  i l  nous  semb le

nécessa i re  que  ce  sys tème  so i t  f o rme l ,  ca r  nous  vou lons r

ob ten i r  un  d i scou rs  p réc i s  c t  r i gou reux  don t  l es  énoncés

peuven t  ê t r e  soum is  à  des  con t rô l es .  I t  n res t  p l us  con tes té

que  l a  f o rma l i sa t i on  cons t i t ue  un  ou t i l  i nd i spensab le  pou r

une  i nves t i ga t i on  des  s t r uc tu res  l i ngu i s t i gues  (? )  e t  qu re l -

l e  con t r i bue  à  r r l r ob jec t i va t i on  sc i en t i f i que  du  phénomène

de  l a  l angue "  ( J ) .  Ma i s r  €h  aucun  eas r  on  ne  do i t  l a  p ren -

d re  pou r  une  en t rep r i se  de  réduc t i on  de  l a  l angue  à  un

fo rma l i sme .  I t  s rag i t  d ' un  ou t i l  d ' app roche  déc r i van t  ce r -

t a i nes  f ace t t es  de  l a  l angue  ma i s  gu i  r  j usqu  |  6  ma in tenan t  '

( 1 )  V o t n  G R A N G E R f  o p .  c t T .  I  p o  ' 1 1 4  :  t r l u  F A U r  D o N c  s l r 4 P L E H E N r  D t  R E

e u E  T E L  s v s r È m e  A L c o R  t  r H M l  e u E  c É N É n a r e u n  N  t  E s T  P A S  P L U s  I  o E N T  I  -

F t A s L E  A U  p n É n o m È N E  L l N c u l s r l Q U E r  Q u E  N r e s t  l o E N T l F l A B L s  À  L r a R c

E N - C I E L  S E N S I B L E  L E  M O D È T E ' C A N T É S t E N  O E  L A  D O U B L g  N Ê T N A C T I O N I I '

( 2 )  G R A N G E R l  o P .  G t r e l  P c  1 1 5 ,

3 )  G R A N G E R l  o P .  c l r c l  P o  1 1 5 "

4 _



-7-

n ta  pas  pu  déc r i r e  l e  phénomène  " l angue t '  dans  t ou te  sa

comp lex i t é  ( 1 ) .

A .  ? .5 .  Svn taxe ,  séman t i que ,  P raoma t i que

La  desc r i p t i on  des  ph rases  énoncées  se ra  e f f ec tuée

dans  une  composan te  que  nous  appe l l e rons  r r syn taxe* ,  l e

eon tenu  se ra  déc r i t  pa r  1a  composan te  I ' séman t i que ' r .

En  ce  qu i  conce rne  l e  doma ine  du  sens ,  une  d i s t i nc -

t i on  impo r tan te  s  I  impose .  Ncus  cons idé rons ,  en  e f f e t  r  qUe

le  I ' sens t  g l oba l  d rune  exp ress ion  s tob t i en t  à  pa r t i r  de

deux  composan tes ,  une  composan te  séman t i que  qU i  déc r i t  I es

phénomènes  de  l ' énoncé  e t  qu i  p rodu i t  l a  " s i gn i f i ca t i on " ,

e t  une  composan te  p ragma t i que  qu i  ana l yse  l es  phénomènes

l i és  à  l ' énonc ia t i on  (2 )  .

s  éman t i que

5 i9n i

Sens

Dans  1e  de rn iè re  composan te ,  on  dev ra i t  t r a i t e r  t ou t

ce  qu i  r e l ève  de  l a  s t r a tég ie  commun ica t i ve  emp loyée  pa r

I ' énone ia teu r .  I c i ,  i n t e r v i end ra ien t  donc  des  phénomènes

te l s  que  l e  t hème  e t  l e  p ropos ,  l a  f oca l i sa t i on ,  e t c ' . .

ce t t e  composan te ,  avec  ses  répe rcuss ions  séman t i ques

n ta  pas  ê té  déc r i t e  i c i ,  l e  p rob lème  es t  comp lexe  e t

( f )  G R A N G E R l  o p o  c t T . ;  p e  ' 1  1 4  s q .  .  L t e u r E u R  P A R L E  o r u N  r r o u t t L  D E
' ,  

s t H U L A T t o N f l ,  o r u N  t h o o È l e  l P P R o c H É t l .
( a )  O . D U c R o T :  D t R g  e t - * e  p n s  o l R e . -  1 9 7 ? t  e . 1 1 1  s Q '  c

Composan te

I
Iv
f i e  a t  i on

t -
I

Composan te  p ragma t i que

Æ-
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demande ra i t  une

rons  donc  à  une

t i on  res t re i n te .

é tude  dé ta i l l ée  pa r t i cu l i è re '  Nous  nou6  l im i t e -

desc r i p t i on  pu remen t  séman t i que  dans  son  accep -

'  
A .2 .6 ,  -  La  pe rspec t i ve  -op$a ' t ' i onnaLLg '

Une  no t i on  de  base  du  f c rma l i sme  emp loyé  i c i  t

auss i  b i en  dans  l ' ana l yse  séman t i que r  Que  dans  l ' ana l yse  syn ta -

x i que ,  es t  ce l l e  d topé ra teu r .  Nous  pensons r  en  e f f e t t  que  ce

te rme ,  u t i l i sé  dans  p re6que  t ous  l es  doma ines  des  ma théma t i ques

e t  de  l a  l og ique ,  es t  un  ou t i l  commode  pou l  l a  desc r i p t i on  syn -

t ax i que  e t  séman t i que  dee  phDases  composées '

En  p rem ie r  l i eu r  nous  u t i l i sons  I a  no t i on  d ropé ra -

t eu r (oud 'opé ra t i on )Pou r re t l d recompÈeduphénomènede lacom-

pos i t i on  des  ph rases .  5uE  Ie  p l an  syn tax ique '  nous  d i r ons  qu ' un

opé ra teu r  es t  Un  p rocessus  C lu i  f a i t  co r respond re  à  deux  ph rases

é lémen ta i r es  une  t r o i s i ème  ph rase  composée .  Dans  I a  cha lne  syn -

t agma t i que rce topé ra teu rseman i f es te roogéné ra l r sous la fo r -

me  d rune  pa r t i cu l e  con jonc t i onne l l e .  Au  n i veau  séman t i que '  I r opé -

ra teu r  de  eompos i t i on  f a i t  eo r respond re  à  deux  con tenus  (ou  s i -

gn i f i ca t i ons )  un  t r c i s i ème  eon tenu 'eomp lexeo  Ce  con tenu  es t '  dans

no t re  cas r  une  re l a t i on  causa le  en t re  deux  f a i t s '

Ncus  u t i l i sons  éga lemen t  des  opé ra teu rs  comme ou t i l s

de  desc r i p t i on  pou r  des  pDccessus  comme 1a  né9a t i on ,  l r i n t e r ro -  
'

ga t i on ,  l a  mod l f  i ca t i on  r  e t c '  '  '  11 - -p rocessua  qu i  i n t e r v i oonen t

dans  l a  ph rase  composée ,  auss i  b i en  au  n i veau  syn tax ique  qu 'au

n i veau  séman t i que .

r
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Nous  avons  cho i s i ,  pou l  no t re  f o rma l i sme ,  I a  pe rs -

pec t i ve  opé ra t i onne l l e  aU  l i eu  d ' un  ca l cu l  des  p réd i ca t s .  Les

ra i sons  son t  su r t ou t  d ro r c l r e  p ra t i que .  En  e f f e t ,  l e s  opé ra teu rs

peuven t  f ac i l emen t  se  comb ine r  en t re  eux t  a l o r s  gue  dans  un

ca l cu l  de  t ype  p réd i ca t i f  I a  comb ina i son  des  p réd i ca t s  pose  de

nombDeux  p ro .b l èmes  d téc r i t u re ,  peu t -ê t r e  même  des  p rob lèmes

théo r i ques .  Nous  rev i end rons  à  l a  no t i on  d ' opé ra teu r  au  chap i t r e

8 "2 .2 .  l u l on t rons  ma in tenan t  que l l e  se ra  I t o rgan i sa t i on  de  no t re

ana l yse  syn tax ique  e t  séman t i que  e t  que l l e  se ra  l a  p l ace  des

opé ra teu rs  dans  ce t t e  ana lYse .

L ro rgan i sa t i on  de  l r ana l yse .

L ' ana l yse  compor te  deux  pa r t i es r  une  pa r t i e  syn ta -

x i que  e t  une  pa r t i e  sén ran t i que ,  gu i  se ron t  t r a i t ées  sépa rémen t .

Ces  deux  composan tes  possèden t  chacune  l eu r  f o rma l i sme .

La  paD t i e  syn tax igue  compor te  d  t  abo rd  un ' e  compo-

san te  où  on t  é té  déc r i t es  des  ph rases  d i t es  "é l émen ta i r es " .  Les

ph rases  é l émen ta i r es  peUven t  ê t r e  so i t  des  ph rases  s imp les ,  so i t

des  ph rases  composées  non -caUsa les .  La  s t r uc tu re  de  ces  ph rases

es t  supposée  connue  e t  n res t  donc  pas  t , r a i t ée  i c i ,  Les  é l émen ts

de  ce t t e  composan te  f ou rn i ssen t  l es  en t rées  de  l a  seconde  comPo-

san te  syn tax ique .  I c i  s t e f f ec tuen t  l es  opé ra t i ons  de  eompos i t i on

qu i  t r ans fo rmen t  l es  ph rases  é l émen ta i r es  en  ph rases  composées

causa les .  Les  opé ra teu rs  de  néga t i on ,  d ' i n t e r roga t , i on ,  e t c .  .  .  ,

qu i  se  comb inen t  de  d i ve rses  f açons  avec  l es  ph rases  é1émen ta i r es

e t  I t opé ra teu r  de  connex ion  causa le ,  i n t e r v i ennen t  éga lemen t  i c i '

A .2 .7  "

l##
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Pa run jeude règ lesd i f f é ren tes , règ lesgéné ra les , règ }esde

rééc r i t u re , r èg lesd ' i nse r t i on lex i ca le ro f i paEv ien tà l as t ruc .

t u re  supe r f i e i e l l e  des  cha lnes  syn tagma t i ques '

Ce t t e  ana l yse  syn tax ique  es t  p résen tée  d rune

man iè re  i n fo rme l l e  dans  l es  chap i t r es  B '2 ' t '  e t  B ' 2 ' 5 '

une  f o rma l i sa t i on  de  1 ' ensemb le  des  règ les  syn tax iques

ten tée  au  chaP i t r e  B ' 2 ' 6 '

La  pa r t i e  séman t i que  con t i en t  éga lemen t  une

composan te ,  supposée  connue '  où  es t  déc r i t  I t engend remen t

s i gn i f i ca t i ons  é Iémen ta i r es '  0n  do i t  sou l i gne r  que  ce t t e

san te  ne  con t i en t  pas  1e  sème  r r s6ssQr r  '

Ces  s i gn i f i ea t i ons  cons t i t uen t  1 ' en t rée  de  l a

deux ièmecomposan te ,où lescon tenusé1émen ta i r essecomposen t

pou r fo rmerdescon tenuseomp lexesg râceà l . opé ra teu rséman-

t i que / caus / .Enmêmetemps , i n te r v i ennen td .au t t esopé ra teu rs

comme l a  né9a t i on ,  f  i n t e r roga t i on '  e t  I a  mod i f i ca t i oq '

L rana l yse  séman t i que  é l abo rée  i c i  r es te  t r ès  res -

t r e i n te , } | accen tn ' es tm isquegu r l esphénomènesénonc ia t i f s

de lacausa l i t ée t ce làen l i a i sonavec l ' ' appa r i t i ondesopé ra -

t eu i sde la ' néga t i on ,de l . i n t e r roga t i one tde }amod i f i ca t i on

(chaP i t r e  C .2 ' ) '

En t re  Ces  deux  composan tes  o  i r  ex i s t e  ce r t a i nes

re la t i ons .Laques t i onqu i seposees tdesavo i rque l l ees t l a

na tu re  de  ees  re l a t i ons 'Ex i s te - t - i 1  une  co r respondance  é t ro i t e

e tde te rmesà te rmesen t re l esdeuxcomposan tes ,oub ience t t e

coEresPCIndancen Ies t -e l l equepa r t i e l l ee t impa r fa i t e?Nous

essa ie ronsdedéc r i r e ,auchap i t r eD . , ce8 re la t i onssous fo rmede

, , r èg Ies  de  passage r ' .

Ensu i  te

a  é té

p r  em i  è re

des

comPo-
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r èg les  de
passage

*+

^ ^ - ^ ' . o  o - t  a  s é m a n t i o u B
composan te  syn tax ique

cons t ruc t i on  des  Ph rases
é Iémen ta i r es

Pa r t i e
é jà  connue

cons
s  i gn i

s

(s i

des
é1émen  t "

r
if i ,

t è
mP

i f

èm
Po

f i
c

ys
co

9n

uc t  ion
c  a t  i ons

rme l  de  l a
e  séman t i -
e
ons  comPosées
les  )

rl/
f "
nt
qu
t i
sa

e
S A

ca
A U

une  remarque  es t  nécessa i re  au  su je t  des  ph rases  causa les  non -comPo-

sées  du  tYPe

Er  konn te  wegen  se ine r  E rk rankung  n i ch t  kommen '

ces  ph rases  son t  géné rées  su r  I e  p l an  syn tax lque  pa ;  r a  composan te

des  ph rases  é Iémen ta i r es .  Leu r  s i gn i f iCa t i on ,  dans  l aque l l e  i n t e r v i en t

l e  sème  , , cause " ,  es t  engend rée  paD  1a  composan te  séman t i que  des  con te -

nus  comp lexes .  Le  l oeu teu ra  donc  I e  eho i x  d rexp r ime r  un  eon tenu

causa l  donné ,  so i t  pa r  une  ph rase  s imp le ,  so i t  Pa r  Une  ph rase  com.

posée  3

l c l

i àn i f i . . t i ons  comP lexes-  
causa les

En  adop tan t  ce t t e  p rocédu re  d ' ana l yse '  nous  ne  p ré ten -

dons  pas  qu .  une  g ramma i re  comp lè te  de  I  I  a l l emand  dev ra i t  ê t r e  cons -

t r u i t e  de  ce t t e  man iè re '  I 1  es t  poss ib l e  e t  même  p robab le r  9ue  l a

su i t e  e t  l e  eon tenu  des  d i f f é ren tes  composan tes  so ien t  d i f f é ren t s '

ffiil loimur de la
composan te  sYn tax ique
(ph rases  comPosées

causa les  )

cha lnes  sYn tagma t i ques s t ruc tu re  énonc iab i ve

étud  i  é

.r*" Ær
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OBJET DE L 'ETUDE

A.J . l .  -  l - a  ph raee  eompos j l e  causa l ' e '

L ' ana l yse  que  nous  p résen tons  i c i  po r t e  su r  une

pa r t i e  t r ès  res t re i n te  de  l a  l angue  a l l emande  con tempora ine  '

à  savo i r  l es  ph rases  composées  ayan t  une  s i gn i f i ca t i on

causa le .

Nous  é tud ie rons  des  énoncés  du  t ype  :

( f )  E r  f r eu t  s i ch ,  we i l  e r  im  Lo t t o  gewonnen  ha t '

Pa r  con t re  des  ph rases  s imp les  comme 3

(Z )  Hans  g i ng  aus  Langewe i l e  i ns  K ino

qu iexP f imen téga lemen tune re la t i oncausa lenese ron t t r es

p r i ses  en  cons idé ra t i on .

Lesc r i t è resdedé l im i t a t i ondeno t reob je td ' é tude

son t  donc  à  l a  f o i s  syn tax iques  e t  séman t i ques '  s i  l e  c r i -

t è re  syn tax ique  -  ph rase  composée  vsn  ph rase  s imp le -ne  pose

Pas  de  t r èe  g rands  p rob } . è i r es  de  dé f  i n i t i on  '  l e  c r i t è re  sé -  :

man t i que  de  I a  causa l i t é '  en  revanche ,  en t ra l ne  de  sé r i euses

d i f f i cu l t és  '

A .  t " ? .

I I  es t  à  1 ' hou re  ac tue l l e  t ou t -à - f a i t  i l l u so i r e  de  pen -

se r  qu ron  pou r ra i t  donne r  une  dé f i n i t i on  adéqua te  e t  géné -

ra l e  du  phénomène  de  I a  causa l i t é .  ce t t e  no t i on ,  s i  souven t '

u t i l i sée  dans  t ou tes  l es  f o rmee  de  commun ica t i on  l i ngu i  s -

t i que res t rpou rpa r l e r commeDUCROT" 'ex t rao rd ina i r emen t

d i f f i c i l e  à  ce rne r ' r .  D ' ap rès  ce t  au teu r r  nous  n ravons  même
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Itgnlcune charnce ae révéIe.r Iirr.nl# profond.er lle nolrau sénantiqrre

ile la noËLonn (t )

Lres tlifférentes tllseiplines scie.ntif,iquee et phd.loso-

phiques ont ohaowre 6l-abor{ leur définition ctu concept rrcause-

litÉtt. À lttntérieu:r même clrune discipline, cotmle par exeryle

Ia, phyeique, 11 ne semble pes quril existe un accord en ce qul

conccuqne ).a signiflca'tion tie oette notion (2).

11 nous est d.onc impossible d.tavencer ici une, d.éfi-

nition de la oausali# qui répontle à touteg les erigences scien*

tdflques. Nous sonnes forcé de nous content,e:t' drune approChe

purenent intuitiver crest-à-dire que nous considérons que

ohacun clj-spose drune. compét-,ence séma.ntique qui lui pe:meù dr'ag-

goCler à ce.rtaing contenug la vaileuæ rroAusett et; à tlra:rtres

COntenuS, en rela,tiOn alreC les premie:rs, Ia^ waleur rrConséque.ncerr.

On pourrait bien str essa;1en drexpliquer la rela-

Lion causale de plus près on ilomant,par exemple une pa3ephrase

tlU tlfpe I noug a'\rons une rela,tion causale entre deux fait,s

/ x / et / g,/, / L / éÈanv la. caErse efr / B / étarft Iæ oonsé-

quenee ,  El  Lrun d.es fai ts (a) entratne (ou produit)  l tautre

f a i l t  ( n )  ( 3 ) .

( , t )  O . D U C R O T  I  L r  r . r o t t o N  D E  c A u s E l  D A N s s  L A  P R E U v E .  E T  L E  D I R E ,  1 9 7 3 ,

e . 1 Q J .
( ù  P o U n  U N E  o l S c u s S l O N  D E  L A  N o T t o N  D E  C A u s A L I T É  D A N s  L E s  D o M A t N E S

g C t E N T l F t Q u E s  E T  p H t L O S O p H t Q u E s '  v o t R  E N T R E  A u T R E S 3  M . P L a N C K :  - g g

K A u s A L B E c R t  F F  t N  o E E  J _ E ! - 9 i - $  '  1 9 ? 3 1  K . R . P o P P E R :  L o G t x  o e n  F o n s c n u r ' l q r
t t  A u r R E s :  L e s - r n É o n t E 9  o e  u n  c a u s a u . t r É 1

1 9 ? 1 .  P O u n  D E s  t N o l c A T l o N s  B I B L I o G R A P H I Q u E s  s u P P L É t - l e n r a l n e s  v o l R

E . R U D O L P H !  K n u s e l t r ï r  u n o  x a u r s a u e  S n r z c e r U c E '

G )  r ' r l N s l  P
u - r * * t , o n . l u  |  1 9 6 1 r  e . J J .  D U C R 0 T  ( o P J t r .  ( ? 3 ) ,  e . 1 0 6 )  o o r t r E  o r  r u r R E s

P A R A P H R A S E S  P O S S I B L E S !  -  B  E  É , T Ê .  R E N D U  r u É C C S S A I R E  P A R  A

-  B  É r a t r  l M p o s S t B L E  S A N S  r t
-  L A  F i E L A T I o N  E N T R E  A  e r  B  E S T  c É H É n n u e

( u n t v e n s e r u E ) o
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Ma i s  i I  f au t  ê t r e  consc ien t  que  ce  gen re  de  f o rmu . l a t i on  ne  peu t

pas  avo i r  va l eu r  de  dé f i n i t i on ,  ea r  on  ne  conna l t  pas  m ieux  l a

s i gn i f i ca t i on  du  ve rbe  "en t ra l ne r ' , f .  Tou t  au  p l us ,  ce tLe  f o rmu la -

t i on  re f l è t e  une  i n tu i t i on  sssez  vague  du  l ocu teu r  moyen '

I l semb ledoncquenousgoyonscon t ra i n tde t rava i l -

l e r  avec  f a  no t i on  de  gausa l i t é  en  t an t  que  t e rme  p r im i t i f  i n -

dé f i n i ssab le ,  Nous  pouvons  néanmo ins  f a i r e  que lques  obse rva t i ons

su r  l e  compor temen t  séman t i que  des  ph raees  causa les ( vo i r  l es

chap i t r es  A . r . t r  1 . 4 ,  A .4  e t  l e  chap i t r e  C ' ' 2 ' )  i  seu lemen t  i I

f au t  sou l i gne r  qu t i l  ne  s rag i t  1à  que  d rune  app rox ima t i on  assez

g ross iè re  du  Phénomène  " cause " .

D 'au t repa r t , i l f au t i ns i s t e r su r l e fa i t guenousne

pouvons  pas  p rend re  en  cons idé ra t i on  l a  vé r i t é  ob jec t i ve  de  t e l l e

ou  t e l l e  r e l a t i on  de  causa l i t é  exp r imée  dans  une  ph rase .  Nous

essa ie rons  d rana l yse r  l es  s t r uc tu res  séman t ' i ques  e t  syn tax iques

des  exp ress ions  câuaa les  ;  l a  ques t i on  de  savo i r  s i  I e  con tenu

d  I  une  ph rase  causa le  co r respond  e f f ec t i vemen t  à  un  f a i t  obse rva -

b le  dans  I a  r éa l i t é  ne  nous  i n té resse  pas .  cec i  n res t  Pas  un

p rob lème  t i ngu i s t i que ,  ma i s  une  ques t i on  l i ée  à  no t re  eonna i ssan -

ce  du  monde .  Des  exp ress ions  t e l l es  que  :

( r )  Der  Mond umkre is t  d ie  Erde '
angezogen  w i rd t

da  e r  von  de r  Sonne

A  U -

l l

( 4 )  E r  i s t  b l ond ,  we i l  d i e  E rde  rund  i s t '

se ron t  a i ns i  pou r  nous  des  ph rases  caue .a l es  b l en - f o rmées  '  b i en  que

leu r  con tenu  ne  se  vé r i f i e  pas  dans  l a  r éa l i t é  t e l l e  que  nous  ra

conna i sgons .  Nous  ne  sommes  donc  pas  d  t  acco rd  avec  E  '  ARNDT pou r

qu i  t ou tes  l es  ph rases  causa les  do i ven t  r ep résen te r  une  re l a t i on

é - . r -, l
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r rnon- l i ngu is t ique t '  ,  e t  i l  f au t  8e  demander  s i  1a  tâche  de

la  sémant ique  es t  d rév i te r  ce  genre  de  phrases  ( I ) .

I l  ex is te  des  phrases  oËt  I ' imposs ib t l i t é  d ré tab l i r

une  re la t ion  causa le  es t  un  phénomè.ne  p lus  sub t i l  à  sa is i r  e t

à  exp l iquer .

( 6 )  E r  kann  s i ch  ras i e ren ,

benu tzen  w i rd  t

we i l  eD  e inen  Ras ie raPPara t

(7 )  S ie  kann  Sch l t l gsahne  Gssen ,  we i l  de r  A t z t  es
i . h r  e r l auben  w iL l .

Le  l ocu teu r  qeDmanophone  j uge ra  ees  ph rases  sana

hés i t a t i on  eomme n ré tan t  pas  usue l l es ,  vo i r e  aséman t i ques '  La

ques t i on  es t  seu lemen t  de  savo i r  où  rés i de  l e  dé fau t . 0n  Pou r -

ra i t  avance r  comme hypo thèse  que  ce  son t  l es  comb ina i sons  3

I ' kann  +  i n f  i n i t i f  /  t emps  f u tuq ' f '  e t  r r kann  +  i n f  i n i t  L f  /  w i l l

+  i n f i n i t i f "  qu i  r enden t  ces  comb ina i sons  i naccep tab les .  i { a i s

ce  n ' es t  ce r t a i nemen t  pas  l e  cas r  ca l  d tau t res  ph rases  con te -

nan t  l a  même  comb ina i son  son t  t ou t  à  f a i t  usue l l es  :

( 8 )  E r  kann  s i ch  e i n  Haus  kau fen ,  g ! !  eD  i n  nahe r
Te i t  e i ne  g rosse  Summe e rben  w i rd  t

( 9 )  S ie  kann  esscn r  so  v i e l  s i e  môch te ,  we i l  s i e
d i cke r  we rden  w i l l .

La  dév ia t i on  s i e  t r ouve  p l u tô t  dans  l a  eomb ina i son

de  t ous  l es  é Iémen ts  de  chacune  des  ph reses  e t ,  p l us  sxac temen t t

c t es t  une  l og ique  ' r na tu fe l l e ' r  ou r  m ieux r  une  ce r t a i ne

( 1 )  -  S t  o N  t N T E R o l l  c E r r E  P H R A s E ,  c r E s r  E N v E R T U  D l u t t e  L o l  D E  L A

T I E R S  E X C L U  E Î  D U  M O O U S.  L o c  I  e u E  c L A s s  I  Q U E  r  À  s l v o  t  n  c E L L E  o u

P O N E H S .  O R  C E T l E  L O G I Q U E  N E  P E U T  N U L L E M E N l

c A R  D r e u t R g s  s v s r È m e s  L o c l Q U E s  c o H M E  c E L U t

D E  v É n t r É  o u  D E  L A  L o c t Q u E  l N T u l r l o N f l l s r E

T € N T  E T  N E  R E c o N N Â t s s E N T  P A s  r o n c É M E N r  c e s

t L  H r E s r  N U L L E H E N T  É r a e u l  Q u r u N E  L A N c U E  D o

L o G  I  Q U E  Q U E L O O H Q U E  r

p n É r e r u o n e  À  u r u t ' t  t v e R s a t t r é ,
D E  L A  L o G  I  Q U E  À  r n o  t  s  v Â L E U R S

Q U  D E  L A  L O G T Q U E  H O O A L E  E X I S -
r l L o  I  s t f  u ô c  I  o u E s .  E H  P L U s  t

t r  n e r l É r E R  L E s  L o l s  o l u t ' t E

' . - -Tr j  l i ' Érh
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conna i ssance  du  monde  qu i  nous  pe rme t  de  re fuse r  ce  gen fe  de

ph rases .Po ,u r résoud receSprob lèmes r i l f aud ra i t j us temen tque

la l i ngu i s t i qued i sposedeceque6 .LAKoFFappe l l eune log ique

na tu re l l e ,  i .  € .  d Iun  ensemb le  de  règ les  f i xan t  } es  l o i s  de  l a  
I

pensée  t e l l es  qu ' e l l es  se  man i f es ten t  dans  l es  l angues  na tu re l l es "

Cec in Ies tév i demmen tpasenco re leease tnousnousVoyons

a ins i  f o r cé  d ,exe lu re  Pou r  I ' i n s tan t  ce  gen re  de  pnob lèmes  de

no t re  i nves t i ga t i on '  ( I )

A .  1 ,4 ,  Qu res t - ce  
qu tune  ph rase  causa le  ?

I l n , es tPaga i sédedé f i n i r l aph rasecausa le .Lo rs

de  sa  déF in i t i on ,  i l  conv ien t  de  b i en  sépa re r  deux  po in t s  de

vue :ce lu i de l , encodeu re t ce lu i dudécodeu r .Pou rce lu i qu i

veu ténonce runeph raseeausa le , i l e x i s t edeuxposs ib i l i t és

p r i nc i pa les  :  r end re  comp te  du  sens  causa l  pa r  un  i nd i ce

lex i ca lapp rop r i é r con jonc t i oncausa }e ,adve rbeeausa l , e t c . . .

ou la i sse r l esenseausa l imp l i c i t e . 0nc l t e ra i c i commeexen -

p Ie  une  Ph rase  asYndé t i que  :

( I0 )  Pe te r  bee i l t  s i ch ,  e r  ha t  Hunger

où  I e  r aPPor t

mer  n res t  Pas

déc r i van t  l a

causa l  que  l e  l ocu teu r  a  vou lu  peu t -ê t r e  exp r l -

ma rqué  f o rme l l emen t  ( 2 ) "  Dans  une  g ramma i re

géné ra t i on  des  ph rases  causa les ,  ce  t ype  de

( 1 )  N o u s  p g N s o N S  n Ê n e  Q U E  L E  P R O J E T  O t U t ' . l E  l r U o G l Q U E  N A T U R E U U E f T  T E L L E

eu rELLe  a  É rÉ  pnoposÉe  pen  LAK0FF  ( ! - r f ue r r s r r l  uvo  f uo l lRL lg5 - . . ! s l ?? - ' )

N r E s r  p A s  n É a u t s a e u E .  l u  E X r s r E  E N  E F F E T ,  o , r N s  c e  D o M A I N € r  u N  P A R A D o x E

e U t  p E u T  Ê r n e  D t F F t c I L E M E N T  L e v É .  L e s  l l N G U l s r E S  P E N S E N T  E N  c É H É n l t -  Q U I

N E  L A N G U E  N A T U R E L L e  O O H n É e  E S T  A P l E  À  E x P R I M E R  T O U S  L € S  C O N T E N U S T  A U S S I

B I E N  C E U x  D U  O I S C o U n S  
t t Q U o t l D l E t ' t t l  Q U E  C E U x  D E S  D I F F É n 6 r ' r r e S  D l S c l P L l N E s

s c I E N T I F t Q U E S .  O N  U N E  L O G I Q U E  N A T U R E L L E  Q U t  V O U O R A I T  C O U V R I R  T O U S  C E S

o  I  r r É n e H r S  s v S r È m e s  s É m l r u r  t  Q U E S  r  c o M M E N T  P o U R R A  I  1 - E L L E  o É c n  t  R e  E N  m Ê m e

T E M p S  L E S  L O I S  D U  O I S c O U R S  s c l E N T l F l Q U E  - Q U l  C o H n a î r  P A R  E x E M P L E  L E  P R

C t p E  o u  T r E R s  E X c L u  - E T  L Ê S  L o l s  D U  D l S c o u R S  P o L I T t Q U E  O u  p o É r l Q u e  a U l

N E  R E S P E C T E N T  P A S  C E S  L O I S  ?

( 2 )  0 n  A P P E L L E  c E  P r r É n o n È n e

l N -

A T A X I Q u E I I  .  V o t R  J '  M '

Bo . l  |  19?8 .
Z E M B  :  V r n c L e t J x E x g E  G f f i â J

É c a u e m e n r  I t c o N s r R u c T  I  o N
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cons t ruc t i on  do i t  donc  ê t re  p r i s  en  eons idé ra t i on '  s i  Pa r

con t re  on  se  p l ace  au  n i veau  du  décodaqe '  i l  es t  év i den t

qu ,une  ph rase  csyndé t i que  es t  pe l çue  d i f f é remmen t  su i van t  l e

récep teu r .De tempsen temps 'uneana l ysede las i t ua t i ondans

laque l l e  se  dé rou l . e  l ' énonc ia t i on  pou r ra  c l a r i f i e r  s i  l ' au teu r

de laph raseapenséàun rappo r t causa loub ienàunes imp le

success ion tempore l l eoumèmeàune jux tapos i t i onsansaucun

dé rou lemen t  t empo re l .  Ma i s ,  dans  l a  ma jo r i t é  des  cas '  ces

ph rasesson tpa r f a i t emen tamb iguëse t l e récep teu rdumessage

ve r ra  ou  ne  ve r r s  Pas  une  re l a t i on  causa le  su i van t  ses  d i s -

pos i t i ons  PsYcho log iques '

S ion t i en t comp tedesexp resg ionsasyndé t i quesdans

I rana l yse ,  une  dé f i n i t i on  de  l a  ph rase  causa le ,  du  po in t  de

vuedu técep teu r , dev ien tp ra t i quemen t imposs ib l eàeauaede

l , amb igu i t é  de  ce  t ype  de  ph rase .  PaD  con t re ,  s i  on  se  p l ace

dans }ape rspec t i vede l l éme t teu r , une te l l edé f l n i t i ones t

poss ib l e .  E I I e  se ra  essen t i e l l emen t  f ondée  su r  1e  sens t  ou r

pou r  ê t r e  p l us  p rée i s ,  su r  l , i n t en t i on  du  l ocu teu r  d ' exp r i -

me r  un  sens  causa l .  Se ra  donc  causa le  une  ph raSe  que  1 téme t -

t eu r  veu t  ê t r e  eausa le .  Ce t t e  dé f i n i t i on  couv re  auss i  b i en  I es

ph rases  à  i nd i ce  l ex i ca l  causa l  que  I es  ph rases  asyndé t i ques

où  l a  causa l i t é  r es te  sous -en tendue '  E I l e  es t  donc  comp lè te t

ma i s  peu  man iab le .  comme l es  ph rases  asyndé t i ques  son t  en

géné ra l  assez  ra res  dans  l e  d i scou rs r  nous  pouvons  l es  éca r -

t e r  e t  u t i l i se r  au  cou rs  de  I  t  ana l yse  une  dé f i n i t i on  p l us

p ra t i que  :  son t  causa les  l es  ph rases  p résen tan t  un  é l émen t

l ex i ca l  gue  l a  communau té  l i ngu i s t i que  reconna i t  comme é tan t

causa l .  Nous  au r i ons  donc  en t re  au t res  3

(  1 I  )  -  E r  e r sehoss  se in . s  F rau  qqq  E i f  e r such t  I

(  l 2  )  Hans  l ee r t  v i e r  F l aschen  b le i n  aus  t
g rossen  L i ebeskummer  ha t '

we i l  e r
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( I t )  E r  kau f t  s i ch  Asp i r in tab le t ten ,
Kop  fschmerzen .

denn  e r  ha t

ces  ph rases  possèden t  t ou t , es  un  s i gna lemen t  causa l .

Nous  ne  re tenons  pa r  I a  su i t e  gue  l es  ph rases  composées  du

t ype  (12 )  e t  ( I l ) .

Essayons  d ' a l l e r  p l us  I o i n  dans  l a  ca rac té r i sa t i on

de  ces  ph rases .  Que l I e  es t  I eu r  o fgn i sa t i on  séman t i que  ?

Pou r  déc r i r e  l e  séman t i sme  de  ces  ph rases  t  nous  nous  se rvons

de  I a  no t i on  d rasse r t i on .  Nous  dc lnne rons  des  p rée i s i ons  su r

no t re  f açon  d ' u t i l i se r  ce  t e rme  dens  l r ana l yse  séman t i que

(ehap i t r e  C .2 .4 . )  e t  nous  nous  bo rne rons ,  pou r  l r i ns tan t t

à  f a i r e  que lques  Demarques  rap ides .

A ins i ond i raaveeSEARLEe tAUSTINqu ' i l s I ag i t

d ,un  ac te  i l l o cu to i r e  s ' opposan t  à  1a  ques t i on ,  à  l ' o rd re ,

au  souha i t ,  e t c .  ( f ) .  0n  peu t  éga lemen t  pa raph rase r  ce  t e rme

en  d i san t  que  c tes t  un  énoncé  don t  l e  con tenu  es t  assumé

pa r  l e  l ocu teu r .  En  t e rmes  l oq iques ,  on  d i r a  qu ' i I  s ' ag i t

d !une  p fopos i t i on  à  l aque l l e  on  a  donné  l a  va leu r  " v ra i ' t .

Une  app roche  t r ès  9éné ra le  de  l a  s t r uc tu re  des

ph rases  composées  causa les  es t  poss ib l e  en  d i san t  gu re l l es

.obé i ssen t  au  schéma  séman t i que  su i van t  :  1e  l ocu teu r  asse r t e

deux  f a i t s  ( "Sachve rha l t e " )  /A /  e t  /B / ,  e t  auss i  une  re l a t i on

de  causa l i t é  en t re  r es  deux  f a i t s  /A /  e t  /B / '  /A /  é tan t  l a

cause  e t  /B /  l a  conséquence .  0n  peu t  essaye r  de  rend re  comp te
t

de  ce t t e  r e l a t i on  causa le  paD  l a  no t i on  d ' imp l i ea t i on  :

"  /A l  imp l i que  /B /  "  ou  " s i  /A /  ,  a l o r s  /B / "  Q )  '  I l  es t  c l a i r

( 1 )

(2 )

J .L .  SEARLE,  gggg lg ,  1977r

A t H s t  L E  F A l r  P A R  e x e n P t E  J ' L '

o  f  u H E  G R A H M A  I  R E  P U t s E  r  1 9 7 5  t  P o

e .J ) .

GARDIES  onns  SE
220.
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gue  ce t t e  f açon  de  p rocéde r  sou lève  que lques  ques t i ons ,  e l l es

se ron t  t r a i t ées  au  chap i t r e  C .  2 , . 7 .

L ' ana l yse  app l i xuée  à  I a  ph rase  ( fZ )  donne  :

-  asse r t i on  I  :  Hans  ha t  g rossen  L i ebeskummer  /A / ,

-  âssÊDt i on  2  z  Hans  [ ce r t  v i e r  F l asehen  t Je in  aus  /B / ,

-  asse r t i on  1  z  Zw ischen  /A /  und  /B /  bes teh t  e i n  Kausa l zu -

gammenheng  t / g /  i s t  d i e  U rsache  fÛ r  d i e

Fo lge  /B / .

Nous  pensons  gue  ee  sehéma  es t  auss i  va l ab le  Pou r

une  ph rase  du  t ype  ( f ] ) .  En  e f f e t  une  ph rase  composée  avec

/we i J  /  e t  une  p l  r ase  cons t ru i t e  âvec  / denn /  on t ,  à  nb t re

av i s ,  une  même s t ruc tu re  séman t i que  en  ce  qu i  conce rne  l es

asse r t i o , t s  assumées  pa r  l e  l ocu teu r  ( 1 ) '  ces  ca rae té r i s t i ques

asse r t i on  de  /A / ,  de  /B /  e t  d ' un  rappo r t ,  causa l  -  nous  se r -

v i r a  à  dé t im i t e r  l e  champ  des  ph rases  causa les  t r a i t ées

ie i  e t  à  éca r t e r  ce r t a i ns  t ypes  de  ph rases  que  nous  cons idé -

rons  comme non -causa les ,  même  s i  que lques  l i ens  avec  l es

ph rases  causa les  ex i s t en t .

A ,  4 .  Dé , l im i t e t i o_n  d r /  champ  d ré tude

Au tou r  de  l a  ph rase  causa le  p rop remen t  d i t e  g rBv i t en t

d ' au t res  t ypes  de  ph rase  t r acJ i t i onne l l emen t  assoc iés  d ' une

façon  p l us  ou  mo ins  d i r ec te  à  J . r exp ress ion  de  l a  cause .  Ce r -

t a i ns  de  ces  t ypes  von t  ê t r e  éca r t és  de  no t re  ana l yse  pou r

des  ra i sons  séman t i ques  ;  d  I  au t res  se ron t  r e tenug

( 1 )  N o u s  r , r o u s  o p p o s o N s  À  O -  D U c R o T  ( o p .  c  I  r r  Q Z )  ,  P o  1 1 9 )  Q U  t

o r s r r N c u E R A r r  L A  p H R A s E  ( 1 2 )  D E  L A  P H R A s E  ( 1 r ) .  N o u s  R E v I E N D R o N S  s u R

c E  p n o g u È M e  o A N s  L A  D E s c R l p r t o N  s É m r r l r l Q U E r  c H A P t r n e  C . 2 . 4 . r  L o R s  D E

L A  D  t  s c u s s  I  o N  o E  L A  N o r  I  o N  o E  P R É s u p p o s É .
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A .  4 .1 .  Les  Ph rases eren tées  :  1a  eonséeu t i v i té  e t  I ,a

f i na l i t é .

.  Nous  nous  bo rnons  dans  ce  chap i t r e  à  que lques  re -

marques  p ré I im ina i r es  t r ès  9éné ra1es .  Une  ana l yse  dé ta i l t ée

des  ph rases  consécu t i ves  e t  f i na l es  auss i  b i en  du  po in t  de

vue  syn tax ique  que  séman t i que  su i v ra  dans  l es  chap i t r es  u l -

t é r i eu rs .

A .  . 4 .  I .  1 .  La consécu t  i  v  i té

Les  ph rases conséeu t i ves  son t  en  e f fe t  t rès  p roches

Prenons  ces  deux  exemPles  3des  ph rases  causa les .

(14 )  Hans  ha t t e  g rossen  L i ebeskummer ,  S -@ e r

v i e r  F l aschen  ù , Je in  aus lee r t e  t

( f 5 )  E r  ha t  Kop fschmerzen ,  i n f o l gedessen  kau f t  e r

s i ch  Asp i r i n t ab le t t en  .

S i  nous  comparons  ces  deux  ph rases  aux  ph rases  cau -

sa les  (12 )  e t  ( l l ) ,  nous  cons ta tons  une  ana log ie  ( 1 )  év i den te

dans  l r o rgan i sa t i on  séman t i que  :  de  nouveau ,  I e  l ocu teu r

a f f i rme  deux  f a i t s  e t  l a  r e l a t i on  de  causa l i t é  en t re  ces  deux

fa i t s .

Ph rase  (14 )  asse r t i on  I  :  Hans  ha t  g rossen  L i ebeekummer  /A / '

::::;:l:: :: î;Ï"Ï:': :::",:)ï:::lnl"'"î""'" 
/a/

Kausa l zusammenhang  z  /A /  i s t  d i e

Ursache  f û r  d i e  Fo lge  /B /

Le  eéman t i sme  de  base  es t  donc  l e  même  (2 ) , . ee  qu i

- - F -

( 1 ) P o u n u A N o T I o N o | É q u t v A L E N c E t V o t R L E c H A P I r n e , 8 . 2 . 1 . 7 .

Q )  l u  y  A  o r a t L L E u R s  u N E  R E L A r l o N  t f * " t o R M A r l o N N E L l e  r n È s  É r n o l r E  g N -

T R E  L A  p H R A S E  C A U S A L E  E T  L A  P H R A S E  C o n S É C u r t v e '  L n  T R A N S F o R M A T I o N  o E

L T U H E  À  U f n u T R E  S l E r r E c r u E  s A N S  Q U E  L A  s l G N l F t c A T t o N  O U  R A P P O R T  D E

c A u s E  À  E r r e t  N E  s o l r  c x l H c É '
( 1 ,  E n  K A U F T  S t C n  A s p . t R I N T A i L E T T E N T D E N N  E R  l { n r  K o P F S c H M E R Z E N - - - à

( 1 i l  E n  x n r  K o p r s c H M € R z E N  r  I 5 9 ! 9 E 9 . L 1 9 5 S  r A u F T  E R  s  I  c n  A s p  I  R  t  N T A B L E T T E N '
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nous  pe rme t t r a  de  c l asse r  ensemb le  l r exp ress ion  causa le  p ro -

p remen t  d i t e  e t  I r exp resÊ ion  consécu t i ve  e t  d r i nc l u re  ce t t e

de rn iè re  dans  no t re  champ  d t i nves t i ga t i on .  Néanmo ins ,  i l

semb le  que  l a  ph rase  causa le  e t  l a  ph rase  consécu t i ve  ne  so ien t  pas

comp lè temen t  i den t i ques .  E l l es  ae  d i s t i nguen t  dès  que  I ' on  va

p lus  en  avan t  dans  l t é t ude  du  sens .  En  e f f e t ,  l e s  pa r t i cu l es

consécu t i ves  a j ou ten t r  ê I l  géné ra1 ,  un  sème  de  t empora l i t é  à

ce lu i  de  causa l i t é ,  sème  qu i  n res t  pas  f o r cémen t  P résen t  dans

les  exp ress ions  causa les  p rop remen t  d i t es .

En  p l us ,  i l  es t  poss ib l e  que  1a  s t r uc tu re  ' r i n f o rma-

t i onne l l e "  de  l a  ph rase  causa le  ( fZ )  ne  so i t  pas  l a  même  que

ce l l e  de  l a  ph rase  consécu t i ve  ( f 4 )  du  f a i t  gue  l a  cause  /A /

exp r imée  pa r  1a  p ropos i t i on  con jone t i onne l l e  dans  ( I 2 ) r  es t

rendue  dans  ( I 4 )  pa r  1a  p roPos i t i on  non -con ionc t i onne l l e .  Ce

p rob lème  dev ra i t  ê t r e  é tuc i dé  dans  une  ana l yse  p ragma t i que

é tud ian t  l es  va leu rs  commun ica t i ves  des  d i f f é ren tes  va r i an tes

deS  exp reSs ions  cauSa Ies .  Pa r  COn t re r  nous  ve r rons  Que r  du

po in t  de  vue  d i s t r i bu t i onne l ,  nous  ne  pou rDons  pas  dé l im i t e r

l r ensemb le  des  pa r t i cu l es  consécu t i ves  paD  rappo f , t  à  l r en -

semb le  des  pa r t i cu l es  pu remen t  causa les .  Ces  phénomènes

se ron t  é tud iés  dans  I e  dé ta i l  u I t é r i eu remen t .

A .  4 .L .2 .  La  F ina l i t é

Con t ra i r emen t  à  1a  Ph rase  cons6cu t i ve  don t  l a  ca rac -

t é r i sa t i on  séman t i que  es t  r e l a t i vemen t  s imp le ,  l a  Ph rase

f i na le  pose ra  dee  p rob lèmes .  Nous  nous  bo rne rons  i c i  à  des  De -

marque6  t r ès  géné ra les  pou r  j us t i f i e r  no t re  cho i x ,  à  savo i r

I t i n c l us i on  des  ph rases  f i na les  dans  ee t t e  é tude  .  Une  ana l yse

p lus  dé ta i l l ée  de  l a  f i na l i t é  seDa  donnée  p lus  l o i n .  ( chap i t r e

D . f . l . f  e t  t . 2 . 2 . ) ,

Nous  pensons  en  e f f e t  gue  l a  ph rase  f i na le  f a i t

pa r t i e  des  ph rases  causa les ,  ea r  e l l e  a f f i rme  en t re  au t res  un

rappo r t  causa l .  Cons idé rons  l a  ph rase  su i van te  g
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(  16  )  E r  raeke r t  s i ch  8b  r  g -g4 f !  se ine  Fami l i e

genug  zu  essen  bekommt  '

Ce t t e  ph rase  es t  équ i va len te  à  :

(17 )  Er  racker t  s i ch

Fami l ie  genug  zu

abr  we i l  e r  I i ! ! ,  dass  se ine

egsen  bekommt .

à  une

jou  t e

van t t

Donc  une  ph rase  f i na le  équ i vau t  r  @R f i n  de  comp te  '

ph rase  causa le  dans  l aque l l e  un  é l émen t  " vo lon té r r  s  I  a -

à l ap ropos i t i oncausa le .Nousob tenons ' comfneaupa ra -

I e  même  schéma  :

asse r t  i on

asse r t  i on

asse r t  i  on

t : Er  w i t I ,  dass  se ine  Fam i l i e  genug

zu  essen  bekommt  /A /

E r  r acke r t  s i eh  ab  /B /

Zw ischen  /A /  und  lB /  bes teh t  e i n

Kausa l zusammenhang '  /A /  i s t  d i e

Ursache  de r  Fo lge  /B /

?z

lz

Nous  eons ta tons  donc ,  au  n i veau  des  asse r t i ons  '

une ressemb lanceen t re l aph rase f i na lee t l aph rasecausa le ' ce

qu inouspe rme td . i nc l u re l I exp ress ion f i na ledansno t reé tu -

de .0npou r ra i t , b i ens0 r rob jec te ràno t re façondep rocéde r '

qu , i l yaune r i i f f é rence fondamen ta leen t re l aph rasecausa le

e t  l a  ph rase  f i na le  :  dans  ce t t e  de rn iè re ,  I e  r ap i ; p r t  causa l

nese ra i t qu ' imp l i c i t e 'Ma i snousPensonsque lad i s t i nc t i on

en t re l ' imp t i c i t ee t l . exp l i c i t e , en t re l eposée t }e

p résupposé ,  en t re  ' 1o  sous -en tendu  e t  I e  non -soua -en tendu  I

n Ieg tpas t rèsassu rée , su r t ou tquand i l d ' ag i t deph rases

eomposées  re l a t i onne l l es t  comme c res t  1e  cas  i c i  ( t ) '  Nous

p ré fé ronsdonc ,dansce t t eé tude ,nepas fa i r eded i s t i ncL ion

( 1  )  N o u s  A U R o N s
O E S C R I P T I O N

L r o c c A s t o N  o E

s é m a N T  I  e u E  o E s
R E V E N  I R

P H R A S E S

s u R  c Ê  P R o e L È M E  u o n s  o E  L A

c A U S A L E s .  ( c n a P t r n e  C '  2 ' 4 ' 2 ' )

4 l  : , .  - ' " '
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en t re  l , imp l i e i t e  e t  I ' e xp l i c i t e ,  t ous  l es  deux  se ron t  t r a i t és

dans  l ,  ana l yse  séman t i que ,  comme des  asse r t i ons  f a i t es  Pa r  I e

l ocu teu l .

I 1  es t  poss ib l e  qu ' on  pu i sse  rend re  comp te  de  I a

d i f f é rence  en t re  l es  causa les  e t  l es  f i na les  ( i . e "  de  l a  d i f -

f é rence  en t re  des  exp ress ions  compor tan t  / danL t /  eL  des  ex -

p ress ions  co rnpo r tan t  /weL l  +  w i11 ,  dass / )  à  un  au t re  n i veau

d rana l yse ,  comme ce lu i  d rune  é tude  des  va leu rs  commun ica t i ves '

Nous  l a i ssons  ce t t e  ques t i on  ouve r te '

A .  4 .2 .  La  phqqse  concess i ve  e t  1a  ph rase  co4s l i ' ! : Lenna l

A .  4 .2 .L ,  L  I  exp ress ion  de  l a  concess ion

La  ph rase  eoncess i ve  es t  souven t  p résen tée  dans

Ies  g ramma i res  comme une  ph rase  exp r iman t  l a r r cause  non -su f f i -

san te r r  (  r r unZUre i chende r  G rund "  )  e t  c l assée  dans  l e  doma ine  des

ph rases  causa les  (1 ) .  D rau t res  au teu rs ,  sans  c l asse r  I a  ph rase

concess i ve  dans  une  g rande  ca tégo r i e  t ' causa le ' t ,  u t i l i sen t  néan -

mo ins  dans  l eu r  ca rae té r i sa t i on  séman t i que  1e  t e rme  t r caUse ' r  '

c i t ons  REGULA,  B0ETTCHER/Sr rTA  e t  HARTUNG (2 )  qu i  pa r l en t

respec t i vemen t  de  " cause  non -e f f i c i en te r r  ( t rw i r kunge lose r  G runc j " ) '

de  , r cause  non -su f f i san te t '  e t  de  " l t absence  d tune  re l a t i on

causa le  a t t endue r r  ( ' 'Unw i r ksamb le iben  e i nes  e rwa r te ten  Kausa I -

zusammenhanges " ) .  Res te  à  men t i onne r  BR INKMANN qu i  n remp lo ie

: ; l ; ; r ; ; i " i g i zæ :  onamunr r x  oe *  oeu rscxeH  spnacxe

l?13 ;  l ; - l l ' ou r "  I  B  l  EN  oEs  coNcESS I  vEs  suBoRoor . r r uÉe  s  euE  cooRDoNruÉEs '

E R B E N ,  p A R  a o * t i r r - n - a ' r a o * * o f t  e u E  D E s  c o N c E s s l v E S  s u B o R o o t ' t r u É e s '  L a

p H R A s E  c o o R D o N " â , ' " o * / ' * o '  z o e n f  e : I .  u t n s É e  o n N s  u N E  c L A S s E  T T A D V E R S A -

r r v E n  ( r t G E c e H ' û e e n s r e t L u N G ' r ,  p !  1 9 2 ) .

(2) M. REGULA' K"-=." l l i IF,5l ih i^Fî95,sî ' * ! l i i?: ' : ; : ' ; ; Ï : : i?Î i -
D E U T s c H E N T  P o  1 2 5 .  W  B 0 E T T C H E R / H ' A  :  D e u r s c H - E  - s l i M M A T  I  K

EjHJ  r '  ' - " . r . " -éo*  
u*o  .Âou lXo . r * t .F ï4 ,  

" .  
1

.  Z v S A M M E N G É s E T
'  l i l i '  e '

9, .
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p lus  l a  no t i ' on  de  concess i ve ,  n ' é tab l i t  aucune  re l a t i on  avec

le  doma ine  câusa l  e t  c l asse  l es  ph rases  en  gues t i on  dans  une

ca tégo r i e , , adve rsa t i ve "  ( r 'Gegensa tz " )  ( I ) .En  ana l ysan t  l es

d i f f é ren t , s  au teu rs ,  oD  cons ta te  donc  des  d i ve rgences  e t  des

hés i t a t i ons  quan t  à  l a  ca tégo r i sa t i on  de  l a  ph rase  eoncess i ve '

Que l l e  es t  donc  l a  r e l a t i on  séman t i que  en t re  l a  ph rase  causa le

e t  l a  ph rase  s  cncess i ve  ?

( I 8 )  0bwoh l  Hans  s i ch  g rosse  l lÛhe  9ab '  konn te  e r

Pe te r  n i ch t  meh r  he l f en

( I 9 )0bwoh lHansz iem l i che i t e l i s t ' ha l t e i ch ihn

fû r  sYmpa t i sch .

Nous  voyons  dans  l a  ph rase  ( t g ) ,  que  l es  pe ines  de  Hans

nepeuven tpasp rovoquBr l . e f f e t vou luqu ies tUnea idee f f i ca -

ceàPe te r . 0u ,au t remen td i t , l ' éme t teu rdece t t eph rase

s ,a t t end  à  ce  que  l es  e f f o r t s  de  Hans  en t ra l nen t  un  secou l s

vé r i t ab le .  Ma i s  ce t t e  r e l a t i on  a t t endue  en t re  une  cause  e t  son

e f f e t  n ,a  pas  l i eu .  La  ph rase  ( f 9 )  f onc t i onne  d ' une  man iè re

tou t  à  f a i t  ana logue .  Le  l ocu teu r  nous  donne  p lus i eu rs  i n f o r -

ma t i ons  :  i l  sa i t  9uê r  dans  no t re  con tex te  soc io - cu l t u re l '  l e

p rem ie r  j ugemen t  ( "Hans  i s t  e i t e l " )  en t ra l ne  en  9éné ra l  un

second  j ugemen t  ( , , e r  i s t  unsympa t i sch " ) .  Ma i s  i 1  nous  i n fo rme

9Ue  r  dans  ce  cas  p réc i s ,  excep t i onne l ,  ce t t e  r e l a t i on  a t t endue

ne  se  P rodu i t  Pas '

NousvoyonsdoncqUece t t eph raseconcess i venecon -

t i en t  pas  seu lemen t  deux  asse r t i ons  su r  l a  p ré ten t i on  de  Hans

e t  suD  l e  f a i t  que  j e  l e  t r ouve  sympa th ique  '  ma i s  auss i  une

t ro i s i ème  asse r t i on  :  ce l l e  d rune  re l a t i on  de  causa l i t é  en t re

( T  )  H .  B R  I  N K M A N N:  D t e  D E u r s c x e  S p R A c H E ,  1 ) 6 2 ,  e .  6 8 8  s q '
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t i on  e t  l a  néga t i on

le  su i van t :

de  l a  seconde .  Le  schéma

j

1  :  Hans  i s t  z i em l i ch  e i t e t  /  A  /

2  z  l ch  ha l t e  i hn  fÛ r  symPa t i sch  /B /

3  z /  A /es t  l a  cause  de lnon  -g /  Q )

asser t  i  on

asser t  i on

aaser t ion

Cres t  ce t t e  oppos i t i on  en t re  I t e f f e t , / non -B / ; qu i  de -

v ra i t  se  p rodu i re  no rma lemen t ,  e t  l e  f a i t /B / t qv i  E res t  r éa -

t i sé  e f f ec t i vemen t ,  qu i  j us t i f i e  t a  dénomina t i on  "ph rase  ad -

ve t sa t i ve t , .  Pa r I e r ,  en  revanche ,  de  cause  "non -e f f i c i en te ' r  ou

, rnon -su f f i san te r ,  me  pa ra t t  peu  heu reux ;  ca r  /A / ,  en  re l a t i on  avec

/B / ,  ne  cons t i t ue  Jus temen t  p l us  une  cause

Laph raseconcess i vecon t i en tdoncb ien l t asse r t i on

d rune  re l a t i on  causa le .  Ce t t e  r e l a t i on  res te  imp l i c i t e  e t  ne

6e  révè le  que  l o r s  d ' une  ana l yse  séman t i que  dé ta i I l ée '  Comme

nous  aVons r  âUParavan t ,  accep té  de  t r a i t e r  1a  ph rase  f i na le  qu i

con t i en téga lemen tun raPpo r t causa l , nousdev r i onsdonc

inc l u re  I a  coneess i ve  cJan8 ,  no t re  é tude .  s i  nous  ne  l e  f a i sons

pâs r  c ' ee t  seu lemen t  dans  l e  bu t  de  ne  Pas  a l l ' onge r  enco re

no t re  I i s t e  des  con jonc t i ons  causa les  dé ià  assez  I ongue .

A .  4 .? .2 .  L ' exP I : ess ion  d -e  l a  cond i t i on

Laph rasecond i t i onne l l ees t souven tp résen téecomme

I texp ress ion  d rune  cause  "poss ib l e "  (  môg I i che r  G rund )  e t  r angée

dans  l a  ca tégo r i e  des  ph rases  ceusa les .  A ins i  I e  f on t  l es

g ramma i r i ens  t e l s  que  ERBEN,  JUNG,  GREBE (2 )  e t  ce r t a i ns

( i i - c t  
" ; ; É " "  

M o N T R E  c L A T R E M E N T  Q U r o N  P E U r  É r u o t r c e n t  D A N S

T u R E L L E  1  D E s  c o N T E N u s  Q u  I  N E  c o R R E s P o N D E i t - : o s  À  u A  L o G  I
U N É  L A N G U E  N A -

Q U E  C L A S S  I  Q U E '

,  D ' A F F  I  R M E R

A r  / l /  e t  L EE N  a r r a i ,  , , -  E s r  c o N T R A o  I  c r o  I  R E  t  D u  P o  I  N T  D E  v u E  L o G  I  Q U E

q v e  / A /  E N r R A î - ; 7 ; ; - - e 7  e ' , ^ 1 e  o ' * t  e H  p r Ê m E  r E M P s  Q U E  J r

c o N r R A t R E  o e  / n o n - B /  t ' E r  / 6 / '

( 2 )  E R B E N  :  o P .  c l r . r P '  2 o 5 ;  J U N G  i  o r '  c t r ' l P '  ? 1  i  G R E B E  :  o P '  c t l ' 1

P .  3 7 7 .
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l i ngu i s tes  comme HARTUNG (61 )  e t  RUD0LPH ( I ) .  D rau t res  au teu rs

sans  c l asse r  l a  cond i t i onne l l e  dans  un  g roupe  causa l ,  r e Iè -

ven t  ce r t a i ns  po in t s  d ' a t t ache  avee  1a  ph rase  causa le

(eo r rTCHER,  BoETTCHER/S ITTA ,  REGULA,  BARTSCH)  (  2  ) .  BR INK I4ANN '

pa r  con t re ,  n r i nc l u t  pas  1a  ph rase  cond i t i onne l l e  dans  son  champ

causa l ,  ma i s  en  f a i t  une  Ca tégo r i e  à  pa r t  r  sans  aucune  a l l us i on

à  une  re l a t i on  causa le  ( l ) .

Nous  nous  voyons  donc ,  comme pou r  l a  conséeu t i v i t é  '

con f ron té  à  p l us i eu rs  op in i ons  d i f f é ren tes ,  e t  à  une  d i ve rgen -

ee  des  c r i t è res  de  c l assemen t .

Les  au teu rs  qu i  comp ten t  l a  cond i t i onne l l e  pa rm i  l es

eXp reSs ionS  C6uSA les ,  l e  fOn t , ca r  l a  no t i on  de  t tCause "  ap -

pa ra i t  dans  sa  ca rac té r i sa t i on  séman t i que .  Que l l e  es t  donc

l ' o rgan i sa t i on  de  son  con tenu  ?

(  20  )  I { enn  es  regne t ,

( 2 f )  Uenn  du  komms t ,

wachsen  d ie  Bâume  schne l l e r .

w i l r de  i ch  m ich  f r euen  .

La  p rem iè re  p ropos i t i on  nous  f ou rn i t  l a  p ré rn i sse  ou  l a

cond i t i on .  La  réa l i sa t i on  du  con tenu  de  l a  p rém isse  en t ra l ne ra

la  r ée l i sa t i on  du  con tenu  de  }a  deux ième  p ropos i t i on '  I l  es t

c l a i r  gue  l e  J . ocu teu r  . ne  se  p rononce  pas  su r  l a  r éa l i sa t i on

e f f ec t i ve  du  con tenu  des  deux  p ropos i t i ons ,  i l  ne  p rend  en

cha rge  n i  / au  komms t , /  /A / ,  n i  / i c t r  F reue  m ich /  /B / .  En  t e rmes

log iques r  o f  d i r a  que  n i  /A /  n i  /B /  n ' on t  i c i  de  va leu r  de

vé r i t é .  La  seu le  chose  p r i se  en  comp te  pa r  l e  l ocu teu r  es t  l a

(1 )  RUDoLPH r  op .  c r r . .HARTUNG :  oP .  c l r ' f ( 6 t ) ,  e '  ' 6  " o ' 1 !E  
oERNIER

A U T E U R  F A t T  e U A N O  m Ê m e  U N E  R E S T R t C T I o N  :  E N T R É  C A U S E  E T  C O N D I T I O N  E X I S -

T E  U N E  r l D  I  F F É n e r . r c E  F O N o A M E N T a L E T I .  l r -  T R A  I  T E  L E S  D E U x  N o T  I  O N S  n É l t ' t l ' t o  I  H S

E N S E M B L E P o U R R e s P E c T E R L A T R A o t T I o N T E T P A R c E Q u T I L Y A I N c o N T E S T A B L E -

M E N T  Q U E L Q U E S  N T T  I r u I T Ê S  E N T R E  L E S  O E U X  C N T É C O N t E S  D E  P H R A S E S O

( z )  w .  BoETTcHER :  s ruoreH zuY,3us l l l l { Îe :e rz rEN '?Arz

19?2t po 50. e jerrct t rR/s ITTA :  opl î r r '  l lZ-145'  
REGUL'\  !  oPr c I  r ' t

p .  1 6 3 .  R .  B A R T S C H  :  A o v E R e l n L ' s E r ' t n r u r t r  1 9 6 2 t  P '  1 1 2 '

3 )  B R I N K M A N N  :  o P -  c | 1 . r P '  6 8 t  '
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re l a t i on  d ' imp l i ca t i on  en t re  /  A  /  e t  /  B  /  z  /  A  /  imp l i que  /  B  / '

C res t  p réc i sémen t  I à  qu ' on  t r ouve  I e  po in t  d ' a t t ache  avec  1a  ph ra -

se  causa le  t  en  e f f e t r  o f  peu t  r ep résen te r  I e  con tenu  n /  A  /  es t

l a  cause  de  /  B  / "  pa r  l a  f o rmu le  n  I  A  /  imp l i que  /  B  / " '  comme

nous  I t avons  men t i onné  c i - dessus '

Nous  pouvons  donc  c l a i r emen t  s i t ue r  l es  po in t s  com-

muns  e t  l es  d i ve rgences  en t re  l es  ph rases  eausa les  e t  l es  ph ra -

ses  cond i t i onne l l es ,  5 i  l a  causa le  asse r te  sépa rémen t  /  A  / ,  /  B  /

e t  l e  r appo r t  causa l  en t re  /  A  /  e t  /  B  /  ( que  nous  i n te rp ré tons

comme un  rappo r t  imp l i ca t i f ) ,  l a  cond i t i onne l l e  n fasse r t e  que  l e

Ie  r appo r t  c l r imp l i ca t i cn .0n  Passe  c l e  l a  ph rase  cond i t i onne l l e  à

l a  ph rase  eausa le  en  remp laçan t  I a  ea rac té r i s t i que  "non - réa l i sé "

de  /  A  /  e t  de  /  B  /  Pa t  l e  t r a i t  " r éa l i sé ' r  ;  /  n '  /  e t  /  B  /

dev iend ron t  a i ns i  des  asae r t i ons  p r i geâ  €n  comp te  pa r  l e  l ocu teu r (1 )

(22 )  t {e i l du  komms t ,  f r eue  i ch  m ieh .

La  ph rase  cond i t i onne l l e  se fa  exc lue  de  no t re  ana l yse r  ca r

nous  cons idé rons  que  sa  s t r uc tu re  séman t i que  es t  t r op  é Io i gnée  de

ce l l e  de  l a  causa le .

( 1 )  -  É g € T T C H E R T  o P -  c l l . r  P c

Drns  BoETTCHER , /  S ITTA '
E s r  e x P o s É  o  I  u N E  F A ç o N

s t T I P L E M E N T  Q u l l L  Y  A  u N

T  I  O N N E L .

5 0 ,  e  É c n L E M E N r  M l s

o P .  c f r o r  P o  1 6 5  e d a

B E A U C O U P  M O  I  N S  N E T T E

R A P P o R T  c A u s A L  À  c e

E N  É v  t  o e n c s  c E  P x É n o m È n E  '

c o N T R E  r  c E  r q Ê m e  F A  I  T

;  L E S  A U T E U R S  N O T E N T

B A S E  D U  R A P P O R T  C O N O  I '
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A.  5 .  Le  ma té r i e l  l i ngu i s t i que .

Le  ma té r i e l  l i ngu i s t i que  obse rvé  es t  un  ensemb le  de

ph rases  gue  noUs  aVons  cons t ru i t es  nous -même.  Ce  son t  donc  des

ph rases  qu i  f on t  pa r t i e  de  no t re  P rop re  i déo lec te .  En  t an t  que

locu teu r  compé t ,en t  de  La  l angue  a l l emande ,  nou6  es t imons  que

ces  exp ress ions  appa r t i ennen t  à  I ' a11em md  éc r i t  s t anda rd '  I I

es t  év i den t  que  ce  t e rmer ra l l emand  s tanda rd t ' es t  à  I t heu re  ac tue l -

l e  imposs ib te  à  dé f i n i r  d fune  f açon  opé ra to i r e  ( 1 ) '  Nous  sommes

donc  f o r cé  de  nous  con ten te r  d rune  u t . i l i sa t i on  i n tu i t i ve  de  ce t -

t , e  no t i on .

Nous  avong  renoncé  à  t r ava i l l e r  su r  l a  base  d ' un  co rpus

donné  e t  ce là  pou r  I a  r a i son  su i van te .  No t re  doma ine  d ré tude

le  compor temen t  d i s t r i bu t i onne l  des  ph rases  composées  causa les

e t  l a  comb ina i son  des  d i ve rs  opé ra teu rs  -  es t  t r ès  pa r t i cu l i e r ,

e t  i l  f aud ra i t  un  co rpus  d rune  t r ès  g rande  é tendue  pou r  t r ouve r

des  i l l u s t r a t i ons  de  t ous  ces  phénomènes .  Nous  avons  donc  f ab r i -

qué  l es  d i f f é ren t s  exemp les  nous -même;  t ou te fo i s  des  i n fo rma-

teu rs  ge rmanophones  on t  é té  eonsu l t és  dans  l e  cas  où  nous  avons

hés i t é  su r  l e  deg ré  d raccep tab i l i t é  d ' une  exp ress ion .

Nous  n ' avons  pas  eu  un  recou rs  sys téma t i que  à  des  t es t s

d ,accep tab i l i t é ,  ca r  ce t t e  mé thode  en t ra l ne  i név i t ab lemen t  t ous

les  p rob lèmes  t i és  à  l a  r ep résen ta t i v i t é  soc io l og ique  de  l r en -

semb le  des  i n fo rma teu rs .  0 r  ee t t e  é tude  es t  o r i en tée  ve rs  des

p rob lèmes  de  syn taxe  e t  de  séman t i que  I ' pu res  " ,  l e s  ques t i ons

d fo rd re  soc io - l i ngu i s t i que  ne  f on t  pas  pa r t i e  de  nos  p réoccupa -

t  i ons  .

I l es tdoncposs ib teque te l ou te l l ec teu rge rmanophone

ne  pa r t age  pas  no t re  j ugemen t  en  ce  qu i  conce rne  I ' accep tab i l i t é  c l e

ee r ta i nes  ph raseg .  Ces  d i ve rgences  éven tue l l es ,  su r  que lques  po in t s

p réc i s ,ne  sau ra ien t  i nva l i de r  l es  r ésu l t a t s  g l obaux  de  ce t t e  ana l yse '
- - - - -

( 1 )  Vo rn  CLEMENT /  THUMMEL :  SYNTrxe  oe  r - r , aL lq - f nno  s re r
Esou tssE  D ru r , tE  e r se  cÉNÉnnr t ve ,  ( 9?6 ) ,  Pc  ' l  0 .

:t*, id
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B.  -  PREI4 IERI  PART IE

DESRIPTION sYNTAXIQUE D Ln PHRASE C0MPqSEE CAUSALE

8 .1 .  -  Que lquegno l i o r l g . { e  bagç  de  l a  q ramma i re
t r  ad i  t i onne  I  l e

B .  l .  l .  -  L?  ph rase

Dans  ce t t e  é tude r  o î  t r a i t e ra  que lques

aspec t s  syn tax iques  e t  séman t i ques  de  l a  ph rase  eomposée

du  t ype  causa l .  I 1  es t  donc  nécessa i re  de  f a i r e  que lques

remarquea  p ré l im ina i r es  su r  I a  no t i on  de  ph rase

Pou r  t ous  l es  l i ngu i s tes ,  c ' es t  p resque  un

l i eu  commun  que  de  sou l i gne r  I es  d i f f i cu t t és  gu i  aPpa ra i s -

sen t  l o r s  de  l a  dé f i n i t i on  de  l a  ph rase .  Des  cen ta i nes  de

dé f i n i t , i ons  on t  é té  avancées  sans  qu ron  a i t  Pou r  au tan t

t r ouvé  de  consensus  (1 ) .  Nous  nous  abs tenons  donc  d ra j ou -

t e r  une  dé f i n i t i on  de  p l us  I  néanmo ins ,  nous  t enons  à

fa i r e  que lques  ré f l ex i ons  su r  l a  f açon  avec  I aque l l e  nous

pou r r i ons  a t t aque r  ce  p rob lème  ép ineux "

Les  dé f i n i t i ons  anc iennes  son t ,  en  9éné ra l  '

pu remen t  séman t i . ques  :  l a  ph rase  es t  I ' e xp ress ion  d rune

pensée ,  d ' un  sens  comp le t  (  2  )  .  Au jou rd ' hu i ,  on  vo i t  l a

ph rase  d tune  f açon  mo ins  ponc tue l l e .  D rabo rd ,  e l l e  se ra

s i t uée  paD  rappo r t  au  d i scou rs  ( énoncé ,  t ex te )  e t  dé f i n i e

comme un i t é  du  d i scou rs  ( l )  ;  ensu i t e ,  on  p rend ra

( r )  -  D É u À ,  J .  R I E S  É t r u m È n r ,  E N  1 9 1 1 ,  1 4 0  o É r t n t r l o N s  o E  L A

p l t R A s E .  E .  S E l 0 , E L  A . r o u r E  8 5  o Ê . r  l N  l r l o N s .  E N  1 9 1 5 .  ( c  r  r É

D r n p n È s  H .  G L I N Z :  D E u r s c n e  S v n 1 4 x  1 9 6 5 .  p . 9 ) .  E n r n E -

T E t 4 p S l  C E  N O M B R E  I  E n C O R E  C O N S I O É R e e t E M E N T  A U G M E N T E '

Q )  -  N o u s  r R o u v o N s  c E T T E  o É r t H  l T l o N  E N c o R E  A U . J o u n o l x U !  C H E z

G R E B E s  o P o  c l r o  P .  4 6 6 .

( t )  -  P r n  E x E l 4 P L E r  c x e z  E .  A G R I C o L A - :  S É m a n r t s c s E  n F ç â r t 9 È e n  t u

T e x T  u N o  t m  S Y s T e m l  R .  3 1  :  l f o l E  s T R U K T U R E I N h I  E I T  A U F  D E R

fÈ f f i o t i , t - ,  ( c t rê .  d  I  npnÈs  ERBEN 1  op r  c  t  r r  p .2 '41 )
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consc iencequ ' i } s ' a9 i t I àd ' unphénomène l i ngu i s t

t r ès  comp lexe  qu i  opè re  à  d i f f é ren t s  n i veaux  de  I a

Pou r  r end re  comp te  de  ce t t e  comP lex i t é '  on  PDopose

c les  dé f  i n i t i ons  mu l t iP l es  (  f  )  '

i que

Iangue .

sou  ven  t

A ins i  l a  Ph rase  se ra i t  à  I a  f o i s  !

-  une  un i t é  au  n i veau  sono re  ( i n t ona t i on '  r y t ' hme)

-  une  en t i t é  g rammat i ea le  ( syn taqme)

-  une  en t i t é  séman t i que  '

Cegen rededé f i n i t i ones t ce r t a i nemen topé ra to i r e

dans  re  doma ine  des  ph rases  s imp les .  Dès  que  I ' on  ana l yse  pa r

con t re  des  ph rases  composées ,  des  p rob lèmes  8e  posen t  '

P renons  l t énoncé  :

( 25 )  E r  i s t  M i l t i onâ r '
( 24 )  abe r  e r  i s t  n i ch t  g lÛek l i eh '

Dupo in tdeVuede l ' i n t ona t i cn ( i c i v i s i b l edans

1a  ponc tua t i on ) ,  i l  s ' ag i t  d ' une  eeu le  ph rase '  ca r  l a

cou rbe  mé lod ique  de  ce t  énoneé  possède  un  seu l  t on  descendan t

, ,
( su r  / g Iûck l i cn / ) ,  t on  ca rac té r i s t i que  pou r  l a  f i n  des

ph rases  déc la ra t i ves .

S i  on  se  p l ace  r  êD  revanche  t  su l  I e  p l an  pu remen t

syn tax ique ' sans ten i r comp tede l ' i n t ona t i onoUde la

ponc tua t i on ,  on  remargue  qu ' i l  es t  d i f f i c i l e  d ' é tab l i r  des

en t i t és  g rammat i ca les  d ' une  f açon  ne t t e  e t  i n t e r sub jec t i ve '

Su i van t l epo in tdeVUeadop té , i l s ' ag i t d Iuneoudedeux

en t i t és  syn tax iques .  Le  même phénomène  se  p rod , i t  au  n i veau

séman t i que .  0n  peu t  t r ouve r  des  a rgumen ts  pou r  p rouve r  I a

p résence  de  deux  un i t és  séman t i ques ,  ma i s  I ' a f f i rma t i on  q t l e

( t )  -  C t r o n s  c o r 4 M s  E x E M P L E  :

J U N G  :  o P .  c l r o l  P r
D e u r s c x e t t ,  1 9 7 3 ,  P o  4 5 0 r

H .  G L  I N Z  :  D t  E  t  r n e R e

'1 ,
F o n m  D E S

B R  I N K M A N N  :  o P -  c  I  r o  I
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nous  avons  une  seu le  en t i t é  de  s i gn i f i ca t i on  se  dé fend

éga lemen t .

Nous  cons ta tons  donc  que  ce  qu i  es t  une  en t i t é

dans ledoma inede l ' i n t ona t i onne l . es tpas tou jou rsdans

Ies  doma ines  de  l a  syn taxe  e t  de  l a  s i gn i f i ca t i on '  Au  l i eu

de  t r ava i l l e r  avec  une  dé f i n i t i on  comP lexe  qu i  essa ie  de

sa t i s f a i r e  t ou tes  l es  ex i gences  à  l a  f o i s ,  i l  e s t  done  p l us

adéqua t  e t  p l us  s imp le  de  d i ssoc ie r  l es  d i f f é ren t s  n i veaux

' s t r uc tu re  
sono re ,  s t r uc tu re  syn tax ique ,  s t r uc tu re  séman t i -

que  -  e t  de  redé f i n i r  des  un i t és  à  chaque  n i veau .  En  f a i san t

ce la ,  on  se  rend  comp te  que  l a  dé f i n i t i on  d ' une "ph fase  i n to -

na t i ve "  pose  re l a t i vemen t  peu  de  p rob lèmes  dans  l e  l anqage

s tanda rd .  0n  peu t  vé r i f i e r  ob jee t i vemen t  où  se  t r ouven t  l es

l im i t es  en t rë  deux  énoncés /A /e t / $ t r  ca r  i l  ex i s t ' e  des  con f i -

gu ra t i ons  i n tona to i r es  ( t ypes  déc la ra t i f ,  i n t ona t i f t  e t c "  '  )

qu i  s i gna len t  à  t ou t  r écep teu r  qu ' i l  s ' ag i t  de  l a  f i n  d ' un

énoncé  ( I ) .  Ces  t ypes  i n tona to i r es  8e  re f l è t en t r  BD  pa r t i e '

dans  1 ' éc r i t u re r  POr  I a  ponc tua t i on .  En  revanche ,  dé f i n i r

ee  qu res t  l r un i t é  s t r uc tu ra l e  au  n i veau  de  l a  syn taxe  e t

du  sens ,  quand  on  ne  d i spose  p l us  des  repè res  de  I  I  i n t ona -

t i on  e t  de  l a  ponc tua t i on ,  es t  p ra t i quemen t  imposs ib l e .

B ien  sû r ,  i t  y  a  des  con t ra i n tes  syn tac t i co - séman t i ques  qu i

empêchen t  que  des  g roupes ' t e l s  que  !

I l se  q i b t  i h reh r  K ind
g ib t  i h rem K ind  e i nen

dev iennen t  des  Ph rases . Pa r  con t re ,  quand  on  a  à  l a  su i t e  3

(2r)
(26 )

I t -
o ù
L A

E s T  É v  t  o e N T  Q U '
T N T E R V  I  E N O R O N T
P  A U S E o

r L  s l e c t r  l o l  D E  L o l s

c E R T A T N E M E N T  o r a u l R E s

p x o n  É r  t  e u E s  c o M P L E x E S

e a n a m È T n e s r  T E L  Q U E
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( 27 )  e r  ass r  denn  e r  ha t t e  Hunge r '

eommen t  peu t -on  déc ide r  s i  ce l l e - c i  eompor te  une  ou  deux

un i t és  syn tax iques  ?  Le  même p rob lème  se  Pose  dans  l e  do -

ma ine  de  l a  s i gn i f i ca t i on  oÙ  i l  es t  éga lemen t  d i f f i c i l e

d ' é tab l i r  des  en t i t és  d ' une  f açon  i n te r sub jec t i ve '  Nous

voyons  a i ns i  que  l e  Èe rme  de  ph rase  a  que lque  chose  d r i n -

sa i s i ssab le .  C 'es t  une  no t i on  p l u tô t  i n t u i t i ve  qu i  a  r é -

s i s t é  j usqu 'à  ma in tenan t  à  t ou te  dé f i n i t i on  g l oba le  sé r i euse  '

0ndo i t doncsedemande rs ' i l e s t v ra imen t

nécessa i re  d ' u t i l i se r  ce t t e  no t i on  dans  I t ana l yse  syn tax ique

e t  séman t i que .  0n  pou r ra i t  v ra i eemb lab lemen t  s ' en  passeD

e t  l r u t i l i se r  un iquemen t  au  n i veau  des  s t r uc tu res  i n tona to i r es '

Danscequ i su i t ' nousu t i l i se l onssouven t l e

te rme  "ph rase ' r  à  l a  man iè re  hab i t ue l l e ,  su r t ou t  l o r s  de  l a

d i scuss ion  de  cen ta i ns  t r avaux  d ' o r i en ta t i on  t r ad i t i onne l l e '

Dans  ce  cas  r  i L  f au t  ê t r e  consc ien t  qu r i l

s ' ag i t  d ' un  usage  i n tu i t i f  e t  non  r i gou reux ,  ma i s  qu i  a

l ' a van tage  d ' ê t r e  commode .

--.ro.l-,-
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B.  I . 2 .  -  La  Ph rase  eomPosée

Le  t e rme  "ph rase  composée "  co r respond  à  I r exp ress lon

a l l emande , , zusammengese tz te r  sa t z "  e t  couv re  donc  -  su i van t

ce r t a i nes  t r ad i t i ons  de  l a  g ramma i re  a l l emande  -  I ' ensemb le

des  assoc ia t i ons  de  ph rases .  Le  t e rme  es t  cou rammen t  u t i l i sé

pa rung randnombred 'au teu rscommeGREBE 'HARTUNGTGLINZ '

B0ETTCHER,  5 ITTA ,  ADMoNI  e t  d ' au t res .  BR INK I4ANN pa r  con t re

pa r l edeph rases "comp lexes ' r r cequ ies t i c i unes imp leva -

r i an te  du  t e rme  t ' composée "  ( 1 ) ,  Nous  pa r l ons  i c i  de  1a  no t i on

de  compos i t i on ,  ea I ,  e l l e  r end  pa r f a i t emen t  comp te  d ' un  p ro -

cessusqu inouspa ra l t f ondamen ta l l o r sde la fo rma t i onde

ces  ph rases :  deux  ph rases  s imp les  (2 )  se  comb inen t ,  su i van t

ce r t a i nes  règ les ,  en  une  un i t é  supé r i eu re  qU i  f onc t i onne  à

son  t ou r  comme une  nouve r re  ph rase  "  Le  t e rme  " comprexe " ,

pa rcon t re ,nouspa ra l tmo insb ienadap té : c l es tuneno t i on

assez  vague ,  d i f f i c i l e  à  dé f i n i r  su r t ou t  PaDce  qu 'e I l e  s rem-

p lo i ed ' unemàn iè reg radue l l e ' I l e s t r pa rexemp le 'ma la i sé

ded i re l aque l l edesdeuxph rasessu i van teses t l ap lus

comp lexe :uneph rasecomposéeà ] ' a i dede lacon jonc t i on

/und /ouuneau t reayan tUnseu lg l oupeve rba l ,ma i sung rand

nombredemembresdeph rasee tdemu l t i p l esexpans ionsde

chaque  membre .

I l es t r emarquab lequece r ta i nsau teu rs (p .e . :

ERBEN,  REGULA,  scH tJLz  /  GRIESBACH)  i gno ren t  l a  no t i on  de

compos i t i on  de  ph rases .  L ' ensemb le  du  p rob lème  n ' es t  pas

exposé  d rune  man iè re  syn thé t i que ,  ma i s  d i ssém iné  dans

d i f f é ren t s  chap i t r es .  ERBENT Pa r  exemp le '  t r a i t e  l a

U N  G R O U P E  V E R B A L

r  u N  O U  P L U S I E U R S

G L  I  N Z  A P P  E L L  E N T
l l T l x e m l l .

H .  C L L I  N Z  :  G q r . r r ! g e o n t  r r e  ' u x o  M e r H o o e n  l i i n , 4 u l
s e E z o c  e n  e n  T e x r

P-. fl.

B R I N K M A N N  :  0 P .  c l r . 1  P r  6 O 7 '

U N E  P H R A S E  S T M P L E  C O N T I  E N T  O B L  I G A T O  I R E M E N T

E T  F A c u L T A T I v E M E N T  o r e u T R E s  É u É m E r ' r r s  ( s u u e r

c o M p L É m e n r s ) .  L e s  u  I N G U I  s T E s  o e  u  |  É c o L E  D E

c E  T y p E  D É  e Y N T A c M E  I T v E R B A L E  w o R T K E T T e l l  o u

H .  S i f f  n  :  S e m A N T E M E  u N D  R e  u a r l  o N E i i r  l  1 9 7 1  '

eôeircHrR .

( r )
(a)

V o t n
P r  9 .

.196,
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compoB i t i on  des  ph rases  dans  l e  cad re  de  l a  c l asse  de  mo ts

, f con jonc t i on , , .  c , es t  donc  une  desc r i p t i on  dans  l aque l l e  I es

pa r t i es  du  d i scou rs  occupen t  une  p l ace  cen t ra l e .  Le  P roces -

sus  eomme l a  compos i t i on  y  son t  exp l i gués  dans  l e  cad re  de

la  c l ass i f i ca t i on  des  mo ts .  une  conséquence  -  en t re  au t res

es t  d ' a i l l eu r s  que  l ' au teu r  ne  peu t  Pas  t r a i t e r  l es  compo-

s i t i ons  ne  compor tan t  pas  d ' i nd i ces  de  l i a i son r  pa r  exemp le  :

( 28 )  I ch  f r age  m ich ,  komnn t  e r  ode r  n i ch t  ?

B . l . J .  -  D i f f é ren t s  t vpes  de  ph raFes  composées '

Quand  deux  ph rases  en t ren t  en  con tac t  Pou r  se

réun i r  en  une  un i t é  supé r i eu re ,  e l l es  r eço i ven t  I e  nom de

i l p ropos i t i on , , ,  ce  qu i  co r respond  au  t e rme  a l l emand  ' rTe i I sa t z "

t e l  qu , i t  es t  emp loyé  pa r  GL INZ ,  GREBE '  BoETTCHER '  S ITTA  e t

d fau t res  ( f ) .  Dans  l a  ma jo r i t é  des  cas t  ce t t e  assoc ia t i on

de  p ropos i t i ons  es t  s i gna lée  pa r  un  i nd i ce  l ex i ca l ,  uo  mor -

phème  de  I i a i son ,  qu i  peu t  ê t r e  une  con jonc t i on '  un  adve rbe

ou  un  p ronom.

( 1 ) - H . G L I N Z : D e u r s c n e G R a m m n r t r  I  r  1 9 ? O ,  P o  2 6 .

G R E B E  !  o P r  c t r o l  e -  5 4 9  .
B O E T T C H E R  :  0 P .  c l r . e  P o  J .
S f T T A  3  0 P .  c t l . r  P o  9 .

L r  H o r t o H  o e  t r T E l L s n r z r r  a p p e n n l r  É c n u e m e n r  c n e z  B R I N K M A N N f

T { A I s  O A N S  U N E  A U T R E  A C C E P T I O N o  I U  S I A G T T  D E  P H R A S E S  R E L A :

T r v E s  R g p n É s e t t t e H r  u N E  P A R T I E  D r u H  r q E m B R E  o E  P H R A s E ,  c r E S T

À  O I N E  D E  P R O P O S T T I O N S  S U B O R O O N N É E S  A Y A N T  L A  F O N G T I O N  O I U N

A o . J E c T l F  É P t r x È r E .
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De temps  en  t émps  r  ee  morphème  manque  :

( 29 )  -  K tapp t  êe r  haben  w i r  noch  e i nma l  G lÛck  gehab t '
( 10 )  D ieses  Haus  so l l  ve r kau f t  we rden r  Es  i s t  a l t '

t i a i s  ce t t ed i cho tom ie  en t re  absence  ou  p résence  d ' un  i nd i ce

de  l i a i son  p réoccupe ,  en  géné ra l ,  Peu  l es  g ramma i r i ens .Une

au t re  d i s t i nc t i on  es t  t enue  pou r  beaucoup  p lus  impo r tan te ,  e t

se r t ,  pou r  ce t t e  r a i son ,  à  l a  c l ass i f i ca t i on  des  ph rases

composées  I  c ' es t  ce l l e  en t re  l es  p ropos i t i ons  coo rdonnées

e t  l es  p ropos i t i ons  se  t r ouvan t  dans  une  re l a t i on  de  subo r -

d i na t i on  ou  de  dom inance  /  dépendance  ( l ) .  Dans  l e  cas  des

p ropos i t i ons  coo rdonnées ,  1a  g ramma i re  a l l emande  r  ê0  pa r t i -

cu l i e r  GREBE,  pa r l e  de  "Sa t z re i he ' r ,  ce  que  I ' on  pou I . r a i t

t r adu i re  pa r  " sé r i e  de  P roPos i t i ons " ,  Nous  p ré fé rons  '  i c i  t

} e  t e rme  de  "pa ra taxe t t  qu i  es t  u t i l i sé ,  en  a l l emand r  comme

un  synonyme  de  " "5a t zDe ihe "  ( 2 ) "  Dans  l e  doma ine  de  I a  l i n -

gU i s t i que  f r ança i se ,  i l  n ' ex i s t e  Pasd runan im i t é  su r  ce  t e rme

i1  es t  d i f f é remmen t  dé f i n i  su i van t  l es  d i c t i onna i res .  ( l )

I c i ,  i I  se ra  emp loyé  su i van t  I ' u sage  a l l emand  qu i  es t  sans

équ i voque .

Le  deux ième  t ype  de  ph rase ,  ce lu i  où  se  t r ouven t

réun ies  une  p ropos i t i on  "dom inan ten  e t  une  p roPos i t i on

t ' dépendan te r r ,  es t ,  d ' un  commun  acco rd ,  appe lé  "Sa t zge fÛge"

en  a l l emand .  I c i  se  posen t  des  p rob lèmes  t e rm ino log iques t

( t )  -  J r E v t p R u N r E
p n o e  4 4 .

c E r r E  r E R M l H o t - o c t e  À  B 0 E T T C H E R / S t t t n .  0 P . c l r n

( a )  -  v o t R  W .  A B R A H A M  :  T E R m l n o L o e t e  z u R  t t E u E n s n  L t n c u l s T t K ,  1 9 7 4 ,

0 .  B O H U S C H  :  L E x S r o l t . o € a _ c R a l 4 M n r l S C I E N  T ' E R m l N o L o c l s t

1972'
( t )  -  B .  M O U N I N  :  D t c r r o N N A t R E  D e  l r  L t N c u l s r l Q u E r  1 9 7 4 .  C e r

A u T E U R  n s s o c  e  u E  F o N T  L E s

A U T E U R S  A L L E H A N D S T

J .  D U B o I S  e r  A u r R E s :  D l c r t o n u e l n e  o e  u t n o u t s t t Q u e - t  1 9 7 3 .

C e r  A U T E u R  O É r  I  r . r  I  T  L A  p l n a r A x E  c O M M E  L A  . J U X T A P o S  t  T  I  o N  o E

O E U X  P R O P O S I T I O N S  S A N S  C O N . ' O N C T I O N .
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ca r  1a  l i ngu i s t i gue  f r ança i se  ne  d i spose  pas  d ' un  t e rme

équ i va len t  en t ré  dans  I ' usaqe  e t  qu i  t r adu i ra i t  ce t t e  i dée

de  s t r uc tu ra t i on  h i é ra r ch i sée  con tenue  dans  l e  t e rme  a l l e -

mand .  Là  enco fe ,  nogs  avong  reg6u rs  à  un  Seeond  t e rme t

I ' hypo taxe ,  gu i  s i gn i f i e ,  en  a l l emand ,  d ' une  man iè re  un i voque

" re l a t i on  de  subo rd ina t i on " .  Dans  l a  l i ngu i s t i que  f r ança i se '

en  revanche ,  l es  op in i ons ,  quan t  au  ca rac tè re  de  l t hypo taxe '

son t  d i ve rgen t , es ,  t , ou t  comme pou r  I a  pa ra taxe  (  f  )  . Pou r

}e  cas  où  l e  mo rphème  de  l i a i son  manque ra i t  en t re  deux  p ro -

pos i t i ons  pa ra tax iques I  o t r  d i spose  du  t e rme  t ' asyndè te "  i

dans  l e  cas  con t ra i r e r  oD  pa r l e  de  i l s yndè te t "

L tensemb le  des  ph rases  composées  se  p résen te

donc  de  l a  man iè re  su i van te  dans  l a  g ramma i re  t r ad i t i onne l l e

Ph rases  composée (Zus .gese tz teSâtze)

Para tdxe (  Sa t z re i he  ) Hypc t ' axe  (Sa t zge fÛge )

Asyn \è te
(2 )

( l )  -  A t t t s t  D U B O I S  ( o p .  c l r o  )  o É r l N t r  L r t t Y P o r A x E  c o M M E  u N  R A P P o R T

o e  o É p E N D A N c E  E x p L t c t t É  p n e  U N E  c o N . J o N c r l o N  o E  c o o R o l N A T l o N

o U D E S u B o R o I N A T I o N . L n p a n A T A x E P A R c o N T R E . t E R A I T L A T , U X T A -
p o s t T t o N  o E  D E U x  p R o p o s l T l o N s  J É p e r u o A N T E S  s A N s  c o N \ r o N c T l o N .

L e s  É q u l r t o N S  T R A O I T t O N N E L L E S T I  S U B O R O I N A T I o N  =  O É p E N D A N c E  =

H y p O T a X E l r  E T  r l C o o R D t N A T l O N  =  t r u O É p E N D A N C E = .  p e R a T A X E l l  S O N T

D o N c  n e n N o o f . r N É e s  I  c  t  .  C e  p o  I  N T  D E  v u E  N o u s  p e n n l r  t  r u r Ê n E S S A N T

E T  N O U S  L E  D I S C U T E R O N S  P L U S  L O I N .

( Z )  - D n H s  L A  c R A M M A t R E  F R A N ç A l s E r  c E s  p x É x o m È H E s  N E  s o N T  P A s  v u s

o e  u r  m Ê m e  F A ç o N .  C E n r n  t H s  A u r E U R s  c o M M E  G A L  I C H E T  A P P E L L E N T

p H R A s e s  c o l ' t p o s É e s  u N t Q u E M E N T  L E S  s r R U c r u R E s  P A R A T A x I Q U E S t  L E s

L l A t s o N s  H y p o T A X t Q U E s r  p A R  c o N T R E l  S O N T  O É c u A n É e s  p H R A S E S

c o y p L E X E S T  L n  G n A M M A I R E  o u  F n e n ç s t s  C o n r E M P o R A l N  g 9 ? 4 )  p n o -

C È o e  O l U r r r E  f n ç  P O S E R  D E

T E R M E s s p É c t F l e u E s P o u R L E s P H R A s E s P A R A T A x t Q u E S , L g p o t t ' t T o E

v u E  D E  C E S  D E U X  G R A M M A I R E S  E S T  S l G N l F l o A T t F l c A R  l c l  A P P A -

n n l r  U l  t O É e  e U E  L A  C O N S T R U C T T O N  H Y P o T A X I Q U E  E S T  T I C O M P L E X E I I

P A R  R A P P o R T  À  u a  s T R U c T U R E  P A R A T A X I Q U E  Q U t  E S T  P L U S  I T S I M P L E I I .

ndè te
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I I  es t  év i den t  que  ee  schéma  manque  de  symé t r i e ,  e t  en

e f f e t ,  on  cons ta te  qu t i l  ex i s t e  éga lemen t  des  cons t ruc -

t i ons  asyndé t i ques  du  cô té  de  I ' hypo taxe  :

( ) f )  E r  g l aub t r  E r  w i rd  gew innen '

Ce  phénomène ,  appe lé  dans  l a  g ramma i re  t r ad i t i onne l l e  a l l e -

mande ,  " une inge le i t e te r  Nebensa tz "  en t ra l ne  souven t  des  d i f -

f i cu l t és  de  c l assemen t .  0n  l es  t r a i t e  so i t  eomme une  excep t i on

à  l a  r èg le ,  so i t  comme un  t yPe  t r ans i t o i r e r  s€  s i t uan t  en t re

l a  c l asse  des  ph rases  pa ra tax iques  e t  ce l l e  des  ph rases  hypo -

tax i ques  ( f ) .  0n  es t  f o r cé  d ravo i r  r ecou rs  à  ces  so lu t i ons '

auss i  i né Iégan tes  que  peu  sa t i s f a i san tes ,  du  f a i t  que  ces

p ropos i t i ons  dépendan tes  n ' on t  Pas  l eu r  Ve rbe  con jugué  en

pos i t i on  f i na le  ,  ca r  c res t  p réc i sémen t  ce t t e  pos i t i on  qu ' on

suppose  ê t re  I e  ca rac tè re  p r i nc i pa l  de  t ou te  pJoPos i t i on

subo rdonnée .  A  no t re  av i s ,  t ou tes  ces  d i f f i cu l t , és  son t  dues

à  des  p rob lèmes  de  dé f i n i t i on  :  l es  c r i t è res  qu i  dé l im i t en t

l es  doma ines  respec t i f s  de  l a  pa ra taxe  e t  de  I ' h ypo taxe  son t

f l ous  e t  app l i qués  sans  1a  r i gueu r  nécessa i re .

8 . I . 4 .  -  Cog rd ina t i on  e t  subo rd ina t i on .

Le  coup le  r t coo rd . i na t i on -subo rd ina t i on " ,  don t  nous

avons  dé jà  r e l evé  I ' impo r tance  au  chap i t r e  p récéden t ,  es t  en

e f f e t  un  des  p i l i e r s  de  nos  g ramma i res .  Depu i s  env i r on  150  ans?

ces  no t i ons  sonÈ  men t i onnées  dans  l es  g ramma i res  a l l emandes

( t )  c n E g E :  o p .  c r r r  p r  5 6 6 .  J U N G  r  o p o c t r l  p r  7 .
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où  e l l es  j ouen t  un  rô Ie  p r i t no rd i a l ,  su r t ou t  dans  l e

doma ine  de  l a  compos i t i on  des  ph rases .  0n  s ' a t t end  donc  à

ce  que  ces  deux  t e rmes  so ien t  so igneusemen t  dé f i n i s ,  à  ce

que  ces  phénomènes  so ien t  exposés  d rune  man iè re  c l a i r e  e t

exp l i c i t e .  Ma i s  1e  con t ra i r e  es t  en  9éné ra l  I e  eas .  La

p lupa r t  des  g ramma i res  ne  donnen t  que  que lques  i nd i ca t i ons

t rès  succ ine tes  su r ,  l es  no t i ons  de  coo rd ina t i on  e t  de  subo r -

d i na t i on ,  de  p ropos i t i on  p r i nc i pa le  e t  de  P ropos i t i on  subo r -

donnée .  su r t ou t  l e  t e rme  de  dépendance ,  mo t - c l é  dans  ce

doma ine ,  ne  reço i t ,  en  géné ra1 ,  aucune  exp l i ca t i on .  TOu tes

ces  no t i ons  son t  t r a i t ées  comme s i  I ' u sage r  de  l a  g ramma i re

en  conna i ssa i t  dé ià  l a  va leu t  exac te ,  ce  qu i  n ' es t  év i dem-

men t  pas  l e  cas  o

Cer ta i nesg ramma i res ten ten tnéanmo insune

app roche  p l us  exhaus t i ve  e t  p l us  p réc i se  du  p rob lème  de  l a

coo rd ina t i on  -  subo rd ina t i on .  0 r ,  on  es t  f o r cé  de  cons ta te r  t

dans  ces  cas ,  que  l es  d i f f é ren t s  c r i t è res  énumérés '  qu i  pe r -

me t t r a i en t  de  déce le r  Une  subo rd ina t i on ,  ne  conco rden t  sou -

ven t  pas  e t  mènen t  à  des  con t rad i c t i sns .  P renons  comme

exemp le  deux  c r i t è res  souven t  énoncés  :  I a  pos i t i on  f i na le

du  ve rbe  con jugué  e t  I a  "dépendance ' r  de  l a  p ropos i t i on

subo rdonnée .  B ien  que  ee  so i t  r a remen t  d i t  d ' une  f açon

exp l i c i t e ,  l es  g ramma i r i ens  en tenden t  pa r  " dépendance "  I e

fa i t  qu ' un  g rouPe  r  i c i  I a  p roPos i t i on ,  ne  peu t  pas  ex i s t e r

sans  l e  g roupe  , , supe f  o rdonné , t ,  dans  no t re  cas  r  l a  p ropos i -

t i on  d i t e  "p r i nc i pa le ' '  ( 1 ) -  S i  on  é tab l i t  ma in tenan t  I a

( 1 )  -  v o l n  G R E B E  3  0 P .  c l 7 o 1  e '  J J Z '  
r r " '

o H N E  o E N  l l s r a n ' t m s A T z l l  N  t  c H T  B E S T E H E N
t r D a s  S l r z c e r U c E  l s T  A L s o  E l n e  V E n e l

D I  E  A U T  A E H ï N G I G K E I T  B E R U H T . I I

r  D A s a  S i r z E  o l E s E R  A R t

K d N N E N  r . . l l  E T  P L u s  L o l N :

N t c u N c  v o N  T e t l s i r z e r u t
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c l asse  des  p ropos i t i ons  ayan t  l eu r  ve rbe  con jugué  en

pos i t i on  f i na le  e t  I a  c l asse  des  p ropos i t i ons  ne  pouvan t

pas  f i gu re r  seu les r  oh  se  rend  comp te  que  ees  deux  c l asses

ne  co inc i den t  pas .  En  e f f e t ,  t ou tes  l es  ph rases  su i van tes

possèden t  une  p roPos i t i on  Do I l - i so l ab le  ( sou I i gnée )  e t  qu i

n  I  a  pas  de  ve rbe  con iugué  en  Pos i t i on  f i na le  :

b l enn  i ch  g ross  b i n ,  kau fe i ch  m i r  e i n  Mo to r rad ,

E r  ha t  qes te rn  behauP teq '

En twede r  l âss t  du  m ich  im

Hause .

Les  p ropos i t i ons  en  ques t i on  son t  t r ad i t i onne l l emen t  appe -

l ées  p r i nc i pa les  (HauP tsâ t ze ) ,  no t i on  qu i  a  é té  souven t ,

sans  hés i t a t i on ,  ass im i l ée  à  l a  ph rase  s imp le  i ndépendan te  ( r )

0n  vo i t  donc  que  1a  c l asse  des  p ropos i t i ons  non - i so lab les

es t  p l ué  é tendue  que  l a  c l asse  des  p ropos i t i ons  à  ve rbe

f i na l .  Les  c j eux  c r i t è res  de  subo rd ina t i on  ne  recoUv ren t  paS

les  mêmes  phénomènes "  I l  y  a  con t rad i c t i on ,  ca r  1e  c r i t è re

de  l a  non - i so lab i l i t é  sé lec t i onne  éga lemen t  des  p ropos i t i ons

gu i  ne  peuven t  pâs r  dans  l a  t héo r i e  en  ques t i on r  f a i r e  pa r t i e

des  subo rdonnées  dé f i n i es  pa r  ce t t e  t héo r i e '

La  coo rd ina t i on  e t  su r t ou t  l a  subo rd ina t i on

son t ,  con t ra i r emen t  à  ce  que  I ' on  pou r ra i t  c ro i r e  I o r s  de  1a

lec tu re  des  g ramma i res ,  un  doma ine  l i ngu i s t i que  remp l i  d ' i n -

ce r t i t udes ,  vo i r e  de  con t rad i c t i ons .  De  p l us ,  l es  c r i t è res

sé lec t i onnés  changen t  d run  au teu r  à  l ' au t re .

dass  e r  n i ch t  kommen  kann ,

Ruhe ,  ode r  i ch  gehe  nach

( f )  V o t n  A U s s l  L A  c R l r t Q u E  o e  S I T T A : 0 p '  C l r '  t  P ' 1 0  e r  1 1 '

a)

f
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Encequ i conce rne lacoo rd ina t i on rohd i spose

de  p lus i eu rs  t r avaux  de  reche rche  qu i  mon t ren t  l a  comp le -

x i t é  du  p rob lème  ( I ) .Des  t r avaux  su r  I a  subo rd ina t i on ,

en  revanc t re ,  son t  quas imen t  i nex i s tan t s  ;  I es  que lques

rema fques  d i spe rsées  que  l r on  peu t  t r ouve r ,  ne  Pa rv i ennen t

pas  à  éc l a i r c i r  ce t t e  no t i on .  Dans  l a  mesu re  où  l a  coo rd i -

na t i on  e t  I a  subo rd ina t i on  j ouen t  un  rô l e  l o r s  de  I a  des -

c r i p t i on  des  ph rases  causa les ,  i l  conv ien t  d ' exam ine r  ces

deux  t e rmes  de  p l us  p rès ,  pou r  dé te rm ine r  l eu r  va leu r  exac te

e t  l ' é t endue  de  l eu r  app l i ca t i on .  Su r tou t ,  e t  cec i  nous

pa ra l t  essen t i e l ,  i I  f au t  se  demande r  que l l e  es t  1a  s i t ua -

t i on  du  coup le  coo rd ina t i on  -  subo rd ina t i on  pa r  r appo r t

aux  deux  s t r a tes  du  l angage ,  s t r uc tu re  séman t i que  e t  s t r uc -

t u re  syn tax ique .  Es t - ce  gue  l e  phénomène  syn tagma t i que  de

la  pa ra taxe  co r respond  à  un  phénomène  séman t i que ,  à  savo i r

un  a l i gnemen t  de  deux  énoneés  de  même po ids  séman t i que  ?

La  p ropos i t i on  p r i nc i pa le  con t i en t -e l l e  a l o r s  un  é l émen t

séman t i que  impo r tan t ,  t and i s  que  I a  p ropos i t i on  subo rdonnée

ne  f a i t  que  p résen te r  des  f a i t s  seconda i I ' e s r  comme on  peu t

I ' en tend re ,  Pa ra l t - i I ,  à  1 ' éco Ie  ?  0u '  pou r  r even i r  à  no t re

p rob lème  des  ph rases  causa les ,  ex i s t e - t - i I  une  d i f f é rence

séman t i que  en t re  l es  deux  ph rases  su i van tes  qu i  d i f f è ren t

dans  I eu r  cons t ruc t i on  syn tax ique  ?

(15 )  E r  sch re i t
( 36 )  E r  sch re i t

'9.u'
' Ei!

e r  ha t  Angs t  '
e r  Angs t  ha t .

y  Deconna i ssen t  une  d i f f é rence

dédu i sen t  une  d i f f é rence  séman-

Tous

syn tax ique  r  € t

t i que .

I es  au teu rs

ce r t a i ns  en

( t )  -  V o r R  s u R r o u r  S . C .  D I K  3
D  I  n u r R g s  t N o  t  c A T  I  o N s  B  I
r f L n  c o o R o t N A T l o t l r l b n l l s  :

À  r l e N s E l c N E M E N T  D E  L A

C o o n o r r u r t t o t t  1 9 6 8 r  o ù  o N  r R o u v E

B L r o G R A p H t e u E s r  E T  A u s s l  G .  M O U N I N :

M A R T I N E T :  D E  t - a  r r É o R t E  L l N G U t s r l Q u E

L A N G U E T  1 9 ?

r{:u



-42- 
\

vo i c i  un  ensemb le  de  p rob lèmes  qu i  se  posen t  e t

qu i  do i ven t  ê t r e  é l uc i dés  e t ,  d i scu tés  ( I )  I o r s  de  I ' ana l yse

syn tax iquee tséman t i quede laph rasecomposéecausa le .Pou r

I ' i n s tan t ,  nous  u t i t i se rons  enco fe  l es  t e rmes  de  coo rd ina -

t i on  e t  de  subo rd ina t i on ,  de  p ropos i t i ons  p r i nc i pa le  e t  su -

bo rdonnée ,  ma i s  nous  rappe lons  qu ' i l  s ' ag i t ,  i c i ,  de  déno -

m ina t i ons tou tà fa i t p rov i so i r ese t con tes tab les (2 ) .

B .  l .  5 .  -  P l us i eu rs  t vpes  de  p ropos i t i ons  '

Ce r ta i nsau teu rson tessayéd 'appo r te rUneso l t t -

t i onaup rob lèmedesph rasescomPoséesendéve loppan tdes

te rmesmieuxadap tésà Iacomp lex i t éduphénomène . I l f au t

su r t ou t c i t e rGL lNze tàsasu i t es lTTAqu i c r i t i quen t l a

no t i on  t r ad i t i onne l l e  du  "Haup tsa t z "  ( ph rase  p r i nc i pa le ) , ca r

e r re  couv re  en  f a i t  p rus i eu rs  t ypes  de  ph rases  ( l ) .A  sa

p lace , i l sd i s t i nguen td i f f é ren tesc lassesp lus res t re i n tes .

Pou r l esp roPos i t i onsen t ran tdansunecompos i t i onPa re -

t ax i que ,  i .  e .  pouvan t  ê t r e  i so l ées  comme des  ph rases  i ndé -

pendan tes ,  GL INZ  fo rqe  I e  t e rme  de  "P râgesa t z "  ( 4 ) '

( t )  -  U H  r o u R
A  N O T

1960 .

p R o e L È r a e  e  É r É

I N A T I O N  O A N S  L A

É  o n t t s  S . C 0 L L E T  "
c o r t p o s É E  A L L E M A N D E T

D r H o R t

I O N  D E

Z O N  D U

S U B O R O

p H É s e n r

P H R A S E

Q ) - E R B E N ( o p . c t r . ) c R l T I Q U E É c n u e ' u E N T L E s N o T l o N s o E P R o P o s l -
T I O N  P R I N C I P A L E  E T  D E  P R O P O S T T T O N  S U E O * O O * H É C  ( N E g C N S N T Z )  T '

( , - . 2 , 9 ù . C o m m e B E A u c g U P D T n U T R E s , I L R E M P L A c E R A c E D E R N t E R

T E R M E  p A R  i l G u  t  g o s A T Z l r ( , ' n o p o s  I  T  I  O N - M e M e n E ) .  0 r u  v E R R A  Q U E  c E T T E

o É t t o l ' t l N A T t o N  P o s E  A u s s l  D E S  P R o B t È n E s '

( l )  GL INZ  :  oP -  c l r .  ( ?3 ) t e ' 431 '  s l r rA  :  0p '  c t r ' 1  p ' 1o  e r  11 '

( 4 )  C e  r e n u g  E N  r - u t - m Ê m E  N E  N o u S  P A R n l r  p l s  H E U R E U X l C A R  l L  t ' l r E s T

p A S  p A R L A N T .  M A t S  c E  N l e s T  P A S  L E  L t E U r  t c l  r  D E  D l s c u T E R  0 E

L A  T E R M l N o L o c t E  o E  G L I N Z .
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Une  ph rase  composée  eausa le ,  comme Pa r  exemp le  :

( 17 )  -  De r  Hund  j au l t ,  denn  man  ha t  i hm  au f
den  Schwanz  ge t re ten t

compor te  deux  "P râgesâ t ze ' !  pa r f a i t emen t  i so l ab les ,  l e

p rob lème  de  1a  p ronom ina l i sa t i on  res tan t  pou r  I  t  i n s tan t

suspendu .  Les  p ropos i t i ons  p r i nc i pa les  en t ran t  dans  une

s t ruc tu re  hypo tax ique r  Pâ t  con t re ,  son t  c l assées  à  pa r t t

ca r  I eu r  compor temen t  l i ngu i s t i que  n ' es t  pas  1e  même '

Ano t reconna i ssance ,nous rencon t rons i c i pou r

l a  p rem iè re  f o i s ,  depu i s  l ong temps  un  essa i  d ' ana l yse r t

p l us  dans  l e  dé ta i l ,  l e s  l o i s  de  eompos i t i on  des  ph rases .

ce t  essa i  abou t i t  à  une  redé f i n i t i on  de  p l us i eu rs  t e rmes  de

1a  g ramma i re  t r ad i t i cnne l l e ,  t e rmes  souven t  sécu la i r es  e t

que  1 ' on  c roya i t  immuab les .  Cec i  n tempêche  Pas  que  ce r t a i ns

p rob lèmes  subs i s ten t ,  P rob lèmes  auxque l s  nous  essa ie rons

d 'appo r te r  des  so lu t ' i ons .  ( 1 ) .

En  ce  qu i  conce rne  l a  no t i on  de  subo rdonnée

(Nebensa tz ,  G l i eds  a t z )  ,  S ITTA  I ' abandonne  éga lemen t ,  pou r

l es  ra i sons  e i t ées  au  chap i t r e  p récéden t .  A  sd  p l ace r  nous

t rouvons  d i f f é ren tes  dénomina t i ons  su i van t  l e  t ype  de  p ro -

pos i t i on .  La  no t i on  de  P ropos i t i on  re l a t i ve  res te  emp loyée

avec  son  sens  t r ad i t i onne l  ( 2 ) .  Pa r  con t re ,  des  chanqemen ts

on t  é té  e f f ec tués  dans  l e  doma ine  res tan t .  I I  s ' ag i t r i c i '

d rune  pa r t i e  de  I a  g ramma i re  pa r t i cu l i è remen t  embrou i l l ée

où  I ' on  vo i t  r a remen t  se  dégage r  un  consensUs  en t reg  I es

d i f f é ren t s  au teu l s .  GREBET Pa r  exemp le ,  d i s t i ngue  une

( 1 )  -  U r u  p n o s l È p r e
P R O P O S I T I O N
I t P R i c e s l r z l l

P R O P O S I T I O N S
r f P n i c e s i t z e r l

(2 )  -  BOETTCHER/  s
Eu lgs  son r  t
rr E L El,t  EHTc Et"t E

l  t  É E s  p n n  u N

D O N T  N O U S  N E  P A R L E R O N S  P A S  I  C  I  E S T  C E L U  I  D E  L A

D o N T  o É p e n D  u N E  R E L A T  I  v E "  S  I  T T A  L A  o  I  s r  I  N c u E  D U

E N  t t a p p e L a n r  t t R E p E R E N z s A T z l f .  P o u R r l n t  c E R T A I N E S

n É r É n e n r l  E L L E S  s o N T  t  S o L A B L E S  c o M M E  L E S

I T T A r  O p .  c l r r  p n É s E N T E N T  L E S  R E L A l l v E s  A U T R E M E N T '

n s É n É E S  D A N S  u N  G R A N D  c R o u P E  c A R A c r É n  t  s É  p n R  U N E

T N S A M E  B e z t e H U N c r f  ( r - E s  D E U x  P R o P o s l r t o N S  s o N T

Ér-  Émer . r  t  c  o r , t tquH )  .
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p ropos i t i on in te r roga t i ve i nd i r ec tee tUnePropos i t i on

-eon jonc t i onne l l e ;dansce t t ede rn iè re rub r i que , i l f a i t

une  d i f f é rence  en t re  p ropos i t i ons  j ouan t  1e  rô l e  d ' un

membre  de  ph rase  ( su je t ,  comp lémen t  d ' ob je t ,  comp lémen t

c i r cons tanc ie l )  e t  ce l l es  qu i  on t  I a  f onc t i on  d ' ép i t hè te

(a t tm .  ; , ,A t t r i bu t " )  ( 1 ) .  Nous  rev i end rons  à  ce  c r i t è re  de  1a

fonc t i on  de  membre  de  ph rase  (Sa t zg t i ed funk t i on )  qu i  j oue  un

g rand  rô l e  dans  1a  dé f i n i t i on  des  p ropos i t i ons  subo rdonnées

e t  qu i  nous  semb le  con tes tab le ,  su r t ou t  dans  l e  doma ine  qu i

nou6  i n té resse ,  ce lu i  des  ph rases  causa les .  D 'au t res  au teUrs '

comme Pa r  exemp le  REGULA,  p roposen t  Un  au t re  c l assemen t '

essen t i e l l emen t  f ondé  su r  1e  c r i t è re  de  1a  qua t i t é  de  membre

de  ph rase  ( z ) .  GL INT  e t  s ITTAT  en  revanche ,  essayen t  d rabo r -

de r l aques t i onsougunau t reang lequ inouspa ra l t i n t é res -

san t  e t  f  écond  ;  BR INK I ' lANN p rocède  d ' une  man iè re  ana logue  '

Pou r  d i f f é renc ie r  l es  p ropos i t i ons  subo rdonnées  non  re l a t i ves '

i 1  p ropose  d ,u t i l i se r ,  comme c r i t è re ,  1e  deg ré  de  ' l sa tu ra t i on ' '

de  I a  p ropos i t i on  p r i nc i pa le  co r respondan te  (  l  ) .

P renonsdeux  ph rases  composées  hypo tax iques  :

\

(18 )  Er  s te l l t  fes t ,4ê .E .9
( t9 )  S ie  we in te  '  ryg ! !  ih r

se in  F reund  i hn  be logen  ha t  '
F reund  s i e  ve r l assen  ha t t e '

Nous  cons ta tons  que  I e  g roupe  /  e r  s t e l l t  f es t  /  n res t  pas

sa tu ré ,ma i sdemandeàê t recomPIé té .C 'es t l ap ropos i t i on

, / dass  se in  F reund  i hn  be logen  ha t  /  qu i  j oue  ce  rô l e  de

comp lémen t ;danscecasp réc i s r i l s ' ag i t d ' uncomP}émen t

(1 )  -  GREBE : O p .  C t r . ,  P .  5 5 8 ,  5 5 9 '  L r l u r e u R  É m r r  o r n l L L E u n s  D E S

n É s e n v e s  E N  c E  Q U I  c o N c E R N E  s A  c L A s s t F t c A T l g N  ;  l L

p À R L E  D E  o  t  F F  t  c u t r É s  D E  o Ê l  t  r v l  r A T  I  o N  E N T R E  L E S  P R o -

P O S T I O N S  R E L A T I v E S T  L E S  P R O P O S t T I o N S  t N T E R R O G A T I v E S

E r  L E S  p R o p o s ' ; ; ; ; J  
" o " " t É t r u e "  

( l n n n l r s ï r z e ) '

:  0 p "  c t r . r  P .  1 5 7 .

:  0 p .  c t r - s  P .  1 t '

( 2 )

o)
REGULA

S I T T A  ]
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des  ph rases  causa les  n  t  ayan t  pas  de  sens ,  eomme 3

(44 )  Es  wu rde  ka t t ,  we i l  d i e  p re i se  s t i egen ,

ma i s  i 1  n ' y  a  pas  de  res t r i c t i ons  i n t r a r i ngu i s t i ques  qu i

pu i ssen t  empêche r  ce  gen re  de  ph rases  absu rdes .  I l  s ' ag i t

l à  d ' une  imposs ib i l i t é  ex t ra - l i ngu i s t i que ,  l i ée  à  no t re

conna i ssance  du  monde .  La  re l a t i on  causa le  subs i s te  dans

tous  l es  cas .  Les  ph rases  du  t ype  ( j g )  se  compor ten t  d i f f é -

remmen t .  La  même con j snc t i on  peu t  r evê t i r  une  au t re  vaLeu r

séman t i que  s i  l t on  change  l e  con tenu  de  l a  p rem iè re  p ropo -

s i t i on .

(45 )  I ch  we i ss ,  n "nn l
( 46 )  I ch  f r age  m ich ,  n "nnz

d ie  Schu le  an fËng t ,

d i e  Sehu le  an fâng t .

Dans  l a  deux ième  ph rase ,  l e  mo rphème  de  l i a i son

/ runnz  /  a  une  va leu r  séman t i que  i n te r roga t i ve r  ce  qu i  n res t

pas  l e  cas  de  /  b ,annL /  ( t ) .  En  ou t re  r  oF r  cons ta te  que  l a

poss ib i t i t é  même  de  f o rmer  une  ph rase  du  t ype  ( r g )  es t  l i ée  à

ce r t a i ns  l exèmes .  A ins i  l a  l angue  a l l emande  n radme t ,  pas  l es

ph rases  su i van tes ,  b i en  que  l a  cond i t i on  de  non -sa tu ra t i on

( t )  -  v o r R  A U S S r  :  s l r r A  ;  0 p .  c r r o l  p .  2 4 4  n  B O E T T O H E R  /
S I T T A  3  0 p .  c t T r  r  p .  9 4

C e o l  E S r  L A  P o s t r t o N  o e  B 0 E T T C H E R  /  S I T T A  0 p .  c t r .  l r -  M E  s E M B L E  e u ' o H
P O U R R A I T  L A  C R I T T Q U E R  O E  L A  F A ç O N  S U T V A N T E  Z  /  W A N N  /  A  C E R T E S  L A
m Ê r s  v A L E U R  s É m n n r t e u E  T E M p o R E L L g  D A N S  L E s  D E U x  p H R A s E S  ;  L A  v A L E u R
I N T E R R o c A T I v E  Q U I  F t c u R E  D A N s  L A  P H R A S E  ( 4 6 )  E S T  E N T t È n e m e r u r  a p p o n t É e
P A R  L É  V E R g E  / .  r a a c e n  / . r T o u r  ' c o M M E  L E  S E N S  N O N - t N T E R R O c A T I F  E S T  O O r . r n É
P A R  L E  v E R a E  /  w t s s e r ' r  / . - L a  P A R r t c u L E  s E R A t r  t c t  N E U T R E  p A R  R n p p o R r  À
c E s  c H A N G E M E N T S  g É H n H r  I  Q u E s .  D a t s  L A  p H R A s Ê  |  N T E R R o c A T  I  v E  I  n o É p E N D A N T E ,
/  w a N n / z  A  u N E  v A L E U R  I n r e R n o G A T r V E o



-ff -

a i t  é té  r espec tée  3

. -{É
(47 )  E r  hâng te  au f ,  dass  se in  F reund  i hn  be logen  ha t t e ,
(  48  ) "  f  r  n immt ,  wann  de r  7ug  f  âh r t .

Avec  l es  l exèmes  /  annehmen  /  e t  /  w i ssen  /  ,  pa r  con t re  I  ces

ph rases  se ra ien t  accep tab les .  I l  f au t  sou l i gne r  gue  l ' impos -

s i b i l i t é  de  f o rmer  de  t e l l es  ph rases  es t  anc rée  dans  l e

sys tème  l ex i ca l  de  l a  l angue  a l l emande .  I l  ne  s ' ag i t  pas  de

ph rases  absu rdes ,  con t ra i r es  à  1a  l og ique ,  ma i s  p l u tô t  d ' une

res t r i e t i on  l ex i ca le ,  vo i r e  même  syn tax ique  ou  séman t i que .

Â ins i r  o r  peu t  dégage r r  Bn  su i van t  d i ve rs  c r i t è res ,  deux

t ypes  de  ph rases  composées  hypo tax iques .  Le  t ype  ( lB )  es t

appe lé  " I nha l t ssâ t ze "  ( l  ) ,  nous  ù t i l i se rons ,  i c i ,  l e  t e rme

f rança i s  t ' p ropos i t , i on  comp lé t i ve " ,  t e rme  qu i  me t  en  év idence

que  ce  g roupe  comp lè te  une  eha lne  no r :Èsa tu rée .  Le  t ype  ( t g ) |

don t  f on t  pa r t i e ,  t ou jou rè  d  t  ap rès  ces  au teu rs  ,  ce r t a i nes

p ropos i t i ons  causa les ,  es t  dénommé r rVe rhâ I t n i ssâ t ze , , ,  ce  qu  , on

pou r ra i t  t r adu i re  pa r  t ' p ropos i t i ons  re l a t i onne l l es " .  Voyons

l r exp l i ca t i on  de  ee  t e rme  donnée  pa r  GL INz  :  ce t t e  p ropos i t i on

membre  se r t  à  ' r r ep résen te r  une  ac t i on  ou  un  é ta t .  supp lémen-

ta i r e  qu i  en t re t i en t  avec  1e  con tenu  de  l a  p ropos i t i on -cad re

une  re l a t i on  concep tue l l e  spéc i f i que  "  (Z ) .  B ien  que  nous

c r i t i qu i ons ,  dans  ce t t e  f o rmu la t i on ,  1e  t e rme  de  ' , p ropos i -

t i on -membre "  (G l i edsa t z ) ,  nous  l a  j ugeons  i n té ressan te r ca r

e l l e  nous  l i v re  l e  t e rme  t ' r e l a t i on r f  .  Nous  avons  dé jà  emp loyé

1 )  -  H .  G L I N Z  :  D e u r s c x e 6  S p d a c n s p r E c E L ,  r .  7 t  1 9 6 2 1  p o  1 2 2 .
n r ' a e  o E  L A  F A ç o N  s u  t  v n r u t E  3

L A  D E U x I E M E  p R o p o s l r t o N  o É c n t r  L E  f f c o r . t r E N U l r  o l u t t  r r p R o c E s s u s  m E n r a L r t

o u  D l u N  r l É v É r u e î a e H r r r É N o H c É  D A N S  L n  p n È m t È n e  p R o p o s l r r o N .  L E  T E R M E

E S T  p u R E M E N T  s É M n N r t e u e  E T  r u l t N D t e u E  R t E N  o u  c o M p o R T E M E N T  s Y N T A x t e u E

D E  C E S  P R O P O S I T T O N S .  N É , ' .  I . I  I ' I O I I . I S ,  O N  P E U l  L I A C C C E T C R  l  U N  T E R M E

c R A M H A T t c a L  r ' r t E s r  a p n È s  r o u l  e u r u r . r  s r c L E  a u r  s E R T  À  H o m m e R  E T  e u t
N E  s E R T  p A s  À  R e m p L n c e R  u N E  o É r t r . r t r l o N  E X H A U S T T V E .
( 2 )  -  G L I N z  :  O p .  C ! r .  ( 6 2 ) ,  p o  1 2 2 .  r f G L  t e o s i r z e  z u n  0 e R S T E L L U N G

E I N E s  w E t r E n e n  G e s c H E H E N s  o o Ê R  S e t H s ,  D A s  z v  D E M  D E S  T R A G E N -

o e n  S e r z e s  l N  E T N E H  B E s o N D E R E N  G e o e r v x e H v e n t i l r t t l s  s r E x r t l .

\



\
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ce t t e  no t i on  avec  l a  même  va leu r  dsns  nos  p rem ie rs  Chap i t r es  t

l o r s  de  1 ' expos i t i on  de  l a  r e l a t i on  de  causa l i t é .  Ma i s  I ' au -

t eu r  ma in t i en t  l t i dée  qu rune  des  p ropos i t i ons  ( ce l l e  qu i  es t

p récédée  Pa r  une  con jonc t i on )  j oue  }e  r ô l e  d ' un  membre  de

ph rase ,  ce  qu i  j us t i f i e  I ' op i n i on  qu ' i 1  s ' ag i t  d rune  subo r -

donnée .  I 1  ga rde ,  d ' a i l l eu r s ,  l a  no t i on  de  I 'G I i edsa t z "  comme

te rme  géné r i que  eouv ran t  l es  t r o i s  t ypes  de  p ropos i t i ons

dégagés .  Le  schéma ,  pou r  GL INZ ,  se ra i t  1e  su i van t  :  ( I )

G l i edsâ t ze

I
I nha l t ssâ tze
( p rop .  - con tenu  )

Ve rhâ I  t n  i s s  â  t ze

(p rop .  r e l a t i on -
ne l l es  )

-membre

Re l -a t i v sâ t ze

(p rop .  r e l a t i ves  )

( 1 )  -  0 r , r  r R o u v E  u N  s c n É n e
c E L l t t - c t  H f  u t l t  l s E

o E  t l A N c l B E S A T z l l .

É q u  t  v n u E N T  c x e z  E R B E N
P A s  L E  T E R M E  l l V e n x i l r r u

,  0 P .  c l r . r

t s s A T z r r  ;  t L
M A I S

P A R L E
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1a  Duden

man  i è re

Cet te  ana tyss

-  Grammat ik  de

t rès  comp l iquée  t

cons t i tue  un  Progrès

GREBE qu i  p résen te  le

inadéqua te  e t  souven t

par  rapPor t  à

phénomène d 'une

con t rad ic to i re .

Prop . :me

prop . r e l a t i ve on  j  onc t i on  -
ne  11e

dans  I e  r ô l e  d tun
comp  I  èmen t
c i r cons tanc ie l

P T O P .i n t e r roga t i ve
i nd i  r ec t  e

dans -  l e  r ô l e  d runrô le  d ' un
run  ob je t
t ' dass "  )

dans  I e
su  j e t  r  d

(  avec

ép  i  t hè te
(  "A t t r i bu t "  )

Ma i sen f i ndecomp te ,GL lNze ts lTTAnevon tpas

t rès  l o i n  dans  l eu r  m i se  en  ques t i on  de  ce r t a i nes  
' no t i ons

g rammat i ca les  c l ass iques .  C res t  I e  mé r i t e  de  BR INKMANN d 'ê t r e

a l l é  p l us  en  avan t  dans  I e  doma ine  qu i  nous  i n té resse .

comme s ITTA ,  BR INKMANN es t  scep t i que  v i s -à - v i s  des  no t i ons

de  subo rd ina t i on  e t  de  coo rd ina t i on ,  de  p ropos i t i on  p r i nc i -

pa le  e t  de  p ropos i t i on  subo rdonnée  ( r ) .  ces  t e rmes  son t ,  à

sonav i s r i nadéqua ts r ca r i l snepeuven tpasca rac té r i se r

l es  d i f f é ren t , es  s t r uc tu res  obse rvées "  UR INKMANN d i s t i ngue

t ro i s  p rocédés  f ondamen taux  I o r s  de  1a  compos i t i on  de  ph rases

(2 ) .  Le  p rem ie r  p roeédé  es t  ce lu i  de  l a  r f  m i se  en  sé r i e "

CRu i t un ' )  ;  i l  eouv re ,  en t re  au t res ,  l e  g roupe  des  P ropos i t i ons

pa ra tax iques .  Un  second  p rocédé  es t  I ' e xpans ion  ( "En t f a l t en " ) '

I t  cons i s te  à  donne r  I a  f o rme  d fune  p ropos i t i on  à  un  membre

(ou  une  pa r t i e  de  membre )  de  ph rase .  I l  s ' ag i t  donc '  i e i '

d+s  p ropos iù i ons  re l a t i ves  e t  des  p ropos i t i ons  comp lé t i ves

, ( I n t r a l t s sâ t ze ) .  Le  t r o i s i ème  p rocédé ,  appe lé  re l a t i onne l

(1 )

(2 )

BR I NKMANN

BR I NKMANN

c t r . r  P .  6 2 5 .

c r r . 1  P o  6 1 9

O P .

0 P .

propos .
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(bez iehendes  ve r f ah ren ) ,  co r respond  év idemmen t  aux  P roPos i t i ons

re la t i onne l l es  (Ve rhâ l t n i ssâ t ze )  de  GL INZ '  Ma i s  ce  qu i  d i s -

t i ngueBRINKI4ANNdeGL INZes t l e fa i t que Iep rem ie rsou I i gne

àp lus ieu rs rep r i sesque lap ropos i t i on re }a t i onne l l ene joue

pas  l e  r ô l e  d ' un  membre  de  ph rase  qu i  s ' i n t èg re  comme une

pa r t i e  dans  l a  p ropos i t i on -cad re  ( I ) .  Pou r  BR INKMANNT "membre

de  ph rase , ,  veu t  d i r e  ê t r e  ac tan t  au  sens  de  TESNIERE '  ( 2 ) ' i . e .

j oue r  l e  r ô Ie  d ' un  su je t  ou  d run  comP lémen t  anc ré  dans  l a

va lenceduve rbe ;a i ns i unePropos i t i on re l a t i onne l l enepeu t !

Pas joue r l e rô l ed Iunac tan t ( ] ) . I l t r aced 'uneman iè re t rès

c la i r e  1a  I im i t e  en t re  l a  p ropos i t i on  comp lé t i ve  e t  1a  p ropo -

s i t i on re l a t i onne l l e : I ap rem iè rees tUnep ropos i t i on -membre '

l asecondene l t es tpas . I t vadoncp lus lo i nqueGL lNzqu i

ga rdeenco re lano t i ondep ropos i t i on -membredanscecas 'e t

p l us l o i nenco reques lTTAchezqu i cepo in t res teque lquePeU

obscu r .

Lapos i t i ondeBRINKMANNes t i n té ressan tePoUrnous .

Ene f f e t r i l f au t sedemande rs i onaenco re ra i sondepa r l e r

desubo rd ina t i on ,quand laP ropos i t i on re l a t i onne l l en les t

p l us  un  membre  de  ph rase '  0n  vo i t  que  I a  no t i on  de  subo rd ina -

t i on ,gu i semb la i t s i b i enacqu i sedans lag ramma i re t rad i t i on .

ne l l e , es tdevenuecon tes tab le ,aumo insPou r l esp ropos i t i ons

re la t i onne l l es .

I 1  ex i s t e  enco re  un  aspec t  dans  I r ana l yse  de

BRINKMANN don t  nous  pouvons  t i r e r  p ro f i t .  s i  I r au teu r  eon tes te

l eca rac tè redemembredeph raseà lap roPos i t i on re l a t i on -

ne l l e rCên Ies tpasseu lemen tàcaused Iunce r ta i ncompor temen t

syn tax ique ,  ma i s  auss i  ( e t  peu t -ê t r e  su r t ' ou t )  pou r  des  ra i sons

6 2 4  t t D e n  B e z t e H U N G s s A T z  t s T  N I c H T  A L s

\

( 1 )  B R I N K M A N N  o P .  c l r r l  P o

( V o t n  A U S s I

G l  t e o  T e  l l  E T N E S  R a x m e n s A T Z E S "  ' l r

623t 6?41,
s v N r A x E  s r R U c r u R A L E  |  1 9 6 6 r  P .  1 O e '

P o

O E(2 )

3)
L .  T E S N I E R E  :  E u É M e N r s

B R I N K M A N N : 0 P -  c l r .  r  P . 6 7 6 .
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séman t i ques .  I t  f a i t  r emarque r  que ,  con t ra i r emen t  au

p rocessus  d rexpans ion  qu i  abou t i t  à  une  dépendance  un i -

l a t é ra l e  de  I a  pDopos i t i on  comp lé t i ve ,  l e  P roceasus  re l a -

t i onne t  un i t  deux  f a i t s  i ndépendan ts  qu i  se  dé te rm inen t

mu tue l l emen t  (  I  )  .  A i l t eu rs ,  l r au teu r  obse rv  e  que  l es  deux

p ropos i t i ons  se  t r ouven t  p l acées  ensemb le  sous  une  re l a t i on

supe r -o rdonnée  (2 ) "  En  ce  qu i  conce rne  I ' expans ion ,  l e

r t t ou t r t  es t  exp r imé  dans  l a  p ropos i t i on -cad re r  ca r .  l a  p ro -

pos i t i on  comp lé t i ve  n res t  qu rune  pa r t i e  de  ce  cad re  ;  pa r

con t re ,  dans  l e  p rocessus  re l a t i onne l ,  1e  " t ou t l '  se  t r ouve

dans  l t ensemb le  des  deux  p ropos i t i ons  qu i  son t  l i ées  pa r  une

ce rÈa ine  re l a t i on  ( l ) .

' Tou teg  
ees  obse rva t i ons ,  b i en  que  souven t  f o rmu lées

d tune  f açon  assez  vague  r  nous  semb l . en t  con f i rme r  une  i dée

que  nous  a l l ons  dé fend re  dans  ce t t e  é tude  :  i l  n ' ex i s t e

pas  de  re l a t i on  de  subo rd ina t i on  ou  de  dépendance  un i l a t é ra l e '

su r  l e  p l an  de  I a  s i gn i f i ca t i on ren t re  l es  composan ts  des

ph rases  composées  causa les .  Dans  une  re l a t i on  causa le ,  I es

deux  f aL t s /A /eVE /sc  t r ouven t  r éun i s  à  un  même n i veau '  sans

qu ' i l  y  a i t  de  p réPondé rance  de  l ' un  v i s -à - v i s  de  I ' au t re  (A ) '

Dans  l a  g ramma i re  c l ass ique ,  on  dédu i sa i t ,  d ' une  dépendance

syn tax ique  dé ià  peu  ce r t a i ne ,  une  dépendanee  eéman t i que .

Nous  ne  cons ta tons  aucune  dépendance  séman t i que  en t re  l es

deux  p ropos i t i ons  f o rman t  une  ph rase  causa le .  De  p l us ,  : '

( t )  B R I N K M A N N :  o p .  c r r .  ,  p .  6 ? 4 :  I t W Â H R E N o  B E t  E N r r e l r u r u c  E t N E
s a t z m ï s s l c E  A u s o r - t E o E R U r F s r A T r F t N o E T r  w o B E t  o n s  A u s c E G L t E D E R T E
s T E L L E N H A F T  A N  D E N  R e r N e r u  c E B u N D E N  u N D  E  t  N s E  l  r  t  c ,  I t a B u i N c  t  c r r

t s r ,  T R E T E N  B E I  B E z I E H E N o E M  V g R r a x R g H  u N a e H i È r c t c e  S a c H v E R H A L T E

z u E l N ^ N D E R  r N  e t n e  B E z t E H U N c T  l N  D E R  s t E  s t c H  w E c H s E L s E t r t c
B E s r t M M E N f l  .

( 2 )  B R I N K M A N N  r  o p r  c t r o  p o  6 2 4 3  r r H a u e r t t  -  u N D  I t N E e e H s A T z t r  s T E H E N
c E M E t N S A M  u N T E R  E I N E n ' ù e e n c E o R o N E T E n  R e l A T t o N l l .

3 )  B R I N K M A N N  3  0 p .  c t r .  p . 6 7 4 : t t B E t  E N r r a r r u N G  r s r  o n s  G n H z e  t M
R n s r . l s n s n r z  G E G € B E N  I  G l  t  e  o e n  ( o o e  n  G l  r e o r e  t  r e  )

w E R D E N  s a r z m i s s t c  D A R c E s T E L L T .  B e t  B E z T E H E N D E M  V e R r e x n e r u
, ,  \  B E S T E H T  o n s  G a N z e  t N  E T N E R  U e e n c R E I F E N D E N  R e t n r l o N l l .
( + ,  C r e s l  p o u R  c E T T E  R A r s o N  o u e  B R I N K M A N N l  o p o  c t r . / ' p R o p o s E  p o u R

L E s  e A R T t c u L e s  c o M M E  /  w e t L  / ,  / o e w o u t  /  e t c ,  L E  r E R M E  D ç
c o n n É r r r t o n  ( p .  5 2 8  e r  6 2 0 )  e u r o r . r  D o r r  D o N c  D t s T T N G U E R  D E
L A  c o N J o N c T t o N  ( s É n t e )  Ê r  D E  L A  s u B J o N c r t o N  ( e x p a n s l o N  ) t
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l a  séman t i que  su r

t endahce  à  vou lo i r

qu i  se ra i t  commun

1a

1a

,
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t endance  à  t ou jou rs  vou lo i r  ca l que r

syn taxe  (ou  v i ce -ve l sa )  e t  même  l a

t r ouve r ,  à  t ou t  p r i x ,  un  embryon  de  t héo r i e

l a  syn taxe  e t  à  l a  séman t i que  (1 ) .

B .  1 .6 .  -  La  con ionc t i on

Le  t e rme  , , con jonc t i on "  I  gue  nous  pouvons  t r ouve r

dans  t ou tes  l es  g ramma i res ,  es t  à  p rem iè re  vue  une  no t i on

c la i r e ,  qu i  ne  pose  Pas  de  p rob lème  quan t  à  sa  dé f i n i t i on .

Ma i s  s i  on  ae  penehe  de  p l us  p rès  su r  ce  t e rmer  o t r  se  rend

eomp te  de  nombreuses  d i f f i eu l t és r  auss i  b i en  au  n i veau  de

1a  dé I im i t a t i on  de  1a  con jonc t i on  pa r  r appo r t  aux  p ronoms

pe rsonne l ,  démons t ra t i f ,  r e l a t i f  e t  à  I t adve rbe ,  qu fau  n i '

veau  de  I t o rgan i sa t i on  i n te rne  de  l a  c l asse  des  con jonc t i ons '

I I  ne  peu t  pas  ê t re  ques t i on ,  i c i ,  d ' a l l e r  dans  l e  dé ta i l  de

ce  p rob lème  ;  ce t t e  é tude  es t  consac rée  aux  ph rases  eomposées

causa les  e t  ne  t r a i t e  qu ' une  gous -c l asse  séman t i que  de  I a

e lasse  des  con jonc t i ons .  Ana l yse r  dans  l e  dé ta i l  l e  p rob lème

g loba l  de  l a  eon jonc t i on  n ' es t  pas  poss ib l e  dans  ce  t r ava i l '

Ha i s  nous  donne rons  néanmo ins  que lques  i nd i ca t i ons  sUr  ce

su je t ,  ne  se ra i t - ce  que  pou r  j us t i f i e r  I ' abandon  de  1a  no t i on

de  con jonc t i on  gu i  se ra  redé f i n i e  sous  l a  dénomina t i on

' , pa r t i cu l e '  de  I i a i son t r .  Nous  ana l yse rons  que lques  déF in i t i ons

( 1 )  -  C e  e u t  H l e m p Ê c H E R A t T  p A s  q u r  t L  y  A t T  o E S  p o t N T s  C o M H U N S

E N T R E  s Y N T A x E  e r  s É m a H t t Q U E .

*,q$ùF
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=- usueJ. l ! -s-_de Ja-conjonet toh,  te l tes quteI les 3e t rouvt 'n t

dans  I es  g ramma i res  cou ran tes  en  essayan t  d ren  dé9age r ,  t r e

cas  échéan t ,  l es  d i ve rs  i nconvén ien t s  '

Tou tes  l es  dese r i p t iOns  de  l r a l l emand  re l , èveh t  que

les  con jonc t i ons  se rven t  à  I i e r  des  ph rases l  cE t l a i nes

pouvan tauss i l i e rdesmernb resdeph rase .Lap lupa f t des

au teu rs  u t i l i sen t  d ' a i 13 .eu rs ,  à  cÔ té  du  mo t  d ' emprun t

, rKon  j unk t i on , , ,  1e  t e rme  ge r rnan iSé  "B indewor t " .  I I  s t ag i t

l à  d tune  dénomina t i on  PUremen t  syn tax ique  :  c res t  un  com-

po r temen t f onc t i onne lqu i ca rae té r i sece tensemb lede

morphèmes .  Tous  l es  au teu rs  a j ou ten t  à  ce  t yPe  de  dé f i n i t i on

une  d imens ion  sém i :n t i que ,  c ' ês t - à -d i r e  que  cheque  con jone -

t i on  exp r ime  une  ce r t a i ne  re l a t i on  qu i  peu t '  ê t r e  t empo re l l e t

moda le r  causa le l  e t c . .  ERBEN,  Qu i  r éun i t  dans  un  seu l

ensemb ie  f onc t i onne l  ( "Funk t i onsgeme inscha f t t ' )  auss i  b i en

la  con jonc t i on  que  i a  p répos i t i on ,éc r i t  :  "  s i e  d i enen  a l s

B indeg l i ede r ,  d .h .  s i e  fÛgen  wô r te r  und  sâ t ze  zu  l co r t g ruppen

ode r  Sa t zge f t j gen ,  wobe i  s i e  zu91e i ch . . . . .  a l s  " I nd i ka to ren "

g rammat i sche r  un t J  seman t i sche r  Bez iehungen  zw l sehen  sp rach -

l i chen  Ze i chen  ( ke t t en )  w j . r ken ,  a l so  bes t immte  Re la t i o t l en

ausd r i i c kcn  r '  (  1 )  .  De  même r  nous  re l evons  chez  JUNG :  ' oD ie

Kon junk t i onen  he l f en l  c f i e  r âum l i ehen ,  ze i t l i chen  und  beg r i f f -

l i chen  Bez iehungen  de r  l { i r k l i chke i t  sp rach l i ch  w iede rzuge -

ben " (2 ) .  Des  p topos  ana logues  se  t r ouven t  chez  SCHNEIDER ( l )

e t  même  chez  GL INZ  qu i  es t  d to rd i na i r e  t r ès  p ruden t  dans  sa

fo rmu la t i on  (4 ) .  Ce t  essa i  de  dé f i n i r  1a  con jonc t i on '  auss i

c t r .  ,  P .  1 8 9 .

c r r .  r  P o  3 ? 8 .

:  S r r L r s y t s c H E  D E U T s c H E  G R A M M A T T K T  2 È m e  Ê o t r - 1 9 6 0

(1 )

(2 )

(r)
(4)

-  E R B E N  :  0 p .

-  J U N G  :  0 p .

U ' .  SCHNE IDER

-  G L I N Z  !  0 p . G I  r .  ( 77 ) t  p .  131  J1 t .
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b ien  par  ea  fonc t ion  conJonct ive  que par  un  eer ta in  séman-

t i sme,  s ' i nec r i t  d ta i l l eu rE  dans  une  longue  t rad i t i on .  Dé ià

HEYSE,  dane  Be  g rammai re  de  18 t8 ,  remarque  que  la  con jonc t ion

l ie  dea  phrases  en  p réc isan t  leu r  re la t ion  Log ique .  ( f )

S t  on  p roeède  comme le  fon t  ERBENT JUNG,  e te r  o r l  a

dee  d i f f i cu l t6s  pouD c laeser  lee  morphèmes /  dass  /  e t  /  ob  / ,

câD CeB deux  morphèmes ne  marquen t  en  aucun  cas  une  re la t ion

sémant iquêrconuf lê  le  fon t  les  con jonc t ions  tempore l les  ou

ceusa les .  Pour tan t ,  s i  on  se  f ie  à  une  cer ta ine  t rad i t i on  l i n -

gu is t ique ,  ce  son t  b ien  des  morphèmee à  Ùa leur  "con jonc t i ve" .

Dang r

(4e)
(50 )

mal
ma l

I ch
I ch

nehme âr r  9ggg er wieder
f rage  n ich ,  È  e r  w ieder

k rank  i s t ,
k rank  ie t ,

êes  deux  con jone t ione  ne  donnen t  aueune  ind ica t ion

aur  une  que lconque  re la t ion  eémant ique  en t re  les  deux  p ropo-

s i t i one .  Leur  eeu l  rô le  es t  de  c réer  un  l i en  syn tax ique  en t re

la  p remiè re  e t  l a  deux iàme p ropos i t i on  our  p lus  p réc isément '

en t re  le  ve rbe  e t  l a  seconde  p ropos i t i on  qu i  j oue  i c i  l e  rô le

drun  complément .  ERBEN es t  d ra i l l eu re  fo rcé  de  le  no te r  dans

une  remsrque  à  la  f i n  de  aon  paragraphe  Eur  les  phraOes  com-

p lé t i ves  I  r r /Daes /  und /ob  /  s ind  in  hohem Grade e in fache

r rs t ruk tu rsymbo le r r ,  d ie  ln  der  hou t igen  Sprache  fae t  ke iner le i

Bedeu tungewer t  und  nur  syn tak t i schen  Bez iehungawer t  haben . t ' ( :

Néanmoins ,  i l  l es  e lssse  parmi  les  conJonc t ions ,  e t  cec i  en

ver tu  de  leu r  fonc t ion  de  l i a i son ,  ee  qu i  n 'es t  qu run  des

cr i tè ree  f igu ran t  dans  sa  dé f in i t i on .  ,

( t ;  -  J .C .A .  HEYSE : L e x a a u c r  o E R
C  i  1 E  O '  A R R E S

( 2 )  -  E R B E N  3  0 p .  ô t r r l  P r  2 1 o .
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Laso lu t ionpouréchappe fàce t tecon t rad ic t ionsera i t

de  d6 f in i r  l a  con jonc t ion  un iquement  Par  sa  fonc t ion  syn tax ique

de  l i a i son .  Cres t  a ins i  que  p rocède ,  en t re  au t res '  GREBE ( l ) '

l . | a i s ,  dans  ce  cas '  appara l t '  un  nouveau  d l lemme :  de  ce t te  façon '

on  devra i t  compte r  parmi  les  con jonc t ione  lee  p ronoms re la t i f s '

l es  p ronoms in te r roga t i f s  in t rodu isan t  une  complé t i ve  (s ie  f rag t

s i ch ,  werum er  kommt) ,  l es  adverbes  démonet ra t i f s  (e r  b l i ck te

zum F lussu fe r ,  99 . I !  s tand  e ine  HÛt te ) r  l es  adverbes  re la t i f s

(der  0 r t ,  Ig  e r  wohn t ) ,  l es  adverbes  p ronominaux  (s ie  a rbe ; te te

in  @ar ten ,  dabe i  t rug  s ie  e inen  S t rohhu t )  e t  même les  PDonoms

dérnons t ra t i f s r  vo i re  Ies  p répos i t i ons .  Aucun  g rammai r ien  ne  Ie

fa l t ,  ce r ta ins  ment ionnen t  seu lement  la  paren té  qu i  ex is te  en t re

les  con jonc t ions  e t  l es  morphèmes c i tés  c i -dessus  (2 )  '  I l s  es t i -

ment  gue  les  fonc t ions  p ronomina les  e t  adverb ia les  son t  p répon-

déran tes  e t  ca rae té r i sen t  m ieux  ces  morphèmes '  I I  s rag i t  iC i t

à  no t re  av is ,  d rune  déc is ion  a rb i t ra i re :  En  ver tu  de  quo i  peu t -on

a f  f  i rmer  qu  t  un  re la t i f  ,  te l  que  /  de r  /  ,  es t '  p lu tô t  "p ronon i 'na l  "

que  "con jonc t ionne l "?  I l  assune  en  fa i t  l es  deux  fonc t ions  en

mêmetemps,e tcec iparnécess i té log ique 'ca rUnpronomentan t

quranaphor lque  é tab l i t  touJours  une  l i a i son  en t re  deux  syn tagmes '

La  nsme chose  es t  v ra ie  pour  les  au t res  g roupes  de  morp t rèmes  c i -

tés  p lus  hau t ,  9u i  accumulen t  tous  p lus ieurs  fonc t ionE '  Au  l i o ' l

de  t rouver  une  c lass i f i ca t ion  c la i re  e t  non-con t rad ie to i re

(p ronom,adverbe ,con jonc t ion ) 'nousvoyonsa lo rEunenchevê t re -

menÈ de  p lus ieurs  g rouPes ,  fa i t  Qu i r  en  généra l '  es t  masqué  par

lea  g rammai res .

Que l leso lu t ion fau t - i l adop te r?NousProposongde

re ten i r ,dansungrandgroupe fonc t ionne l , tous lesé léments

qu i  ge rvon t  à  l i e r  des  syn tagmes (phrases  ou  membree  de  phrase) '

Ceernorphèmesde l ia i soncomprendra ien t lespronoms

(1 )  -  GREBE
(2)  -  GREBE

:  0p .  c t l . rP .  r t t ,
i  0 " .  c t t " ,  P .  734  e r  ERBEN : 0 p .  c l r r r  P c  2 1 O .
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anapho r i ques  ( t es  p ronoms  pe rsonne l s  de  I a  p rem iè re  e t  de

Ia  deux ième  pe rsonne  é tan t  exc lus ) ,  I es  adve rbes  anapho r i ques  '

{ adve rbes  démons ' t r a t i f s ,  r e l a t i f s r  P ronom inaux ,  e t c " '  ) ,  e t

I e  g l oupe  t r ad i t i onne l  appe té  ' r con jonc t i one " .  A  l r i n t é r i eu r

de  ee t  ensemb le  ae  dé tache  un  Bous -g roupe  r  ce lu i  des  é l émen ts

i nva r i ab les ,  que  nous  appe l l e rons  I ' pa r t i cu l es  de  l i a i son " '

Ce te rmedepa r t i cu l ees t t ou t -à - f a i t r épandudans

la  t e rm ino log ie  g rammat i ca le  ac tue I l e .  0n  rassemb le '  en

géné ra l ,  sous  ce t t e  dénomina t i on ' :  t ous  l es  mo ts  i nva r i ab les '

l " e "  :  t ou t  ce  qu i  n res t  pas  nomr  p ronom,  ad jee t i f  ou  ve rbe  ( l ) .

(D r  au t res  au teu rs  r ése rven t  l e  t e rme  de  pa r t i cu l e  seu lemen t

aug rouPedesmorphèmesqu iexp r imen t l apos i t i ondu locu teu r

pa r  r appo r t  à  son  P rop re  d i scou rs  z /  nu r t  soga r '  seh r '  i a '

ganz rdenn rdoch / t e t c . . ' ) ( 2 ) 'Commenous l ravonsdé iàvu r

ce tensemb lees t t r èshé té ro9ène ;sesmembreson tsouven t

p l us i eu rs fonc t i onssyn tax iques rCBqu i rend t rèsd i f f i c j l ^

l a  dé l im i t a t i on  des  d i f f é ren t s  sous -g roupes  res  uns  Pa r  r aP -

po r t  aux  au t res .  Le  seu l  t r a i t  que  t ous  l es  membres  on t  en

co l l t ou f l r  ê r l  p l us  de  l eu r  i nva r i ab i l i t é t  es t  l eu r  f onc t i on  con -

Jone t i ve ,  i . o .  l eu r  f onc t i on  de  I i a i son  dans  un  sens  l a rge '

I l  s t ag i t  donc ,  pou r  u t i l i se r  un  t e rme  de  GL INZT  non  Pas

d Iune  c l asse  de  mo ts  ( "ùJo r t a r t " )  b i en  homogène '  ma i s  p l u tô t

d ,un  g roupe  f onc t i onne l  ( "Fun i c t i onsg ruppe t ' )  dans  l eque l  se

(z)-.-vorn wu Aomoti lr 
hl?ro, 

Pr 2o4 €r
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t rouven t  des  é léments  assez  d ispara tes . , ( l )

Le  t e rne  de  con jonc t i on  es t

qu t i l  es t  impose ib l e  à  dé f i n i r  e t  pa l ce

pe r t i nence  au  n i veau  du  f onc t i onnemen t

p lua  l a rge  de  pa r t i cu l e  de  l i a i son  I e

avan tageusemen t  .

Comme ce  t e rme  co i f f e  un  ensemb le  assez  g rand  d ' é l é -

men ts  qU i  mon t ren t  un  compor temen t  syn tax ique  souven t  t r ès  d i f -

f 6 ren t r  oo  ae ra  t en té  de  che rche r  des  sous -g roupes  e t  d ' é t ' ab l i r

a i nS i  une  o rgan iea t i on  i n te rne .  Tou tes  l es  ana l yses  g rammat i ca les

l e  f on t  en  p résen tan t  une  sé r i e  de  t e rmes  :  ' r con jonc t iOn  pUre i l  e t

, r pseudo -con jonc t i on "  (Unech te  Kon iunk t i onen ) ,  appe lées  auss i

r f adve rbes  con jonc t i onne l s " ,  con jonc t i ons  coo rdonnan tes  e t  con jonc -

t i one  subo rdonnan tee .  D rap rès  que l s  c r i t è res  ces  e l aeses  on t -e l l es

é té  découPées  ?

La  d i cho tom ie  en t re  eon jone t i ons  pu res  e t  l es  au t res

pa r t i cu l es  qu i  ne  son t  pas  des  eon jonc t i ons  vé r i t ab les ,  décou le

do  deux  compor temen ts  d i s t r i bu t i onne l s  d i f f é ren t s .  La  vé r i t ab le

con jonc t i on  es t  ce l l e  qu i  j oue  un  rô Ie  de  cha rn iè ro  en t re  deux

syn tagmes  en  ne  p renan t  aucune  p lace  dans  I a  ph rase  en  t an t  que

membre (Pa rexemp le /denn ,und ,we i l , obwoh l / e t c . . . ) . La

pseudo -con jonc t i on  es t  ce l l e  qu i  peu t  p rend re  l a  p rem iè re  ou  l a

t r o i s i ème  p lace  dans  l a  p ropos i t i on  e t  qu i  j oue  donc r  ê f ,  p l us  de

son  rô l e  de  l i a i son r  uo  rô l e  de  membfe  de  ph rase r  € t r  l r occg rSence

( f )  -  G L I N Z  ( o p .  c t r .  Q t )  P .  2 5 8 - 2 5 9 r  P A R L E  D E  G R o U P E  F o n c r l o N N E L t

E N T R €  A u T R E s ,  Â u  s r . l e t  o i u *  E N s E H B L E  c o H P R E l { A N T  L E s  p n É p o -

s t T t o N S  E T  C E R T A t N E s  c o N J o N c T l o N S r  E 1 { S E M B L E  a p p e u É  t t F Û c r g l L E r r '

L E  c R o U p g  r r F ï C V e  l  L E f l  t t E  C O R R E S P o N O  P A S  À  H O r n e  G R O U P E  O E

P A R I t o u L E s D E L I A I s o N i t L E s T P L u s R E s l R E I N T | c A R I L N E
c o M p R E N o  p A s  D E s  f , r o R p x È a g s  l E L s  e u E  , / o e s t o l - "  r '  o a " r a o a *  ,  a u s o / ,

E T C o r o r  p o u R  D E s  R A t s o N s  e u t  N o u s  s o N T  n e s t É e s  A s s E z  o B S C U R E S '

G L I N Z  ( o " .  c t r . r  p r  2 6 0 )  s E M B L E  E x c L U R g  c e s  P A R r t c u L E s r  c A R

L E u R  F o N c l  l  o N  r r É p o r o É n ^ i l T g  l t € t ^  |  1  A o v E R B  I  A L E  ( t t s r e l l a n c r e e N r h )

L A  F O N C I t O N  G O N J O N c I I V E l  p A R  C O N I R E r  S E R A T T  S E C O N o A I R E o  L a

P R E U V €  E f l  8 3 1  Q U I E U L E S  P E U V E N T  P R E N D R E  L A  T N O I S I È M E  P L A C E  D A N S

L A  p H R A S E o  N É a u m o  t  r s ,  t  L  c o H P r E  P A R M  I  U e s  t r F Û c r Ê  t  L E r t  / x t v n ,

z v a a /  e r  , / w e o e n  / a v t  ,  E u x  A U s s  I  ,  P E U v E N T  P R E N o R E  L A  t n o  t  s  I  È p r e

P L A ô Ë T

a ins i  abandonné  '  Pa rce

qu ' i l  p résen te  Peu  de

syn tax ique .  La  no t i on

remp lace ,  à  no t re  av i s  t
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ce lu i  d tun  adve rbe .  La  pseudo -eon jonc t i on  es t  donc  un  "adve rbe

con jonc t i onne l "  { f t r o t . zdem,  desha lb  / )  '

La  deux ième  d i cho tom ie  conce rne  l es  eon jonc t l ons

' ,Coo rdonnan teSr r  e t  t 'Subo rdOnnAn tes r t .  Le  p rem ie r  g l ' oupe  en t ra tne

lep lacemen tduve rbecon juguéap rès leeu je t ' l edeux ième

commande  l a  pos i t i on  f i na le  du  ve rbe .  I l  s t ag i t  1à  auss i  d fune

d i f f é rence  dans  l e  compor temen t  comb ina to i r e  '  ces  deux  c l asse -

men tsappa ra i ssen tdans tou tes lesg ramma i rese tdans tou t ' es

l es  au t ree  desc r i p t i one  de  l ' a l l emand ,  i l s  cons t i t uen t  même

la  base  de  I ' ana l yse  des  con jonc t i ons ' ( 1 )

Néan rno ins , i l semb le lég i t imedeSedemande rs i ces

sous -c l aeses  co r responden t  e f f ec t i vemen t  au  c r i t è re  de  l a  pe r t i -

nence  syn tax ique .  N ravong -nou9  v ra imen t  que  deux  g roupes ,  l es

conJonc t i ons  vé r i t ab les  e t  l es  conJonc t l ons  adve rb ia l es  ?  Le

g roupe  des  con jonc t i ons  subo rdonnées  es t - i l  v ra imen t  homogène '

comme l es  g ramma i res  I e  p ré tenden t  ?  E t  pou rquo i  n ru t i l i se - t - on '

en  géné ra l  que  deux  c r i t è res  ( ce lu i  de  l a  pos i t i on  du  ve rbe  e t

ce lu i  du  rô Ie  adveE t : i a I i  Pou r  déc r i r e  e t  c l asse r  l es  con jonc -

t l ons  ?  N ' y  a - t - i 1  pas  d rau t res  c r i t è res  Q '  auss i  i n t é ressan ts

qu i  von t  nous  f o r ce r  d ' adme t t r e  d ' au t res  sous -g roupes  ?

( 1 )  S e u r  c H E z
U N E  P L A C €

G L I N Z  o ù  c e s
s E c o N D A  I  R E  t

o E U x  D l c H o r o M l E s  s E M B L E N T  p u u r ô r  P R E N o R E

v o r R  i  o P .  c l r e  Q T ) ,  P '  2 5 8  e t  2 5 9 '

( z ) E r - l À l 1 r  o N  T R O U v E  o E  Î E M P S  À  r u r n e  o t s p g n s É s  o A N S  D E S  O U V R A G E S

o t r r É n € H r s Q u E L Q u E s T R A t T s s u p p t È H e N l ^ l R E s c A R A c T É R t s a n r l g s c o N -
J o N c l I o N S E l u r E N s E M a L E D E s c o M P o R T E H e N T s L l N G u l s l I Q U E s Q u I E u L g s
C O M M A N D E N T .  N O U S  A L L O N S  N O U g  I N S P I R € R T  E N  P A R l t E ,  D E  C E S  R E M A R Q U E S

C À T . I S  N O l R E  O E S C R I P T I O N  D E S  P A R T T C U L E S  D E  L I A T S O N T
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8 .2 .  De .sc_r io t ion  evn tax ique

8 .2 .1 .  -  Rem.a rgues  p ré l im ina i r es  su r  l a  4é thode

8 .2 .1 .1 .  -  Anq l vse_eomb inq to i r e

Noue  nous  pEoposons ,  dans  un  p rem ie r  t emps ,

d ré tab r i r  une  desc r i p t i on  syn tax ique  dé ta i r l ée  des  ph rases

composées  causa les .  I l  nous  semb le  gue  t ou te  g ramma i re  de

I ' a l l emand  qu i  ne  voud ra i t  pas  ê t re  qu rune  ébauche ,  dev ra i t

r end re  comp te  des  phénomènes  déc r i t s  pa r  r a  su i t e .

Le  t e rme  de  syn taxe  es t  i c i  emp loyé  dane  l e  sens

d run  appa re i l  de  règ les ,  don t  l e  r ésu l t a t  es t  une  desc r i p -

t i on  de  l a  comb ina i son  des  é rémen ts  de  l a  cha lne  pa r l ée .

S i  nous  comparons  p l us i eu rs  ph rases  composées

causa les r  nous  nous  rendons  comp te  de  ce r t a i nes  va r i a t i ons

dans  l a  pos i t i on  des  d i f f é ren t s  é l émen ts  cons t i t uan t  l es  p ro_

pos i t i ons .  Ces  va r i a t i ons  son t  man i f es temen t  dues  à  l a  p résence

de  t e l l e  ou  t e l l e  pa r t i cu l e  de  l i a i son .
J

(5 f )  Pe te r  ygg t  n ich t ,  nach  Hause  zu  gehen ,
sch lech tes  Zeugn is  bekompef r  ha t ,

(52 ,  Pe te r  wag t  n ich t ,  nach  Hause  zu  gehen ,
sch lech tés  Zeugn ia  oà [o rp"n ,  

'  ' . '

(5 t ,  Pe te r  îg9 t  n i ch t ,  nach  Hause  zu  gehen ,
sqh lech tes  Zeugn is  bekommen,

( r4 ,  Pe te r  1?g t .  n i ch t ,  nach  Hause  zu  gehen ,
e in  ech lech tes  Zeugn is  bekommen,

we i l  e r  e i n

denn  e r  ha t  e i n

!g! er d.och ein

e r  ha t nâm l i eh  e i n

Dans  ees  exemp les ,  
. _ l e  

ve rbe  con  j ugué  oecupe  des
pos i t i ons  d i f f é ren tes  su i van t  l ' é l ' émen t  de  l i a i son  emp loyé  (en

I  f  oceun r .enee /we i l ,  denn ,  doch  /  e t  /  nâm l i ch  / ) .  Ce  ne  son t  pas
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Eeu lement  les  cons t i tuan ts  à  I  t  i n té r ieu r  des  p ropos i t i ons  qu i  se

t rouven t  à  des  pos i t i ons  d i f fé ren tes  :  l es  p roPos i t i ons  e l les -

mêmes peuven t  changer  de  p lace  .  /Da ,  dami t  /  e t  /  we i l  /  admet -

ten t  que  la  p ropos i t i on  qu  I  i l s  i n t rodu isen t  p renne  la  p remiè re

p l a e e  !

(et l
(56 )

l {e i1  (da)  e r  mÛde ie t ,  geh t
DEi lEt  F wieder schnel l  auf
man ihm Leber t ran .

e r  f rÛh  zu  Be t t  t
d i e  Be ine  kam,  ve rab re i ch te

/  sodass  /  e t  / ' r l e sh ,egen  /  n ' adme t ten t  pas  ce t t e  poss ib i l i t é :

( 57 )  E r  benahm s i ch  w ie
l ach ten  '

( 58 f  5o  dass  (wesweqen )
Banause .

e in  Banause  r  g5 !g9  (wesweqen  )  a l l e

a l l e  l ach ten ,  benahm e r  s i ch  w ie  e i n

Cesdeuxsé r i esd ' exemp lesmon t ren tquechaque

pa r t i cu l e  de  l i a i son  en t ra l ne  un  ensemb le  de  poss ib i l i t és  e t

de  reE t r i e t l o r spos i t i onne l l es  gu i  l u i  es t  p rop re  (1 ) '  Le

nombre  de  ces  d i f f é ren tes  Poss ib i l i t és  d i s t r i bu t i onne l l es  es t

aasez  g rand  e t  va r i e  cons idé rab lemen t  d fun  morphème  à  l f au t re '

C 'es tpou rce t t e ra i sonque lesg ramma i rescou -

ran tes (ERBEN,GREBE,BRINKMANN 'SCHULz .GRIEsBAcH,e t c . . . ) ne

les  men t i onnen t  que  pa r t i e l l emen t r  ca r  une  ana l yse  m inu t i euse

des  d i s t r i bu t i ons  n res t  guè re  Poss ib l e  dans  une  desc r i p t i on  don t

I e  bu t  es t  de  dégage r  l es  s t r uc tu res  essen t i e l l es .  Dan6  l es

é tudes  p l us  spéc ia l i sées  (HARTUNG,  (61  e t  71 ) ,  EoETTCHER '

B$ETTCHER /  S ITTA) ,  nous  t r ouvons  davan tage  de  rense ignemen ts

au r  I es  pDop r i é tés  d i s t r i bu t , i onne l l es  des  Pas t i cu l es  de  l i a i son '

gang  que  l , on  pu i sse  pa r l e r  du fune  é tude  exhaus t i ve .  cec i  es t

(1 )  -  DÉuÀ  HEYSE,  oF ,  c t r o r  t 8 fS - r849 ,
S I N O  Z U  U N T E R S C H E T D E N  N A C H  I H R E M

i u s s E n e  F o R m  o e n  S l r z v e R B l r ' r o u r . r c t t
(61I P. 1t) .

n e L È v e  e u g  I t D  t  e  K o n J u H K T  t  o N E N
s Y N I A K T t s c H E N  E t n r l u s s e  A U F  D I E
( C r r É  o r a p R È s  H A R T U N G  :  O P .  c r r r
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d teu  f a i t  que  ces  au teu rs  pou rsu i ven t  d tau t res  bu t s  que  }es

nd t t es .HARTUNG (6 f )  ana l yse  en  p rem ie r  l i eu  l es  p rop r i é tés

séman t i ques  des  d i ve rses  con jonc t i ons '  eausa les  '  BOETTCHERT/

S ITTA  con t i nuen t  dans  l a  même  d i r ec t i on  en  o f f r an t  p r i nc i pa -

l emen t  une  desc r i p t i on  ca tégo r i e l l e  ( i . e .  séman t i que )  t r ès

fou i l l ée  des  ph rases  composées .  HARTUNG Fù  en  revanche ,

p réeen te  une  ana l yse  géné ra t i ve  t r ans fo rma t i onne l l e .  De  p l us t

ces  ana l yses  ( sau f  HARTUNG (6 f ) )  po r t en t  su r  I ' ensemb le  des

ph rases  eomposées  e t  ne  peuven t  donc  pas  acco rde r  une  a t t en -

t i on  pa r t i cu l i è re  au  champ  des  ph rases  causa les  ( t ) .  En

ten tan t  une  ana l yse  dé ta i l l ée  des  p rop r i é tés  pos i t i onne l l es

des  con jonc t i ons  causa les ,  nous  pensons  comb le r  une  I acune  dans

la  desc r i p t i on  g rammat i ca le  de  l r a l l emand .

Dans  une  ana l yse  comb ina to i r e  des  ph rases

composées ,  ee  n ' es t  pas  seu lemen t  1a  pos i t i on  des  cons t i t uan t s

qu i  nous  i n té resse ,  ca r  une  g ramma i re  do i t  éga lemen t  p réc i -

se f  que l s  son t  l es  é ]émen ts  qu i  peuven t  s  I  i n sé re r  dans  l a

ph rase  au  momen t  de  sa  eompos i t i on .  A ins i  l es  morphèmes

/  desha lb  /  e t  /  deswegen  /  peuven t  se  comb ine r  avec  l es  Pa r -

t i cu l es  de  l i a i son  /  abe r  /  e t  /  und  / 1  ce  qu i  es t  imposs ib l e

pou r  d ' au t res  é l émen ts  comme r  Pa l  exemp le ,  , /  nâm l i ch  /  e t , / a l so /

(59 )5 ie tanz t l e i denscha f t , l i chge fn '@brauch t s i e
doch  n i ch t  j eden  Abend  i n  den  N igh t -C lub  zu  gehen ,

(60 )  E r  t r i nk t  ge rn ,  und  desha lb  l ee r t  e r  j eden  Abend  e ine
F lasche  h le in  aus  '

(6 I )  *  S le  ha t  sehr  v ie l  A rbe i t  zu  Hause ,  und  s ie  muss
f !Ch-  fûn f  K inder  versoDgen,

(62)  *  S ie  muss  fûn f  K inder  veraorgen,  lgg !_g lghat  s ie
Arbe i t .

_Eam-
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E s r  p A R v E N u E  L o R s  D E  L A  n É o e c r l o N  D E  c E  e H A p t r R E .  L e s  A u r E U R s  y  A N A L y s E N T

u N E  G R A N o E  p A R T I E  D E S  p H R A S E S  c o r ' l p o s É E s  A L L E M A N D E s  ;  E N  p A R T l c u L l E R r  I L S

o É c n c e n r  L f  l 1 . r r E R r C l t o N  E N T R E  U e S  É U É m e N r S  C O N J O N C T I O N N E L S T  L E S  p A R T I C U L E S

H O D A L E S  E T  L E S  P A R T I C U L E S  M O B t L E S .  L C U N  O B J E l  O I É I U O E  E S l  D O N C  P A R T T E L -

L E T . l E N T  L E  N ô r n e .  N É l n u o  t  t t s ,  L a  m É r H o o E  D  I  n p p R o c u E  r u  t  e s l  p A S  L A  m Ê m E .  L e s

A U T E U R S  U T t L I S E N l  U N E  S Y N T A X E  O E  C O N S T I l U A N T S  D E  T Y P E  C H O M S X I E N o  N O U S

A v o N s ,  p A R  c o N T R E ,  u N E  o p r t e u E  o p É n a r r o N N e L L E  ( v o l n  L E  c H A p t r R E  8 . 2 . 2 . )
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Ce r ta i ns  morphèmes  de  l i a i son  adme t ten t r  à  l eu r

cô té ,  des  adve rbes ,  t e l s  que  /  ge tade ,  vo r  a l l em ,  besonde ts r /

e te . . .  3

(6 t )  E r  konn te  se inen  Ko l lEen  n i ch t  l e i den '
d i ese r  s t e t s  i n  a l l em  E r fo l g  ha t t e t

vo r  a l l em  we i l

( 64 ' )  Se in  T ieL  wa r ,  e i n  Fe inschmecke r res tau ran t zu  e rô f f nen  t
Ge ld .dqz l f  benô t i g te  e r  e i r , ;  be t râch t l i che  Summe

Dfau t res  é l émen ts  de  l i a i son  ne  conna i seen t  pas  ce t t e  poss ib i -

l i ré :

( 65 ,  *  Vo r  ku rzem se t z ten  s i ch  d i e  Gegne r  end l i ch  an  den  Ve r -
hand lungs t i s ch ,  qe rade  som i t -  s i nd  w i r  dem F r i eden  e i nen
Sch r i t t  nâhe r  gekommen t

(66 )  *  E r  wand te  e i ne  âusse rs t  r a f f i n i e r t e  S t ra teg ie  â f l  r
de rs  so  dass  se ine  Gegne r  vô l l i g  ve rw i r r t  wu rden .

I l  ex i s t e  un  au t re  phénomène  comb ina to i r e  assez

remarquab le  qu i  n res t  déc r i t  pe r  aucune  des  g ramma i res  e t  ana l y -

aes  men t i onnées  i c i .  Tou te  ph rase  asse r t i ve  s imp le  ( i . e  non

composée )  peu t  po r t e r  l es  mârques  d rune  néga t i on  e t  d rune  i n te r -

r oga t i on .  A  I t i n t é r i eu r  des  ph rases  eomposées  nous  obse rvons

que lque { r  r es t r i c t i ons .  A ins i  nous  pouvons  avo i r  .

( 67 )  I s t  e r  sch lech te r
ges t r i t t en  ha t  ?

La  subs t i t u t i on  de  /  aa  /

b l e  dans  ce  con tex te  :

( 68 )  *  I s t  e r  sch lech te r
a t r i t t en  ha t  ?

(69 )  *  I e t_e r  sch lech te r  Laune ,
ges t r i t t en  ?

Leune ,  we i l  e r  s i ch  m i t  se i ne r  F rau

ou  /  denn  /  à  /  we i l  /  n ' es t  pas  poss i -

Laune ,  @ e r  s i ch  m i t  se i ne r  F rau  ge -

denn  e r  ha t  s i ch  m i t  se i ne r  F rau

*d_.*s#
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Le  morphème /  so  dass /  n fadmet  pas  non  p lus  d r in -

te r roga t ion :

(70)  *  . I s t  das  K i r , td_sch lech t  eDzogen,  jg - i .3 l l l l .  es  a l ren  au f  d ie
Nerven  geh t  ?

En  ce  gu i  conce rne  l a  néga t i on ,  p resque  t ous  l es

morphèmes  de  l i a i son  adme t ten t  une  margue  né9a t i ve ,  e t  cec i  dans

lee  deux  p ropos i t i ons .  /  5o , ' dass  /  e t  /  dass  /  consécu t i f '  n t o -

bé i ssen t  pas  à  ce t t e  r èg le  3

(7 f )  t  E r  seh r i e  n i ch t  sq  l au t , 99 !e  a l l e  Sche iben  k l i r r t en '

( ?2 )  *  E r  h i eb  q i ch iq  au f  den  T i sch '  É393  es  l na l l t e '

Un  au t re  compor temen t  d i s t r i bu t i onne l  assez  pa r t i -

cu l i e r  es t  à  r emargue r  pou f  ce r t a i ns  morphèmes  de  l i a i son .

/  b re i l ,  dam i t  /  e t  /  desha lb  / ,  pa r  exemp le ,  peuven t  se  comb ine r

avec  l a  pa r t i cu l e  /  n i ch t  /  qu i  se ra  p réposée  :

( 7 t )  E r  geh t  r ege lmâss ig . i ns  K ino ,  ? i ch t  we i l  e r  s i eh  fÛ r  gu te

F i lme  in te ress ie r t  ( sondern  ùe Ï I -æï -d iese  tde i se  neue

Bekann tscha f t en  maeh t ) ,

( 14 )  Hane  und  E r i ch  haben  s i eh  vo r  v i e l en  Jah ren  im  K r i eg  kennen

getern t .  Àù; ;  n i iÈ i ,gesr taro  s ind s ie  Freunde,  ih re  verb in-
dungents tandf f iGrund ihreren9enwissenschaf t -
l i chen  Zusammenarbe i t .

En  t evanche ,  I es  ph rases  su i van tes  son t  ag ramma-

t i ca l es  i

( 75 )  *  E r  geh t  r ege lmâss ig  i ns  K ino ,  n i ch t  da  e r  s i ch  fÛ r  gu te

F i lme  i n te ress ie r t  t

( 7 i l  t  E r  ha t t e  mEh te re  Ve rb rechon  beqangen ,  @

wurde er festgenommen.
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Nousvoyonsdoncque lemorphèmede l i a i sonpeu t '

dans  ce r t a i ns  cas ,  se  comb ine r  avec  I a  marque  de  néga t iOn

/  n i ch t / .

Pa ra l l è l emen t ,  on  obse rve  I a  comb ina i son  de  ce r -

t a i ne  morphèmes  avec  une  mârque  i n te r roga t i ve '

( 77 )  He r r  Becke r  i s t  e i n  9 l âub ige r  Ka tho l i k
i n  den  0s te r f e r i en  nech  Rom ?

,/
:  f âh r t  eD  desha lb

L Iaecen tp r i nc i pa lde lasecondep ropos i t i ones t

p l acé  su r  l e  mo rphème  de  l i a i son  /  desha lb  /  e t  non  pas  su r

/  Rom / ;  ce  f a i t  nous  pe rme t  d ta f f i rme r  que  I ' i n t e r roga t i on t

marquée  pa r  I ' i n ve rs i on  su je t - ve rbe  e t  l . ' i n t ona t i on  mon tan te

en  f i n  de  p ropos i t i on ,  po r t e  su r  /  desha lb  /  e t  non  pas  su r

I r ac t i on  /  i n  den  os te r f e r i en  naeh  Rom fah ren  , /  .  ce  p rocédé

abou t i t  avec  d rau t res  pa r t i eu les  de  l i a i son  à  un  résu l t a t

ag rammat i ca l :

(78 )  *  Das  Forschungs team ha t te  vo r  ku rzem-  e ine  neue  chemische
Subs tanz  en tdeck t  ;  e rààuén  s icb  s f ,m i t .  neue  unvorhergese-
hene  mug i i cÀ t r i teÉ  mn.  Forsehung  ?

ChaQuemorphèmede l i a i sonen t ra l . nea ins i unensemb le

comp lexe  de  eompor temen ts  d i s t r i bu t i onne l s  qu i  se ron t  déc r i t s

dans  une  ana l yse  syn tax ique .  Les  d i f f é ren tes  d i s t r i bu t i ons

peuven t  ê t r e  so i t  des  con t ra i n tes  so i t  des  poss ib i l i t és  o f f e r t es

âu  l ocu teu r  ;  on  peu t  l es  exp r ime r  sous  f o rme  de  règ les  syn tag -

ma t i ques  ob l i ga to i r es  ou  f acu t t a t i ves "  ces  règ les  pou r ra i en t

ê t re  ensu i t e  i n t ég rées  dans  une  g ramma i re  de  t ype  t r ans fo r -

ma t i onne l l e  géné ra t i ve .
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8 .? , t . 2 .  C lass i f i ea t i on  . des  pa r t i cu l es

Le  desc r i p t i on  syn tagma t i que  du  compor temen t  comb i -

na to i r e  des  pa r t i cu l es  de  l i a i son  mène ra  f o r cémen t  à  un  c l asse -

men t  des  d i f f é ren tes  pa r t i cu l es ,  ca r  ce r t a i ns  sous -g roupes  de

pâ r t i cu l es ,  ayan t  une  même comb ina to i r e r  vonÈ  se  dé tache r .  Ma i s

nous  Ve r rons  au  cou rs  de  I ' ana l yse  que  l e  c l absemen t  qu i  se  dé -

gage  es t  beaucoup  p lus  comp lexe  que  I a  doub le  c l ass i f i ca t i on

p ra t i quée  dans  l es  desc r i p t i ons  g rammat i ca les r  à  savo i r  :

f r eon jonc t i on  vé r i t ab le  /  ' con jonc t i on  adve rb ia l e "  d rune  pa r t '

e t  r f  con jonc t i on  coo rdonnan te  /  con jonc t i on  subo rdonnan te f r  d  I  au -

t r e  pa r t .  Cec i  v i en t ,  du  f a i t  que  nous  ne  P renons  pas  seu lemen t

en  cons idé ra t i on  l e  comPor temen t  adve rb ia l  des  pa r t i cu l es  e t

l eu r  i n f l uence  su r  l a  pos i t i on  du  ve rbe ,  ma i s  un  ce r t a i n  nom-

b re  d ' au t res  p rop r i é tés  eomb ina to i r es  que  noua  avons  mon t rées t

en  pa r t i e rau  paDag raphe  p récéden t .  Ce r tes r  QUe lques  c l asses

( l a  p l us  g rande  au ra  d i x  é l émen t , s )  von t  se  dégage r .  E I l es  au ron t

une  ce r t a i ne  ressemb lance  avec  l es  c l asses  t r ad i t i onne l l es .  A

cô té ,  nous  au rons  de  nombreux  pe t i t s  g roupes  qU i  n rau ron t  qu run

eeu l  é l émen t .  Ce Ia  veu t  d i r e  que  nous  a r r i vons  à  l a  l im i t e  des

poss ib i l i t és  d rune  g ramma i re .  Tou tes  l es  ana l yses  g rammat i ca les t

e t  en  pa r t i eu l i e r  l es  g ramma i res  géné ra t i ves ,  se  son t  j usqu rà

ma in tenan t  donné  comme bu t  une  ce r t a i ne  géné ra l i bé ,  e t  on t

essayé  d ' év i t e r ,  dans  l a  mesu re  du  poss ib l e r  l es  r èg les  ad  hoc '

conçues  pou r  un  seu l  é }émen t .  I c i r  o f ,  s t ape rço i t  que  ce  bu t

es t  . lmposs ib l e  à  a t t e i nd re  r  ca r  no t re  app roche  nous  f o r ce  à  ad -

me t t r e  un  g rand  nombre  de  règ les r  souven t  des t i né -es  à  un  seu l

é l émen t .  Nous  pensons  que  ce  phénomène  n fes t  Pas  excep t i onne l t

ma i6 r  âU  con tDa i re ,  t ou t  à  f a i t  no rma l .  NoUS PouVons  l r obse r -

ve r  chaque  f o i s  où  nous  Poussons  une  ana l yse  j usque  dans  l e
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8 .2 .1 . r .  -  La  no t i on  d téqu i va lence  s t r uc tu ra l e .

Les  ph rases  composées  causa les  on t  dans  l eu r

g rande  ma jo r i t é  l a  f o rme  su i van te :

( l g  a )  Eva  sch r i e  au f ,  we i l  s i e  s i ch  wehge tan  ha t t e t
( 79  b )  e r  l og ,  denn  e r  ha t t e  Angs t  vo r  de r  S t ra fe -

Deux  p ropos i t i ons  son t  r éun ies  dans  un -e  un i t é  supé r i eu re  t

p l acées  sous  une  même cou rbe  i n tona to i r e  e t  sépa rées  pa r  une

v i r gu le .  Ma i s  on  peu t  éga lemen t  t r ouve r  des  cone t ruc t i ons

te l l es  que  !

( gO  a )  -  Fah ren  S ie  m i t  uns  i n  d i esem Sommer  nach  Ba l i .  l g i . I -S ie
do r tnochhe r r l i chs teunbe r [ i h r t eNa tu r f i nden '

ou

(80  b )  De r  KÛns tLe r  bau te  s i ch  f e rn
k le i nes  Haus  i n  den  Be rgen .
unge  s tô r t  s cha f  f  en .

von  de r  G rosss tad t  e i n
Denn  nu r  h i e r  konn te  e r

Du  po in t  de  vue  de  I a  eons t ruc t i on  syn tax ique  t

( b )  son t  chacune  v i s i b l emen t  f o rmées  de  l a  même

que (79  a )  e t  ( eo  a )  son t  équ i va len t s  en  ce  qu i

s t r uc tu re  syn tax ique ,  de  meme Pou r  ( 79  b f  e t  ( 80

res  sé r i es  (a )  e t

f açon .  0n  d i r a

conce rne  l eu r

b  )  .  En  t evanche  t

- ( 1 )  C e n r a l H s  A u T E U R s T  T o u r  e n  É r u o t l n r  D I a u T R E S  D o M A t N E S  D u  L A N G A G E T

v o N T  o o * s  u ^  
" Ê * Ë  

o t R E c r t o N .  R E Y  ( L e  L s x t q u E ,  1 9 ? ? ,  P i  5 )  R E M A R Q U E  :

t r l r o p T t H l s f ' r E  n É c u u a r E u R  o e s  m o o È u e f f i * i q u e s  . . .  c È o e  o e v n n r

L T E F F R o y A B L E  c o r , r p r - s x t r É  . . . r f .  B O R I L L O t  T A M I N E t  S O U B L  l N r  ( E x e  n c t  c e s

o E  c R A T M A T R E  T R A N S F o R M A T t o T N s L L E  D U  F R A N ç A l s i 1 r ? z \ ,  P : - 8 5 t ; T N -

L E u R  A N A L y s E  o E S  v E R B E s  o p - E F q r E u n s ,  s o u L l c N E N T  r r L r t M P R E S S l o N  o E

F o I s o N N E H E N T ,  D E  p A R c g L L l s A T r o N r t  E T  p L U s  L o l t t  l l L n  H U L T l r u o E  o E s

" * o " * t É r É s ,  
* É " u L T A T  o E  L A  H U L T t p L l c A T l o N  o E s  v A R l A T l . o N s  P A R  L t c F F E T

o E  L A  a o r u i N A T o l R E . . . t r . C E c l  o o t t H E  f f u t l  A S P E c T  É c u l r É ,  a r o m t s É  A u x

c o N T R A  I  N T E S  e u l  n É c  t  s s e r u t  L E S  c o N s r R U c r  I  o N S  v E R B A L E S  r  c o M P L  I  Q U A N T  L A

I  F o R M U L A T  I  o N  o E s  n È c l e s . . . l t .

--_-- ::iilia
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( 79  a )  e t  ( gO  a )  d i f f è ren t  à  un  au t re  n i veau  d rana l yse  :  ce l u i

de  l eu r  r éa l i sa t i on  i n tona to i r e  ( I ) '  A  ce  n i veau - l à ,  Qg  a )  es t

cons t i t ué  d ' une  seu le  ph rase ,  composée  de  deux  p ropos i t i ons ,

(gO  a lp résen te  deux  ph rases '

Dans  no t re  ana l yse ,  nou . s  ne  t r a i t e rons  pâs  seu lemer , i :

I es  ph rases  du  t ype  (7g ) ,  ma i s  auss i  l es  syn tagmes  équ i va len t s  du

t ype  (80 ) .  Quand  nous  pa r l ons r  Pa r  commod i t é ,  de  ph rases  composées ,

dans  ce t t e  ana l yse ,  ce t t e  exp ress ion  dés igne  auss i  b i en  l es  ph ra -

ses  du  t ype  Qg ,  que  l es  cons t ruc t i ons  du  t ype  (80 ) .  Le  phénomène

obse rvé  de  l a  r e l a t i on  causa le l s ' é tendan t  ho rs  des  l im i t es  de

la  ph rase  i n tona to i r e ,  es t  assez  f r équen t ,  su r t ou t  pou r  des  mor ' -

phèmes  comrne  /  desha lb ,  a l so ,  nâm l i ch  / .  Tou tes  l es  g ramma i res

c i t en t  des  ph rases  t e l l es  que :

(8 r )  E r  be fand  s i eh  i n  e i ne r  ve rzwe i f e l t en  Lage .  E r  ha t t e

1 .3 i " l r c [  se i n  sâ r i l t l i chcs  Ge ld  ve rb rauch t '

Les  eons t rue t i ons  t e l I es  que  (SO a )  son t  p l us  ra res  e t  ne  se

t rouven t  que  dans  des  t ex tes  ayan t  une  va leu r  s t y l i s t i que  spéc i ' -

f i que  (pub l i c i t é ,  l angage  j ou rna l i s t i que ,  e t c " ' )  Ma i s  l es  passc i

sous  s i l ence  n res t  pas  poss ib l e '  ca r  e l l es  f on t  b i en  PaDt i e  du

sys tème  de  1a  ! . ançue .

( 1 ) l ' -  p o u n  u A  N o r l o N  o r É e u t v A L E N c E  s r R U c r u R A L E r  v o l n  B o E T T C H E R  /  S I T T A  :

t '  
'Op .  c t r . r  P .  18 '

!:
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B .  2 .2 .  -  L rop t i que  opéqg t i onne_Ep

Dans  la  su i te ,  nous  p résen tons  que lques  é léments

qu i  von t  noua  serv i r  à  é tab t i r  un  fo rma l i sme pCIu r  la  descr ip -

t i on  syn tax ique .  Nous  fe rons  d 'abord  une  é tude  dé ta i l l ée ,  ma is

peu  fo rma l i sée ,  de  la  comb ina to i re  des  d i f fé ren tes  par t i cu les

de  l i a l son .  Au  chap i t r eB '2 .6 .  nous  essa ie rons  de  donne r  un  f o r -

ma l i sme  r i gou reux  gu i  r end ra  comp te  des  phénomènes  déc r i t s

dans  l es  chap i t r es  8 .2 . t .  j u squ 'à  8 .2 .5 .

9 .2 .2 .L  -  La  conpos i t i on  comme p rocessus  ou  opé ra t i on .

Tou tes  I es  desc r i p t i ons  g rammat i ca les  re Ièven t  que

la  ph rase  composée  a  é té  f o rmée  de  deux  ou  p l us i eu rs  ph rases

gu i  on t  é té  " f i ées r '  à  I ' a i de  d f  une  pa r t i cu l e  ( l ) ,  I l  s rag i t

donc  d run  p rocessus  o l r  I ' on  f o rme ,  à  pa r t i r  d ré l émen ts  s imp les ,

déJà  connus ,  des  cons t , r uc t i ons  p l us  comp lexes .  Le  p rocessus

de  cons t rue t i on  es t  ma rqué  pa r  l a  pa r t i eu le  de  l i a i son .  S i  l t on

veu t  ê t r e  p l us  p réc i s r  oD  peu t  d i r e  que  l a  pa r t i cu l e  f a i t  co r -

r espond re ,  à  t ou t  coup ! . e  de  ph rases ,  une  t r o i s i ème  ph rase .  En

te rmes  ma théma t i ques  ou  l og iques r  ce  phénomène  es t  appe lé  t f l o i

de  compos i t i on  i n te rne  t ' ou ,  su i van t  l es  beso ins ,  " opé ra t i on

in te rne ' , 1  Les  Lo i s  de  compos i t l on  i n te rne  f on t  i n t e r ven i r ,  en  géné -

ra l ,  deux  é1émen ts  don t  l a  n réun ion "  cons t i t ue  l e  nouve l  é1é -

men t  ( t ous  ces  é l émen ts  é tan t  de  même na tu re ) .  I l  s ' ag i t  done

d rune  f onc t i on  b i na i r e .  Au  l i eu  de  re ten i r  ce  t e rme ,qu i  co r res -

pond  d ta i l l eu r s  pa r f a i t emen t  à  l a  no t i on  g rammat i ca le  t r ad i t i on -

( 1 )  -  L e s  v E R B E S  L E s  P L U s

v E R B I N o E N T  F i c E N r r .

r n É e u e m v g N T  u r  t  t -  I  s É s  é ô n r  :  t t v E n x H Û P F E N  r
: ' .

I



t

_69_

ne l l e  de  compos i t i on ,  noua  eho i s i ssons  une  au t re  op t i cn  p l us

géné ra le  que  ce l l e  de  compos i t i on  i n te rne ,  ce I l e  d ' opé ra teu r  (  1 ) .

Un  opé ra teu r  es t  un  P rocessus  n -€ l i r t s  qu i  n  t  opè re  Pas

exc lus i vemen t  su r  deux  é l émen ts  de  l a  base  ( cas  des  opé ra teu rs

b ina i r es ) ,  ma i s  auss i  su r  un  seu r  é l émen t  ( cas  des  opé ra teu rs

una i res )  ou  enco re  su r  n  é l émen ts  ( cas  des  opé ra teu rs  n -a i r es ) .

De  p l us l  cBS  é lémen ts  ne  son t  pas  f o r cémen t  de  même na tu re .

Comme nous  . .  obse rvons  dans  l e  l angage  non  seu lemen t  des  p r . oees -

sus  de  compos i t i on  à  pa r t i r  de  deux  é l émen ts ,  ma i s  auss i  des

p roeessus  opé ran t  su r  un  seu l  é l émen t  (Z ) ,  ce  second  t e rme  nous

pa ra l t  p l us  appEop f , i é  ( f ) .  Chague  l angue  possède  un  ce l t a i n

nombre  de  ces  opé ra teu rs .  I l s  peuven t  po r t e r  so i t  eu r  des  mo ts t

eo i t  au r  des  ph rases .  Pa rm i  l es  opé ra teucs  una i res  qu i  f on t

Co r respond re  Un  mo t  à  un  au t re  mo t ,  nous  pouvons  c i t e r  l es  su f -

f i xes  de  dé r i va t i on  t e l s  que  l ' é I émen t  / - ne i t  /  qu i  f a i t  Passe r

d fun  ad jec t i f  comme / f t e i  /  à  un  subs tan t i f  /  F te i he i t / .

D fau t res  opé ra teu rs  po r t en t  ÊuD  des  ph rases .  A ins i  l a

ph rase  /  Hans  i s t  seh r  r e i ch  /  peu t  deven i r  comp lémen t  d ' ob je t

dans  /  i ch  we i ss ,  dass  Hans  seh r  r e i ch  i s t  /  e t  cec i  g râce  à

l t opé ra teu r  /  dass  /  ( 4 ) .

P L U S  I  E U R S  D O M A  I  N E S  D E S  M A T H E M A T  I

Q U E  C L A S s  t  Q U E t  l L  E s T  S Y N O N Y M E  O E

P R o P o s t r t o n s ) ;  E N  A N A L Y S E T  o N  L r

E N  n u c È e n e ,  o N  o  I  R A  r  P A R  E x E M P L E

e u r  À  2  r n t r  c o R R E s P o r u o n E  l .

C e  T g R M E  E s r  u T t L t s È  D A N s
E T  O E  L A  L O G I Q U E o  E T  U O C T
T E u R  ( o n r u s  u e  c A L c u L  D E s
P o u R  L E  C A L C U L  t } . | r É c n e t  i
e u E  +  J  e s r  u N  o p É R n r e u R

V o  I  n  u e  c H A P  t  r n E  8 . 2 . 2 . 4 .

N o u s  u r l L t s o N s  c E l l E  N o T l
S r n u c l u n e s  m a t n É m e i  t  e u e s

s u R  L A  r u É c a t I o t t  E T  L |  | N T E R R o G A T t

o n  i e t l e  Q u E  Z . S .  H A R R I S  u E  F A l r

Q U E  S

C O N N E C -

U T  I  L  I  S E

t

O N .

D A N S  :

(2 )

(r)

(4 )

p u  L A N c A c E  ,  1 9 ? 1  |  P A G € s  2  e r  6 8 .

l u  E s r  t x r É n e s s n N t  D E  N o r E R
c o R R E s P o N o  E x A c T E M E N T  À  l a

o E  T R A N s L A T I F  ,  ( o P -  G l r . ;

e u E  L A  N o r  I  o N  o  I  o P É n l t e u R  U N A  t  R E

N o r t o N ,  o É v e l o p p Ê e  p a n  L .  T E S N I E R E t

e .  J64  se .  ) .
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La  c l asse  des  opé ra teu rs  qu i  nous  i n té resse  l e

p lua ,  pou r  I t i n s tan t ,  es t  ce l l . e  qu i  po r t , e  su r  des  coup les  de

ph rases ,  c res t -à -d i r e  l a  c l asse  des  opé ra teu t s  b i na i r es .  HARRIS

appe l l e  ces  opé ra teu rs  " connee teu rs "  ( l ) ,  ea r  i l s  assu ren t  l a

eonnex ion  de  deux  ph rases .  Les  ph rases  é l émen ta i r es  se ron t

appe lées  ph rase  p r ima i re  /  S1  /  e t  ph rase  seconda i re  /  SZ  / ,

e l l es  se ron t  cons idé rées  comme é tan t  données  e t  ne  se ron t  pas

ana l yséee  (2 ) .  Pa r  I t opé ra t i on  /  C  /  de  connex ion ,  l es  deux

ph rases  é l émen ta i r es  son t  r éun ies  en  une  nouve l l e  ph rase ,  d i t e

composée  ;  ce  P roeessus  peu t  se  no te r  3

5a  es t  l a  ph rase
-  r ésu l t an te

5t

Néanmo ins ,  une  su t re  no ta t i on  p l us  exp l i c i t e  es t

i  on  p réc i se  que  I e  p rocessus  se  dé rou le  g râce  à  unposs  ib  le

é Iément

(8t)  sr

opéra teur :

, ' ,  . . , .  lg-* o st c sz

L fopé ra teu r  de  connex ion  es t  no té  /  I  
" /  

.  5 i  on

cons idè re  I t ensemb le  de  t ouS  l es  opé ra teu rs  Connec teu rs r  son

ehamp  d  t  app l i ca t i on  es t  assez  l a rge .  0n  peu t  connec te r  des

ph rases  déc la ra t i ves ,  auss i  b i en  pos i t i ves  que  né9a t i ves ,  des

ph rases  i n te r roga t i ves ,  impé rs t i ves  ;  on  peu t  éga lemen t  connec -

te r  des  ph rases  d run  t ype  d i f f é ren t  I  ph rase  impé ra t i ve  e t

ph rase  déc la ra t i ve ,  ph rase  i n te r roga t i ve  e t  ph rase  déc la ra t i ve re t c .

( 1 )  H A R R I S ,  o P .  c t r o l  P o  8 5 .
( 2 )  C E s  p s n l s E s  N O U S  s E R o N T  o O H H É e s  s o u s  u N E  F o R M E  r r c A t ' t o N  I  Q u E r r  e  L E S

c H A N G E M E N T S  É v E r u r u e t s ,  Q U  |  |  N T E R V  I  E N D R A  t  E N l  O A N S  L A  S T R U C T U R E  D E

c E s  p H R A s E s  L o R s  D E  L l  I N T E R v E N T I  o N  D E  L t o e É n a T e u R ,  s E R o N T  B I E N

s û n  n n A L v s É s .  F o l r  p A R T I E  D E S  P H R A S E s  É l É m e n r a t n E s  :

1 ;  i  -  T o u T E S  L E s  P I t R A S Ê s  s  I H P L E s  I  t  c ' € r  N o N  c o m e o s É e s  '

2 o )  É c a u e p r e H r  L E S  p H R A s e s  c o M P o s É e s ,  c A R  o N  P E U T  C O N N E C T E R  O E U x

" * n o s e s  
o É - l À  c o m p o s É e s  (  s u n  c o m P o s  t  t  t  o r u  ) .  :
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En  ce  qu i  conce rne  l r opé ra teu r  de

nous  é tud ions ,  son  champ  d rapp l i ca t i on

chap i t r ee  u l t é r i eu rs .

0n  do i t  sou l i gne r  que  I a  r èg le  ( 82 )  es t  sou rce

s i v i t é  ( f )  , câ r  l a  ph rase  /  S l  /  Peu t ,  de  nouveau r  ê t r e

pa r t  d  I  une  au t re  compos i t i on  !

connex ion  causa le

sera  examiné  dansque

les

de

le

récur  -

d é -

(se a) 5r, 5q -----+ ,t, ,t 
to

"5

et  a ins i  de  su i te .

Etan t  donné  que  I ' opé ra teu r  /  f "  / ,  r esponsab le  du

p roe 'essus  de  connex ion ,  peu t  appa ra t t r e  en  t an t  que  segmen t  ( 2 )

dans  l a  ph rase  résu l t an te ,  i l  es t  poss ib l e  de  rep rend re  ce  même

symbo le  e t  d ' éc r i r e  g

(84 ) f "  (51,  se)

0n p ré fè re  ce t te  no ta t ion  aux  p récéden tes ,  caD e l le  es t

p lus  abs t ra i te  e t  généra le .  En  e f fe t ,  /  f "  (S l ,  5e )  /  se  l i t  de

la  façon  su ivan te ;  l ropéra teur  /  f " /  de  eonnex ion  a  ag i  su r

l e s  ph rases  /  S t / e t / 5 ,  / .  A i ns i ,  on  ne  se  f i xe  dans  l a  f o rmu-

l a t ion  n i  su r  la  pos i t i on  des  é léments  qu i  peu t  ê t re  t rès  va r ia -

b le ,  n i  su r  les  t rans fo rmat ions  u l té r ieu res  a f fec tan t  éven tue l -

lement  ce r ta ins  é Iéments .  0n  ne  se  p rononce  même pas  sur  la  p ré -

sence  e f fec t iVe  d tune  i l t raee"  d topéra teur r  pour  reprendre  le

te rme de  HARRIS,  ca r  ce l le -c i  peu t ,  dans  cer ta ins  cas '  manquer ;

t t  \  B t e u  s Û n .  N o u s  s u P P o s o N s  Q U E  /\ r '  
P o u n  /  C . .  /  t  A U T R E M E N T  D t r  e u f  l t

( 2 )  -  C e  s E c M E f { r  s s r  A p p E L É  p a n  H A R R I S
r l M A R e u E  p H y s  I  e u e t t  e u l  R E s r E  D A N s
r É m o t c N E  o E  u f o p É R A T t o N  e u l  s r E s t

S =  / ,  E s r  u N  A R c u H E N T  P o s s  I  B L E
d é r  o e  r - a  m Ê n g  n A r u R E  q v e  /  s

1

f i r R A c E r t  ( p .  6 4 ) .  C t e s r  r a
L A  P H R A s E  R É s u L r a r u r E  E T  e u l

o É n o u u É e .
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on  aura  a lo r6  une  f i t race  zê to t ' ( c 'es t  l e  cas  des  phrases

r r a t a x i q u e s t t  ) .

Nous  cho i s i ssons  donc  une  f o rmu la t i on  f onc t i onne l l e .

/S r l e t15 r / son t  l es  va r i ab les  de  ce t t e  f onc t i on ,  on  peu t  d ' a i l l eu r s

l es  appe le r  " a rgumen ts " ,  comme l e  f a i t  HARRIS  ( l ) .

L t op t i que ' t opé ta t i onne l l e "  adop tée  i c i  co r respond

pa r fa i t emen t  à  une  ce r t a i ne  i n tu i t i on  que  nous  avons  du  p rocessus

de  compos i t i on ,  i n t u i t i on  gu i  se  re f l è t e ,  en  géné ra l r  dans  l es

g ramma i res  t r ad i t i onneL les .  Ma i s  ce t t e  op t i que  n ' es t  pas  non

p lus  i ncompa t i b l e  avec  une  t héo r i e  géné ra t i ve  du  t ype  chomsk ien .

La  eo r respondance  qu fun  opé ra teu r  i ns t i t ue  en t , r e  deux  ph rases  peu t

ê t re  f o rmu lée  en  t e rmes  d tengend remen t .  Adop tan t  1e  s t y l e  géné ra -

t i v i s t e ,  on  peu t  d i r e  qu ' une  ph rase  composée  /S1 ræ^  engend rée  à

pa r t i r  de  ph rases  é l émen ta i r es  /S /e t /S r / r e t i ées  pa r  une  pa r t i cu l e

de  connex ion .

5 i  nous  avons  cho i s i  une  p résen ta t i on  opé ra t i onne l l e

(au  l i eu  d rune  op t i que  p réd iea t i ve ,  comme Ie  f on t  BARTSCHT BREKLE

e t  ROHRER)  (2 ) ,  c res t  auss i  pou r  pouvo i r  u t i l i se r  une  p rop r i é té

des  opé ra teu rs ,  à  savo i r  l eu r  poss ib i l i t é  de  se  comb ine r  f ac i l e -

C IenÈ  au  n i veau  de  1 réc r i t u re .  En  e f f e t ,  l e s  r èg les  d rée r i t u re

des  p réd i ca t s  dans  t ou tes  l es  l og iques  n ra théma t i ques  ne  pe rme t ten t

pas  I a  compos i t i on  des  p réd i ca t s  ( i . e .  une  ée r i t u re  t , e l l e  que

/  n  (R t  (A rB )  /  o ) ,  /  R r  /  se ra i t  un  p réd i ca t ) .  Les  l og i c i ena  ne

d ie t i nguen t  opé ra teu rs  ( f onc t i ons )  e t  p réd i ca t s  que  Pa r  l e  f a i t

( 1 )  -  N o u s  p n É r É a o N S  c E  T E R M E  À  u l e x p R E s s t o N  t r p H R A s e  É L Ê r ' l e H r n t R E r r ,  G A R '

N o u s  L E  R A P P E L o N S  -  L E S  P H R A S E 5  / 5 "  /  e l S J  N E  s o N T  P A S  r o u J o u R s

s  r  M p L E s  r  M A  t  s  p € u v E N T  Ê t * a  c o " " o " É J " .  
'  ë

E x .  z l , l e  r f  a t  o t r  e u E  r u  É r n t s  B € L L E  p A R c E  e u E  J E  v o u L A t s  r E  F A T R E  P u n t s t n y ' .

L e  r e n m e  t r r R G U H E N T r r ,  e u t  n  É r É . o t a e o R D  u T t L t s É  o n n s  t e  c A L c u L  o e s  p n É -

D l c A T s  T R A D I T I o N N E L  r  A  A c Q u l s r  e n  m a r x É m A l l Q u E s  E T  E N  L o G t Q U E  M o D E R N E I

u N  c l t A H p  o l a p p L l c A T t o N  p L U S  L A R c E  !  L E s  o B J E T s  Q u l o t ' t  P E u r  M E T T R E  D A N s

L E S  p L A c E s  v t o E S  o E s  p n É o t c A T s ,  D E S  F o N c r l o N s r  D E s  o p É n a T E U R s t  s o N T  s o u -

v E N T  a p p e l Ê s  r t A R c u t 4 E N T s l l  .
( Z )  -  R .  B A R T S C H I  o p .  c t r o  I  H . E .  B R E K L E  :  g t [ E g À I l ] V s _ 9 i 1 3 _ x E H A N r l K  t M

s y s r E M  o € R  e H c u t s c x e N  N o n n l H o l = 6 p a g o s r r r o
A F T  U N D  T R A N S F O R M A T I O N E L L E

G R r m m l r  t  x ,  1
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que  seu l5  les  p remie rs  se  composen t .  Nous  op tons  donc  pour  la

descr ip t ion  opé Ia t ionne l le ,  Pou l  des  ra isons  de  eommod i té .

B.  2 .? .? .  La  s t r uc tu re  de  base  dg  l a  ph rase  composée '

La  f o rmu le  (84 ) ,  donnée  c i - dessus ,  es t  une  rep résen -

ta t i on  abs tEa i t e  d run  P rocessus  d ' engend remen t ,  e t  une  image  de

ce r ta i nes  re l a t i ons  f o rme l l es .  La  deux ième  pa r t i e  de  ce t t e

fo rmu le ,  /  f "  ( 51 ,  SZ )  /  r ésu l t an te  du  p l ocessus r  ne  do i t  en

aucun  cas ,  ê t r e  ass im i l ée  à  1a  f o rme  syn tagma t i que  des  ph rases

composées ,  t e l l e  qu ' e l l e  es t  obse rvab le  dans  l e  d i scou rs '  Comme

nous  l t avong  dé jà  i nd iqué ,  ces  s t r uc tu res  son t  t r op  comp lexes

e t  t r op  va r i ées  Pou r  ê t r e  déc r i t es  pa r  une  seu le  f o rmu le .

/  f "  (S t rSZ )  /  r ep résen te  donc  I a  s t r uc tu re  de  base

de  l a  ph rase  composée .  Le  f a i t  que  nous  avons  éc r i t  I a  su i t e

/  51 ,  Se  /  n ' es t  qu tune  conven t i on .  E t l e  n r imp l i que ,  nu l l emen t

une  re l a t i on  d f  o rd re  ou  de  dépenc lance  en t re  /  S *  /  e t  /  SZ  / .

0n  pou r ra i t  no te r  ce t t e  f o rmu le  auss i  b i en  :

f"if"tst

sz ou  même

sz

st

Pourob ten l r l as t r uc tu resyn tagma t i quede la

cha ine  pa r l ée r  oD  fe ra  co r respond re  au  symbo le  /  f .  / , pa t  une

règ le  l ex i ca le ,  l es  d i f f é ren tes  pa r t i cu l es  de  l i a i son .  Ces

pa r t i cu l es  peuven t  ê t r e  /  und ,  ode r r  wenn r  obg te i ch  /  e t c . ' .  e t

l ee  causa tes  /  we i l ,  da ,  denn ,  so  dass  /  e t c . "  '  Dans  ce

t rava i l ,  ce  son t  eesen t i e l l emen t  ces  de rn iè res  qu i  nous  i n té res -

sen t  (  I  ) .

( 1 )  -  A  p A R T t R  o E  M A T N T E î { s n t  /  f  n /  e e e 3 É s e r u r e R A  L E  c o N N E c l € u R  c A u s A L t

L E  c o N N E c r E U  a  /  v n o  , /  s e n r  " t { o t É  /  ç  c o o a o  /  '



0n  obse rve  gue  chaque

s6 lec t , i onne  ce r t a i nes  eomb ina i sons

l r eneemb le  des  pa r t i cu l es  causa les

deux  ph rases  impé ra t i ves  :

Avec  d tau t res  connec teu rs

se ra i t  poss ib l e .

En  revanche ,

t en t  l a  comb ina i son  d  I  une

dée la ra t i ve :

pa r t i cu l e  de  l i a i son

de  t ypes  de  ph rase .  A ins i  '

n  I  adne t  pas  qu ron  comb ine

(85 )  *  l , t ach  das  Fens te r  zu t  desha lb  sch l i esse  d i e  TÛr  !

r  P .e .  /  und  / ,  ce t t e  cons t ruc t i on

ce r ta i nes  pa r t i cu l es  causa les  adme t -

ph rase  impé ra t i ve  avec  une  Ph rase

(86 )  Mach  das  Fens te r  zu r  denn  es  i s t  ka l t .

0n  do i t  donc ,  dans  un  ensemb le  de  règ les ,  f i xe r  pou r  chaque

pa r t i cu l e  I es  comb ina i sons  qu 'e I l e  adme t .  Ensu i t e  on  do i t

déc r i r e ,  pou r  chaque  pa r t i cu l e  ou  c l asse  de  pa r t i cu l es ,  l es

règ leS  de  t r ans fo rma t i on  p "a t " t t an t  d tob ten i r  l es  ph rases  g ram-

ma t i ca les  de  l a  cha lne  pa r l ée .  Ce  p roceesus  de  t r ans fo rma t i on ,

avec  t ous  ses  dé ta i l s  t echn iques ,  ne  se ra  pas  déc r i t  i c i ,  ma i s t

l o r s  de  l r ana l yse  comb ina to i r e  des  ph rases  composées  causa les ,

on  énonce ra  l es  p r i nc i pa les  rég Ies  de  t r ans fo rma t i on .

Nouspensonsma in tenan tdé jàpouvo i rénumére r

que lquee  t ypes  de  règ Ies  g

f )  des  règ les  d ' i n t ona t i on  dée r i van t  I es  changemen ts  i n t o -

na to i r es  qu i  se  p rodu i sen t  en  passan t  des  deux  ph rases

é1émen ta i r ee  à  l a  ph rase  composée .  Ces  rè9 les  re l èven t  d rune

é tude  phoné t i que  e t  so r t en t  donc  du  cad re  de  ce  t r ava i l  ; '

Z )  des  règ les  pos i t i onne l l es  déc r i van t  l a  p l ace  du  ve rbe

con jugué  dans  l a  ph rase  résu l t an te  i
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t )  -  des  règ les  pos i t i onne l l es  r endan t  comp te  de  l a  p l ace

de  l f opé ra teu r  dans  l a  ph rase  résu l t an te  i

4 )  -  des  règ les  de  pos i t i on  de  I a  p ropos i t i on  /  5 t  /  pa r

rappo r t  à  l a  p ropos i t i on  /  5Z  / .

a rm i  ces  règ les ,  on  d i s t i ngue ra  en t re  ce l l es  gu i

son t  ob l i ga to i r es  e t  ee I I es  qu i  son t  f aeu l t a t i ves .

A  L  t  i s sue  de  ees  que lques  ré f l ex i ons  su r  l a  comPo-

s i t i on  vue  comme Une  opé ra t i on ,  nous  devons  re fo rmu le r  l e  bu t

i nd iqué  au  débu t  de  ce  chap i t r e .  I 1  s rag i r a  de  p l ace r  I ' ana l yse

comb ina to i r e ,  s t a t i que ,  dans  l e  cad re  p l us  dynam ique  de  l a

géné ra t i on  de  ph rases .  La  ques t i on  que  nous  posons  dans  no t re

ana l yse  syn tax ique  se ra  donc  :  eommen t  pouvon6 -nous  engend re r

des  ph rases  composées  eausa les  qu i  se ron t  co r rec tes  su r  l e  p l an

syn tax ique  ?  La  co r rec t i on  séman t i que  se ra  env i sagée  dans  un

chap i t r e  u l t é r i eu r  (C  ,  2 .9  "  2 .  . :  . e t  C .  2 .5 .3 . )

8 .2 .2 . t .  -  Enqend remen t  d rune  ph rase  composée  causa le .

Le  p rocessus  d rengend remen t  é ta i t  l e  su i van t  3

5l  ,  52 t "  
Ot"  

(5r  ,  sz) .

5 i  l es  deux  ph rases -a rgumen ts  son t  :  ( f )

(87 )  Pe te r  geh t  zum Arz t  (S r ) ,
(88 )  Pe te r  ha t  Schnup fen  (S ; ) ,

( 1 )  -  S u n  u n  N A T U R E  E T  L A  s r R u c r u R E  D E S  p H R A S E S - A R c u t \ , r E N T s ,  v o  t  R
L E  o H A P  r  r n e  B  . 2 . 2 . 1  .



nous  ob t i end rons  3

Pe te r  geh t  zum A tz t ,  Pe te r  ha t

f "  (Pe te r  geh t  zum A rz t ,  Pe te r
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f
Schnup fen  e  

)

ha t  Schnup fen  ) .

Ensu i t e ,  on  remp lace r  à  I t a i de  r J rune  règ le  l ex i ca le

pa r  une  pa r t i cu l e  de  l i a i son ,  pa r  exemp le  /  we i l  / .

r èg Ies  t r ans fo rma t i onne l l es  son t  a l o r s  nécessa l res

n i r  une  s t r uc tu re  syn tagma t i que  co r rec te  :

f )  Une  règ le  p l açan t  I ' opé ra teu r  /  we i l  /  devan t

,  l f  .  /

P  lus  ieu rs

pour  ob te -

l a  p ropo -

s i t i on  /  5Z  / .

séman t i quemen t ,  une  pa r t i cu l e  comme /  we i l  /  p récède

Ia  p ropos i t i on  exp r iman t  ] a  causg  (1 ) .  I l  es t  c l a i r  qu ron  ne

peu t  pas  rend re  comp te  de  ce  f a i t  dans  une  app roche  pu remen t

syn tax ique  où  l r on  ne  d i s t i ngue  pas  l es  concep ts  de  eause  e t

de  conséquence .

2 )  -  Une  règ le  f i xan t  l a  su i t e  des  p ropos i t i ons  2  / sL  we i l  s z (

t )  -  Dans  l e  cas  où  l es  su je tè  des  deux

iden t i ques r  une  règ le  t r ans fo rmera

p ronom peDsonne l  co r respondan t  ( 2 )

4 )  Une  règ le  p l ace  l e  ve rbe  con jugué

à  l a  de rn iè re  p l ace  ( l )  2

Pe te r  ha t  Schnup fen  -#  Pe te r  Schnup fen  ha t

sz s; (4)

( 1 )  /  W e t t  /  e e u r  É c A L E M E N T  p n É c É o e R  u N E  p R o p o s t r t o N  E x P R t M A N T  L E
T t s y m p r ô m E a  .  L E s  p x n n s E s  s y M p T o H A T r e u g s  N E  D o t v E N T  p a s  Ê r n e

c o N F o N D u E s  A v E c  L E s  c A U S A L E s .  V o t n  B O E T T C H E R  /  S I T T A l  o P o c l r .  l
p r  1 4 2  e t  N o T R E  c H A p l r R E  u u r Ê n t e u n  C . 2 . J .

( 2 )  -  L e  m Ê m s  p H É N o M È N e  A  L t E U  P o U R  L T E X P R E S S I O I . I  D E  L A  P O S S E S S T O N .
( t )  l r -  F A U T  s o u L t G N E R  e u E  c E T T E  n È c l e  n r E s r  p l s  a p p l t Q u É e  D A N s

T o u s  L E s  c A s .  S t  U N E  p R o p o s t r l o N ,  I N T R o D U I T E  P A R  E x E M P L E  P A R

/ u e t t  / r  c o N T t E N T  u N E  p R o p o s t T t o N  o l T E  C o m e t É t l v e r  c E L L E - c l  E s T

o B L t G A T o t R E M E N T  n e . l e r É e  E N  F I N  D E  P H R A S E T  P L A ç A N T  A l N s l  L E  v E R B E

â  u n e  p o s r r  l  o N  t N r É n l E U R E  ( r t A u s x u A M M E R u r q e  r r )  :  u N E  P H R A s E  c o M M E

l V E a  W U R D E  s C X w e n m ' Û f  t c ,  r . r E l L  E R ,  O A S S  E R  V E R L o R E N  H A T T E ,  A e e a t e r /

T 9 T  A G R A H M A T I G A L E .

4 )  -  L f l s r É n l s e u E  s t c N t F t E  e u r l L  l l E  s r a s t r  p L u s  o E  L A  P R o p o s t r l o N
r r É L É m e N r a  t e e t t / 5 1 (  M A t s  D f  u N E  p R o p o s l r l o N  A Y A N T  s u B l  D E s

I R A N S F O R M A T l  O N S r

p ropos i t i ons  son t

l e  seeond  su je t  en

de la  p ropos i t i on  /  SZ  /
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Nous  ob t , i end rons  a i ns i ,  une  f o i s  t ou tes  l es  t r ans fo r -

ma t i ons  e f f ec tuées  3

(89 )  Pe te r  geh t  zum A rz t ,  we i l  e r  Schnup fen  ha t '

Une  règ le  f acu l t a t i ve .  pe rme t  ' ' '  s i  on  l e  dés i r e '

l e  passage  de  l a  p fopos i t i on  con jonc t i onne l l e  à  l a  p rem iè re

p lace  de  l a  ph rase  /  S t  /  .  B i en  s t r ,  l e  su je t  de  /  5 t  /  passe

à  I a  t r o i s i ème  p laee .0n  ob t i en t ,  s i  on  app l i que  ce t t e  r è9 le :

( 90 )  @ i !  e r  Sehnup fen  ha t ,  geh t  Pe te r  zum A rz t '

Les  règ les  1 ) ,  2 ) ,  e t  l )  son t  communes  à  t ou tes  l es  pa r t i cu l es

causa les .  La  règ le  4 )  s ' app l i que  à  |  we i l  /  e t  à  un  ce r t a i n

nombre  c l r au t res  pa r t i cu l es  (appe lées r  € f ,  géné ra l ,  subo rdonnan -

tes ) .  La  règ le  5 ) ,  f acu t t a t i ve ,  s rapp l i que  à  /  weL l  /  e t  à

un  ce r t a i n  nombre  d rau t res  pa r t i cu l es  subo rdonnan tes .

Ce t t eesqu i ssed Iunp rocessusd 'engend remen tn ' es t

qu  I  un  exemp le .  D  I  au t res  pa r t i eu les  c l emanden t  d '  au t res  règ les

t rans f  o rma t i onne  l l es  .
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.  B .  2 .2 .4 .  -  L ,es  opé ra teu rs  "  néqa t i on  "  ,  r r  i n t e r roga t i on  t t  e t

ilirnrgg4i! " "

I l  es t  poss ib l e  de  cons idé re r  qu ' en t re  l es  d i f f é ren t s

t ypes  de  ph rase  :

-  ph rase  déc la ra t i ve  pos i t i ve

-  ph raee  CSc la ra t i ve  néça t i ve

-  ph rase  i n te r roga t i ve  pos i t i ve

-  ph rase  i n te r roga t i ve  néga t i ve

ph rase  impé ra t i ve  pos i t i ve

-  ph rase  impé ra t i ve  néga t i ve

i l  ex i s t e  un  ce r t a i n  nombre  de  l i a i sons .0n  peu t  r édu i re  l a

conna i ssance  de  ces  re l a t i ons  du  po in t  de  vue  t héo r i que  à  l a

eonne i ssance  des  t r o i s  opé ra teu rs  su i van t s  :

-  I ' opé ra teu r  de  néga t i on  :  f r  )

-  I ' opé ra teu r  d ' i n t e r roga t i on  :  f  ? t

-  1 ' opé ra teu r  d r impé ra t i f  :  f  !

a )  -  L rop_é ra teu r  de  néga t i on

L 'opé ra teu r  de  néga t i on  /  f î  /  f e ra  co r respond re  à

tou te  ph rase  déc la ra t i ve  /  5  /  ( i . e .  n i  i n t e r roga t i ve ,  n i  impé -

ra t i ve )  une  au t re  ph rase  déc la ra t i ve  qu i  es t  I a  néga t i on  de  /  5  l .

Comme i l  ag i t  su r  un  seu l  é l émen t ,  c ' es t  un  opé ra teu r  una i re .

s -__!L )  f_r  (s  )  ( r ) .

Par  13 , /nous  en tendons  tou tes  les  phrases  déc la ra t i ves ,

ausa i  b ien  pos i t i vee  que  néga t i ves .

( 1 )  l r -  s l l c l r  l c t  o r u x E  É É c " c r r o N .  o E  p r l R A s E  o u  r . r É c A T l o N  T o r A L E r  l . E o  o N

N t E  e u E  u e  p n É o t c ^ T  ( v e n e e  g r  r o u s  L E s  c o H p L É m e n r s )  s l e p p t t Q u e  A U

s u J E T r  L e  c A s  o ù  r - a  É Ê G A T t o N  N E  c o N c E R N E  Q u r u N  c o N s r l r u A N T  o E  L A

p H R A s E  ( H É c r r  I  o N  p A R l  I  E L L E )  x ' E S r  p n s  e H v t  s a c É  t  G  l .
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Par  ce  moyenr  on  p€$ t ,  compo i re r  I ' opéra teur  /  . f .1  / ' avec  1u1-

même :  s i  /  f t ' /  s f ,apB l ique  à  un  / -S ' /  dé i i ' néga t i f ,  on  aura
\

eomme réeu l ta t .  uoe  phrase  à  doub le  néga t ion .

I

s l

1.ê .

s l

5

= f - r  (S )  a lo rs

*f . ,  ,  ,> f r  (s)

r .1  (s ' )  =  f - r  ( f r  (s )  )

r. ) r-, (r-r (s)) .

0n peu t  v i sua l i se r  les  re la t ions  (co r respondanees)  qu i  ex is ten t

en t re  les  d i f fé ren t ,s  t ypes  de  phrase  déc la ra t i ve  pa Î  la  g raph ie

su ivan te  :

f 1  ( f .  ( 5

ensemb le  des
ph rases  3
déc la ra t i ves  t
pos i t i ves  e t
néga t i ves .f1  (s )

b )  -  L 'opéra teur  d ' i n te r roga t ion

L topéra teurd , ln te r roga t ion  /  f  ?  /  fe raeor resPon-

dre  à  t ,ou te  phrase  /  5  /  (néga t i ve  ou  pos i t i ve )  une  phrase  in -

te r roga t i ve  (néga t i ve  ou  pos i t i ve ) .

s
s i  5 t=

f  ?_ -_)

f -  (s ' ) a lo rs

r  ? (s)

f  ?  (S1 = f  ?  (  f ' r  (s )  ) .

c )  L 'ooéra teur  d ' impéra t l f .

L 'opéra teur  d ' imPéra t i f  /  f  |  /

t ou te  phrase  /  5  /  (néga t i ve  ou  pos i t i ve )

la  deux ième personne  une  phrase  impéra t i ve

s f I 
>

fe ra  co r respond te  à

don t  le  ve rbe  es t  à

(néga t i ve  ou  Pos i t i ve ) .

f  !  (s )

s i  S r  =  f - t  (S )  a l o r s  f  I  (S ' )  =  f  I ( f r  (s)  ) .

r.L*1&çii{ê.#{



j
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0n peu t  représen te r  les  re la t ions  décr i tes  en  b )  e t  e )  Par

la  g raph ie  su ivan te  B

Ensemb le  des  ph rases
déc la ra t i vee

ensemb le  des  ph rases
in te r roga t i ves .

ensemb le  des  ph rases
impé r  a t  i ves

En  p rem iè re  app rox ima t i on  /  S  /  r ep résen te  une  ph rase

dée laca t i ve  t e rm ina le ,  I t  es t  poss ib l e  qu t i l  so i t  nécessa i re

de  t r ava i l l e r  so i t  avec  t ou tes  l es  r è9 les  engend ran t  l a  ph rase

te rm ina le  /  5  / ,  so i t  même  avee  une  s t r ue tu re  i n te rméd ia i r e  de

son  a rb re ,  à  savo i r  l e  " noyau r r  dans  l a  t e rm ino log ie  géné ra t i ve .

Cec i  nous  amène ra i t  à  i n t r odu i re  un  opé ra teu r  ' r déc la ra t i on "  gu i

pe rme t t r a i t  de  passe r  du  noysu  à  l a  ph rase  déc la ra t i veÂy ' ,

I t d é c  l a r  a t  i  o n r f noyau

Ma is  nous  nous  con ten tons  de  t r ave i l l e r  à  pa r t i r  du

symbo le  /  S  /  r ep résen tan t  I a  ph rase  déc la ra t i ve .  Ce t t e  mé-

thode  es t  adop tée  i c i ,  non  PaB  en  ve r t u  d run  a t t achemen t  aux

p r i ne ipes  de  l a  g ramma i re  t r ad i t i onne l l e r  me i s  en  ra i son  de  sa

commod i t é  dans  l e  cad le  de  ce  t r ava i l .

En  e f f e t r de  t r ava i l l e r  avee /  S  /  déc la ra t i f  comme po in t

de  dépa r t  aux  d i ve rses  aPp l i ca t i one  d topé ra teu rs  p résen te  une

s imp l i f i ca t i on  de  l ' é c r i t u re .  En  p l us ,  on  peu t  a f f i rme r  que

f?  (s )

f !  ( s )
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la  r e l a t i on  en t re  un  noyau  (p . c .  /  SN  +  SV /  )  e t . une  ph roee

dée la ra t i ve  ( / d6c l .  +  5N  +  sv / )  ne  f a i t  pas  pa r t i e  de  nos

p réoccupa t i ons  dens  l e  cad re  d ' une  é tude  des  ph rases  compoeées

cauea les .  s i  on  i n tèg re r  eF l  r evanche ,  l a  g ramma i re  pa r t i e l l e

des  ph raees  causa les  dans  une  g ramma i re  eomp lè te ,  i l  es t  pos -

s i b l e  qu ron  do i ve  i n t r odu i re  un  opé ra teu r  " déc la ra t i on , , .

Au chap i t re  p récéden t ,  nous  avons  représen té  la
s t ruc tu re  de  base  de  la  phrase  néga t i ve  par  /  f . r (S ) / ,Les

règ les  t rans fo rmat ionne l les  gu i  fon t  passer  de  /  f1  (S)  /  aux  .
d i f fé ren tes  s t ruc tu res  poss ib les  de  la  cha lne  syn tagmat ique

ne  seron t  pas  exposéos .  
' c 'es t  

un  ensemble  comp lexe  de  règ les
où  n  I  i n te rv iennen t  Pas  seu lement  ra  fonc t ion  des  cons t i tuan ts
e t  la  va lence  du  verbe ,  ma is  égaremont  les  paramèt res  de  l r i n -
tona t ion  e t  du  ry thme.  Nous  renvoyons  conc  à  des  é tudes  spéc ia_
l i sées ,  comme prB .  ce l le  Ce  HELBIG e t  c ie  STICKEL.  ( l ) .

Une  cons t ruc t ion  de  la  fo r rne  /  f  - r  (S )  /  peu t  ,  en
tan t  que  phrase  é lémenta i re  (a rgument ) ,  en t re r  en  compos i t i on
avec  une  au t re  phrase  é lémenta i re  /  S  / .

Par  exemp le  g

f - r â
5 t  J - )  ' r  (S l )

f "  (  r r  (s l ) ,  sz).

( 1 )  -  G .  HELB tc  3

L  I  opé ra teu h rase

G .  S T I C K E L  !  
,1970"
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Remarque :  l es  ch i f f r es  l  e t  2  numéro ten t  l es  ph rases ,  e t  ne
I  s i gn i f i en t  pas  f r a rgumen t  r "  e t  ' a rgumen  t  zn .

ce t t e  de rn iè re  s t r uc tu re  peu t  donne r  l i eu ,  ap rès  I ' app l i ca t i on

des  rè9 les  l ex i ca les  e t  de  d i ve rses  t r ans fo rma t i ons ,  à  l a  su i -

i  t "  s yn tagma t i que  :

( 89 )  Pe te r  kommt  n i gh t ,  we i l  e r  k rank  i s t  ( l ) .

0n  engend re  l a  ph rase  3

(90 )  Pe te r  kommt ,  we i l  e r  n i ch t  k rank  i s t

d fune  man iè re  ana logue  ;

^ (s., )J
5z .  " r l )  r  - r  tsr l l  

t t  -  -u r"  (s1,  f  r  (sr)) ,
1 )

I l  f au t  p réc i se r  gue  nous  pa r rons  de  néga t i on  su r  l e  p l an

syn tax ique  quand  i l  ex i s t e  une  marque  de  néga t i on  t e l l e  que

/  n i ch t  /  ou  /  ke l n  / ,  une  ph rase  compor tan t  r e  ve rbe  / i gno te t /
n res t  pas  cons idé rée  comme é tan t  néga t i ve  i c i .

( t )  -  C E r r E  p H R A s s  E s r  s t E N  s û n  n H e t o u Ë .  N o u s  E N  D t s c u r E R o N s  L E s
o l r r É n e i t r e s  t N y E R p n É r a r l o N S  s Ë M A N T I e u E S  p L U s  l A R o
( c x r p  t  r R E  D . J . 1 . i .  ) ,
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8 .2 .? .6 .  -  Le  o rodu i t  d  r ooé ra teu rs

A  cô té  de  côa  deux  ph rases  r  o r l observe  un  t ro is ième

t ype  3

(9 f )  Pe te r  kommt , n i ch t  we i l  e r k rank  i s t

( pa r  exemp le ren  réponse  à  l a  ques t i on  /  kommt  pe te r , we i l  e r
k rank  i s t  ?  / ' )

0n  obse rve  i e i r dans  1a  cha ine  syn tagma t i que rune

comb ina i son  z  /  pa r t i cu l e  de  néga t i on  +  pa r t i cu l e  de  l i a i son  / .

Ce t  assemb lage  nous  pa ra i t  pa r t i eu l i è remen t  s i gn i f i ca t i f ,  suD-

tou t  su r  l e  p l an  séman t i que .  c ' es t  pouD  ee t t e  r a i son  que  nous

ne  l c  eons id .é rons  pas  comme un  phénomène  de  su r f ace ,  pu remen t

syn tagma t i que ,  ma i s  comme fa i san t  pa r t i e  des  s t r uc tu res  de  base .

I l  s rag i t  d ' une  comb ina i son  de  deux  opé ra teu rs  que  nous  rep ré -

seh tons  pa r  I e  symbo l i sme  /  f t  f "  / .  Que l  es t  r e  s ta tu t  d fun  t e l

g roupemen t  ?

Une  comb ina i son  d topé ra teu rs  es t  hab i t ue l l emen t

déc r i t e  comme "p rodu i t  d topé ra teu rs "  ( l ) .  0n  rappe l l e  i c i  son

fonc t i onnemen t  3

s i  51 ,  Sz  t "  
,

(s l ,  sz)  s  s5,

et  s l  S l f .  
, f  - r  (S l ) ,  a lo rs  on peu t  éc r i re ,  d rune

man iè re  p lus  cour te  :

sl '  5z
" , )

f c  (51 ,52) f . l ( f c (51 ,52 )  ) .f r \

( 1 )  -  V o t e  H A R R I S ,  i  o p r  G l r .  ,  p .  g ? .



-84-

Le  p rodu i t  des  opérâ teurs  /  f  t /  e t  / f ç  1 ,

p r iË  dans  c  e t  o rc l re r  es t  l t opéra teur  Qu i ,  au  coup le  de  phra -

ees  , /5  |  /  u t  / sZ  / ,  fa i t  co r respondre  la  phrase  /  f  - r  ( f c (51rS  
z ) \ / .

Le  p rodu i t  es t  hab i tue l lement  no té ' /  (1  - f  ] / ,  ce  qu i  donne  3

f f
51,  5z - - - -U-)( r1 f " )  (s t ,  5z) .  ( t )

Le  p rodu i t  / ( f a  f " ) / t ep résen te  donc  une  app l i -

ca t i on  success i ve  de  deuX  opé ra teu rs  conçue .  comme un  seu l  oPé -

ra teu r .

Cone rè temen t  l a  ph raee  (9 f )  es t  géné rée  de  l a

façon  su i van te :

Peter  ko lmt , Pe te r  i s t  k rank  
t t  t t '  

) ( f r f " )  (Pe te r  kommt ,

Pe te r  i s t  k rank) .

En  remp laçan t  l f  I  /  pa r  /  n i ch t  / r l f " l pa t  /  we i l  / ,  e t  en  app l i -

quan t  I es  r èg les  t r ans fo rma t i onne l l es  dé jà  men t i onnées  r  nous

pouvons  ob ten i r  I a  s t r uc tu re  syn tagma t i que  3

(9 I )  Pe te r  kommt ,  n i ch t  we i l  e r  k rank  i s t '

s ymbo l i sé  pa r :

st + par t .1
*

+ par t  c  *  52 ,

( t )  C e r r e  Ê c n t r u n E  E s T  c o m m o D E ;  c A R  N o u s  v o u L o N s  M A N l p u L e R  G L o B A -

L E M E N T l  t r E o  c o M M E  u N  s E U L  o p É n a r e u R r  L r É c n t r u n t  / l . f n  / .  E x e m p l e :
L A  p H R a s e  / W z t t  t c x  H u t t c E R  H A B E f  € s g E  t c x /  e e u r  Ê r n s  o - s r e N U E  D E  L A
m a n r È n E  s u t v A N I E !  s i  - s l ; -  { ^ ( s ,  S t )  ( a ) ;  ( S r  f " . s t )  ( c ) ;  (  f c s t r  s )
( o ) ,  L e  p r s s n G E  o E  ( e )  À  ( c ) ' E s T  o e r E i l u  p A R  u r . r e  È È c u E  o E  L a  r o É , m e
O ( S f  S t  )  - t  ( S ,  O  S t  ) .  L e  p r s b e c e  o e  ( c )  À  ( o )  E s r  o B r E N u  / n n
u n e  a È c l e  o E  L A  F o R M E  ( S t  0  s r )  - - ,  (  0  s t t  s ) r  o ù  0  o É s t c r i e / u r . r  o e É . -
R A T E U R T  0 e  u Ê m e 1  L A  p H n n s e  /  N t c x t  w e t u  t c x  H u H G E R  H A B E r  e s s e  t c u /
s E R a  o B T E N u E  p A R  r - A  6 u { r €  s u t v A N T E :  S ;  S t ;  f ^  ( s ,  S t ) i  f r ( f -  ( s r  s r ) )
(a ) i  ( f r  f ^ ) (s ,  s ' ) (e ) ;  ( s ,  (  t r  r ^ )s t )  ( c ) ;  - ( ( f - ,  

f ^ )s ' ,  s ) " (o ) .
L e  p e s s a o e  b E  ( r )  À  ( a )  E s T  L E  p n o o a l r  o r o p É n e t e u n s f  L E  P A s s A c E  o E
( e )  À  ( c )  E T  o E  ( c )  À  ( o )  E s r  o B T E r . r u  p A R  L E s  n È c u c s  p n É c É o e u r e s  D A N s
u e s e u e u u e s  o  o É s t c x e  (  f " r r o ) .
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8.2 , .2 .2  -  L  I  opéra teur  d  I  i n te r roqa t ign  dans  la  phrase  _causa le .

Nous  avons  représen té  la  s t ruc tu re  de  base  de  Ia

phrase  in te r roga t i ve  par  /  f  ?  (5 )  / .  La  t raee  de  I ' opéra teur

in te r roga t ion ,  dans  la  eha lne  par lée ,  n res t  pas  une  par t i cu le ,

ma is  une  cer ta ine  d is t r ibu t ion  ca rae té r i s t ique  :  I ' i nvers ion
,

su je t -ve rbe  e t  l ' i n tona t ion  in te r roga t i ve .

Les  poss ib i l i t és  de  t rouver  une  in te r roga t ion  dans

une  phrase  composée  son t  p lus  res t re in tes  gue  pour  la  néga t ion .

La  phrase  avec  /  we i l  /  ,  pa r  exemple ,  ne  conna i t  que  la  marque

in te r roga t i ve  p lacée  dans  la  p ropos i t i on  p r inc ipa le  /  S l  /  3

( 92 )  such t  Hans  e . i ne  b i l l i ge  i , r l ohnunge  we i l  e r  ke in  Ge ld  ha t  ? .

Ce t t e  ph rase  se ra  géné rée  de  l a  man iè re  su i van te  :

5 l

52

st

Hans  such t  e i ne  b i l l i ge  l r l ohnung ,

Hans  ha t  ke in  Ge ldn

rz )r z 1sr )i r"
(so) l --)  f"  (rz (sr),  sz).

é. )l

Après  avo i r  e f fec tué  les  t rans fo rmat ions  nécessa i res ,  on  peu t

ob ten i r  l a  phrase  c i tée  c i -dessus .

Auparavan t ,  noua  av ions  cons ta té  qu 'un  opéra teur

te l  que  /  we i l  /  peu t  r  suD le  p lan  syn tax ique ,  se  p lacer  devan t

n  I  impor te  gue l le  phrase  déc la ra t i ve  même s i  e l l e  compor te  une

- i , .  _C
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néga t i on .  5eu l ,  au  n i veau  d rune  l og ique  na tu re l l e ,  des  res t r i c -

t i ons  ex i s t en t  ( pou r  donne r  un  exemp le  z  /  we iL  /  ne  peu t  pas

p récéde r  une  p ropos i t i on  exp r iman t  t a  conséquence ) .  Ma i s  nous

ne  rendons  pas  comp te  de  ces  res t r i c t i ons  i c i .  Pa r  con t re ,  nous

cons ta tons  que  /  we i l  /  ne  peu t  j ama i s  p récéde r  une  p ropos i t i on

in te r roga t i ve  3

(9 r )  *  . . . .  we i l  such t  Hans  e i ne  Wohnung  ?

es t  un  syn tagme  ag rammat i ca l .  I l  f au t  donc  a j ou te r  une  règ le

de  res t r i c t i on  qu i  i n t e rd i t  ce  gen re  de  d i s t r i bu t i on .  En  ce

qu i  conce rne  I a  néga t i on ,  nous  av ions  obse rvé  des  eomb ina i sons

te l l es  que  /  n i ch t  we i l  / ,  i n t e rp ré tées  comme p rodu i t s  d ' opé -

ra teu rs .  Pou r  l r i n t e r roga t i on ,  une  t e l l e  comb ina i son  de  pa r t i -

cu l es  n ' es t  év i demmen t  pas  poss ib l e .  I l  ex i s t e  néanno ins  ce r -

t a i ns  cas  où  nous  obse rvons  une  t r ace  de  l r opé ra teu r  /  f l  /  du

p rodu i t  , /  f  
" f  c  1 .  Nous  pensons  à  un  morphème  te l  que  . /  desha lb  / ,

gu i  peu t  r ecevo i r  un  aecen t  d r i ns i s t ance ,  ma rgue  phoné t i que  de

I  I  i n t e r roga t i on  :

( 94 )  -  E r  b rauch t  unbed ing t  Ge ld ,  qeh t  e r  désha lb  zu  se inem
Freund  ?

Ce t te  ph rase  se ra  géné rée  a i ns i  :

S t  =  E r  b rauch t  unbed ing t  Ge ld ,  52  =  E r  geh t  zu  se inem F reund ,

f ^ f

s1,  s ,  1  "  o ( f r f " )  (s . , ,sz) .

En  u t i l i san t  un  ensemb le  de  règ Ies  t r ans fo rma t i onne l l es ,  / desha lb  /

ae ra  p l acée  dans  l a  p ropos i t i on  /  5e  /  e t  r ecev ra  un  eccen t

d  I  i ne i s t ance .  Remarquons  gue  cec i  ne  su f f i t  pas  pou r  é tab l i r  une

in te r roga t i on .  Le  g roupe  su je t - ve rbe  do i t  ê t r e  soum is  à  I ' i n ve r -
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s i on  e t  1a  p ropos i t i on  do i t  r ecevo i r  une  i n tona t i on  i n te r ro -

ga t i ve .  Néanmo ins ,  nous  ne  pensons  pas  qu t i l  s f ag i sse  i c i

d rune  app l i ca t i on  de  I t opé ra teu r  i n t e r roga t i on  à  1a  p ropos i -

t i on  /  SZ  / ,  ma i s  p l u tô t  d fun  p rodu i t  d ropé ra teu r  / f . t  f "  /

qu i  s t app l i que  aux  deux  p ropos i t i ons .  No t re  vue  es t  su r t ou t

j us t i f i ée  pa r  des  eons idé ra t i ons  d fo rd re  séman t i que .

8 ,2 .2 .8  L  r opé ra teu r  d r impé ra t i f  dans  l a  ph rase  causa r l e .

La  ph rase  impé ra t i ve  a  l a  s t r uc tu re  de  base  /  f  t  G> / .

La  t r ace  de  l r opé ra teu r  impé ra t i f  cons ie te  en  une  d i s t r i bu t i on

ca rac té r i s t i que  e t  une  ce r t a i ne  cou rbe  i n tona to i r e .

Les  poss ib i l i t és  d fu t i l i se r  une  ph rase  impé ra t i ve

dans  une  ph rase  composée  causa le  son t  asBez  res t re i n tes .  Nous

pouvona  t r ouve r  p .e .  une  ph rase  t e l l e  que  B

(95 )  -  Mach  das  Fens te r  zu t  den4  es  i s t  ka l t  !

Pa r  eon t re  3

(gg )  *  F l ach  das  Fens te r  zu t  we i l  es  ka l t  i s t  !

es t  une  phrase  agrammat ics le .
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B.  2 .2 .9 .  -  Drau t res  ooéra teurs .-

Dans  l a  desc r i p t i on  des  ph rases  composées  d tau t res  opé -

ra teu rs  i n t e r v i ennen t .  I l  s rag i t  essenÈ ie l l emen t  de  deux  g rou -

peB  :  un  p rem ie r  g roupe  de  pa r t i cu l es  de  l i a i son  non -cauaa les

te l l es  que  z  /  und ,  abe r ,  n i ch t  nu r  sonde rn  auch  / ,  e t  un

au t re  ensemb le  de  pa r t i cu l es  adve rb ia l es  comme /  ge rade ,  vo r

a l l em ,  nu r ,  b l oss ,  besonde rs ,  eben ,  a l l e i n  /  e t c .  Ces  deux  t ypes

de  pa r t i cu l es  peuven t  se  comb ine r  de  f açons  d i ve rses  avec  ce r -

t a i nes  pa r t i eu les  de  l i a i son  causa les .

a )  -  Pq r t i cu l es  de  l i a i son  non -causa les .

Dans  l a  ph rase  composée  :

( 97 )  S ie  f âh r t  im  U r l aub  nach  l t a l i en ,  we i l  s i e  ge rn  Spaghe t t i
i s s t r  g l d  we i l ,  s i e  den  Ve .suv  bes te i gen  w i l l ,

nous  avonB  un  p rodu i t  d ' opé ra teu rs .  Cc t t e  ph rase  se  compose  ; t

deux  ph rases  causa les  qu i  son t  coo rdonnées  !

( 98 )  5 i e  f âh r t  im  U r l aub  nach  I t a l i en ,  wq i l  s i e  ge rn  Spaghe t t i
i s s t ,

und

(99 )  S ie  f âh r t  im  U r l aub  nach  l t a l i en ,  we i l  s i e  den  Veeuv
bes te i gen  w i l l ,

I

I

a

, l

t
{
f
t

i
t;

sl ,  5z to 
,  f "  (s t ,  sz)  = s f

f
sl ,  s+ "  ,  f "  (51,  sr r )  = s ,

-4  f  coord (s l ' s5 )

Comme l r une  des  p ropos i t i ons  se  répè te ,  l a  seeonde  occu r rence  de

ce t t e  p ropo6 i t i on  se ra  e f f acée  dans  1a  cha ine  eyn tagma t i que

f i na le .  r

La  ph rase  (97 ' )  a  donc  I a  s t r uc tu re  E

f  eoo rd  
( f c  ( s1 ,  s2 )  '  f "  ( 51 '  5 r , )  )
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b )  -  Pa r t i euLes  de  mod i f i ca t i on .

Nous  pouvons  rencon t re r  une  ph rase  t e l l e  que  3

( f 00 )  -  E r  ve rb re i t e te  f a l sche  Ge rûch te  ûbe r  i hn ,  nu r  we i l
e r  au f  se ine  E r fo l ge  e i f e r sûeh t i g  wa r  "

Nous  cons idé rons  que  l a  pa r t i cu l e  /  nu r  /  ne  f a i t  pas  pa r t i e

de  l a  ph rase  é Iémen ta i r e  /  SZ  / ;  c res t  un  é l émen t  a j ou té  ap rès

1a  compos i t i on  causa le  qu i  ca rac té r i se  (mod i f i e )  1e  rappo r t

causa l .  Ces  pa r t i cu l es  s i t uées ,  d ' ap rès  ERBEN,  à  1a  l im i t e  en t re

l e  l ex i que  e t  l a  syn taxe  e t  f one t i onnan t , .  en  f a i t ,  comme des

morphèmes  g rammat i caux ,  ( l )  peuven t  êÈ re  i n te rp ré tées  eomme

des  opé ra teu rs .  Comme l a  pa r t i cu l e  po r t e  i c i  su r  un  rappo r t

causa l ,  nous  avons  de  nouveau  un  cas  de  p rodu i t  d ropé ra teu rs .

Ces  pa r t , i cu l es  se ron t  appe lées  "opé ra teu r  de  mod i f i ca t i on r r  e t

no tées  / f  nc ,d / .

Le  p rocessus  de compos i t i on  se  dérou le  comme su i t  :

s ,  fmod fc  
,  

( f rod  f  
"  

)  ( s '  sz ) .sr  t

8 .2 .3 .  -  Ana l yse  comb ina to i r e  :  l e s  d i f f éTen ts  pa raTè t res  re tenus

L tana l yse  des  compor temen ts  d i s t r i bu t i onne l s  des  d i f -

f é ren tes  ph rases  causa les  se ra  rep résen tée  dans  un  t ab leau  à

deux  en t rées  (2 ) .  Comme ce  son t  l es  pa r t i cu l es  de  l i a i son  qu i

déc lenchen t  t e l l e  ou  t e l l e  d i s t r i bu t i on  des  membres  de  1a  ph rase ,

e l l es  cons t i t uen t  une  dee  en t rées .  La  seconde  en t rée  énumère  l es

d i f f é ren t s  pa ramè t res  de  l r ana l yse .  Avan t  d ta l l e r  dans  l e  dé ta i l

de  I  |  é t ude ,  nous  p résen te rons  ces  pa ramè t res  e t  nous  j us t i f i e rons ,

(r)
( 2 )

E R B E N  :  o P .  c r r . l  P o  6 0 .

V o  t  n  l H N E x E l .
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l e  cas  échéan t ,  l eu t  cho i x .  I l  f au t  sou l i gne r  que  I a  l i s t e  des

pa ramè t res  ne  se ra  pas  exhaus t i ve ,  caD  on  peu t  t ou jou rs  a l l e r

p l us  en  avan t  dans  l r é tude  des  compor temen ts  d i s t r i bu t i onne l s .

En  ce  qu i  conce rne  l a  no ta t i on ,  l es  pa r t i cu l es  se -

ron t  r ep résen tées  ps r  /  pa r t  /  ( opé ra teu rs ) ,  I e  g roupe  su je t

pa r  /  5u  / ,  I e  ve rbe  con jugué  pa r  /  V  / ,  l e s  d i ve rs  comp lémen ts

pa r  /  C  / ,  l e  comp lémen t  c i r cons tanc ie l  pa r  /  eL t c  / .  S r i l

s t ag i t  de  membres  de  ph rase ,  sans  d i s t i nc t i on  de  l eu r  f onc t i on ,

on  éc r i t  /X / .

8.2 .5 .L ,  Re  .

Dans  ce  p rem ie r  t emps  d rana l yse ,  pu remen t

t i onne l ,  nous  obse rvonB  l es  conven t i ons  su i van tes  :

a )  -  [ a  p l upa r t  des  ph rases  causa les  composées  on t  l a

t i on  syn tagma t i que  :  p ropos i t i on  pa r t i cu l e  de

p ropos i t i on ,  comme dane  3

d i s t r  i bu -

d i  s t r  i bu -

l i a i son

(101)  -  E r  gâhn t ,  g lg  e r  rnûde  ib t .

Nous  appe l l e rons ,  dans  I t ana l yse  d i s t r i bu t i onne l l e t

l a  p ropos i t i on  i n i t i a l e  /  5 . , / ,  1a  p roPos i t i on  t e rm ina le  /SZ /  .

Le  schéma  d i s t r i bu t i onne l  de  ce  t ype  de  ph rase  es t  donc  :

/  S t  +  pa r t i cu l e  +  SZ / ,  Le  schéma  es t  l e  même  pou r  3

( f02 )  -  e r  i s t  mÛde,  denn  e r  gâhn t .
'||'.'.....''..'..-r.-- .-----

" l  
Pa r l  " 2

*;,al*.51,
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Les  dénomina t ions  /S r /  e t  /SZ /  représen ten t

done  un iquement  des  pos i t i ons  d is t r ibu t ionne l les  i  on  ne  ae

psononee pâsr  pour  l r i ns tan t ,  su r  la  na tu re  sémant ique  de  ces

propos i t i ons .

b )  0n  observe  que  ra  p ropos i t l on  /52 /  n res t  pâs  tou jours  te r -

m ina le ,  me ie  peu t ,  sous  eer ta ines  eond i t i ons ,  p rendre  la

p laee  2 ,  ap rès  la  conJonc t ion  3

(  f  O f  )  Oa  e t  mt lde  le t ,  gâhn t  e r .
- r -  - - J

p.art  S S
Appe le r  ces  p r i i poe i t i ons  " r * i t i a res '  B t  l t " " r ina les , ,  a  donc  peu

de  sens .  En  revancher  oD cons ts te  que  /sz /  su i t  tou jours  la  par -

t i cu le  de  l i a i son  .  / sz /  se ra  donc  ra  p ropoJ iç ' i on  con jonc t ion -

ne l le  e t  / s - , /  l a  p ropos i t i on  non-con jonc t ionne l le  ( l ) .  ce t tel ' - - - ' e \ - ' '

dénomina t i on  co r respond  d ra i l l eu r s  à  un  ce r t a i n  eompor temen t

i n tona to i re  e t  syn tagmat ique  de  ces  p ropos i t i ons r  g f i  nous  fe i t

penser  gue  la  par t i cu le  s 'approche ,  au  n iveau  de  la  cha lne  paD-

Iée ,  du  domaine  de  /  s?  / .  Au  n iveau  ds  la  base ,  en  revanche ,  i l

es t  commode de  fa i re  jouer  à  Ia  par t i cu le  de  l i a i son  le  rô le  d run

vér i tab le  p ivo t  l i an t  deux  p ropos i t i ons .  S i  l a  s t ruc tu re  de  base

es t  /1 .  ( s l ,  sù  / ,  l a  s t rue tu re  syn tagmat , ique  de  ra  ehb la$

par lée  es t  |  /51  +  pa l t i cu le  +  s2 / .  Ce t te  s t ruc tu re  es t  ausE i

b ien  vs lab le  pour  la  cons t ruc t ion  hypo tax ique  que  pour  la  phrase

paEatax ique .

( t )  E t e n  e u E  N o u s  A v o N s  É c a n r É  L A  N o r t o N  o E  c o N J o N c r t o N r  N o u s
u r I L t 6 o n s  t c l  L l r o . l E c y t F  l r c o H . J o N c r l o N N E L l l  p o u R  o E s  R A t s o N s  o E
cor 'm, roo l rÉ ,
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8 .2 ,3 ,2 .

constitua+ts dans la-Phrgr-se -goupoPée causale'

B.?.3.2.1 !e ve,rbc conlueué en p

cgnio.nggloÆllg r / 9æ{" + X, +...tXn + V / = oolowre n0 I

ta dlchotonLe sntre l-a position flnaùe ôu verbe conju-

gué etb ea poeLtion à La- pLaee II est; 1è para.nètre le Plus fr{quen'-

ment relevé d.ane l-es a,nalyses græraattrcales courantes. IL sert à

ta illsti,nation, devenue classlque, entre propositlon nprinolpa.lerf

et proposltXon nsubordonnée" ; 
(t )"t partant cle tà, à la d,l,stLno-

tion entre conJonctlon Itcoordonnanterr et conjonction rrBubol''don-

nanten. l{ouË montrenong que cetùe êlohotonle, qul paralssalù f,on-

ôanentale, ne constitue flnalement qurun comportement. d,lstrlbu-

tlorurel pa"rul d.rautres, et; ne rnérite donc probabLement pas lrat-

tentton particullère quron lrrl acoorrùe ha,bituell-ement.

Da poeitlon flne.le d^u verbe conjugué, dans }a propoeitlon subor- :

ctonnée, faLt, partte drun phénomène beaucoup p1-u6 général et carac-

tér{.stique pour lrallenand : en effetr on constate que Ia palrtie

non conJuguée du verbe concplexe se trouve en positlon finale d.ains

Ie. proposltlon pr{.nclpal-e I Exemples :

(tOd sl.e @! ihm enrlge l.,lebe versorochen,

( Oç) Petpr kann eet.ne S,chltlssel nlcht mehr Elg@!$!g,t,
(fOg) Dle Eranina lertlen, uro!'gen un I Ubr stattflntlea.

(rcf) Das Restaunant; æ 2 Monarte lane æ,ggÈlg€gr
(lOe) Er Eg@!!g[ ôa,s Ltchù in seinen Zlmmar g3g.

Uro grancl nombre. de type.s tle phrase connaii.gsent; donc oette posl-

tùon caractérietLque qul- consiste à placer soit;le verbe conjuguét

eolû Ia. partle non oonJuguée tlu verbe en fin de pr"oposltl,on. Les

autres typee cle phrase, ayant le verbe corylet à Ia tleu:clème placet

gont pa,r oontre plus rêres 3

(fOg) Er freut; elob, ôenn selne Fleunde komen Eorgent

( r )  v o l R  L A  o r a c u s s r o N  o E  c E  e x É n o m Ê r r ,  c H A p . B . 1 . 4 .

..'fiÉ...âr".
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(rro) Heute konmen selne Freunde.,
(lr:l) Er tlberselzt seinen llext, i.ns La,tei-nlsche.

Oa oonstate donc que. J-a, position finale d.u verbe ou drune pâ'r-

t le t lu verbe, ressentie comme exceptionnelle à lr intérieur des

langues indo-er.rropéennes, constitue un phénonène tout à fait ré-

pandu en allemand.(t). *ou" sommeg a.insi en face d.e d.eux tSpes tlle-

tri.butionnels, en ce qui concerne la place du verbe. Dang Ia. me-

sure où on utilise dans l-a clesc:r'iption llnguistique la, notion tle

stnrcture d,e base, on cloit alors se demander lequel d.e ces deu:r

t5rpes a, le sta,tut cle forue de ba.se. De-puis DRACII, et plus tard,
(o \

FOURQIIEI '-', certalns linguistes pensent gue, clans Ia struc-

ture fond,anenta,Ie de Ia phra,se. al-lema^ncle, le verbe se place à la.

fln tle }a propo.sition. En affirmant, ceci, les auteurs se basent

sur cleux argunente r

- lrallemand a tiendance à placer Le noyau dfun groupe versr la, tlrol-

te : les éIénentis secondalres se placent, à gauche, avant, le noyanr,:

(lla) Eln hoher, vlcrn llH-nd zerzauster EëEr
(fll) Ob er wohl heute endlich komnù ?

Le verbe, conne noyau tl.e Ia phræse, ne falt, d.onc que

suivre une tend.ance générale cte ra langue arlenandel quand il ge,

place en f in <le propoelt ion (3) i

- d.rune façon généraIe, lrtnfonnati.on sémantique lmportante se

trouve à Ia fln du groupe ou à }a fin cte 1-a. proposition i Ia va,-

leur informationnelle des atifférente élément;s drune phrase sra,c-

croit vers Ia f ln cle aelle-"r(4).

( r )  U n  c o u R T  s o N o A c E r  D A N s  Q U E L e u E s  r E x r e s  É c n l r s  E T  o R A u x ,  M o N T R E

Q U E  L E  T { O M B R E  D E  V E R B E S  O U  D E  P A R l I E S  V E R B A L E S ,  E N  P O S I T I O N  F I N A L E '
E S T  E N  c É H É n l l  p u u s  Ê t - Ë . v Ê  e u E  c E L u r  o e s  v e n e e s  À  L A  p L A c E  I  l "  Q u e l -
e u g s  E x c E p r l o N s  s o N T  x É R H m o t n s  À  s t c N A L E R .  l t -  E s T  p o s s t  B L E  e u E  c E s
o l s T R t e u T l o N s  v E R B A L E s  o é p e r o E n t  o u  r y p E  o E  T E x r E  E T  o E  s o N  s r y l . E o
( a )  J . F O U R Q U E T :  P R o L E G o M E N A  z u  E r r . r s x _ _ g g g r l e l j N  G R A M r y \ r t K  r  1 9 7 O ,  p .

2 9 t  S Q r  e
E, DRACH ! q4yN !e EqÂN rlEN o ER p E uT s c TIrl :9Jr zL Erl!-qr__194iq.

( t )  FouRquETs  oPec r r r l  p , 40 .
(4 )  DRecH!  oP rô r r . 1  e .47 .
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On pourraiû ajouter, à ces derr:r argunents, un troi-

slème, d.rordre péd.agogique : 11 est: préférable, lorsquron ensei-

glre lrallemand, à trn anglophone ou à un francophone, de postuler,

conrne fo:sre canonique de Ia phrase allemande, celle qui compor-

te le verbe à Ia place finale. Ainsi lrélève seira. dès le tl.ébuù

rr-ds en condlt iontr pour accepter ceù. ordre quelque peu inhabi-

tuel pour lui.  La posit ion d.u verbe conJugué à ta. place fI sera,

tlérivée pa:r une siuple règle transfonnaitionnelle. Nous ntallons

pas d.iscuter, ici ,  dans Ie t létai l ,  Ie bien-fonilé de ces argu-

menta, ce qui d.épasserait cle loin le cadre d.e nos préoccupa,tions.

Quelques remarclues s rimposent: néanrnoins.

St1} est vrai que, t lans une najorité de cas, le ver-

be - noyau ou une pantie tlu verbe se trouve en fin de proposl-

t ion, on peut: d. i f f ici lement, aff irmer qurune posit lon analogue

eriste pour Ie noyau clu groupe noml-nql. Dans 1e groupe nominal

sluple ( / déterrrlnant, + adjectif + substantif /), Ie noyau se

ûrouve effectivement, à droite. Dès que le groupe se complique,

nous obserrrons des e:rpansions qui prennent' place à ttroite clu

noyau substantival :

(t l+) Der Mann, der gestezn nit clem Abendzug ka,m,
(llf) die Eerqltechaft; zur schnellen Vereinbanrng ln

solch einer Situa,t i-on.

Un court sondage montre que ce genre cle construction esù pré-.

pond.érant dans l-es textes écrits ; dans les tertes parlés, en

revanche, on constate. une majorité de groupe nominaux clu t3pe t

/ déte:s:inant + adjectif + substantLf /f sans enpanslon à d.roi-

te. Ira prétenitue Ioi fondanentale d.e la langue allema^nd.e ne se

vérif ie d.onc pas toujours sur Ie plan statist ique.

Drautre partr i I  nous semble que Ia notion de valeur

lnfonnationnelle soit très tllfficite à cenrer. 0n a effectlvement
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lrinpression que, dans un grand, nombre d'e phrases, le poids

sémantique d.es éIéments augnente au fur et à mesure çlue }ron

a,vance d.ans Ia.phrase. SerÈement, cette irnpression est diffi-

c i lement.  vér i f iable tant,  que lron nta pas trouvé une méthod'e

intersubjecti-ve pour mesurer la valeur info:mationnelle d'lune

manlère exacte.

En concluslon, on doit d'ire que la loi du noyau à

droi te et de l raugmentat i ,on du taux clr information vers 1æ f in

dte Ia chaine ne sont que cles tendances aux Contours assez floue.

11 ne semble pas y avoir d,e nécessité absolue à cléclare.r oêtte

tenclanCe nfO:me de basetr.  Dlautres solut ions sont envisagea-

b I e s .

Une de ees solutions seraiù cle faire intenrenir le

critère cle Ia simplicité. Entre d.eux ou plusieurs foltes tle ba-

Ser on cholsira.  cel le qui pe:mettra d.rabout ir  aux anrtres fotmes

(superf ic iel les) ae ta nanière Ia plus sinple. Cette rnéthod.e,

apparenment;  séd.uisante, pose néannolns des problèmes. Le cr i -

tère cle sfuaplicité, si souvent mj-s en avant par les grnmmairiens

générat iv istes, nta Ja.nais été, à ma connaissance, fornulé drune

narr ière opératoire. Qurest-ce, en effet ' r  gurune règle slnple ou

une grarmaire sinrple ? Une règle est-eIIe sirple parce qurelle

est courte, comme on a pu le d. i re ? Certainenent pasr car I&

longUeur d,rune for-mule nrest guère proport ionnel le à sa comple-

xi té.  Une graûmai.re est-e1le sinple parcequrel le comporte peu

f . n \
de règles \rr ' '  ? Irà encore, La réponse ttoit  être négativer car ces

quelques règ1es peuvent être très conplexes. 11 nry a pas de cor-

rélation entre longueur (nonbre tle symboles) et simplicit.é.

( t )  L e  H o y e n e  o e  n È c u E s  D r u t E  G R A M M A I R E  N o U s  s E H B L e  Ê r n E  U N E  N o -

T l o N  p E U  p n Ê c t s e :  L A  s E U L E  D I S T t N C T I O N  Q U E  L t O t t  P U T S S E  F A T R E  o r u t t  E

I , T I N I È N E  I N D I S C U T A B L E  E S T  C E L L E  Q Û I  E X T S T E  E N T R E  L E S  G R A M M A I R E S  A Y -

A N T  U N  N O m B R E  I N F t N  I  D E  n . È c U e s  E T  C É L L E S  Q U t  t ' t  l E t t  o N T  Q u l  u N E .  E r

E F F E T T  s l  L l o H  A  D E U x  n È d r - e s  o E  c R A M M A I R E I  l L  E s T  F A c t L E  D E  L E s

L I E R  p A R  u n  / e t /  e t  D E  N T o B T E N I R  Q u l u H E  s E U L E  n È c u E .
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Si l ron veut,  maintena^nù, cerner 1a dichotomie sim-

pJ. ic i té-complexi té sans avoir  recours à la longueur de 1ténoncé,

on d.oi t  égaleuoent baisser les bras. Ces not ions restent,  f loues et

subject ives. 11 est apparenment faci le sur certains exemples

bien choisis de se convaincre qutune règ1e est plus simple qrtrne

autre ;  mais,  d.ès quron essaye de d.éf inir  la siurpl ic i té d.tune

façon ob jec t ive  e t  acceptab le  par  tous ,  on  cons ta te  que sa !  per -

cept ion reste essont iel lement.  intui t ive. CeIa ne t lo i t  pas em-

pêcher 1e l inguiste de tra,vai l ler a,veo cette not ion et recher-

che.r 1.es règ1es les plus tlsinplesrr I seulement; iI faut être cons-

cient clu fait que Ia sinoplicité drune règ1e li-nguistique tt ne se

d. iscute pasrr.

Ia seule uréthod.e tout à falt opératoire qui nous

reste est dorrc cle choisir  une for."ne de base à l talde t lu cr i tère

dradéquart ion. CeIa veut d. i re que cette fome et les règ1es trans-

fomationnelles conduisant aux structu:ees de la chaine superfi-

cielle doivent rend.re compte, ttu phénomène linguistique d.rune ma-

rrlàre ad.aptée et cohérente ; autrement dit, on doit pouvoir gé-

nérer l -es phrases correctes et él iminer les phra^ses incorrec-.

tes. I1 est évld.ent que nous trouvons, en général ,  plusi-eurs for-

nes répont lant à ce cr l tàre; d.ans ce cas, nous choisirons arbi-

trairement entre ces forres.

Darns lfétud.e présente, nous avons choisi conme for^me

de base tle }a. proposltion a3.lemande celle qui comporte Ie verbe

conjugué à l -a deuxiène place ;  crest la structure de Ia proposi-

tLon cLéclarative indépend.ante et de 1a proposition prlncipale.

l r  \
EIIe est représentée par 1e s;rmbole /  S /  

*n' .  Pour passer d.e cet.-

te structure de base à la stm,cture slmtagmati.que réelle, teJ.le

qurel le se nanifeste dans Ia parole, nous devons appl iquer

( t )  V o r n  u E  G H A P t T R E
L A  S T R U C T U R E  D E  B A S E

D E s s u s  o ù  H o u s  A v o n s  e x p o s É
c o m p o s É E .

8 . 2 . 2 . 2 .  c  l -
O E  L A  P H R A S E

-dNF
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une transforrati-on. EIle placera re verbe, conjugué de, Ia propo-

eitLon conJoncti-onnelle à la f1n d.e la proposition, mais seule;-

ment dans le cas où le locuteur a. choisi une certaine clas,se d.e

paæticules de lia.ison. 11 staglt d.u groupe constitué pal. / weil,

ôao so d.ass /, etc. l  qul comespond. aux tredit ionnerles conjonc-.

t ions de subord.j-nation. La structure rrverbe conjugué en posit ion

finale rrest donc l iée à la, présence. de: certai-ns lexèmes. ta ques-

tion tle sevoir pourquoi le locuteur chotsit. d.ans un casr, précis

plutôà / r.eIL / que, / d,ewt /, qui appartient à un autre. groupe

de' particules de lia5-son, constitue un autre probrème qui relè-

ve à notre avis d.rune étude pragmatigue.

8t2.3.?.2. La phrase cornpo_ség conmenoanit  par la part icule.de

l ialson . .  /  part .  *  S? + SO / = colonne ng ?.

e) etesfi un phénoroène distributionnel assez reuarquable que cer-

talnes particules d.e llsison pennetùent d.e commencer la phrase

avec Ia proposit ion conjonct ionnel le,  précéd.ée i l .e Ia part icu-

' l a  
.

( l le) Ig es gutes V[etter ist, ùroo]cnet dle Ferbe

schnell.

comme les particures qui pernettent. cette pernrutaùion, sont saïs.

exception celles qufon appelre subordonnantcs, certalns l inguis-

tee ont présenté ce phénonène d,e Ia perurutation conme re t.ralt,

d.éfinitoire d.es propositions subord.onnées. Nous a-lIons montrer

que. cette posit ion est dlff icire à soutenir ;  en effet, certai-

nes proposit lons nsubord.onnéosil  nront pas cette possibir i té tto

pe:rnuter.

Ie fait, q:ue / nart. + S2

entraîne une dtistd.bution spéclfique

se p1ace. devant; / S\ /

s'=*tôE&,
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part= * S2 +J-t_Sl:_L

s'r *

0n interpréte en général cette tlistribuù'ion dans 1e sens que le

syntagrne / pæt' + S, / Joue le rôlc d.rtrn menbre cle pltrase de

/ S.A, /, constatation qul est ensulte invoquée pour souteni.r

l r l t tée dtr tne subordinat ion. Mais, conme touies Ies conjonct ions

appelées rbubordonnantesrr ne pe:metlsnt pas cette distr ibut iont

l rargument.  e peu de valeur à notre avis.

b ) Le p roblèmti 4e- -1-e- qoréfélence.

Cêrtains auteurs avancent un critère pour d.isti.n-

guer les eonjonctions subordonnanfreg des conjonctlone coordon-

narrtes :

crest celui  de la coréférence entre un nom et son subst i tut

pronominal.  0n obsertre, en effet ,  les phénouènes su. iva.rr ts.

Drms }a^ phrase :

(f lf) n,oil er, schtlchtern fst; wird Peter. imnrer

sehr schnel l  rot ,

Le  pronom /  e r  /  e t : Ie  nom /  Peter  /  peuvent  ré fé rer  à  Iænê-

me personne. En revanche :

(l 't8)* Er, Beht. auf d.ie B'ank, cle4qPet;er1 benÛtigt

Ge ld t

est agra.mnaticale i / er / et; / Petet / ne peuvent pae ctéel-

gner Ia nême persorule, i l  nry a^ pas, ic i ,  de coréférence.

DïK et. GLEIÎI1ÂNN 
(1)"""u,i"nt. 

d.tétablir une rela-

t ion entre Iropposit ion coréférence /  absence de coréférenoe

e. Ie couple subord. inat ion /  coord. lnat ion. DIK écr i t  :

tt. o . a subord.lnated member preceding its head can have prono-

nlnal reference to the latter, while in coord.i-natlons an earl.ier

member ca,n never had pronominal reference to a- later one'r.

( r )  D IK :
1965"

o p . c f r. r p 
"37 

. L. R. GL E I TMANN : !q eSo l f iÂll l t c -c-o_1,t_9 t.t l J-r-!-oN s.r
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En fait; nous croyorrs ell€ Ie problème a été roal. posé

e,ù que les auteurs ont conparé tles phénomèaes non sonparables.

Ils ont opposé rrne phrase commenç3111:par 1a proposition con-

jonctiorurelle / pa.l{-,," + SZ + S1 / à une autre ayant, le- stmc-

turesyntagnratj,que ,/ St * part.c + S, /. ta première a subi wre,

permutat ion à part i r  d.e sa fo:mre de base ;  ceci  e,st .  possible

quand 1a"pa:r" t icule estr  paF exenple, /  weiJ- /  oa /  darniù, / .  Pour

1a. cteuxièm,e phrcse, cette pertutaùion est;  inpossible. Les par-

t i .cules ernployées sont,  entre e,utres, /  ctenn /  ou /  deshalb,/ .

Le" coréférence entre un pronom, en première p1ace, et un nom,

en second.e place, a, uniquenent, lieu dans une stmcture / pat1c" +

/ a , |

S, + S;,  / t" '  .  Ltabsence d.e coréférence pour wre phraee aya^nt

la- stmcture /  Sl  *  padc * SA /  nrest pas pert lnente pour

une, classi f icat ion des part icules.

te critère cle coréférence, entre un pronom et tm

nom, ntest pas indépendant,  ;  i t  est } ié à la pemutalbi l i té de

la ,  p ropos i t ion  con jonc t ionne l le  Q) .  C tes t  pour  ce : t te  ra ison

gue nous nravons pas prévu un para.mètre r tcoréférencett  da,ng notre

analyse combinatoire .  po,r"  savoir  sr i l  y e une coréférence

entre un pronon e't Ie nom qui suit, i1 suffit, d.e se reporter

à le eolorme ng 2. Si  l -4,  part icule pe:met une pennutat j .on

/ pafr':. + Sa + 5,, / t alors it y a, coréférence ; dans Ie cas oor-

t ra i re ,  ce l le -c i  es t  inposs ib le .

B ,? .3 .2 .1 .  La  propos i t ion  con. lon_c t io44g l le  à  Ia  p lcce  I I f  I

/ tuf * Vïï + part * S2ïII * CIV / = colonne ne l

CerËaines particules adnettent' gue I ton place la.

( t )  l u  E s T  À  R e m a R q u e n r  E N  o u r R E r  e u E  L A  p o s s r e t u r r É  o E  c o n É r É n e u -
c E  H l g s r  p A s  A T T A c n É E  À  L A  p A R T t c u L E  E L L E -  m Ê m E .  E r u  E F F E T l  D À N S 3
? 1 9 ) /  e a  c E H r  r r . r s  K t N o ,  r " / E r L  P e r e n  s r c H  L A N c w E  t t r / ,  / r ^ /  e r  / p e -
r e n /  N E  p E U V E N r  p A S  R € p n Ê s e l i e n  u n  m Ê n e  p E R s o N N E .
(a) Vo t n Auss | 0. CLEME|',IT: Lïs_sl_s_r_cr__g_r e Jggôff_mr r@
outrc zwl s_q!r eL K-goao r ru aT r ol.r_ulJ,o_ :Lueo{_ojN grl!r\L- Aurne cxren4r! l€r.t_l ,
1 9 ? 7 .  N o u s  N r A v o N s  p R l s  c o N N A t s s A N c E  o E  c E T  A R T t c L E  e u l a p n È s  t a
R É D A C T I  O N  O E  C E  C H A P  I  T R E .
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proposit ion conjoncùionnel-Ie après 1e verbe' de la. proposit ion

non-conJonctionnelle 3

( lzo) sr
1n

Ce grouPe d.e Particules

qrri permet; 1eu posit;ion initj.i-aJ-e de

neI le .

kaufte, d.a, alle Lâ.d.en zq,wggenrsein Ethnchen

Automaùen.

ne colncid.e pas avec ce,Iui

1a proposit ion conjoncùion-

8 .2 .3 .2 ,4 , Place ini t ia le cle Ia part icule 3

/  pa r t .  +  X ,  + . . . + / = colorrne n9 4

Nous appelons place initial-e la, place gue peut pren-

dne, La particule immécliaùementÈ après }e slgne d'e ponctuartion

(vlrgule, point;, et;c. ) e,u tl.ébut de Ia proposition conjonctionlel-

l e .

I I  ne faut,pas confondre cette place et"vec ce quron appel le Ia

place, ï  t lans le schéma d.e Ia phrase al lena,nd* 
(r) .  

ï 'es te:mes

place I ,  place I I ,  etc.  l  sont employés en relat j -on avec 1a no-

t ion t ie rnembre de phrase, ce qui nrest pas le cas pour Ie te:nne

neutre de place ini t la le.  À Ia place ini t ia le se trouvent aussi-

bien des part icules adverbialcs, qui  occupent; ,  en même temps,

la place I  en tant que membre d.e phrase, que des part lcul€s ptr-

remeïtt., conjonctiowrelles qui se trouvent hors clu oadre cle lat

phrase (par  e rerç Ie  /  we i l ,  so  dass  / ) .

Certer ines part icules sont const i tuées de plusieurs

élénents, répart is à des endroi ts di f férents d,e 1a phrase 3

(lel) Er war so unertrâgti-ch, dass aille froh tlben

seine Abreise waren.

Nous les appel lerons part icules discont inues. Conne u.n des

xn

( t )  V o t n  p A R  E x E M p L E  B R I N K M A N N :  o p . c r r . r  e . 4 7 6 .
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élénents de cet, ensemble se trouve à Ia, têt:e de la. proposition

conjoncti-onne,Ile, nous indiquerons cette clistributionr dans no-

tre tableau, par un signe + suivi drun astérisque, d.ans Ia. colOn-

ne correspondant à Ie.  posi t ion inl t ia le.

8.2.3.2.5. !9-!.Lg99-!-a / Pætct * V,ïI * StIfI  /  - colonno ne 5.

On tlésigne sous ce. nom 1a prenière place qui doit

être. occupée pa:. un membre do phrase, tlans Ie schénc- de Ia phra-

se al lemani le.  Cette place peut être occupée soit  par Ie sujeùt

soi t ,  par des compléments divers (1es compléments adverbiaux in-

clus). Dass Ie cas où un conplément (qui peut être r.me sinrple

part icule ad.verbiale) prencl cette posit ion, Ie sujet apparai t

après Ie verbe, à 1a t : rc igième P1ace.

Gertaines part icules de l ia ison provoguent,  cette cl istr ibut lon

caractéristique ; on.Ies assinile d.onc à cles adverbes aya^nt, en

même tenps une fonct ion de l ia ison (Konjunkt ionaladverbien 
(t)r .

Ces part icules jouent '  a^lors un rôle de membre de phraser co1*

trairement aux autres part icules (  /  denn, we:-L / ,  etc.  )  qui

se si tuent hors cadre. Certaines part icules, c lassées d.a;rrs IeS

conjonct ions ad.verbiales, nra,t lnettent,  paS cette posit ion; €I1 r .ê-

vanche el les peuvent;  se trouver à Ia place I I I .

8 "2 .3 .2 .6 .  le ,p lace  I I I  :  /  Su , ,  *  V I ï  +  pd ,c ï . , '  /  =  cs lonne ns  6 , -

Un groupe d.e particules peut prend.re Ia. troisièrne p1a-

ce d.ans Ia proposit ion conjonct ionnel ler tout conme un edverbe.

1,a, p! :part  de ces part icules peut également occuper Ia place I  c le-

va.nt Ie verbe, bien quri l  existe d,es except ions. El1es ont donct

en najor i té,  ef fect ivement Ia nême distr ibut ion que 1es adver-

bes 
(Z).  

ï ,e fai t  gurel les se trouvent à un endroi t .  arssez éIoigné

(  r  ) c n E a g s  o P r c  I  r o  I  p . b l + 1 - Q )  C P . c t r . 1  e . ) J 4 .
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cle Ia prenlère propositlon ntentane en z-len leur fonctlon de li-

alson. Irar tllstrC.buti-on caraatérisf,J-que rle ces pa,rticuleg est utl-

lisée, d.ans Les gramnaires, ôorrune r:n czd-tère tle classement qul

pemet t le séparer 1es conJonctlons pures des conjonctlons âd.-

verbla"les. 0n ra4rperre que la. possi-bi l l té droccuper 1a placo r

clétennins uî€ Bous-olasse des pa.:lticules adverbiar-les,

8;2.3.2.7.  Iær. ,  o lace IV I

/ Xt * Vff * Xttf * pffi'"I' / - colonne ns ?.

re, plupar"t des parËicules cte riaison à caractérrstl*

que adverbiale peut égaleaent prend.re d.es praoes plus é1oign6es

ôana le schérna" cle Ia phrase, tou,t oonme lra^dverbe.

hZZ) Iillt d.er Firæ.a, gehti es sùândi.g a,bwârts,, der DL-
rektior hat Herr:r Meien cleshalb, auf seine Bat1a^s-
sung vorberelùet.

812.3-2.8. r''lterglon sulet-*enb:e t/ yt * s\r + va*"fcoronne ng8

Uhe ssule particule conrnande une lnversion. d,u suJet

par rapporù au rrerbe, 1.e. re verbe prendra, lar place r, suivl du

$rJeù à tar prace rr. ra parbi.cure, elre-mêne, se trourtre à Ia troi*

sl,ène p1aoe.

(lef) Dlese Gewerkschaf,t hat elneu betrâchtlichen ELn-
f1uss, zâtr-lù sle dooh elnen grossen TclL der In*
clusffi.eaarbeiter zui thren MitgLledene.

8b2.3.?.9. Tra parùi.crr le entre le sujeû et le.verbe :

/ Su, + parù" * Vtt / - aoJ,ortrle ng 9

Uhe particule possètle une proprzlé'bé dl.strlbutlonnelle

ai.sez partlculière : / nfuriclr / peut srinsérer entre le suJet eË

te ve*e.
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OZ+) Hacrs verdankt seine Karriere selnem al,ten 0nke1,

dieser nËl.nlic_h hat, ihn flnanziel und moralisclr

unterstt l tzt.

8 .2.3.2.11O. Groupe des par t icu les d iscont inues :

/  X .n  * " . . +  pa r t , "  * . . . *  X "  +  pe : r t r r "  +  X ,  + .  " . +  X^  /  =

colonrre nc llo

Certains cLisposit i fs de l iaison comportent plusieurs

panticules qui se placent; en part ie d.ans Ia première proposit ion,

en partie d.ans Ia seconcle.

(tZt) Sie waren um. so mehr von dem tr"ilm entù,&:scht,

als thr l iebl ingsstaJî nlcht nitspielte.

8.2 .3 ,2 .1 i1 .  tes  coqré la t i f s  _ :  co lonne ncr  11

_Certaines particules causales, en nombre restreint,, accept.ent

cl têtre l i -ées, d.e d. iverses façons, à une autre part icule causale

app elée tradi t ionnel lement:  f r  couélat i f  sr '  
(  t  )  .

U'Zg) Er koumt tteshalb (deslffesen, dgglgr dahe:e) nlchù,

weil 
"" 

wll von d.er Sa.che bekonrnen haù.

0,Zf) Ich sage das Èg,, dar4lt ih:: es endllch begreifù.

Cette conbinaison / d.a,zu, darnj-t; / est rare et certains auteurs la,

jugent di f f ic i rement e"cceptable. on trouve, en effet ,  prus sou-

vent. :

( f 'ze)fch sage das deshalb

es endl ich begrei f t , .

(desweeen, d.arum), -@!! ihr(7I--

La particule fj-naLe ,/ class / peut éga,lenent artmettre

un comélat i f  qrr l  est,  en général ,  /  t teshalb /  ou /  deswegeî / .On

peut &ussi trouver / dazu /.

( t )  L e  r E n n e  A L L E M A N o  E s r  r r K o R R E L A r r r .  V o  r  n  G R E B E : o p . c  I  r . ,  e . J 6 J  e r
H A R T U N G t o P T c  t r . ( ? 7 ) ,  e . 1 1 1 .
( a )  L e  c o n n É l l r  t r  / o a z u /  n E  p E U T  p R o B A B L E H E N T  s  I  E r , r p L o y E R  e u E  s t  L E
v E R B E  u r l L t s É  o n n s  t a  m Ê m e  p R o p o s t r r o N  A p p E L L E  L A  p n É p o s t r t o N  / z u / .
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OZù Er hat uns das Geld deshalb gegeben, -êæ,g wir

uns etwas Vernûftigeo d.afûr kaufen.

Il est à remarquer que la combinaison / daher tlass /

est possible, mais nous ne la classonci pas panni les part icules

causa l -es ,  Ce prob lème sere  c l i scu té  au  chap i t re  8 .2 .4 ,

On peut représenter la conpat ibi l i té entre certaines

part icules t te l ia ison et un corrélat i f  par le tableau sutva.nt :

corré1at i . f

deshalb deswegen d.arurn daher dazu

wei l + + + +

damit + + + +

dass + + + +

QueI est Ie statut syntaxique de ce genre de combi-

na ison ?  Quanc l  on  consu l te  les  g rammai re"  
( t ) ,  

l r impress ion  se

c tégage que les  cor ré Ia t i f s  /  c lesha lb ,  deswegen / ,  e tc . ,  son t  des

éIéments  seconda i res  que l ron  peut ,  ou  nonra jou ter  à  une par t i cu le

coûme / wei-L /"  Cette dernière reste, d.ans tous les cas, la part i -

cule pr incipale à laquel le revient la tâche de créer }e l ien slmta-

xique et drexprirner sur Ie plan sémantique Ia relat ion causale"

Cette argr.unentat ion srappuie sur le fai- t  suivant.  Dans :

(t:O) Er kan dephalb sehr spât, Igi!  er eine Auto-

panne gehabt hat,

on peut srrpprimer / deshalb l, 
"urrt 

que la phrase devienne e;gr,.mma-

t icale. Si  l ron supprime la part icule /  wei l  /  dans cette même

phrase, on obt ient une phrase agramaticale, même si  l ton d.onne

à }a  seconde propos i t i -on  Ia  fonne drune propos i t ion  pr inc ipa le .

( l l t  )*  Er ka,rn desbalb sehr spât,  àr hat eine Auto-

panne gehabt.

( t )  V o r n  G R E B E : o p o c r r o , ,  c . J 6 3 ;  E R B E N  :  o p . c r r r l  p . 2 0 6 .
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p a s
En effet ,  /  deshalb /  tout seulr  îe Peut assurer sa fonct ion de

l iaisgn, st i l  se trouve dans Ia première proposit i -on. On a r lonc

bien l f impression que /  wel1- /  est une part icule int l ispensablet

assurant Ia liaison syntaxlque et sémantique. / DesbaLb /, en

revanche, serait un éIément secondaire, red.ondantr Qui trren-

( r  \
forcerr 1e l ien syntaxique par sa fonct ion anaphorique \  '  '  et  qui

f c ' t
i tsoul ignerr la l ia ison sémantique par son sens causal u ' '  .

Nous pensons que cette manière d.e voir  ne correspond.

ent ièrernent aux fai ts obserwabfes" Quand on inverse l  rordre
-  P a s

des propos i t ions  de  la  phrase ( t fO) ,  on  ob t ien t  ?

?lZ) Weil er eine Autopanne gehabt hat' 1!9g@p

f.orrt  er sehr spât.

0n  cons ta te ,  a lo rs r  g t r€  . /  we iL  /  n res t  p lus  p répon-

t térant par rappof i  à /  deshalb / ; Ies deux part icules ont mainte-

nant 1e même poids dans la phrase" Nous pouvons toujours éI iminer

/ cteshalb ,/ :

( l l )  @!] er eine Autopanne gehabt hat '  kommt er

sehr spât.

Mais 1rél iminat ion de /  weiL 1 est également possible (à condi-

t i -on d.e Ia faire suivre d.tune pemutat ion d.u verbe conjugué) :

(rr+)Er

e r

hat eine Autopanne gehabt,

sehr spât.

deshalb kornmt

On ne peut pas décit ter à quel le part icule revient

la fonct ion d.e l ier les d.eux proposit ions /  S, /  et  /  S, /  ,  car

ce sont 1es deux part icules qui assument ensemble cette tâche.

( t )  H A R T U N G :  o p . c r r . ( 6 ' î ) ,  e . 1 ) 2 .  l r -  F A u r  s o u L r G N E R  e u E  N o u s  r . r r E X -
P L O I T O N S  P A S  L E  S T A T U T  A N A P H O R I Q U C  O E  / O E S H A L B ,  D E S W E G E N /  C r C . ,
G A R  t L  p n É s E I T E  P E U  o I  I I r É n Ê r  D Â N S  L E  c A D R E  D T U I . I E  A N A L v s e  o p É R e -
T I O N N E L L E .
( a )  H A R T U N G  i  o P . c t r . ( ? j ) ,  p . 1 2 1 .
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Ces quelques consid.érat ions nous anènent à trai ter

une conbinaison tel le qve /  c leshalb ". .  weLL /  conme un seul

opérateur causar qui se narr i feste dans ra chaîne parlée drune

manière discont inue" Nous d.evr ions alors ajouter toute r .me série

dropéra teurs  à  no t re  l i s te ;  nous  ne  l favons  pas  fa i t  pour  ne  pas

trop alourdir  notre analyse conbinatoire,

Quelques remarques sont néanmoins nécessaires. /  Des-

halb . . .  wei1, deshalb damit /  ne sont nul lement de sinples

varj-antes de / wei-l- /, d,e I damit /, ou de / deshaLb /. Les

construct ions discont lnues ont un autre comportement d. i .str ibut ion-

nel que les part icules de base. par exempre, la phrase suivante

est agrpmmaticale, bien qve /  wei l  /  puisse être précétté de

/ nidnt / ,  sr i l  est employé couuse part i -cule sinple z

( t 3 5 ) *  E r  h a t  d e s h a l b zu trinken angefangen, !i-È!
I. , iebeskununer vergessen wollte.w e i l  s 3 seinen

8 . 2 . ) . 3 .  S e c o n d  e n s e m b l e  d e  p a r a m è t r e s  :  1 ? i n t e r v e n t i o n  d t u n

opérateur non-qausal.

8,2,  3 .  3 ,  1  "  Opérateur jXe nésat ion :

/  par t  r (St )  /  ou /  par t - tpar t .  /  ou /  par t_.  (sr )  , /=

co lo r :nes  12 ,  ' 13  e t  14 "

Conne  nous  I ravons  vu  c i -dessus  ( chap i t re  8 "2 .2 .5 , ) ,

un opérateur d.e négation peut interrrenir à aiftérents endroits

de Ia phrase corposée causale, 11 se place soit d.ans les propo-

s i t ions /  s . ,  /  e t /ou /  s? / ( ( /  n icht  /  oa /  ke in / ) ,  so i t  d .evant

la  par t i -cu le de l ia ison ( /  n ic f r t  , rh) .
( 1 )  L t  t o É e  D E  N o u s  t N T E R R o c E R  s u R  L E  c o M p o R T E M E N T  D E s  p H R A s E s  c o 1 4 -
p o s É e s  c A U s A L E S  E N  c o M B t N A t s o N  A v E c  L E s  p A R T t c u L E s  o e  n É c A T t o N  ( e r
o r  l H r e R R o c A r t o N )  N o u s  n  É r É  o o H r u É E  p A R  D U C R O T .  D n n s  D t E _ q _ _ E ! _ _ r q g _ l l _ s
g L l E r  p . 1 1 7  s Q . r  t L  E x A M I N E  Q U E L Q U E s  P H R A s E s  c o m p o s É e S  F R A N ç A t s E s ,
o ù  c E s  o P É n n T g u n s  I N T E R v I E N N E N T .  L l a u t E u R  A N A L y s E  c E S  c o M B l N A t s o N s ,
N o N  P A s  D A N s  u N  B U T  s Y N T A x t e u E r  M A t s  p o u R  o E s  R A t s o N s  s Ë m a n r l e u E s
( c e u c u u  o E s  p n É s u p p o s t r t o r ' r s ) .  N o u s  R E v r E N o R o N s  s u R  c E  s u . J E T  A u  c H A -
P  t  r R E  C . 2 . 4 .  E T  G .  2 . J . .
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A pr io r i ,  on  peut  penser  que tous  les  t ; rpes  d .e  p t r rases

clécLarat ives peuvent se combiner en une phrase causale conposée.

Mais  ce la  n fes t  pas  1e  cas  !  cer ta ines  par t i cures  causa les

n fadmet ten t  pas  conme /  s ,  /  ou  /  s ,  /  (ou  les  deux)  une propo-

si t ion d.éclarat ive comportant une marque de négat ion.

En ce qui concerne Ia comblnaison d.e / nj-ctrt / avec

Ia  par t i cure  de  l ia isonr  p€u c le  r ingu is tes  ra  ment ionnent .  pour -

tan t ,  i l  s rag i t  1à ,  à  no t re  av is ,  d . run  compor tement  t rès  carac té-

r ist ique et pert inent sur le plan sérnant ique.

8 " 2 . 3 . 3 . 2 "  ] , r o p é r a t e u r  d t i n t e r r o A a t i o n  :

/  par t r (s . , )  /  ou  /  par tepar tc  /  ou  /  par to (s )  /  =

c o l o n n e  1 ! ,  1 6  e t  1 7 .

Lr insert iorr  d.es narques d.r interrogat ion d.ans une

phrase composée es t  un  phénomène assez  complexe,  ignoré  par  les

granmairiens.

un grand. nombre de part icules causales n radmet aucune

marque dt intérrogat ion dans la phrase composée. si  toutefois une

in te r rogat ion  es t  poss ib le ,  e l le  se  prace so i t  d .ans  /  s . ,  / ,  so i t

d,ans /  S, / ,  mais jamais dans 1es deux proposit ions en nême temps.

B ien  qu t i l  n rex ls te  pas  de  par t i cu le  j -n te r rogat ive  en  a l remand.

que Iron pourrai t  conbiner avec la part icule causale, on peut

obsenrer,  a notre avis,  un produit  d fopérateurs /  partrpart  

"  
/  

( t  )

Cf est Ie cas d.rune phrase cornme 2

( t fS)  rch hur te cben von dem Feuer
- / -ttésha1b clort gestern d.ie

im Nachbardorf, haben

Glocken ge lâu te t  ? ,

où I  t interrogat ion porte non pas sur /  haben clort  gestern die

( t )  L e  s v m e o l e  , /
T E R R O G A T T  O N ,  B t  E N

l c l .

P A R T "  /  a e e n É s e H r E  L E s
e u E ' N o u s  N  l A y o N s  p A s

O  I  F F E R E N T E S

D E  P A R T  I  C U L E

M A R e u E s  o r  l N -
I  N l E R R O G A T  I  V E

o!
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Glocken gelâ.r.rùet /, mais sur la particule / deshalb. /, et ceci

pa,rce qurel le est accentuée. Si ce procéd.é egË possible, nous

mettons un signe + dans la. colonne / part, pætc / du ta,bleau.

Mais i1 faut souligner que la proposition contenant Ia parti-

cure accentuée doit:  obl igatoirement possèd.er les margues de I r in-

terogation, à sa,voir le verbe en première poslt lon et une into*

nation interyogafive. Dans 1e cas où 1a panb.icule causâ.le nta

pas dtaccent, colnme crest. Ie cas dans une phrase tel1e que 3

Ull') Geht; er zum Arlztt weil er krank lst; !,

nous constatons que Ia" structure sSmtagma_tlque est B

/ paæt," (panùo (sr), s?) /.  Ceci signif ie quron peut cons-.

tnrire une phrase grarunaticale en pIaçant La" margue intemoga-.

ti-ve da^ns 1a proposition / s1 /, celle-ci suivie de la, parùicule

/ wei 'r /  el l  de la proposit ion / s.z /.  11 faut noùer que cette

forrnule rend seulemenù conpte d run procéd.é d.e construction syn-

tagmatique, mais nullement' d.rune realité sémantique.

8 . 2 . 3 ,  3 .  3 .  L r o p é r a i e u r  d  f i m p é r a t i f  ;

/  pa r t , (Sn )  /  ou  /  pa f i , (S r )  /  =  co lonne  ne  tB  e t  ne  19

cer-ba,ines combinaisons entre cet; opérateur et Iropé-

ra'teur ca.usa,l sont possibles. a,insi on peut renconùrer une dis-

tribution ctu tlpe / paæf ,(Sr) / co^ e d.a.ns :

( l fe) Beelle dich, daoit clu end.l lch fert i t  wirst !

et une d.istributrion / pd 
t G) /, comme d.ans i

(f38a) Es ist. kalt,  mache deshalb; d.as Fenste? zv !

En revarrche, la combinaison / patt; 'pâTt^ / ntest pas possibla.
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B\2'.3.J. 4. Lropéra,teur de coordinaÉion.

L,topérateur de coordination / und / peut, relier d.eux

phrases composées, queIle que soit.  leur stntcture syntagroatique.

(tfg) Peter zog in ctte Stardt, I9!t er do:rt eine in-

teressante Ârbeit gefund.en haùt.e, !Ê4 Gisela

folgte ihn, 1]g sie des Dorflebens tlberd.rtlssig

watr.

(l+O) Marie ha,t Angst;, gæ es isù dunkel dranrssen,

94! Hans ftlrchËet sich ebenfallsr wesyegqn er

von allen ausgelarcht wirtt.

On peut représent;er 1a structure d.e base de ces phra-

ses, par l ra,nbre suivant :

-------"- T -.-- ----------
s t  f '

,z t\ cool'u' ,/
,/ l\ ,/

st f .  sz s3

S'

l-..
t \
f r  s4

f l  sragit  t lonc d.run phénomène de surcouposit ion,

cel le-ci  est,  récursive :  on pourrai t ;  répéter Ie procéd.é cle coor-

d. inat i .on par /  und / .  Lr interact ion entre Ia part icule coord.on-

nanùe /  wf i  /  et  les part icules causales est interprétée comme

un prod.ui t ,  dropérateurs. En effet , ,  Ia formule de base représen-

tan t  les  cons t ruc t ions  ( l lg )  e t  ( ï40)  es t  :
/ a  \

( r+ l )  f coo rd  ( r "  ( sn ,  t r ) ,  f c  ( s3 ,  t 4 )  )  * " .

Conme octte construction est possible avec toutee

les part icures causaJ-esr nous ne ra nentionnons pas d.a.ns le ta-

bleau syntagnatique.

a;) Errnmération aveq l_ wd / .

11 erLste une autre construction, apparentée à la

précéd.ent,e, qui ret ient notre attention, car e1le nrest; pan

possib le  avec toutes les par t icu les de l ia ison causa, les.

( l )  V o t n  A u s s r  c r -  D E s s u s  c H A p o  8 . 2 . 2 . 9 . .



-1 r0-

11 sf agiù, d.e Ia suite syntagnaùique s

I

/  s '  *  par+ ,c  +  s r ,  + . . . .+  parb too"d .pæt"  +  s r r /=  co lonne ng  2o .

Ctest r:ne énu^méraftion de plusieurs propositions ca'u-

sa.les, I tava^nt-d,ernière et }a clernière étant, connectées par Ia

particule / und, /,"

(t+z) Er bleibt zu lrause, [g.4 es regnet

einen Telefonanruf errra,rtet,

und. wel-l er

Ut+l) Er verkaufte einen feil gej-ner Erbschaftr sglË

karn er zu einer beachùtichen Summe Geldr untl

somit; konnte er diesen Betrag gewinntrâchtig an-

legen.

11 sregitr lci ,  égalenent drune const:rrct ion récur-

sive, na:is dans Ia, pratique on ne rencontre, en généra"Ir Pas ptus

de trois proposi-t ions, à la r igueur guatre.

La, stmcture syntaxique d.e base e.st la même que pour

1es phra.ses ( r l9)  e t  ( t+o) ,  crest -à-d l re  quf i l  s ragi t ,  d 'e  nou-

veau, de Ia coordinatj-on cle der-rx phra,ses composées causales (sur-

composit ion). Ce qui dist ingue ces phrases d.es constructions pré-

céclentes, est Ie fait ,  quer parmi les qua,tre proposit ionst deux

sont identlques. Pour parwenir à la structure d.e la cbaîne par-'

lée, nous aurons donc une règJ-e d.reffacement: él imlnant une des

proposit ions redondantes. 0n peut dire que les phrases ( 'n+Z) et '

(t '43) ne sont qurun cas part icul ier du schéma général représen-

té pa,r I  rarbre ci-dessus.

DIK crit ique ce réductionnisme (ttreduction postulatei l),

procéaé où Iton décrit  la phra,se conplexe comportant une coordi-

nation en Ia raneaant à tleux phra.ses plus sinrples coordorurées
l t *  \

entre el . les \ ' / .  Cetùe opt ique, propre à Ia graromaire générat ive

et provenant,r draprès DIK, d.tune trop grand.e influence de la.

gramrqaire d.e ?ort-Roya1, ne fourni-rait, pes une description simplo,

( l )  D I K :  o P r G r r o l  P . 7 2  s e .  .
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adéquate et,complète des phénonènes d.e la coordinat ion. Seule une

grammaire assignant à chaque phrase sa stnrcture propre pourrait

résoudre Ie problème. A cela on peut répondre par deux object ions

I,e reduct ionnisme de ?ort-Royal ntest pas i t lent ique à celui

pratiqué par CHOIIISKY. Si Ia Gra^mmaire Générale privilégj"e en ef-

fet; abusivement certaines phrases de 1a langue conutre étartt plus

confotmes à cLes schémas logiques universels (on réduit  /  l rhonne

alme /  à /  Lthonne est.ainant/) ,  CHoMSKY ut i l ise pour ses struc-

tures profondes non pas des phrases d.e la,  Iangue, mais d.es struc-

tures abstrai tes, choisies en fonct ion de quelques cr i tères t .ech*

r t )
rr iques précis * .

I re procéd.é trarrsformationnel réduct ionniste permet,  dans 1e

domaine des constrrrct ions coordonnéee complexes, d.e d.onner une

d.escr ipt ion sart isfaisante drune grande pa,rt ie des phénomènes cooP-

d. inat i fs,  phénomènes t lont DIK ne peut:  pas toujours rend.re compte

dans sa gra,rnmaire syntagmaJlque(2).

Etant donné ces objcct ions qui nous paraissent just i -

f iées, nous préférons donc Ia solut ion réduct ionniste à Ia.  métho-

d.e proposée par DfK. E1le a l tavantage dtune plus grancle généra"-

l i té,  car el1e assigne a.urc phrases ( l fg) et ;  (142) une mêne struc-

ture de base, au l i -eu de postuler une st l îucture part j -cu1ière pour

G'42) qui serait :

er b].elbt zu Earse

( t )  V o t n  D U C R O T :  L n H c u e  e t  t E N r É E  _ E ! r ! ! ! ! q  |  1 9 ? 1 "
Q )  V o r n  l . B A T o R t
p l N A T f o N  t M  D e u r s c n e H ,  1 9 7 5 .
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Si on examine les phrases (142) et '  6143) tte plus

près, on se rend. compte qurel les ntonù pas tout, à feit ,  la même

stnrcture. Irinterprétation sénantique nous l-ndique que ce sont

/ S, / et /  S. /  qui sont; id.entiques d.ans (l+z), par contre,
t . )

dans (t+l) ce sont / S? / et /  s, /  qua sont ldent: iques. ( ' l+z)

correq)ont l  à  la  fo :mu1e t  /  f  .oora 
( f "  (Sr ,  s ' r ) ,  fc  (S1 ,  Sr) )  / r

tantl is que (t+:) corrospond à Ia fo:mule :

/  f  
"oorô.  

( fc  (sn,  su),  r "  (sr ,  s l )  / .

Nous aurons donc, pour obtenir la" structure de la

chaîne parlée, d.eux règles d.tef , fa.ccment cLi f férentes. Nous a4r-

pel lerons la stmcture représentée par la phra,se ( tqZ) nénwré*

ra,t ion en paral lèIett  et  cel le de Ia phra.se ( t t+l)  r ténumérat ion

en sér ie f r .

Da,ns notre tableau d.istributionnel les deux phéno-

mènes sont rassembrés d.ans une même colonne, car sur le pIa.n de

la conbina,toire,  i r  ste,gi t ;  uniquemenù d.e savoir  querles part icu-

les admettent une énunérat ion a"vec /  unô, /  et ;  lesquelres ne lrau-

tor isent pas. Crest seulement;  sur Ie plan sémantique que la.  di f -

férence entre les aleux st l :uctures peut être exploi tée.

Le fai t  d.e pouvoir  combiner d.es part lcules d.e l ia ison

ewec /  urrd /  est ut i l isé par certains r inguistes d.ans re but de

départager les conjonct ions subordonnantes des conjonct ions coor-

donnantes. Âinsi 1e propose DrK d.ans une analyse sur }a coondi-
( r ' )

nat ion ' ' ' .  Notre tableau montrera que la combinaison avec /  wrd /

nrest nul lement,  pour ce problème, un cr i tère opératoire en ar-

lemand. Les deux classes d.e part icules que ce cr i tère étabri t  ne

correspond.ent pas aux classes tradl t ionnel les des conjonct ions

coordonnantes et subord.onnantes.

( t )  D I K :  o p o c r r r l  e . J J  s q . .  L t A u T E U R  N E
E N T R E  L E s  D E u x  s r R U c r u R E s l  t l É x u m É n n t t o r . r
M É R A T I O N  E N  s É n t e o

v o t T  P A S  L A  O t r r É n E n c E
E N  p a n n u u È l e  e r  t  r  É r . l u -



- 113 -

b ) Deux proposit i r c

canrsale /. / f, + part- coorcl + part" +

Nous pensons ici aux phrases

", / = color:ne ns 21

te l les que :

fi+q) Sie war cine sehr schône Frau, und cleshalb
heiratete si-e in kurzer ZeiL.

Gomment; interpréter ra combinaison / und. + particule

causale / z a prerniène vue, ir ne sragit pas ttrun produit dropé-

rateurs. Nous rappelons que, dans url produit dropérateurs, res

tleux opéraùeulîs ntagissent pa,s simulfanément, mais successivement,.

Dans notre exenple, si on applique rfopérateur f f .  /  à / s, /

et '  /  s 'z /,  on obtlent. une, phrase composée / s3 / eË on ne peut

plus appliquer l topérateu, / f  
"oora 

/ à cette derrr ièrc phrase, ca,r

1s second an"gumenÉ, nécessoj-re pour un opérateur binaire, roanque

icl. lsous devrj.ons d.onc analyser / und, deshalb / conme un seul

opérateur :
f

S1, S, .-J--+f" (Sr,  Sa),  avec /  f  
.  /  = /  und d.eshalb / .

c 'eci  nrest;  pas très sat i .sfaisant,  catr  on a" joute ainsi  ul l  opéra*

teur à ta l1ste cléjà fort  longue d.es part icules causaLes.

On peut, cependanù, analyser / und. deshalb / comme

un prod.ult cltopére-feurs, en faisant apparaître rrargument masquant

a,
" 1

\
c!
" l

nous ranène.à1a structure tout; à

f" s+

fa iù classigue r

Sx.-__--__-'-

€ 
----,ttoo'u 

ar,/'f

si-----Ï;;=--.-.-

i'------
f "  ' s4 .

Cet: arbre
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UA>) Ifoer Schmiilt ging ins Spielkasinor gIÈ er verlor

eine hohe Stmme Ge1d., weil er, wle imer, sehr

zerstreut war.

Dans notre cas r nolts aurons donc :

S
- - -  I  

- - r .

- "-= | 
----=-

s'r f coord.
Sie. wan eine
schUne F:rau

sr

Sie, war: eine
schUne Fra.ur

Sl.e heirgtete in
Iturzer: ZeLt

_ _ \  q l

ord 
--.-T\

--t l- \----
I  f "  

-s2

La, formule est :

/  f "oo- "d  (Sn,  f "  (S , r ,  SZ\ )  /  où  I ron  cons ta te  un  prod .u i t  d ropérar

teurg.

Pour obtenlr  Ia structure d.e Ia chaine parlée, on

itoit évidemment effacer Ia deuxième occurrence de s.,. comme arr

paragraphe précédent, nous avons d.onc faiù apparaltre une pro-

position-argument qui- ne figurait, pas dans Ia, chaine parlée.

8 .2 .  3 .  3 .  c "  L ropéra tcur  de  nod i f j -ca t ion  .- J

/  Sl+ pdmo. + part ,  + S, /  = colonne n9 ZZ

Nous pouvons observer des phrases conme i

( l+C) Er freute sich t lber den Besuch seines Onkele,
vor allem da dieser ihm, wie gewôhn1ich, etwa;s

uritbra.chte,

f i+'f) Sie veranstaltete einen Rlosenskanddr @,_Eg!
man vergegsen hatte, sie m'i ù rrFrau Doktor[ aJl-

rured.en,

(l+g) Hâ,ns wan eln tlbera,us sti.ller Mensch, Êerad.e
deshalb waren aIle ttber seinen plËtzl ichen

Vùut ausbruch erst anrnt..



Deva,nt Ia parti-cule ae llaison esu, placée une autre
pa^rtlcule qui a dans Ia, grnmrnslls classique un statuù a,ssez
vague e't: mar défini. si res anrteurs mentionnent ces particul@,* -
çe :  qu i  n res t  pas  tou jours  re  

" " r  
- ( t ) ,  i r s  res  versent  en  géné-

ra1 d'a^:es la classe rr fou*e-toutr  
d,es ad.verbes, tout en précisa' t

souvent que ce sont; des ad.verbes d.e phrase Q) 
. Certains auteurs.,

par conùre, di-st inguent,  c lairement,  une classe de part icules ct i f_
férentes d.es adverbes et:  d.es conjonct ions. Àinsi  Ie faiù ADI/IONï
qui indique, en outrer Qtre ces part icules peuvent,  être inciden-
tes non seulement à la phrase ent ière, naj-s aussi  à d, i f férents
é léments  de  Ia  phrese,  ce  qu i  exc lu t . Ie  tenne t rop  res t re ln t
dr'ad'verbe de phrase'. cr,EMËNf / mnnm,mr anarysent, ces morlphèmes
sous la dénominat ion, t rès a.d.aptée, de rrpe.r t i -cules mobl lesrr.  El les

rrapparaissent en chaÎne en des posit i .ons di f férentes selon ce à
quoi el les sonÈ dj-rectement;  incidentesf,(3 ) .

Décr i re  Ia  d is t r ibu t ion  exac te  d .e  ces  par t i cu fes  nres t
peÊr une tâctre facire. souvent,  el les peuvent occuper les posit i .ons
que prend habituel-lement l radverb.e., nais d.e nombreuses excepti.ons
existent.  on peutr Paf exemple, 1es placer d.evant certainee par_
t icu les  de  r ia ison ,  comme le  mont ren t ; les  phrases  c i -dessus .

&u contraire, cette construct ion ost impossible &vec des adv,erbes
conme / d'ort / ou / morgen /. cê,tte d.istribution très particulière
in t l ique  peut  ê t re  Ie  mieux  qur i l  s rag i t  i c i  non pas  dradverbes ,
lexématiques (corre / d'ort', rechts, morgen / etn.) mais d.e pan-
ticules nro4hémati-ques à inventai-re restreinù, foncti-oruranù conme
tles outils graamati"uo* (4 ).

( :1 , : : . : : : .u l :11:T^ l l : ^ l f l11  (D)  NE FoNr  pes F,cuRER cEs_ËARr,_C U L E S  D A N S  L E U R S  O E S C R  I  P 1  I  O N S .
Q )  P n n  E x E H p L E :  E R B E N r o " . a ,  r .  ,  e . 6 0 ,  1 ? g .  A  L A  p a c e  2 0 6 r  p A R
C O N T R E I  I L  A U A L T F I  E  C E S  P A R T I C U L E S  O E  I I V O R S C H L A C S b T ô R I E R I I  

E N  L E SM E T T A N T  S U R  I - E  U Ê M C  P T E H  Q U E  L E S  C O N N É I A T I F S  
/ O A A U N ,  O E S H  A t A /  E T C .G)  ADM.N I  : op . c r r . ,  p . zo4 - ; ; . ;  cLE f , 4ENT , /THu f , lMELrop . c r r .  r  e . 6J .( 4 )  E R B E N : o p o c r r . r ' " . 6 ô  : r , . - . ' ] i r * * " r o N A L  A B E R  s r N o  s r E  G R A M M A T T _s c H E  l r D t  e n s r w i i n r E R r r .

, r - - - - - 4 r . t _ . .  a



- 1 1 6 -

Nous congidérons, d.ans ce travai l ,  ces part icules

comme d'es opérateurs qui- peuvent, former., aivec certaines par_

t icul-es de l ia ison, un produit . ropérateurs .  on peut.  remarquer

que Ie processLrs est le même q*e pour des phrases telres que s

(91) peter komnË, nicht wei l  er krank isû

où nous avons égalemenù, trouvé un produit '  c l ropérateurs. En faiù,

on por:*a. i t  verser ra. part icur-e d.e négat ion d.ans notre classe,

avec /  nun, besond.e::s /  etc. ,  conme 1e font d rai l reurs ERBE'

et cl,DIuH{T / THttï\{mt 
(t ). Nous avons, néanmoins, préfér€ exani-

-ner l ropérateur de'  négat ion à part ,  ca,r  son comportement cl is-

tr i -but ionner nrest pas tout à fai- t  icrent ique à celui  des aut-.res
par t i cu les .

Quel le est Ia fonct ion de ces part icules ? comme le
sémantisme d'e /  eben, besond.ers, gerad.e, nur,  se.rbst /  etc.  est:
assez f10u. et crifficile à réduire à un dénomlnateur commuïrr nous
choisissons 1e terme tràs généraI c ie frmod.i f icat ion,f  (z).  

lout i
comme la pa*t icure de négat ion qui.  sert  à nier 1 rélénent;  auquel
e' le est i 'ncidente (phrase ou membre de phrase),  ra part icule

te'  modif icat ion rmodlf ie,rrr  i .e.  caractér ise de plus près une
phrase ou un membre d.e phrase. Cette définition correspond. ap_
proxlmativement; à celles d.onnées par ERBEN et ADMONI . L&
part icule modif iant,e '  sera appel lée topérateur de mod.i f icat ionr, .

r ' fappl lcat ion de cet opéra' teur ar;x prognsit ions /  s,  /  ou /  s? /
nla pas 6té a'alysée, par contre nous avons retenu Ia. combinai-
son /  part icule de mocri f icat ion + part icule de l ia ison / ,  lnter_
prétée comme un produit  t t f  opérateurs /  f*oa f  

"  
/ .

cette distr ibution nous paraît intéressante sur le plan ae Ia.
combinatoire des part icules causale.s.  El le est possible pour

( t )  E R B E N : o p c c t r . ,  e . ) ? B ;  C L E M E N T / T H U M M E L  i  o p . c t r o l  p . 1 1 2 .
j : ] , - : : : ' l ; " : : : l : : ; " : : : : i - lF ; '  * , .Èu.  0, . - . , * 'o , " "  AUTEURs Ap-

; : " ; , ; ; ; : ; ; ; , : ; ; " , , .
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une certaine catdgorie d.e ces particures qui ne cornclde pas

tout à fai t  avec cerre qui est sélect ionnée par l  ropéra,teur

/nLcht / .

tes modif icateurs qui peuvent;  se combiner â-vêG o€r-

talnes part icures causales sont /  nur,  a ' l le in,  al le in schon;

bloss, s icher wahnscheinl ich, einzig, gerad.e, eben, vor al lem,

besonders, zum,al_, selbst /  e. tc. ,  pour ne ci ter que 1es plus

fréquents. Quant l  nous observons de plus près la combinatoire d.e

ces part icures, nous noug rend.ons compte qurer les ne réagissent

pas de 1a même façon vis-à-vis des part icures causar-es. /  Beson-

clers /  s l  /  vot al lenr / t  pæ exemple, peuvent;  se combiner e-ves

/  we iL ,  da .mi t ,  um. . .z t r ,  da ,  wo d .och ,  d .eshaIb ,  d&rum,  d ,eg ,u  /e tc .

/ Eera,ô"e /t par contre, peut clifficilement se combiner aves

/d'amLt / ou / d'"- / i / ntma]- / ntest guère observabre en combi-

naison avee / u.m. . . zu / e,t / d.eshalb /. On ne constate pas de

comportement. homogène ; chaque. partlcule de modification ar sa

propre d.istribrrtion, sans que r ron pui_sse tTouver une règre

ou même une e:çI icat ion.

Dens notre tableau distr ibut ionnel,  nous d,evr ions

donc prévoir une colonne pour chaque particure d.e modification.

En fai t r  nous ntavons pas choisi  cette solut ion, ca:r  elre au-

rait: consittéra"blement alourd.i notre analyse. rl faut; icir encore

une fois,  soul igner que toute étud.e d.rune-combinatoire se trou-

ve confrontée à cre grandes d. i f f icul tés dès que r ron désire al ler

d'ans le t tétai l  des di f férentes ct istr lbut ions. Jusqurà un oerta, in

point de l tanalyse, on peut d.écouvrir  des régular i tés, des rois

dlstr ibut ionne[es. au-clerà drr:n.certain seui-r ,  par eontre, re

natér iel  r lnguist ique prend un aspect tréclatérf  et  r-r  devienù pra-

tiquement impossible de créceIer des règres d.e comportement.

l
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Pour ne pas trop nous perdre dans les a.nalf,sev de détai', nous
avons d'onc étabri une seule col0nne ,oombinalson opé:rateur d.e
raodi.ficati.on - opérateur câusâilil. Nous inscrivons Le signc _
si  Ia Fart icule nradrnet d.rêtre précéd.ée par aucun modif icateuæ,

et re signe + si  la part icule causale peut;  être précéd.ée patr un,
au moins, c les nocl i f icateurs ci tés ci_dessus.

Dfa' tres opérateurs peuvent,  intervenir  et ;  se combi_
ne.r alr'ec de,s opérateu:rs d.e llaison causale, conme par exemple

/ aber / et / 
"-cn 

/. Néarnmoins nous nrs,vons pas jugé nésessai-_
re de Les inclure d.ans notre analyse. leurs possibi l i tés cl .e coû_.
binaison ne di f fèrent que légèrement de celres de /  wd, /  (coron_
ne 21') .  I rn exemple :  Ia conbinai-son /  vna folgl ich /  étai t  pos_
sible ,  /  auch folgl i  ch /  pæ contre est i .mpossible. pour /  aher 1
on observe une part lcular i té d.ans la posit ion :  on préfère sou_
vent placer /  aber /  après ra part icure de l ia_ison.

Au lieu de / aber d,emnach / nous trouvons prutôt, / denna,ch aber /.

B' .2 .3 .1 .5 .

/s,r ,*  Pddi""pætc + s,  + p*tat"dart"  + s i !  cororure ns23

Cer,Ëaines conjonctj_ons comre / wei*L / a,cceptenù. Ia.
constnrctj_on suivantæ. :

(l+g) Majn holte seinen Rat ein, gig$[-g-g!! er Spe_
zia l is t :1n d iesem Fach warr  

@ er
ein ausgezeichneter Menschenkenne:l wa,r.

conrbinaisons / nicht. .. sond.enî, / et; / weder. . .noch / montrent
mêmes cara,ctérist iques d.istr ibutionnelles.

Les

l e s
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ces co!'bi-naigons entre une conjonctlon terre que / wear/
et ,* opérateur discontfnu sont en riaison a,vec ra. structure.

/  f  1 tc  I  ha*amètre 13) .  E l res sont  seulement  poss ib les s l  ra .
conjonction ad.met ra'. cohbinaison avec / nicht / d.ans un prod.urt

dtopérateurs (ce qui ne veut. pas d.i-re que ra, contruction en ques-

t ' ion est obserrrable chaqre fois que nous trouvons / f  1 fc /.  )

Dra'tre pa:rù, nous constatons une reration étroite avec
ra, structure derténumération par / und, / (coronne zo). En effet on
pe.ut admettre que,1a, phrase (f+g) est: apparentée à 1",a phrase 3

fi+g") Man horte seinen Rat ein, weir er eln spezia_-
list wa,r, und qgil er ein ausgezeichneter Mensch_
enkenner war.

Nous assignons d.ons à ceg de rx phra,ses une nême strtrc-
ture de base, à sa_voir :

f "oo=d  ( f "  ( so ,  s2 ) ,  f "  (S r ,  s3 ) ) .

procédé est; en a,ccord. aivec ra. gra,rnnaire trad.itionnerre qui crars_
ce's part icules d.iscontinues d.ans les constructions coord.inati_(r :) .

Le sJnnbole / coord. / peut, d,onc être aussi bien renpla-
cé paæ / und. / que par ces diverse.s part;icules discontlnues :

' 
l."iu

fcoord 
{ 

nicht nur. .. sond.ern auch

/  
wede r . . . noch

\ nicht,. . .  sondeïyr

11 faut remarquer que nous a,vons alnsi certalns emprois d.e ra par;
t icu le /  n icht  /  où ce l re-c '  nrest  pas in t rodui te  à l ra ic ie  cre
/  f  t  / .

par des règles tranefomati.cnnerles on doit effacer ra,
seoond'e occurrence de / s, /  et; f ixer Ia posit ion des part icules
disconti.nues.

Ce

ge

v e s

( t )  V o r n  E R B E N !  o p r c l r ' p . 1 9 1  e r  G R E B E ! o p o c t r o l  e . J J 4 .
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8 ,2 .3 .4 ,  Ques t i on  -  réponse  :  co lonne  2 { .

0n remarque que certaines

ne1les const i tuent  des réponses à des

/ wansm, weshalb / oa / wozu / t

(t lo) lr /arum hat er eine

Réponse : I{ei l  er

propos i t ions  con jonc t ion-

quest ions commençant par

Hammell teule gestohlen

Hunger hatte.

La proposit ion /  S.,  /  ( /  er inat

ges toh len  / )  res te ,  b ien  sûr ,  sous_entendue

( t l t  )  Wozu kauf t  Hans

R é p o n s e :  D a ' n i t

s ich ei .nen Rol ls Royce ?

ihn al le leute bewundern.

eine Hammelkeule

dans la réponse.

ott /

f l  est,  par contre, impossible d.e répondre par /  d,a /

d.enn ,/ à une question conmençant par / wantn / z

(>Z) rrVa:rura schreit er so gotterbâ:rnl lch ?
Réponses :*Da er  e ine Maus erb l ick t  hat .
ou :xDenn er hat elne Maus erbl ickt.

Dans le domaine de Ia consécut iv i té,  on

vér i te .b1e par t i cu le  in temogat lve . ,Jânre

périphrast ique 3

Ia réponse :

es t  inposs ib le .

I r t idée  d f  u t i l i se r  1e  paramèt re

clans I ranal-yse combinatoi_re d.es particules

renarque I  rabsence d,rune

s i  I  ron  pose une ques t ion

r rques t ion  -  réponse"

causaleg nous a été

?Sl)  Ml t  welcher  Fotge t rank er eine Flasche Run aus ?,

( t5+)*  9o dasç er  vo l lkomnen betrunken unter  den
Tisch f ie I ,
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suggérée pari l .étude de MOUNnv sur La coordinatior, 
(1 ). r,rauteur

souligne que Ie seul cri tère qui puisse, en français, départager

Ies proposi t ions coordonnées d.es proposi t ions subord.oruaées esù

celu i  de pouvoi r  jouer  le  rô Ie dfune réponse. .  Nous doutons que

cela soit vraiment le cas en français; en ce qui concerne 1 rarre-

mand,  i l  est  sûr  que ce cr i tère nfest  pas opérat ionnel .

8 . 2 . 3 . 1 .  I n c i s e _  a p r è s  /  o a r t "

/  part"  + incise + S

hs> )  D iese  po l i t i k

scheirrt uns -

S taa t .

co lonne 25 .

ermutigt  den Gegner,  qçelralb _ so

fiihrt sie zuciaer Gefahr fiir d.en

/ :

Certaines paLrt lcules causales adr, :c bterrt  d t  être suivies

lmmédiatement par une incise teI1e qve /  so graube ich, so

kônnte  man meinen / ,  e tc .  :

DrK' dans son étude sur la coord. inat ior,  (2),  
indique

que ce t te  poss ib i l i té  d is t r ibu t ionne l_1e es t  carac tér is t ique  d .es

con jonc t ions  coord .onn i in tes .  on  peut ,  d raprès  lu i - ,  in te rca le r  une

parenthèse,  car  Ia  con jonc t ion  coord .onnante  n tes t  pas  l iée  s tn rc -

turalement à l -a proposit io ' ;  en revanche, ra conjonct ion subor-

donnante  n ta r lmet t ra i t  pas  dr inc ise  pu isquf  e l re  es t  é t ro i tement

I iée  à  la  p ropos i t ion  qure l re  in t rodu i t .  ce  ra isonnement  peut

ê t re  va lab le  s i  r ron  se  r in i te  à  ra  par t i cu le  /  wd /  i  /  d .ewr  /  ,

lu i ,  ne  répond pas  à  ce  c r i tè re ;  c fes t  pour tan t  une par t i cu le

tradit ionnerlement classée paror i  1es coord.onnantes :

( t l0)* Hans wird schon konmen, denn - so schei.nt  mir _

er  i s t  sehr  neug ier ig .

( r ) vtouru
Q)  D tK :

l N :  o p . c r r .  ( ? 4 ) .
o P . c t r . l  e . J 4 .
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Comme le nontre notre tableau combinatoire, ce para-

nrètre ne pennet pas non plus de clégager clairement Ie groupe des

part icules à comportement adverbial  :  certaines part icules (par

exemple  /  desha lb  , / )  adnet ten t  l t inc ise ,  d rau t res  (  comme

/  fo lg l i ch  / )  ne  I  tadmet ten t  pas .

8 ,2 .4 .  Cho ix  d . ,es  par t i cu leg- ,

Pour  dégager  l tensemble  d .es  par t i cu les  à  ana lyser ,

nous avons d.rabord effectué un choix sur des bases sémantiques"

A l t , . r ic le d.e gramnaires courantes et df  ouvrages plus spécial isés,

nous avons rassemblé tous les moyens d.e corrnelton entre proposi-

t ions que Ies auteurs caractér isent comme étant causaux, consé-

c u t i f  o o  f i r r o o x  
( 1 ) .

Irrensemble trouvé est assez hétérogène dans la mesure où.

i I  n ry  a  pas  concordance en t re  les  op in ions  d .es  d i f fé ren ts  au teurs .

0n nc constatc ur l  consensus que pour un certain nombre de

c o n j o n c t i o n s  ( t  f )

a )  Tous  les  au teurs  consu l tés  sont  d raccord  pour

verser les part icules suivantes d.r .rns Ie groupe r les part icules de

l ia lson  causa les ,  consécut ives  ou  f ina les  (ce  qu i  n fenrpêche pas

des contrgverses sur ]a valeur séme-nt ioue exacte de tel  ou tel

élément )  :

we i l

deshalb

mithin

a lso

denn

so d.ass

daher tla

d.eswegen folgl ich

zumal d.amit

demnach

nifurHch

d.arum .

Pour Ia  c leux ième l is te  (40 étéments) ,  seule une par t ie

( f )  O r  A  c o N s u u r É  L E s  o u v R A c E s  s u r v A N r s :  E R t s E N : o p . c r r . ;  G R E B E : o p .
c r r .  ;  R E G U L A : o p - G t r r  i  J U N G : o p r c t r r  I  D . S C H U L Z /  H . G R I E S B a C H :  g g ê g -
m n r f  x  o E n  o E u r s c x E r . r  S p R n c t r E ,  1 9 7 0 ;  B 0 E T T C H E k / S I T T A : o p . c t r . ;
HARTUNG ; op. c r  t .T6TIÏ tFÉ-iô 3 op. c I  r .  c
L l  p t - u p A R T  D E s  A U T E U R S  I N c L U E N T  o A N s  L € u R  L t s r E  L E s  M o y E N s  D E

c O N N E x I o N  E X I G E A N T  L E  V E R B E  À  I I  F o R M E  I N F I N  I T I v E  (  p n n  E x E T { P L E

/ v m . . . z u /  ) .  N o u s  A v o N s  E x c L U  c E s  p A R T t c u L E S  o E  N o r R E  A N A L y s E T
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des grammairiens consurtés res cite conne étant des part icules

causares,  consécut ives ou f ina les Les ch i f f res ent re parenthèses

indiquent  Ie  nombre d. rauteurs qui  rerèvent  cet te  par t icures de

l ia ison "

alaher (? )

z u  . . .  a l s  d a s s  ( ? )

d o c h  ( 5 )

d.azu (5 )

um so  mehr  a Is  (5 )

da f t l r  dass  (+)

eonach (3 )

daran d.ass ( f  )

davon dass  ( : )

n u n  ( c o n s .  )  ( z )

wofur (t )
h ierzu ( t  )
hierftr (t  )
dazu dass ( t  )

dass  ( cons .  )  (Z )

somi t  (6 )

wo  doch  (5 )

dass çr : .n)  ( l )

so  ( cons .  )  ( + )

ohne d.ass (+)

c lenn (eons.  )  ( f  )
darum dass ( l )

daraus dass (z)

so (grad.  )  (z)

aavon (t )
denzufolge (t )
urn so mehr ( t )

s o  . . .  d a s s  ( Z )

in fo lgedessen (6 )

j a  ( r )

wesha lb  (S)

weswegen (4 )

dariiber (3 )

daher  dass  ( f )

dar in  dass  (3 )

dafur (z)

dass  (oea.  )  (a )

demgemâss (t )
sons t  ( t  )
wofi lr  (t  )

ces der. ix ensembres const i tuent le point de d.épart  de

notre anaryse combinatoire. Néaruroins, nous ne reprenons pas tel

quel cet ensemble d.e moyens d.e connexion. 11 faut y apporter des

modi f i ca t lons ,  écar te r  cer ta ines  par t i cu les  e t  le  cas  échéant  en

a jou ter  d . tau t res ,  tou t  en  préc isant  les  c r i tè res  d 'ac lmiss ion  ou

d. t  exclusion"

b) panri  ces moyens d.e connexion, un groupe pose d.es

probrèmes d.e classement assez ctél lcats.  r l  sragit  de certains

'ad.verbes pronominauxrr (1) 
ut i t isés en tant que iorrélat i fs

avec la conJonct ion /  dass /  ,  comrne dans z

?Sl) Seine schlechte Gesundheit  konurt  d.aher,  dass
er  d ie  Nâchte  durcharbe i te t ,

( t ) t t . G L l N Z !  D e u r s c x e  G n a p r m g r r x  l l  t  1 9 - t 5 ,  p . 1 9 7 1  A p p E L L E  c E S  Ê . t É . -
M E N T s  r r E x p R E s s t o N s  p n É p o s t r t o N N e f u e s i l  ( p n ï p o -  A u s o n U c x e ) .
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( l  fe) Professor M. erhâ1t daf i l r  eine Medai l le,  dass

er  e ln  w ich i ig tes  Theorem entdeek te"

ïrI .usïeurs auteurs relèvent ces part icules en tant que

conjonctions causales relationnelles (GREBE, HARÎUNG, WAHR-IG) r

d f autres adoptent une posit ion a.rubiguë (goittrcHnR / SITTA) 
(t ).

Ces der.m-iers notcnt que Ia phrase :

(Sg) Ich erkannte seine Mtldigkeit  daran, @3g er

Fomuli  erungsschwi e r i  gkeit  en hatt  e,

est  une construct ion du type comprét i f ,  b ien que re sens so i t

? 'quasi  -  causal  r  (annâhernd.  kausal ) .  A la  page 144,  ]a  constr r rc-

t ion équiva lente :

(160)  Paf t r ,dass  er  e in  neues  Ver fahren  en tw icke l t

ha t te ,  wurc le  e r  be fdrder t ,

(qui  est synonyme d,e /  Er wurd.e dafûI befbrdert ,  Èggg er . . .  / )

es t  c lassée t lans  les  phrases  re la t ionne l les  causa les .

0r '  s i  l ron emproi-e re cr i tère donné par BOETTCHER /

s r rTA pour  vér i f ie r  s t i l  s tz rg i t  d rune phrase complé t ive  ou  drune

phrase re la t ionne l le ,  on  es t  fo rcé  d .e  conc lu re  que ( tgO)  es t  une

phrase complé t ive .  La  procédure  d ,e  vér i f i ca t ion  proposée par  les

auteurs est la suivante :  dans une phrase relat ionnerle (  causare

conoéss i -ve ,  cond. i t ionne l re ,  e tc . ,  ) ,  on  peut  tou jours  remplacer  ra

propos i t ion  non -  con jonc t io rueer le  par  tou te  au t re  p ropos i t ion

non - conjonct ionnel le,  1a phrase ne i levenant jamais syntaxi-

quement  incor rec te  
(Z) .  

tou t  au  p lus  sera- t -e l le  absurde i

( t  6t  )  Er wird. krank,

gegessen ha t ,

we i l  e r  zu viele grtne Pf laumen

( t )  G R E B E !  o p o c r T . ,  p " j 6 3 ;  H a R T U N G s  o p . c r r . ( 6 1 ) ,
o p . c l r . ;  B O E T T C H E R / S t t f n s  o p . c r r . ,  e . ) J .
( Z )  L e s  A U T E U R S  o M E T T E N T  o E  D  t  R E  Q u  I  u r ' r E  c o N o  r  r r  o N
s p r c t É e i  L A  p R o p o s t r t o N  D E  R E M p L A c E M E N T  D o  t r  Ê r n e

p  . 6 1 i  | I A H R  l G :

o o t r  Ê r n e  R E -
s n T u R É E .
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h1Z) Es regnet, weil_ eî zu viele gr{inè pflaunen

gegessen hat  "

En revanche, si l  ron reraplace, dans une phrase con:plé-

t ive,  ra  première proposi t ion par  une proposi t ion querconque,  on

a d'e grandes chances d.robtenir une phrase syntaxiquement irrcor-
/ / 4  \

r e c t e  \ l  ' '  , .

( 1 6 3 )  I c h  n e h m e  a n ,  d a s s  d u  m o r g e n  k o m m s t ,
(6+)x  Es  regnet ,  d .ass  du  morgen koruns t ,
( t 6 l ) *  E r  i s s t ,  d . a s s  d u  m o r g e n  k o m m s t ,

U66)* fch nahrn, dass d.u morgen kornnst.

S i  l r o n  a p p l i q u e  c e  c r i t è r e  à  l a  p h r a s e  ( t 6 O ) ,  o n

do i t  cons ta te r  que 1e  remplacement  de  la  p remière  propos i t ion  par

une autre entraî 'e générer lement l  ragrammatical i té ,

( lO l ) *  Er  e r led ig te  (ass) ,  d .ass  er  e j -n  neues  Ver fahr -
ren entwickelt  hatte,

( 1 5 8 ) "  E r  e r l e d i g t e  ( a s s ) ,  d . a f i i r  d a s s  e r  e i n  n c u e s

Verfahren entwickelt  hatte,

e t  q u e  ( r e o )  e s t  u n e  c o m p l é t i v u  
( z ) .  

I I  y  a  d o n c  i c i  u n e  c o n t r a -

d. ict ion interne"

c)  De quer le  façon peut -on  a lo rs  résoudre  Ie  p robrèrne

de la descr ipt ion des groupes tels que /  ctafûr dass, daher dass,

daran t lass / ,  etc.  ? ces part icules seïî /ent-erres à introd.uire

une Fropos i t ion  complé t ive  ou  une propos i t ion  re la t ionne l le  ?

Prenons 1es  deux  phrases  z

( t5g)  Er  e rh ie l t  e ine  Meda i l le  da f i i r ,dass  er  e in

neues Theorem endeck t  ha t te ,
( tZO)  Der  Wer t  d . ieses  Appara tes  bes teh t  dar in ,  dass

er nur eine gerlnge Wartung beansprtrcht.

( t )  S u n  u E  p R o e r È m E  D E  L A  o É u t r , u r A r t o N  E N r R E  c o M p L É r t  v E s  E T  R E -
L A T T o N N E L L E S  v o l R  Â , u s s l  c t -  D E s s u s  c H A p l r R E  8 . 1 . J . .
( e )  L e  p n o e L È M e  o E  s A v o t R  s r  L A  c o N N E x t o N  s t É r a e r r ?  p A R  / o a r l i n
o a s s T ' o u  e a a  / o n s s /  r o u r  s E U L ,  x r E s r  p A s  r R A t r É  p o u R  L r t N s r A N T .
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r,es deux oonstructions / dafùr d,ass / et /  darin dass

signalent ou peuvent signaler, d taprès certains aureurs comne
l t \

HARTITNG ' i ,  la causal i té.  iv lais en fai t ,  on d.oi t  c l ist inguer ces

deux phrases qul nront pas ra même structure ni  sur re plan

sémantique ni  sur Ie plan syntaxique.

-  Dans (169) ,  }a  p ropos i t ion  non -  con jonc t io ruee l le

est saturée; 1a chaîne i

( t Z t  )  E r  e r h i e l t  e i n e  M e d a i l } e ,

peut  cons t j - tuer  une phrase indépendante .  ce la  n res t  pas  re  cas

pour  la  phrase ( tZO)  d .ans  laque l le  Ic  verbe  /  bes tehen /  demande

obl igatoirement un cornplément préposit ionneL /  in etw+s / .  Dans

la phrase (169),  on peut remplacer /  d.aft l r  c lass /  par une conjonc-

t i -on  conme /  obwoh l ,  aLs  / ,  e tc . ,  sans  que la  phrase ne  dev ienne

syntaxiquemen'b incorreote, on peut en concrure que ra part icule

de l ia ison  nres t  pas  /  d .ass  /  tou t  seu l ,  ma is  le  complexe en t ie r

/  d.af ldr dass /  
(Z) 

qui  peut mêne être discont inu :  /  . ,  .  daf,ur

e i n e  M e d a i - r l e ,  d a s s  . . .  /  .  s u r  l e  p r a n  s é m a n t i q u e ,  o n  v o i t  q u r i l

es t  poss ib te  de  subs t i tuer  /  we iL  /  oa  /  da  /  à  /  da f t t r  dass  /

sans que 1a signi f icat ion change .  I ,es proposit ions :

( r t t )

? tz )

Er

lir

erh ie l t  e ine  Moda i l le ,

ha t te  e in  neues  Theorem entd .eck t ,

se

1a

t rouvent bien dans une relat ion causale, car je peux former

paraphrase suivante 2

( l l )  D ie  la tsache,  d .ass  er  e in  neues  Theorem ent -

deck t  ha t te ,  bewi rk te  d ie  Ta tsache,  dass  er

e ine  Meda i l le  e rh ie l t .

( t )  HARTUNG:  op . c r r .  ( 6 r ) ,  e . 1o l .

! : )  r : ^ ) "_ :1  : f * 1 " .  
( t >g ) , '  c t , rÉe  pnn  B0ETTcHER / s t rTA ,  LA  pRopos r r r_

o N  / s , r /  e s t  D o N c  L A  c H n l * e  / r c n  E R K A N N T E  s E r * E  M U o r c K E r t /  e r  H o Ne e s  / i c u  E R K A N N T E  s E r N E  I , l U o l c x e r r  o l n a n / .  [ ,  c o m p L e x e , / o n n n n  o a s s /
P € U T  Ê r N E  R E H P L N C É  P N N  U N E  P A R T I C U L E  R E L A T I O N N E L L E  ( / O A W O A t ,  W C T t / ) .
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-  Dans la phrase (tZO), 1a part icule /  darLn /  fa ' t

part ie lntégrante de r-a proposit ion, er le est ancrée d.ans ra

valence d.u verbe /  bestehen /"  r ,a d.écrarer part icule de l ia ison;

ensemble  avec  /  dass  / ,  n res t  pas  poss ib re  ;  fa i re  une paraphrase

du t1p  e  ( l7 i )  es t  éga lement  imposs ib le .  ce la  p rov ien t  c tu  fa i t

que Ie sème rf  causal i té rr  ne réside pas dans , /  d.ar in dass / ,

mais d.ars 1e cornplexe verbal /  Ln e.rwas bestehen / .  Tr ir i ter

/ darin dass / conune uïr moyen cte liaison causale a d.onc peu de

s e n s "

- Deux

/ daher dass/ et /

et HARîUNG dans les

autres construct ions sont dans Ie même cas i

d.araus dass / ;  el les sont classées par GREBE

con jonc t ions  causa les  
( t  ) .

h t+)  Se ine  Dumnhe i t  sch l iesse  ich  daraus .  d ,ass  er
nicht gekorunen ist ,

i> l )  se ine  schrechte  Gesundhe i t  kommt  d .aher ,  dass
er  d ic  Nâchte  durcharbe i te t "

-  ces trois corurecteurs seront exclus de notre ana-

lyse ,  car  ce  ne  sont  pas  des  connecteurs  causaux.  Les  phrases

( t z o ) ,  ( 1 7 4 )  e t  ( r r z )  n e  p e u v e n t  p a s  ê t r e  a n a l y s é e s  c o n n e  p h r a s e s

re la t ionne l les"  ce  sont  p lu tô t  d .es  compré t ives  dans  resquer res

la part icule, par exemple /  d.araus / ,  représenternt la proposi- t ion

su ivante ,  ioue  le  rô1e d . tun  complément  p répos i t ionne l  Q) .

d) T,es autres constr:uct ions avec /  dass /  qul  f igurent

c lans  no t re  l i s te  peuvent ,  e r res ,  iouer  re  rô re  d . rune par t i cure  de

l ia ison  causa le  de  type  re la t ionne l .  E l les  seron t  donc  pr j -ses  en

consid.érat ion dans lranalyse. Ce sont :

-  les causales z /  d"avon d.ass, daran dass, dar irber dass, dafûr dass/,
( 1 )  GREBE:  op . c t r . l  e " J6 ) ;  Hnn fU ruC :  oe "c f f i
( a )  l u  E s r  B t E N  É v t o e r u T  e u r  r L  N E  s f e G t r  p A s  r c r  D U  T y p E  c L A s s r e u E
D E  L A  c o M P L É r t v e .  L n  c A R A c r É n t s r t q u e  D E  L A  c o M p L É r t v e  E s r  L A  N o N -
S A T U R A T I O N  D E  L A  P R E } ' I I È N C  P R O P O S I T I O N ,  C X I r È N C  A U Q U E L  L E S  P H F A S E S
( l ? 0 ,  1 ? 4 ,  1 5 ? )  N E  n É p o H o E N r  p A s .  l r -  s r r c t r  D r u n  r y p E  s p É c r e u  o ù
U N E  P A I i T I C U L E  A N A P H O R I Q U E  R C P N É s E N T E  L A  P R o P o s t T I o N  c o M P L É T I  v E o
V o t  n  A U  s u \ r E T  D E  c E  p n o e L È M e :  S I T T n ! o p . c t r o  I  p . 5 1  s e .  .
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- Ia finale : / d.azu dass /.

OIS) Er wurde krank davon, rl.ass er zu viel r:nreife

Pf lar" imen ass,

?lO) Man erkennt Herrn A. daran, dass er immer elnen

schwarzen Hut trâgt,

Ull) Er freute sich dadtber, d.ass man ihm tVlarzipan

schenkte ,

( tZg)  Der  Onke l  g ib t  se inen Nef fen  dazu Ge ld ,  dass

sie es f t l r  gute Bt lcher ausgeben.

Toutes  ces  phrases  peuvent  ê t re  générées  conne des  phrases  re la -

t ionnel les. Pourtant,  i I  faut ajouter quelques remarques qui_

expl iqueront 1 thési tat ion des grammair iens d.evant les d,eux solu-

t ions  poss ib les  :  c lasser  ces  phrases  co i l rne  des  compré t ives  ou

comne d.es relat iorurel les,

-  0n  observe  premièrement  gue ces  par t i cu les  n fon t  pas

toujours une valeur causale z

(t fg) Er ernâhrte sich davon, dass er Schuhbând.er

verkauf te ,

( teO) Man unterhiel- t  s ich {ar i iber,  5lggg d. ie preise

s t i e g e n .

Mais cela ne peut pas vraiment nous enpêcher d.e compter les

p a r t i c u l e s  d e s  p h r a s e s  ( t 6 g ) ,  ( t T 5 7 ,  ? l O ,  ( 7 7 )  e t  ( r Z e )  p a m l

con jonc t ions  causa les  re ra t ionne l res"  Le  fa i t  qurun  même s ign i -

f iant correspond.e à plusieurs signi f iés est un phénonène tout à

fai t  or i l inaire et no:rs avons des exemples dans re système d.es

con jonc t ions  lu i -même (po tyséo ie  d ,es  con jonc t ions  /  dass ,  ja ,

nâinr ich / ,  etc")  Dans ce cas, le clécot leur d.écide à part i r  c lu

contexte d.e quel le valeur sémantique ir  sragit ;  cette décisi-on

peut  ê t re  ôé tern inée,  so i t  par  des  règ les  sémant iques ,  so i t  par

notre conrrai-ssance d.r:. mond.e.
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- 0n observe, en outre, etre les groupes ./ davon d.ass,

dartlber dass, d.aran d.ass, dazu d.ass /, peuvent également se trou-

ver  dans des emplo is  où i l  est  impossib le  de 1es séparer  du verbe :

(tgt ) Er glng davon aus, dqss a1le von selnen Ar$men-
ten iiberzeugt Tvaren,

( tee)  Es kan le i t ler  d .aza,  dass je t ter  jecren beargwôhnte.

Ces phrases

dass, d.aran

quel verbe,

/  von, an / ,

doivent être analysées comme

- En trois ième l ieu, i l -  faut

d . a s s  / ,  e t c . ,  n e  p e u v e n t  p a s

mais seulement avec ceux qui

e t c . ,  . .

des  cornp lé t i ves .

soul igner qrc /  d,avon

se combiner avec rr t importe

aceepten t  la  p répos i t ion

(ta3)* Er wurde krank daft i r ,  c la.ss er zu vier schnaps
trank

n r e s t  p a s  p o s s i b l e .

L o r s  d e  I a  g é n é r a t i o n  d e s  p h r a s e s  ( 1 6 9 ) ,  ( . t l S ) ,  ? 7 6 ) ,

Uz l )  e t  ( tza) ,  on  do i t  donc  jo indre  à  chacune de  ces  c inq  par t i -

cu les  une règ Ie  lex ica le  p réc lsant  la  l i s te  des  verbes  avec  les -

quels ces part icures de l ia i-son causales peuvent se combiner.

On pour ra i t  ob jec ter  qur i l  s rag i t  1à  drun  procéd.é

coûteux  e t  compl iqué.  Ctes t  cer ta inomcnt lecas ,  ma is  i l  nous

semble  que r ron  ne  pu isse i réchapper  en  aucun cas"  s i  r ron  génère

Ies  phrases  en  ques t ion  non pas  comme des  re la t ionne l les ,  ce  qu i

n res t  qurune des  so lu t ions  poss ib les ,  ma is  comme d .es  complé t ives

( i .e .  la  p ropos i t ion  avec  f  d .ass  /  sera  I re rçans ion  d . run  complé_

ment préposit ionnel) ,  i }  faudra égarement énunérer,  pour les

préposit ions /  von, f i . r r ,  an, i iber /  et  /  zu /  ,  quers sont les

verbes avec lesquels ces préposit ions peuvent se combiner d.ans

une etq)ression causale. Ces règles lexicales sont d.ans tous ies

cas  nécessa i res .
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,  Nous voyons donc qut l1 y a un groupe de moyens de

connexion entre proposit ions pour lesquels deux analyses sont

poss ib les ,  su ivant  Ie  po ln t  d .e  vue que I ron  ad .op te .  Ces  par t i cu l_es

se si tuent à la l - imite entre le domaine d.e la comprét ive et celui

de Ia relat ionnerre, ce qui prouve qurun partage net entre ces

d e u x  d . o m a i n e s  n r e s t  p a s  p o s s i u e ( 1 ) .  r c i ,  n o u s  a r r o n s  t r a i t e r

1es part icures en quest ion conime d.es part icules relat ionnerres.

En revanche, si  l f  on construi t  une grarnmaire comprète d.e toutes

les  phrases  composées,  on  aura  peut  ê t re  in té rê i  à  t ra i te r  ces

part icules d.ans le cad.re d.e Ia complét ive.

e) A côté d.es combinaisons /  c laf i i r  crass, d.avon dass / ,

e tc " ,  i r  ex is te  une sér ie  p rus  ou  moins  para l lè re  de  parb icu les ,

tradi t ionnel lernent appelées adverbes pronominaux (/  daf i . l r ,  .d,avon / ,

e tc . ,  avec  leurs  var ian tes  /  t r_ i -e r fû r ,  h ie rvon , / ,  e tc . ,  e t  une

sér ie  conespondante  en  /  w-  /  :  /  wofûr ,  wovon / ,  e tc ,  ) .  L rensem-

bre de ces trois sér ies forne un système paradigmatique cohérent

sur 1e plan r :norphologique, Au nlveau sSrntaxique et sémantique, le

compor tement  d .e  ces  par t i cu les  n fes t  pas  homogène.  Deux par t l cu les ,

/  d,aher /  et  /aavon /1 ont;  pour ainsi  dire,  qui t té }e systène :/

e11es peuvent étabrir  une relat ion causale entre d.eux phrases

ind.épendamrnent du verbe et de ses valences. T,es autres part icules

sont  p rus  ou  no j -ns  r iées ,  dans  leur  empro i ,  à  cer ta ins  verbes  e t

cec i  par  le  b ia is  des  d . i f fé ren tes  prépos i t ions  contenues d .ans

chaque par t i cu le  ( /  t r r ,  an ,  von  / ,  e tc .  ) .

( t )  D a H s  t A  c R A M M A t R E  T R A D t T I o N N E L L E ,  L E s  s u B o R o o l n É E s  c o r , r p t É r t -
v E S  E T  L E S  S U 8 0 R O O r . r r u É e  s  c  t  R c o N S T A N C  l  E L L E S  ( n E l e r t o n r u e l u e s )  . J o u E N T
R E S p E C T T  v E M E N T  U e  n ô r E  D r U r ' r  c o M p L É m e n r  o r o B . . r E T  ( t t O e . r e x r n )  g r  D r u N
c o M P L É m e H r  c t R c o N s T A N c I  E L  ( t t U m s r A N o s E R G X n z u n c ,  A o v E R B I  A L B E s T I r , 1 , t u t r c r r ) .
D e n s  l E  c A s  Q U I  N o u s  t n r É n e s s e  l c l  r  t L  s t A c t r  o l u N  c o M p L É m e r u r  D r o B -
J E r  p n É p o s t r r o N N E L  ( / t c u  E R K E N N E  r x n  n r u  e r w e s , / ) .  O R  K . B R I N K E R T  D A N s

l4MAr | {__g_N._q_ oe E!iAr r oN AL E SATzGL r Ep4N-êE!gr

P A s  M A I N -
T E N I R  L A  o t r r É n E N c E  E N T R E  c o M p L É m E n r  o l o B . l E T  E T  c o M p L É m E r u r  c r R c g N -
S T A N C I E L  S U R  L E  P L A N  M O R P H O -  S Y N T A X T Q U E .  L A  P O S I T I O N  O E  B R I I \ K E R
C O N F I R M E  D O N C  N O T R E  O B S E R V A T I o N  S U R  L E s  L I M I T E s  r n È s  I m p n É c I s e s  E N -
T R E  L E S  P R O P O S I T I O N S  R E L A T I O N N E L L E s  e T  L E s  c o M P L É r I v e s  D U  r y p e  p n É -
P O S I T I O N N E L .
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Comrne nous avons exclu les conblnalsons ,1 d.atrer dass,

daraus d,ass, dar in class / ,  Ies fotrrat ions paral lèIes /  woher,

woraug, worin, d.araus, hieraus, darin, hierin /, setont également

écartées. Seuls / d.ainer / et ,/ ctanxn / restent pour la ralson

intt iquée ci-d.essus" Le tableau se présente de La manière suivante z

dafiir
hierfûr dafiir dass wofiir

daher (daher  dass) (woher)

d.arrrm (aarun dass)
Ivieux]

(won:m)

[vieux]

daran
hierarr d.aran d.ass woran

(aarin)
(tr ierin) (dar in dass) (worin)

d.avon
hiervon d.avon d.ass rrovoll

(  daraus )
(hieraus )

(daraus  dass) (woraus )

clarilber
hieriiber

d.artber dass worûber

dazu
hierzu d.azu dass wozu

Ies  par t i cu les  en t re  parenthèses  seron t  exc lues  c le  l fana lyse .

T1 est à remarquer que les part iculos en /  w- /

montrent le mêne phénomène déjà constaté pour les cornbinaisons

avec / dass / : elles peuvent figurer d.ans une congtruction

complét ive :
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(te+) Hans fragte sich, wori iber er

kônnt e.

wohl spreehen

Dans la phrase suivante, r lous avons une construct ion

relat ionnel le:

( tel)  Die Kinder machten einen HôtlenlÊi:m, 
î"="?îîs ich die Nachbarn natt i r l ich beschwerten \

De ces quelques réf lexions, i I  ressort  que nous devons

excrure certaines part icures de notre l iste z /  daher dass, darprn

dass, i lar in d.ass, daraus d.ass / ;  en revanche, nous ajouterons

dfautres part i -cures :  /  d.ar.an, woran, wovon, worùber,  wozu /  et

/ darùber d.ass / "

Remarque :  Nous excluons de notre analyse encore un certain nombre

de part icules, mais uniquement pour d.es raisons sémantiques. r l

s tag i t  des  par t i cu les  /  nun,  ohne d .ass ,  sons t ,  denn (consécut r f )  /

et  d.es part icules /  d.ass (déduct i f  ) ,  demnach, d.emgemâssr clemzu-

fo lge ,  sonach / ,  que no l l s  appe lons  synptomat iques .  Nous jus t i f ie -

r o n s  c e t t e  c x c l u s i o n  a u x  c h a p i t r e s  C . 2 . 1 .  e t  C . 2 . 3 . .

La  l i s te  d ,é f in i t i ve  r les  par t i cu les  ana lysées  ic i  es t

reprod.ui- te d.ans Ie tableau iAnalyse combinatoirert .  (Voir  annexe I) .

( t )  D n r u s  p L U s t E U R s  c R A M M A t t i E s r  c E s  p A F ( r r c u L E s  e N  / v - /  s o x t  c L A S -
s É e s 1  o r u N E  F A ç o N  T R o p  E X c L U s r v E ,  c o M r i E  D E s  É t - É m e n r s  R E L A T I F S
( C n e A E : o p c c r r d r  e . J Q \ i  E R B E N : o p . c l r . ,  p . ? 3 6 ;  G L T N Z : o p . c t r .  ( ? i l ,

e . 1 p B ) .  l u  E s T  v R A t  e u E  c E s  p A R T r c u L E s  p E U v E N T  J o u e n  t e  n ô u e
o r u H  R E L A T T  r  ( , /  S e r r u  A u F s A T z r  ! ! l - , , { 3  e n  E t N E  G u r e  N o r E  B E K o M M E N
x a t : . e / ) 1  M n l s  o N  L E S  R E N c o N T R e  É c n t - E M E N T  D A N s  o E S  F o N c r t o N s  c o N -
J o N c r l o N N E L L E a  c o M M E  o A N s  L E S  D € u x  E X E M p L E s  p R É c É o r n r s .
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B. 2. 5. Analyqe c_otqblnéLto_i_lq.

B.2 . r .1 .Les  pâ r t i cu les  /we i I  /  e t  . 1  dami l  / .

a) Ces deux part icules de l ia ison ont Ie même connportement i l ie-

tr ibut ionnel.  Leur présence entraîne les phénomènes typiques des

con jonc t ions  subordonnantes ,  te ls  qu t is  sont  p résentés  dans  la

grammaire trad. i t iorurel te eb dans 1es travaux l inguist iques .

-  posi t ion f inale du verbe conjugué dans Ia proposit iof l  cor-

jonc t ionne l le  (  c r i tè re  1  ) i

-  pos i t ion  de  la  p ropos i t ion  con jonc t ionr re l le  à  Ia  p lace  I I I ,

après  le  su je t  e t  le  verbe  d .e  la  p ropos i t ion  pr inc ipa le

( c r i t è r e  3 )  :

( rAe )  Er  s tah l ,  @L er  Hu.nger  haÙte,  e in  Hùhnchen,

ou à la  p lace TV :

( leZ)  Gestern  s tah l  e r ,  U* t  e r  Hunger  ha t te ,  e in

Hutr:achen;

-  poss ib i l i té  po ' - r r  Ia  p ropos i t ion  con jonc t ionne l le  d 'e  cons t i -

tuer  une répor rse  à  une ques t ion  (c r i tè re  2 )  :

I

(t8e) TÏan:m stiehtt er ein Hiihnchen ? Uqi! er Hunger

h:at,

( f  gg) Wozu (rr ïeshalb) rackert  er s ich tagtâgl ich ab ?

Da,ni t  er endl ich befôrdert  wird;

-  Le  fa j . t  que ces  par t i cu l -es  se  p lacent  en  tê te  de  1a  propos i -

t io l  con jonc t io r :ne1 le  (c r i tè re  4 )  e t  ne  peuvent  pas  occuper  les

p laces  I ,  I I ,  e t  I f I  à  I t in té r ieur  de  la  p ropos i t ion  con jonc t ion-

ne1}e, comme le font 1es part icules à caractère adverbial .

b) En ce qui concerrre Ie cr i tère 2 ,  /  part  + S, + S.,  / ,  on

observe des divergences dropinion quant à la part icule /  weLL / .
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? lus ieurs  au teurs  
(1 ) "u Iè . r "n t  

que Ia  p ropos j - t ion  avec  /  we j .L  / ,

peut aussi  bierr  suivre que précéd.er la proposit ion non-conjonc-

t ionnel le.  HARIUNG 
(z) 

n"écise même ia fréquence d'e ces distr ibu-

t ions :  dans soII  colpus al Iemand. ( langUe écr i te contemporaine),

9J y 'o ô,es proposit ions avec /  wet l-  /  sont postposées, 5 7o sont

antéposées" Certes, Ce d.crrr ier pourcentage est mj-nime, néanrnoins

c e s  p h r a s e s  e x i s t e n t  s t  o n t ,  à  n o t r e  a v i s '  d r o i t  d r e x i s t e n c e .

HARWEG, pâr contre, i lans son étude sur 1a d. ichotomie /  dr: .  -  weiL / ,

con tes te  ce  po in t  de  vue Draprès  l  rau teur '  une phrase comrne ?

( t go ) ',veil e s regnet , korrme ich ni cht t

es t  agrammat ica le ,  e l le  ne  cor respond.  pas  à  sa  propre  compét* , ' " " (3 ) .

Pour just i f  Ler son opinion, HTIRWEG d.éveloppe 1e raisonnement sui-

vant :-1a proposit ion avec /  weLL /  peut const i tuer une réponse

à une quest ion avec /  wansm ? / ,

çune quest ion avec /  warum ? /  exLg,e quron ai t  mentionné

auparavant le fai t  qui  sera erçl lqué ensuite par 1a proposit ion

causale i

( r gr ) Karl hat kilrzlich sein Haus verkauf en mi.issen.

v ia rum ?  Yfe i l  e r  s ich  ingroesenGeldschwier igke i ten

b e f a n d .

- la  p ropos i t ion  avec  /  weLL /  p rend donc  fo rcément  la

d.euxièrne posit ion.

A no t re  av is  ce  ra isonnenent  es t  dé fec tueux .  I1  ex is te

une 1 ia ison ,  d raprès  I rau teur ,  en t re  le  c r i tè re  r rques t ion  -

réponse ' r  e t  la  pos i t ion  de  ]a  p ropos i t ion  con ionc t ionne l le .

( l )  G R E B E i  o p r c t r .  e  p . 5 6 7 i  E . I R N D T :  B e c n u n o E N D E s  / o o /  N E B E N

j n - r t r - /  t m  N e u H o c H D E U r s c H E N ,  1 9 6 0 ;  B R I N K M a N N s  o P o c t r . l  e . 6 7 7 .
' Q )  

H n n r u r u c !  o P o c r r . ( 6 1 ) ,  P . 8 2 .

6  R . H a R W E G :  D t  e  K A u s A L e H  K o H . l ' N K T t o r . r e N  , / o  a /  v n o  / u e t t /  t  1 9 7 ? .

( - W g f U -  H A L T I c E  V O R A N G E H e T o e  B e c n U r u o u r u o E t ' t t  o t e )  I t n u s  T E X T e n t  D c H o

M A N  I  F E S T A T I o N E N  S P R A C H L T C H E É  P e x T O R M A N Z  G E w O N N E N  S t N O  U N D  V o N  U N -

s E R E R  s p R A c H L t c H E N  K o r , r e e T e n z ,  o . H .  y o N  u N s E R E t t  S p R A c H G e r U | { u r  N I c H T

O H N E  \ . / E t T E R E S  f E n  n t C H T l G  B E F U N D € N  L , E R O E N  M ' u s S E H ' " l l '  0 N  O O I T  A ' l O U -

T E R  e u E  c E r r E  p o s t r t o N  N r E s r  P A s  N o u V E L L E o  V o t R  l J u i ' l D ç l L l C H / R E I S :

O . *  o r u r " . r , ,  S o i r à o r ,  1 9 2 4 - 2 5 ,  C l r É  o r a p n É s  H 1 R T U N G  ( 6 t ) t  p ' 8 0 '
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or,  s i  cette relat ion est valable pour /  weIL / ,  el le devrai t

1 tê t re  po l r r  d . tau t res  par t i cu les  d .e  l ia ison .  Prenons la  parb icu le

temporel le /  wenn 1" Cel- le-ci  peut introduire trne réponse à une

quest ion commençant par /  wann? f ,  et  cela ne lrempêche nul lernent

d.roccuper Ia première place dans une phrase composée z

(gZ) V{enn seine Frau auf Reisen geht,  feiert  Peter

die Nâchte durch.

11  nous  semble  imposs ib le  d té tab l i r  une re la t ion  en t re  Ie  c r ibèrc

I tques t ion  -  réponser t  e t  Ia  pos i t ion  de  1a  propos i t ion  con jonc t ion-

n e I f e "

En fai t ,  aucun phénomène d. j -str ibut ionnel ne just i f ie

lrexclusion d.es phrases composées commençant par /  wej- l -  /  d 'e

I  rensemble des corrstrLrct ions grarnnat icafes. Ces phrases existent t

HARÎUNG et ARNDT 
(t  )  ] -u" ont analysées dans leurs étud'es, et

la plupart  des locuteurs les jugent gra.rrmaticales. Nous les

incluons d.onc di l .ns notre rrnalyse combinatoire, drautant plus

vo lon t ie rs  que ces  phrases  nous  para issent  acceptab les  â faprès

not re  p ropre  cor rPétence.

I I  ss t  év id 'en t  qurun  prob làme p lus  vas te  se  pose ic i  :

celui  d.e la grarnmatical i té dfune construct ion. Nous ne voulons

pas  en t re r  dans  les  dé ta i l s  d .e  ce t te  ques t ion  d i f f i c i le '  nous

remarquons seulement que HARWEG prat ique ic i  une concept ion

certainement trop restr ict ive de la norrne

En p lus ,  i I  nous  semble  que l rau teur  cède t rop  à

Ia tentat ive d,tune systématisat ion d.u domaine /  da -  weLI / .

.Àyant l r intent ion d.r introciuire un certain ord're clans Irensenblc

ar ia rch ique des  con jonc t ions ,  i l  décrà te  que Ia  p ropos i t ion

conrnençant par /  wei l  /  d.oi- t  toujours succéder à }a proposit ion

n o n - c o n j o n c t i o n n e l l e , j u s t i f i a n t c e t t e o p i n i o n p a r l e r a i s o n -

nement e:cposé ci-dessus et celui  -  c i  nous paraÎt  inad-équat"
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Les exemples de phrases comrnençant par /  weit  /  sont soi t  d.écla-

rés  incomects  so i t  rangés  dans  Ies  except ions \ texp l i cab lesr (mais

n u r l e  p a r t  e x p r i q u é e " r ( t  ) .

c )  a u  c h a p Î t r e  8 . 2 . 2 . 2 . ,  n o u s  a v o n s  é r n i s  I t h y p o t h è s e  q u e  1 a  s t r u c -

ture de base de la phrase coruposée ceusale, su.r  Ie plan syntaxique,

s e r a i t  /  f c ( S '  , S )  / .

Pour parvenir  ensuite aux diverses structures syntagnat iques

ment ionnées c i -dessus ,  p lus ieurs  t rans format ions  sont  nécessa i res .

R 1  :  La  par t i cu le  de  l ia ison  se  p lace  devant  la  p ropos i t ion  /  S ,  /z

t " (S t ,S2)  - - - - - - - -+  51  +  Par t "  *  52  .

T ,a  d is t r ibu t ion  /  par t i cu le  +  S ,  /  es t  ob l iga to i re  pour  tou tes

les var iantes des phrases comportant /  wei l  /  ot  /  d 'amLt /  :  la

par t i cu le  ne  qu i t te  jamais  sa  pos i t ion  en  tê te  de  /  SZ / ,  p lace

in i t ia le .  Cet te  règ1e ob l iga to i re  e rnpêche que ces  par t i cu les

o c c u p e n t  l e s  p l a c e s  I ,  I T ,  I V  o u  c e l L e  e n t r e  l e  s u j e t  e t  I e  v e r b e ,

comme peuvent le faire cl terutres moyens de connexion; e| le joue

donc Ie  rô Ie  d rune règ1e de  b locage.  Oet te  t rans fonra t ion  se

déc lenche au  moment  où  l ton  remplace /  f .  /  par  /  weLL /  ou

/ danit  /"  La part icule gari le cette posit ion même si ,  dans une

transformati-on faculta. t ive, /  S, /  v ient se placer avant /  5, ,  / .

R  2  r  5 1  +  p a r t  +  S ,  P a r t . +  S ,  +  S . , .

Lrordre /  part"+ S, + S.,  /  est facultat i f  pour /  weLL /  et

/  da;;1j- t  / i  pour dfautres part icules cette combinaison peut être

imposs ib le .  S i  ce t te  dern iè re  t rans format ion  es t  app l iquée,  une

seconde t rans for rna t ion  ob l iga to i re  s rensu i t .  T ,a  su i te  des  é léments

de /  S, /  change :  l rél-émertt  occupant la prernière posit ion

( t )  H A R W E G :  o p o c t r o ,  p . 1 4 1 ,  1 4 2 ,  1 5 o .  w . T H U t . p l E L r D A N s  s o N  A R r r c -
u e  D t E  s y N T A K T I s c H E N  V e n s c n t E D E N H E l r E N  D E R  K o r . r - r u r . r K T t o N e u  / o t /
u n o  L e ) y / ! - \ 1 9 7 9 ) :  e u r  N o u s  E s r  p A R v E N u  a p n È s  L A  R É o a c r r o r . r  o E
c €  c H A P I T R E T  É m e r  l e s  m Ê m e s  c R l r t e u E s  A u  s u J E T  D E  L l É r u o e  o E  H A R ! v Ë G "
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l i bère  ce t te  p lace  pour  se  ranger  p lus  l -o in  :

R 3 a :  S u + V + C  - - - >  V + S u + C

er geht zur Schule geht er zur Schule ;

R 3 b :  C i r c  +  V + S u + C  V + S u + C i r c + C

mor€ien geht er zur Schule geht er morgen zur Schule.

Dteuut res  var ian tcs  dc  ce t te  règ le  ex is ten t  
( t  ) .

Ce qu f i l  fau t  remarquer ,  c res t  que la  p ropos i i ion

/  S^  /  e t  sa  par t i cu le  de  l ia ison  on t  p r is  Ia  p lace  l ibérér :  au' 7

débu t  de  /  s r  /  Q ) .
I

(  p a r t -  +  S ^  ) -  +  V - -  +  S u - - ,  *  C f V  . . .- L I L I I I I

Cres t  ceb te  d is t r ibu t ion  par t i cu l iè re  qu i  permet  aux  gramnai r iens

d 'a f f i ruer  que Ia  p ropos i t ion  /  S?  /  a  i c i  Ia  fonc t ion  d . tun  membre

de phrase.  0 r ,  conrne le  mont re  no t re  tab leau,  t rès  peu de  par t i -

cu1es ,  appe lées  subordonnantes ,  pe :met ten t  ce  procédé;  ce  sont

/  weiL, Camit /  et  /  da / ,

SL  /  52  /  p renc t  Ia  p lace  I I I  à  l r in té r ieur  de  Ia  p ro-

pos i t ion  /  S . ,  /  ( t rans fomat ion  facu l ta t i ve  po i r . r  /  we iJ -  /  e t

/  dar r1 t  / ) ,  Ia  par t i cu le  gard .e  tou jours  sa  pos i t ion  in i t iaLe  z

R 4 t  51  +par t  +  S ,  Su '  *  V ï r  * ,po :_U 
L  

*  Crv  .

I I I

l ,e même phénomène se prod.ui t  s i  1a proposit i -on conjonc-

t ionnel le prend la place IV à Ia sui te drune transformation facul-

ta t i ve  :

R 5, 51 + part + S, *-) Xr * Vlï  * Yrrr . f f$t 'a * ru 
( ' ) .

IV

Les part icules /  weLL /  et  /  damit  /  demandent que

l ron  p lace  ob l iga to i rement  le  verbe  con jugué d .e  Ia  p ropos i t ion
( 1 )  E u u E s  s o N T  D E c R t r E s  D A N s  u N E  s y N T A X E  D E  L A  p H R A s E  s t M p L E .
Q )  / s \ /  R e p n É s e H r E  L A  p H R A s E  / 5 , r / c r u t  A  s u B l  o E s  r R A N s F o R M A r r o N S o

r r ' L ,  s u J E T ,  s o r r  o r v E R s  c o M p L É m e t r r s .

/ Z /  
" e p R É s e n r E  

u N  c o M P L É m E N r .
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conjonct ionel le  en f in  r1e proposi t ion 
(1 ) ,

\_

o ù /

à 1 a

S,  Sâ

Une règIe supplémentaire doit  être prévue pour Ie cas

S^ /  coroporte u-n inf ini t i f  suivi  dtul  part ic ipe passé modal
a

forme forte (pPl i t  fort)  :

( t  g : )  S i -e  en tschu ld ig te  s ich ,

( tg+)  S ie  ha t te  n ich t  kommen kônnen,

( tg f )  S ie  en tschu ld ig te  s ichn  we i l  s ie  n i -ch t  ha t te

kommen kônnen .

Dans ce  cas  ,  Ie  verbe  ne  se  p lace  pas  en  f in  de  propos i t ion '

ma is  devant  l r in f in i t i - f  :

R ? r X I * V I I Yt ' ,  +  . , "  +

*  Y I f  +  , . , .

fort

+ PPM fort

t_nï + .t/-Hl{l

+ V + i n f

+

Y,T

Une règ le  lex ica ie  (n  g )  do i t  p réc iser  que :

-  /  weIL  /  peut  in t rod .u i re  des  réponses  àdes  ques t ions  commençant

par /  vuarun ?, weshalb ? /  et  /  weswegen ? / .

-  /  danit  /  peut introduire d.es réponses à des quest ions commen-

çant par /  wartsa?, weshalb ?, \ ,veswegen ? /  et  /  wozu ? i"

d )  A  cô té  des  d is t r ibu t ions  b ien  connues e t  souvent  décr i tes  dans

1es grammaires ,  on obsenre pour /  weL1- /  et  /  dar i i t  /  drautres

phénomène s combinat oires.

-  Ces d.eux part icules ad.mottent que l fon fasse une négat ion d.e

proposit ionrsoit  d.ans /  S,,  /  ,  soi t  ùans /  S, / ,  soi t  dans les

deux propos i t ions  en  nrême temps.  E l les  par tagent  ec t te  ca tac té-

r i s t ique  avec  d  rau t res  par t i cu les  de  l ia ison ,  te l les  qae /  da ,

zu-rral  ,  weswegen, d.eshalb, a1so, derm / ,  etc.

( t )  L e  c H o r x  D E  P R E N o R E T  c o M r , l E
P H R A S e  o É C I , A R A T t V E  I r u O Ê P E N O A N T E

F O h M Ê  D E  B A S E ,

n  É r É  . l u s l t r r É
L A  S T R U C T U R E

G  l -  O E S S U S

O E  L A
( 8 .2 .3 .2 . . 1 . )
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Ces construct ions rentrent dans le cadre général  de

Ia  s t ruc tu re  /  t  

" (XrV)  
/ ,

En  e f fe t ,  s i  /  T  , /  représente  une phrase négat ive ,  /  f  I  (s )  / "

l a  f o r m u l e  p r é c é d e n t e  s t é c r i t  a l o r s  /  t  
c G  

"  

( s )  , Y )  /  "

De même , s i  /  Y /  est une phrase négat ive, on aura alors

/  f  
e ( x , f  

- l  ( s ' ) / .

O n  p e u t  é g a l e m e n t  r e n c o n t r e r  l a  s t r u c t u r e  /  f c ( f - t  ( s ) , f I  ( S ' ) )  / ,

Exemples  :

( tge  I  Pe ter  kann n ic t r t -  kommen,  we i l  e r  verh inder t  i s t '

( tgZ)  S ie  se tz te  s ich  e ine  Perûcke au f  ,  É94. ! [  man s ie

nicht erkennen korrnte,

( tgg) Er kann sein Fahrzeug nicht benutzen, da er wr

Ze i t  n ich t  vers icher t  i s t .

Ce qu i  es t  remarqut ib le ,  c res t  Ia  poss ib i l i té r  pour

/  weLl /  et  /  da.rui t  / ,  dradmettre Ia cornbi l ia ison /  par i j -cule d.e

négat ion  -  par t i cu le  de  l i -a ison  / ,

( tgg) Hans wurde gesterrr  bestraft ,  9[ [ [ -gg!!  er

e inen Feh ler  begar igen ha t te ,

(Contex te  :  Er  wurde v ie lmehr  bes t ra f t ,  we i l

i l e r  Lehrer  ihn  n ich t  le iden konnte)  
( t  ) .

Au  l ieu  de  /  n ich t  we iL  /  r  oh  Peut  met t re  1a  var ian te  /  aber

nicht weal.  / ,

Cette combinaison de /  weLL /  et  /  damit  /  avec La

par t i cu le  de  négat ion  n tes t  pas  une s i i r rp le  var ian te  d is t r ibu t ion-

ne}le,  un phénomène d.e surface quron d.evrai t  ramener à une struc-

t u r e  d e  b a s e  . /  f " ( f  r ( s | ) ,  s r )  /  o u  /  f c ( s 1  , f  r ( s l )  / .  r l  s t a g i t

d.run phénomàne pert inent au niveau séri iant ique, car nous observons

ic ! .  une négat ion  de  la  re la t ion  d .e  causa l i té ;  les  contenus  de

( t )  C e  c e n R e  D E  p H R A s E  e s r  r n È s  s o u v E N T  s u t v l  p A R  u N E  c o N S T R U C -

r r o N  I E L L E  a u e  / S ! I j g S - J E I L o s R  L e n R e n  t H N  N t c H r  L E T D E N  x o n n t e / -

C I  e s T  T e  T Y P E  O E  F O R M A T T O N  O É C N I T  D A N S  L E  T A B L E A U  S Y N T A G M E T I  Q U E

À ua  co r -oxue  ZJ .
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/  S ,  /  e t  d .e  /  s^  / ,  en  revanche,  nc  sont  pas  n iés"  ?ar  souc i
t z -

d ré t lb l i r ,  d .ans  Ia  mesure  du  poss ib le ,  une équ iva lence en t re  la

corrposante sémantique et 1i : ,  compcsante syntexique, nous associons

d.onc à l : i  phrase (Zgg) une structure syntaxique de base

/  f  t  ( f c ( s 1  , s 2 ) )  /  o u  /  ( t - . ,  r ^ X s 1  , s 2 )  / .  s u r  I a  p r a n  f o n n e l ,

/  ( f  1 fct  1 est consid.éré coîrrne un proclui t  d 'opérateursl  c rest-à-

d. i re comme 1 rappl icat ion successj.ve de d.eux op ér:r . teurs, d.  f  abord.

/  f .  / ,  p u i s  /  f 1  / ,  c o n s i d é r é s  c o m n e  u n  s e u r  o p é r a t e u r  
( t ) .

Nous avons  donc ,  du  po in t  rLe  vue syn t i l x ique,  p lus ieurs

combina isons  poss ib lcs  dans  lesque l les  in te rv ien t  l  ropéra teur  de

négat ion .  ?our  ob ten i r  1es  s t ruc tu res  syn tax iques  à  par t i r  des

f o r u u l e s  d e  b a s e  /  f  

" ( r r  

( S r  ) , S e ) ,  t " ( S 1  , f  - , ,  G ) )  /  e t

/  I  ( ?  / c  \  f  t ' < r  \ \  /  ^ -  - - ^,  ' c . ' - 1 . - 1  ,  r *  - t  ( S ) )  /  r  o D  p r o e è d e  a u x  t r a n s f o r r n a t i o n s  c i t è e s

c i -dessus  ( règ1es  R 1  à  R B) .  Le  fa i t  que le  p remier  e t . /ou  le

deuxième argument comporte une né6çat ion nrentraîne aucune restr ic-

t ion  :  tou tes  1es  règ les  c i tées  jusqurà  na in tenant  sont  app l i cab les .

L a  g é n é r a t i o n  d e s  p h r a s e s  /  f  - t ( S 1  )  I  e t  /  f  - G r )  /

ne ser ir .  pa.s envisagée ic i .  Lrengend.renent d.tune phrase négat ivc

pose de nombreux problèrces, car Ia posit ion de Ia part lcule d.e

négat ion  dépent t  de .  p lus ieurs  fac teurs  ( fonc t ions  des  cons t i tuants ,

va lence du  verbe ,  e tc "  )  Ce n tes t  pas  le  l ieu  ic i  de  d iscu ter  de

ces  prob lèmes;  Ies  s t ruc tu res  /  f  I  
(s . ,  )  /  e t  /  f  t (Se)  /  fon t

part ie des phrases élémentaires dont Ia construet ion est consi-

dérée conme acquise.

La générat ion drune phrase ayant la stnrcture synta-

x i q u e  d e  b a s e  / ( t - t f c ) ( S 1 , S z )  / ,  s f e f f e c t u e  d e  I a  f a ç o n  g u i v a n t e :

1a règte R 1 p1açant le connecteur entre /  S, /  et  /  S, /  sera

remplacée ic i  par sa var iante 3

R 9 :  ( f f " ) (s. ,  ,sr)  - - - - - -+ st  + part-  + part"  + s,

( t )  V o t  n  c r -  D E s s u s  c H A P .  8 . 2 . 2 o 6 .
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Cette transfonmation est déclenchée si  on remplace /  f  
"  

/  ear

/  weîL l  oa /  dalr ; j - t  / "  Drautres opérateurs nradmettent pas que

1 ron  fasse  ce t te  t rans format ion ,

ta  par t i cu le  d .e  négat ion  ne  qu i t te  pas  sa  pos i t ion

devant Ia part icule d.e connexlon, Nous aurons ôonc, à Ia place d.e

1a règle R 2, sa var iante z

R  1 O  :  S t  +  p a r t l

S i  la  règ1e R 10 es t

suivie de la règle R

du verbe à Ia fin d.e

façon ic i "

Part"  + S, -)  Petrt- t +  pa r t "  +  S ,  +  S r .

app l iquée,  e11e do i t  ô t re  ob l iga to i rement

) .  La  règ1e R 6 ,  p laçànt  Ia  par t ie  con juguée

la  p ropos i t ion  /  52  / rs tapp l ique d .e ,  Ia  même

Tl est à remarquer que nous nfavorrs pas de var iantes

p o u r  p  4  e t  R  5 :  p l a c e r  /  p a r t -  +  p a r t r *  S Z /  à  l r i n t é r i e u r

t le  , /  S .  /  es t  imposs ib le .

(ZOO)* Er  geht ,  n icht  wei l  er  krank is t ,  zrsm lLrz t ,

(ZOt )" Gestern ging err$g!g-.1gg!} er kraink ist, zvn

Arzt "

Une règle d.e blocage d.oi t  empêcher cette formation.

Notons  que /  S . ,  /  e t /ou  /s ,  /  peuvent '  comrne convenut

ê t re  négat i f s .  Seu lement ,  une phrase composée causa le  avec  un

proc lu i t  d ropéra teurs l  n ich t  weIL  / ,  su iv ie  d rune phrase /  taG) /

est une construct ion peu courante. Néalmoins, r ien nr interd. i t  d 'e

de forrer une tel le phrase

- , /  Weit  /  et  /  damit  /  adnettent la présence d.tautres opérateurs

d .ans  la  phrase composée.  A ins i '  on  peut  observer  le  cas  où  /  S ,  /

est une phrase t te type interrogat i f  i

QOZ)  Geht  e r  in  d ie  K i rche '  Ig iL  e r  g lâub ig  i sb  ? '

.n..{



I
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la  s r t ruc tu re  syn tax ique de  base é tan t  i . c i -  /  f c ( f " (S . ,  ) ,SZ)  / "

Nous montrerons plus loin que le point d r incidence de I  t inter-

rogat ion  nres t  pas  la  p ropos l t ion  /  S ,  / ,  co inme le  la isser : r i t

croire 1a structure syntagmatique et que nous avons ic i  une diver-

gence entre structure syntaxique et strucbure sémantiqueo 
.

Comme nous I tavons  c té jà  renarqué au  chapî t re  8 .2 . .2 "4 .  I

/  f "G1)  /  peut  ê t re  négat i f "  Nous pour r ions  donc  rencont re - r  une

p h r a s e  c l u  t y a u  /  f  
. ( f " ( f  I  

( S r ) ) , S z  )  / "

En revanche,  i1  n res t  pas  poss ib le  de  t rouver  une

phrase in te r rogat ive  à  1a  p lace  de  la  p ropos i t iu r r  tenn ina le  /  S ,  / .

Cet te  p ropos i t ion  es t  so 'mise  à  une t rans fonnat j -on  ob l iga to i re

(n  e )  p laçant  le  verbe  con jugué en  pos i t ion  f ina le ,  d is t r ibu t ion

en cont rad ic t ion  avec  la  d is t r ibu t ion  in te r rogat ive  /  verbe-su ie t  / ,

Cet te  règ le  joue dono le  rô le ,L tune règ1e de  b locage,  empêch ' ,Ln t

L 'u t i l i sa t ion  drung phrase é Iémenta l re  in te r r ,ogat i -ve  comrne propo-

s i t ion  /  S ,  / .

Faire porter I  r interrogat ion sur la part icul-e causale

par  un  procédé in tonato i re  
( t  )  , r ' " "1  pas  poss ib te  pour  /  we lL  /

e t  /  d .ami t  / . ,  Une règ le  de  b locage d .o i t , : lonc  in te rd i re '  pour  ces

par t i cu les ,  la  fo rmat ion  c l tune fo rn te  de  base du  tWe /  ( t " t " ) (S- t  ' sz ) / .

?our obtenir  la structure syntagnat ique de 1a phrase

(ZOZ) ,  d .e  nouve l les  rbg les  t rans fo : r ta t ionne l ]e5  sont  nécessa i res ,

p réc isant  qur i l  s rag i t  i c i  d .e  phrases  de  ty ;pe  in te rogat i f .  Au

l ieu d.e la ràgle R 1 ,  nous aul l ions d.onc r:ne règle :

R 11  :  f " ( f " ( s r ) , sz )  - * -à  f " (s1  )  +  par t "  +  s ,  .

Ensuite,  on appl ique la règle R 6 plaçant le verbe eonjugué de

/ SZ /  en f in de proposit ion, ou l i i  règle R ? dans Ie cas oi l  /Sz /

comporterai t  un i -nf ini t i - f  suivi  drtrn PPM fort"

(  t  )  V o  r  n  c H  A P .  8 . 2 " 2 . 7  .
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Une part icular i té est à sig.naler ic i .  0n ne peut pa.s

u t i l i se r  Ia  phrase é1énenta i re  in te r rogat ive  /  f f (Sr )  /  te l1e

qurel le nous parvi . ;nt  à part i r  des transfo:mations interrogat ives

d r u s a g e "  E n  e f f e t ,  /  f  
? G , r ) /  

m o n t r e  à  I ' é t a t  i s o l é  u n e  i n t o n : r . t i o n

intenogat ive en f in de phrase ,  Si  /  f "  (S1 ) /  se corbine avec

/  Sz  I  dans  une phrase composée causa le ,  cu t te  in tonat ion  se

place à Ia f in de Ia phrase composée cornplète. Une règle ùransfor-

mationnel le d.e permutat ion R 1 2r ut i l isée uniquement dans )-e cas

des  phrases  composées in te r rogat ives ,  do i t  e f fec tuer  ce  dép lacement

de I  r in tonat ion  in te r rogat ive .

Nous observons des restr ict ions d.: ins la co;:nbinatoi-re,

s i  la  p rase  cont ien t  une in te rogat ion"  A ins i ,  on  ne  pcu t  pas

p lacer  /  52  /  en  premier  1 ieu ,  
" i  

,1  51  /  es t  t te  type  in te r rogat i f .

La phrase :

(203)*  [ Ie i1  e r  k rank  is t ,  geht  e î  a )m Arz t  ? ,

es t  d i f f i c i lement  acceptab le ,  En revanche,  i l  es t  poss ib le  d , t insé-

re r  la  p ropos i t ion  con jonc t ionne l le  à  la  p lace  f I I  de  /  S . ,  /  z

(eo+)  Geht  e r ,  we i f , .  e r  g lâub ig  i s t ,  z t t r  K i rche ? .

Une règle transforrni :ut ionnel le rendra possible cette distr ibut ion i

R  1 3  :  f " ( S . , )  +  p a r t "  +  S ,  V I  *  S o I ï  + , p a r t "  *  5 2  
I  

C f V  .--H-

f l  es t  éga lement  poss ib le  de  p lacer  /  S ,  /  à  Ia  p lace  IV  de

/ f t (51) / ,  bien que ce t l rpe de phrase ai t  certainement peu de

chances i l têtrc observé effect ivement d.ans un texte :

R  1 4  :  f " ( S . , )  + p a r t " +  S r - - - - )  V f  *  S t I f  *  Y ï ï l  + . p a r t "  *  5 2 . *  Z V .
r_-f_r

rV
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' I " ,es  c l i s t r ibu t ions  c i tées  d .ans  les  règ les  R 13  e t

R 1 4 ne f igprent pas d.ans notre tableau combinatoire en tant que

paramèt res  d  rana lyse  Ces d is t r ibu t ions  cons t i tuent  en  e f fe t  des

paramètres reclonclants, car el les dépendent cle deux a.utres para.nè-

t res .  S t i l  e  s t  poss ib le  d .e  met t re  /  per t "  *  52  /  à  L r "  p lace  I l I

ou  TV (  co lonne 3)  e t  s r i l  es t  poss ib le  d favo i r  une phrase i r r te r -

rogat ive  à  la  p lace  d .e  , /  S . ,  /  (co lonne 15) ,  a lo rs  l -es  d . i s t r ibu t ions

c i tées  c i -d .essus  sont  éga le rnent  poss ib les"  Dans les  au t res  cas

( i .e "  co lonne J  ou  co lonne 1 !  négat ive  ) ,  ces  co 'nb ina isons  ne

peuvent  pas  ê t re  réa l i sées"

- Comme nous lravons d.éjà mentionné, la part icule /  weiL /  peut

f igurer dans une énumérat ion avec le connecteur /  :unô. / ;  po:u,r

/  d.amit  / ron obt ient.  la mêne possibi l i té (énr.rmérat ion en paral-

I è I e  ) :

(ZOf )  Er bl ieb zu Hause, we!}-  es regnete g4@!! er

einen Telefonanruf erwartete.

Nous avons convenu d ranalyser cette phrase col iplexe

conme Ie coordinat ion de deux phrases composécs causales :

(zo0)  Er  b l ieb  zu  Hause,  we i_L  es  regnete ,

(eoZ) Er bl ieb zu Hause, .EgrI  er einen lelefonanruf

erwart ete.

Etant donné que les proposit ions non-conjonct ionnel les sont les

mêmes dans les d.eux pirrases, la langue a la possibi l i té de

contracter ces deux phrases composées en une geule phrarse

complexe, à I  t  aide d rune coordinat ion (procé,té cle surcornposit ion).

La forrnule cle base suivante représente Ie résultat  de ce

p r o c e s s l l s  :  /  f " o o " o ( . t " ( t . ,  , 5 2 ) , , f c ( s 1  , S ) . )  / .
--Y-

S  I  S ' ?
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Pour obtenir  la structure syntagrrat ique, i l  faut <Lf abort l  coorr l .on-

n e r  l e s  d . e u x  e r ç r e s s i o n s , /  S f  /  e f  /  S "  / .  N o u s  p o u v o n s ,  p o u t n

ce la ,  u t i r i ser  la l  rà1r le  R 1  qu i  n res t  pas  seu lement  va labre  pour

les  par t i -cu les  ca .usa les ,  ma is  auss i  pour  l ropéra teur  /  und,  / .

Nous  rappe lons  que,  dans  ce t te  règ le ,  Ies  synbo les  /  S . ,  /  e -b

/  sz  /  ne  représenten t  pas  seu lennent  d .es  phrases  s i .np les ,  ma is

auss i  des  phrases  dé jà  composées.  Ies  s l rmbo les  , / f "  /  e t  /  par t  

" /
représenten t ,  dans  R 11  nr impor te  quer  connecteur  b ina i re"  Ensu i te ,

on  déve loppe les  express ions  /  s '  /  e t  /  s "  /  en  appr iquunt  d .e

n o u v e a u  l a  r è g 1 e  R ' 1 .  p u i s ,  à  r r a i d e  d . f u n e  r è g l e  d . r e f f a c e m e n t :

R 15  t  51  +  par t "  *  52  *  n " " rcoord+ 51  +  par t *  +  S ,  - - - - )

s t  +  Far t "  +  s2  +  p . " t "oo=d *  p rdc  *  S j  ,

Ia deuxième occurf ,enee de /  s. ,  /  est supprimée et nous obtenons

ainsi }a co,nbinaison earactéristique / und. wetJ. / "

/  Weit  t  et  /  damit  /  peuvent également se cor i lb iner

avec  cer ta ins  mod i f i ca teurs  te rs  que /  nu t ,  vor  a r rem,  besond.ers ,

al lein,  schon, bloss, ei ,nz),g, ntmaL /  :

(ZOe) Hans fing anrHaschisch zu rauchen, I9I_?!}SB
wei l  er  s ich langwei l te ,

(ZOg) Er kaufte sich ein si tnalhaft  teures r \uto, nur

danit seine Freunde ihn darur"o beneiden konnten.

Draut res  mod i f i ca teurs ,  comme , /  eben /  e t  /  gerac le  /  son t  poss ib res

en combinaison avec /  wei]-  / rmais pas avec /  damit  /"

'  La st :rrcture syntaxique de base de ce t lpe de phrase

eet  /  f *od , f " (s . ,  , s ,  )  / "

Par une règ1e transforrnat ionnel le :

R  16  t  f rod f " (S1 ,S2)  - - . - -+>  St  *  p r * t rod  +  par t "  +  S ,  ,

nous parvenons à la structure syntagmatique.
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Enfin, i1 faut rernarquer qve / weIi. / et / d,arJ-t /

sont les rares part icules qu' i -  peuvent se cornbiner avec les part i -

cu les  d iscont inues  /  n ich t  . . .  oondern ,  n ich t  nur , .  .  sondern  i luch

e t  1  w e d e r  . , .  n o c h  /  z

(Zto) Hans wurde bestraft ,  nicht We:Ll-  er einen Fehler

begangen hatte, so4d.erq_wei l  der Lehrer ihn

n ich t  le iden konnte"

N o u s  a v i o n s  a d m i s ,  a u  c h a p l t r e  8 . 2 , j . 3 . 6 . ,  q u e  l a  s t r u c t u r e  d . e

b a s e  d e  c e t t e  p h r a s e  e s t  /  f " o o " . ( f c ( S 1 , 5 2 ) , f c ( S 1 , S l ) )  / .  p o u r

obtenir  Ia chaîne syntagrnat ique nsus cléveloppons d.rabord Ies

express lons  en t re  parenthèses  ( règ les  R 1  e t  R 6) .par  une nouve l le

appl icat ion d.e la règle R 1 ,  1a part icule coord,onnante se place

ent re  les  deux  phrases  cor ,çosées  causa les  e t  on  ob t ien t  1a  su i te :

\

S t  +  par t "  +  S ,  +  Pu" t "oo*d  +  51  +  par t "  +  S ,

Si  l ton remplace , /  par tcoord/  pur

avons besoin d.e Ia règ1e z

R  17  :  S ,  +  pa r t " *  32  *  P r " t " oo rd

St  + nar t f , .  ="  + Par t "

/  nLdnt sondern / ,  nous

+

+

+

+

e
I

I

par t "  + S,  -+

Fu" tâ i . "  +  S . ,+  pa r t "  +  S ,

Une règle dreffacement supprinera la second.e occurence de /  S. /  "

Finarlement, iI faut

se compose avec f  inrpérat i f  :

signaler que I topérateur / darrrLt /

( z t t )  B e e i l  d i c h , d"anit du den Zug noch erretctrst !.

p a r t "  *  S Z .R 18  :  f c ( f  r ( s1 ) , s2 )_ - ->  f  , ( s1  )  +

La propos i t ion  /  S ,  / t  par  cont re ,  ne  peut  pas  ê t re  à  Ia  fo rme

inpérat ive,
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B .Z .5 .Z ,  La  pa r_ l t cu le  L  da  / .

La combinatoire de /  da /  ressemble à bien d-es <5gard's

à cel le de /  wei l  /  et  d.e /  d.anit '  / .  11 y a néanmoins quelques

d. i f férences à signaler :

-  I ,a part icule /  da /  ne peut pas être cornbinée avec la part icule

1 nlctr t  /  d.ans un produit  dtopérateurs :

(z lZ)* Er ist  bestraft  word.en, nic_h! <la er einen

Feh ler  begangen ha t te ,

(z l l ) *  N ich t  f la  e r  e inen FehIer  begangen har t te ,  i sb
( r  )

e r  bes t ra f t  worden

- /  Oa /  ne peut pas non plus introduire une réponse à une qucs-

tj-on corunençant par / wantm / z

Ql+) vlan:m ist  Christa eingeschnappt ?

*  Da man vergessen ha t te ,  s ie  e inzu laden.

es t  éga lenent  i rnposs ib le  d ru t i l i - ser ,  comme phrasc  é lémenta i re

/ ,  une phrase in te r rogat ive  :

- I I

/s t

Q't5)* Fâhrt er im ÏIrlaub nach Madrid,

Bekannte hat ?.

da er dort

Ces comportements distr ibut ionnels sont -  i l -s expl l -

cab les  ?  En drau t res  tennes  :  peut  -  on  les  met t re  en  re la t ion

avec d.rautres phénonènes syntaxiques ou séraant iques et dégager

aj-nsi  un comportemcnt signi f icat i f ,  soi t  sur Ie plan syntaxiquet

so l t  au  n iver r ,u  du  sens  ?  11  es t  poss ib le  que I toppos i t ion  /  d 'a  -

wei l  /  puisse recevoir  d.es elçl icat ions au niveau pragmatique'

mais cette quest ion ne sera pas trai tée ic i .  Nous nous bornerorrs

à quelques observat ions ùrordre syntaxique.

( t )  f x r e n p n É r e n  / n t c n r . . o a , /  o A N s  L A  p H R A s E  G l i l /  t a  t s r  N t c H r  B E -
S T R A F T  w o R D E N l  D A  E R  E T N E N  F e x t e ' n  B E c A N G E N  n d r  /  c o M M E  u N  p R o D U l r
o r o p É R n t E u R s  N t E r  p A s  p o s s t B L E .  N o u s  A v o N s  t c l  L A  s T R u c ï u R E :

/  f "  (  r .  (  s1) ,  sZ) / ,
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. certains auteurs ont essayé r l rexpl iquer syntaxiquement

la t t i f férence d.e comportenent entre !  da /  et  /  weLL / ,  Ainsi '

( r  )
HARI,VEG \r  /  pense que ta di f férence ontre ces deux part icules

résid.e r lans Ie fai t  que Ia proposit ion introduite par /  weiL /  a

la  fonc t ion  d tun  membre  de  phrase ( 'us ta tus  e ines  Satzg l ied 'es i ' ) r

tand is  quû Ia  p ropoe i t ion  (pos tpos ,Se )  compor tan t  /  da  /  a  Ie

/ o \

s ta tu t  d  rune phrase (  "S ta 'hus  e ines  Satzcsr t )  
t t  ' .  I I  dé f in i t

sémantiquement la phrase comme ébant une aff i rmation complète. On

décid.e qurune aff i rmation est cornplète ou non d.rune rnanière intui-

t i ve ,  Comme i re rppe l  à  I r in tu i t ion  ne  donne pa 'Ls  tou jours  des  résu l -

tats convaincants, on d.oi t  t rouver d.es phénomènes syntaxiques qui

mettent en évidence 1es di f férences entre l i , r  proposit ion cornmen-

çant par,/ weil / et ceL1e comriencant par / dtt /, HÂR1,'UEG en énu-

mère  p lus ieurs .  Le  premier  es t  ce lu i  de  la  ques t ion  -  réponse,

qur i l  a  dé jà  u t i l i sé  dans  l rana lyse  de  ta  p lace  de  la  p ropos i t ion

"ôr * " t " * t t t  
par  /  we lL  / .  So ien t  1es  deux  énoncés  :

Ql l )  Warum kommt KarI  nicht? ggg er keine ZeLt hat,

(Z t .q )  Kar l  kornmt  n ich t ,  we i l  e r  ke ine  Ze i t  ha t '

Lrauteur observe que Ia proposit ion subordonnée corrêsporrd synta-

xiquenent à /  warun / .  Comne ce derreier est incontestablement un

membre de phrase, la proposit ion subordonnée doit  également avoir

la  fonc t ion  drun  membre  de  phrase.  En revar rche,  la  p ropos i t ion

introduite par /  da /  ne peut pas const i tuer une réponse à /  wa-

n;grt /. HITRWEG en rléduit que }a commutati-on entre / wart:m / et

c e t t e  p r o p o s i t i o n  n r e s t  p a s  p o s s i b l e  e !  q u e  c e l l e - c i  n t e s t  p a s

un membre d.e phrase" Deux renarques sr imposent :

a) on doit  se demander si  le phénomène quest ion -  réponse a vrai-

ment valeur ôe preuve chaque fois qururr groupe ne peut pas

( t )  H H R W E G !  o P o c r r .
( a )  P n R  c o n t n e ,  s t  L A  P R o p o s t  r t  o N  a v e c  / o t /  E s T  A N r É e o s É e 1  E L L E

A  L E  S T A T U T  O I U N  M E M B R E  D E  P H R A S E .
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eonstituer Ia" réponse à une guestLon,

re'jeté en tanb que membre de phz'ase ?

te l les que :

groupe d.olt-il être

peut  c i ter  des phrases

ce

0n

(zl'9) Er fiet iË_944aile,

Qzo) Er geht; seines 'Jtle,geg.

QZt) Mit aller V{ahrscheinlichkeit ko-mrnt, er'

Les trois verbes admettent,  c le mult iplos q.rest ions t  /  faLLen /

st, / gehen / a,ccept'ent; / wi-e, wo, wohin, werum /, / konnen /

ad .meù /  w ie ,  woher ,  wantm / ,  e tc . . .  Néanmoins ,  Ies  t ro is  Srcu-

pes soul ignés ne peuvent.  pas const i tuer des réponses à ces Ques-

t ions ,  b ien  qur l l s  so ien t .  c les  complément ,s  c i rcons te t rc iu ts (1  ) .

Pourtant '  i l  ne serei t .  pas ralsonnable de contester leur statut

d,e mernbrc de phrase. A. notre avis,  1e fai t :  qurun groupe ne puisse

pas jouer  Ie  rô le  d . rune réponse nres t  pas  en  l ia ison  avec  son

ceractère d.e nembre de phri'"se.

b) l tauteur fai t  une erreur en aff i rmant quri l  y e non-commutebi-

l i té entre /  waru.m /  et  I t  proposit ion introduite par /  dz /  .  En

effet,  s i  l ron lnf ,erpréte ta comrnutabi l i té comme possibi t i té cle

subst i tut ion nutuel le,  on est ' :  obl igé de conclure à 1a corunutabi-

l i té entre ces deux éléments :

(ZZz) T[arum kommt er nicht ?

(Zzl) B er krank ist, konmt er nicht..

HARWEG'emploie Ie mot I 'entsprechenn dont i l  ne donne pas Ie sens

exact; et que nous avons int:erprété par rrcommuteril. Tre non-cor-

respondance qurobserve HARIJIEG: est uniquement tr inpossibi l i té d,e

répondre pax / d,æ / à une question conmençanù par / wa,ntm / .

Pour étayer son htrpothèse, HÂRWEG: énumère dtanrtree

cr i tères qui le font pencher en faveur dfun /  da /  lntroduisant

( 1 )  V o r n  p A R  E x E M p L E  G R E B E :  o p o o t r . l  p . 4 t i 0 .
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une proposit ion hors cad.re. 11 note que , /  da r /  peut commuter

avec / ttenn / ( moyennant une transfo::mation changeant la posiûion

c t u  v e r b e ) .  S i  l r o n  a  /  w e i : .  / ,  o n  n e  p e u r  p a s  p r o c é d e r  à  c e t
/ a  \

é c h a n g e \ ' / !

QZ+) Tch kann Tnorgen leider nicht kommen, deren

ich habe Besuch bekommen,

(ZZS) fch kann morgen leid.er nicht kommen, d.a ich Be-

such bekommen habe,

(ZZA) fch nrfe an, Eg!!  ich r i ich fragen wol l te,  ob
ctu morgen Zeit  hast,

QZI) *  fch rufe an, d.enn ich woI l te d. ich fragen, ob

d.u morgen Zeit  hast.

T.,à encore, on observe, à notre avis,  un mélange entre deux ni-

veaux dranalyse, le niveau slrntaxique et celui  du sens (pr is ic i

t lans une accept ion large, incluant les phénornànes pragmatiques).

sur 1g pran purement syntaxique, nous ne voyons aucun obstaclo

à  }a  fo r ra t ion  de  la  phrase (ZZ l ) .  Cet te  phrase es t  par fa i tement

grammatiCaJ-e. Sonrincorrect ionrr (dont noug ne sonmes cl tai l leurs

pas sûr) provient éventuerlement drun phénonène pragnat ique. sur

Ie  p lan  séroant lque res t re in t ,  te l  que nous  l ru t i l i sons  io i ,  les

phrases (Zz6) et (zzl ' l  nous paralssent équlvalentes, tout comme

Ies  phrases  :

(zza)
Qzg)

Sie

Sie

wj-rd. dicker,  wei l  s ie tr inkt,

wird di.eker, d.erun sie trinkt.

Nous rejetons également le cri tère suivant: rrne pro-

position conmengant par / wej)- / peut conmuter avec un complé-

ment tel qve / vregen d.es X, auf Grr.urd d.es X, auf Gnrnd. d.er lat-

( t )  H A R W E G  E M p L o r E  t c r  L E  r E R M Ê  / e a s e t z e n /  ( =  R E M p L a c e n ) . .  N o u s
A I H E R I O N S  C O H N E l T N E  E X A C T E M E N T  L A  O I  r r É N E N C E  L  T N G U I  S T t  Q U E  Q U E
F A t r  L f  a u r E U n  E N T R E  T / e n r s e n r c n e n /  e r  / e a s e t z e u r / .  l c t  e t ' p n n a l r
L A  e u E s T l o N  D l  F F l c t L E  D E  L A  o É r t r u l r l o N  o E s  r E R M e s  t l É q u t v n L e N c E l l

E T  l l c o l . r r ' ' r u T n T l o r , r l l  q u l  p o s E N T  o E  N o M B R E U x  p n o a l È m e  s  r x É o n  I  e u E S o
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sache,  dass X /  e tc . ,  tand. is  qutune proposi t ion commençent  par

/ da / ne pourrait pas commuter idi.  Nous ne voyons pas pour-
I

quoi ce procédé serai t  inpossible; i l  nous paraÎt  correct,  erussi

bien sur le plan syntaxique que sur le ptan sénant ique. tà encore,

lrauteur tlétluit de Ia prétend.uê non- commutabilité des d.eux s5rn-

tagrnes / da sie ankommt / et / wegen ihrer Ankunft / que la pro-

pos i t ion  avec  /  d .a  1  n ra  pas  la  fonc t ion  d . run  membre  d .e  phrase.

Quant à nous, nous obsenrons 1réquivalence sémantique des deux

phrases correctes suivantes:

(zlo) Die Erd.e dreht sich um die Sonne, @ sie deren

Ânziehungskraft  ausgesctzt ist ,

Qlt)  Die Erde dreht sich nn die Sonne vyegen d.eren

Anziehungskraft.

Le d.ernier phénonène invoqué pour appuyer cette thè-

se est d.rune autrc nature. 11 stagi- t  drun cr i tère sénant ique:

l faf f innat ion contenue dans Ia proposit ion non- conjonct ionnel-

le  sera i t  incomplè te ,  s r i l  s rag i t  d .e  /  we i l  / ,  maLs conp lè te

sr i l  s rag i t  ô .e  /  d .a  / ,S i  ta  p ropos i t ion  pr inc ipa le  es t  incor rp lè -

te,  e1Ie doit  stadjoind,re un élénent qui serai t  t lonc forcément

un membre d,e phrase. En revanche, si  Ia proposit ion pr incipale

est une phrase conrylèto (  voir  plus haut pour Ia not ion de com-

plétud.e chez ilÀR'WEG ), elle peut se lier à un autre éIénent qui

cloit d.onc être une phrase conpl-ète et non un merobre d.e phrase.

T., tauteur ut i l ise d.e nouveau le cr i tère d.e Ia conplé-

tude t l rune asser t ion ,  corune i l  l ra  déJà fa i t  pour  les  p ropos l -

t ions conjonct ionnel les /  d,a + S, /  et  /  weLI + S, / .  Lui-  même

obse::rre que ce critère est tlifficile à manier, car il est fonôé

strr  LLn jugement intui t i f .  11 ci te les phrases suivanùes:

(2IZ) Der Unfal l  hat s ich ereignet,  wei l  KarI

nicht aufgepasst hat,
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Qlrt ,  )  fcn r tr fe an, wei l  ich fragen wol l te,  ob du

morgen Zeit  hast.

On a effect ivement 1:r i rnpression que les d.cux proposlt io[s rron-

con jonc t ionne l les  on t  peu de  chanceg i l iappara î t re r  à  1 té ta t  i so-

1é, dans un discours écr i t  ou parlé.  Pour âtre plus vralsembla-

b les  sur  1a  p lan  sémant ique,  e l les  nécess i te ra ien t  tou tes  les

deux des  complémer i ts  supp lémenta i res  (  p "e .de  l ieu ,  d .e  temps,

ou d.e cause ).  Seulement,  i I  sragit  ic i  drune inpression t t i f f i -

c i le à rendre transparente et opératoire. Jusqurà maintenant,  on

nra  pas  encore  t rouvé les  moyens d f inves t iga t ion  in te rsub jec t i f s

à part i r  desquels on peut prouver qurune phrase est conplète sur

le plan sénant ique. Au niveau synta:cigue, les deux proposit ions

sont complètes et parfal tement grammaticales. Lranalyse syntaxi-

que ne  peut '  donc  pas  nous  donner  d réc la i rc issements  i c i .

Nous pensons qut i l  nry a qurun seul cr i tère sSrntaxi-

que valable quj. puisse nous indiquer, d.ans Ie domaine des phra-

ses relat i -onnel les, qutune proposit ion, dans u:ee posit ion d.onnée,

joue }e rôIe d.run membre de phrase. f ] .  sragit  pour une proposi-

t ion clroccuper effect ivement une | tplacert  d.aJrs Ie schénaa struc-

tu ra l  de  la  phrase.  Nous pensons essent le l lement  à  la  p lace  I ,

avant le verbe ( cr i tère ne z )  
( t  

J cette distr ibut ion nous pa-

raÎt  être la plus signi f icat ive, car les autres insert ions de Ia

proposit ion conjonct ionnel le peuvent être interprétées come des

parenthèses .  Ctes t  seu lement  d .ans  ce t te  pos i t ion  gue la  p ropos i -

tion / S^ / a lncontestablement la valeur distributionnelle d run
I

membre de phraee. / WeiI /  aussi bien que / da / peuvent intro-

dui re /  S^ lz
I

( t )  n o u s  Ê c l n t o n s  D o N c  L E  c R t r È n e  o u  v E R B E  c o H . l u c u É  F I N A L  e u t  E s r
c t r É  D A N s  p R E s e u E  T o u r E S  L E s  G R A M M A I  R E s .  A  N o r R E  A v l s r  c E L u t -  c  t
r ' r r  l n D l e U E  p A s  A U T O M A T I e U E H E N T  e U E  L A  P R O P O S I T T O N  C O N . T O N G T I o N N E L -

L E  E s r  M E M B R E  D E  p n n e s e  (  v o t R  L A  o t s c u s s l o N  A u  c H A p . 8 . 2 . ? . 1 . ) .
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weil ( da ) + So + v-- + su--- * Xïv
l - I  I I  I -

I

Nous lnsistons sur Ie fai t  qur i l  stagi t  ic i  d. tr .m phénooène pu-

renent distr ibut ionnel,  i .e.  superf ic iel  qui  nta aucune inpl ica-

t ion au niveau d.e 1a structure de base. Cel le- c i  est pour les

denx par t i cu les  /  f c  (  51 ,  Sz  ) l '

Quant à savoir  s i  les proposi- t ions postposées, coûxrlerr-

garrt par / weLL / ou / da /, jouent op non un rôIe cle membre de

phrase, nous pensorrs quf i l  nry a aucun i .nd. ice opératoire qui puls-

ge  nous  fa i re  pencher  vers  I rune ou  l tau t re  de  ces  a f f i :mat ions .

T.les arguments de HARifEG qui veut ainsl dégager une différence sJm-

taxique entre / wej-l- / et / da / ne sont pas convaincants.

?our nous, 1a possibi l i té que /  wei l  + S, /  nuisse

occuper 1a première place d.tune phrase, ntest pas un lndi-ce que

cette proposit ion est un membre de phrase da.ns tous Ies cast

c res t -  à -  t t i re  lo rsqure l le  a  L lne  ar r t re  pos i t ion .  Cres t  pour  ce la

que nous avons fai t  dér iver la stnrsture:

part^ + So + V'-  + St---  *  X.r ,
i  c  l l_  I I I -  rv

I

d.rune strrrcture t le type coordonnant / 
". ,  

+ part" + S, / au l leu

rtt introcluire le groupe / part" * 52 / par le btais dtwi corplé-

ment de ,/ S,, / .

ta notion d.e proposit ion- membre d.e phrase occupe

une placs importante dans Ia gra,mmaire trad.ltionnelle, car elle

sert à étayer Ia t l ist inction entre la coorùination et Ia subor-

ttlnation. Sour nous eette notion joue un rôIe bien moins grand,

ôu fait que nous constdérons Ia subord.ination counne étant un phé-

nomène purement superf iciel.

Les ttlfférences entre / da / et / wei.L / que HAR'IÛEG

essale cle clégager trouvgront donc plutôt une ercplication au nl-

veau pragnatique.
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Bn ce qui concerne la génération des phrases avec

/ da / ,  des mod.i f icat ions par rapport  à /  wei l  /  sont nécessa!-

r e s :

a) Une règ1e cle blocage t loi t  interd. i re que lron rempLace / f  .  /

p a r  /  d a  /  d a n s  l a  s t r u c t u r e  /  (  1 " f "  )  (  t , ,  ,  s z )  / .

b) pe Ia inêure façon, i l  est inpossibl"  Uu 
"u*lacer 

/  f  

"  
/  nar

/  da  /  s i  la ' s t ruc tu re  de  base es t  /  f c  (  f "  (  t . ,  ) ,  SZ ) /z

Ql l )  xPro tes t ie r te  e r ,  lb  e"  s ich  in  se iner  Ehre

angegriffen fllhlte ?

c) Enf in,  1a gra:maire d.oi t  empêcher qu lron puisse fonnuler une

réponse comnençant par / da / à une question avec / wantm ? /.

Nous voyons donc que / d.a / réagit presque de Ia mône

façon qve /  weLL / .  Dans trois cas précis,  i l  nra pas Ia n:ême

conbinatoire que / we:-L / i ttes règles d.e blocage, introd.uites

après  l f inser t ion  de  l run i té  lex ica le  /  da  / ,  empêcheront  la  fo r -

mation d.es structures inacceptables.

Lropposit ion entre lda /  et  /  weIL /  a été souvent

mise  en  re la t ion  avec  Ia  pos i t ion  des  propos i t ions  con jonc t ion-

neIles. Ires gramrnaires coura.ntes remarquent en général que Ia

proposit ion avec /  wej- : .  , /  succèd.e à la proposlt ion pr inclpalet
/ .  \

ta r rd is  que lapropos i t ion  avec  /  da  /  La  précède \ r ' .  Nous  avons

d.éjà renarqué, pour /  wel i -  / ,  quf l l  stag. issait  drune sinpl i f lca-

t ion, car /  wei l  + SZ /  peut très bien se trouver en première pla-

ce (  le pourcentage est néannoins assez réèu-l t  en langue écr i te ) .

En ce qui concerne la proposit ion conjonct ionnel le commençant

pa? / da / , certains auteurs ont montré que Ia prétlominance cle la

posit ion en premler l ieu ne se vér i f ie pas en al lemand. contempo-

rain. On trouve dans 1es textes écr i ts r :n équi l ibre entre

( t )  E R B E N 3  o p . c t r . s  p . 2 0 6 ;  G R E B E 3  o p , c r r o l  p . 5 6 1 -  r 6 4 i  B R T N K -
M A N N :  o P . c t r . r  p . 6 7 ? -  6 ? 9 .
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/  da + S, /  en première poslt ion et ce même groupe en postposi-

lf e \

t ion  \ r / .  T1  res tera i t  à  vér i , f ie r  s i  l fon  t rouve les  mêmes d i -

str ibut ions dans Ia langue parlée.

I

B. 2. 5. 3. I,e s p arti cu1 qq llls-SoIlligq-9-.Ê-l*-4@'

dartber,  ctazg ) . . . ._d.ass- /

Conne nous lravons remarqué c1- dessus ( chapitre

8 .2 .4 .  ) ,  ces  par t i cu les  ne  peuvent  s remployer  que s i  le  verbe

d.e Ia phrase /  S, /  adnet les préposit ions respect ives /  f t l r '  an'

von, tlber, ztt /. Nous avons donc pour chaque particule rrne règ1e

ler icale du t lpe:

f^ __> ctafur ctass / si vo admet / filn /c  -  o 1

Ces part icules ont une d. istr ibut ion assez part icul iè-

qui-  les dlst ingue d.es autres part icules discont lnues tel les

/  s o . . . c l a s s ,  w n  s o . . . a I s  /  e t c . .  O n  o b s e n r e  p l u s i e u r s  v a r i a n -

d,istribut ionnell e s:

(Zl+) Er erhielt dafi lr  einen Preis, 999,-Ê er d.j-e bes-

te Arbeit abl ieferte'

Qln) Er erhielt einen Preis d'aJi lr- dass er die bee-

te Arbei t  ab l ie fer te ,

Ql6) Dafttr.  d.ass er die beste Àrbeit abl ieferte'

erhielt er einen Preig.

On observe pour la phrase (Zl>) que Ia frontière intonatoire, sé-

parant les deux proposit ions, peut se trouver non pas à ]a vir-

Bu1e, mais avant 1.a combinaison / d.af$Y ô.ass /. I,a langue aIle-

re

que

t e s

(41  vo i r  HAatuNG, .  op .c . f .  t6 t1 ,  P  82 .  vo i r  HÊRh/E t r ,  oy '  c i t "
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ma.rrde montre man:Lfestenent une tendarrce à traiter / dafnt dass /

conme un complexe conjonctiOnnel continu. Ira preuve en est que

nous pouvons avoir la fo:me Qle) où les deux composants / d'aftlr/

et  /  ô.ass /  se trouvent placés au début de 1a phrase composée,

devant  /  SZ / .  Ma is  i1  ne  s tag i t  que drune tend.ance '  l fex is ten- '

ce d,e }a phrase (z- l+) et  Ie fai t  qurune virgule sépare toujours

les  deux  par t i cu les ,  le  mont ren t .

Pour générer les chaÎnes (zlS) et (z l0) '  nous pouvons

ut i l i se r  les  mêmes règ les  que pour  /  we lL  /  e t  /  da  / ,  à  savo i r

R 1 ,  R 2 ,  R 3r  R 6 ,  e t  R  ? .  A  ce l les -  c i  on  d .o i t  aJouter  une règ-

le graphique plaçant Ia virgule obligatoirement après / dafllr /

e t  des  règ les  in tonato i res  p réc isas t  que la  pause da ls  (Z l> )  peut

aussi bi .en se trouver avant qutaprès /  daf i l r  / .

Une règle supplémentaire facultat ive doit  décr ire 1a

pos i t ion  de  /  t la f i l r .  /  d .ans  }es  phrases  du  tSrpe  (Z l+)z

R 19 3 f" ( t., , s?. ) ---+ s{ avec

S|ldésiene la phrase /  s. ,  /  dans laqu

c u p e r  1 e s  p l a c e s  I I I ,  I V ,  V  e t c . .

Comme / weLL /  et  /  da / '

admet la d.istribution :

[nart i  i r r l

{ nartf rv i . P.'t; '

l rar+8 v I
I  e tc .  )

e l Ie  la  par t i cu le  Peut

*s2

O C -

le groupe / ôafllr ctass /

su, + vrï  *,no"tg * tr .  * crv

Ï I I

Ql l )  Er erhiel t  daftr ,  dass er ein Theorem ent-

d .eck te ,  e ine  Meda i l le .

On engendre cette phrase grâce à Ia règ1e R 4. Là aussi inter-

viennent les règ1cs mentionnées ci-  dessus, plaçant la virgule
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eprès / daftlr / et,fixa,nt la.pause intona,toire, eoiti, a;v'ant't soit

apràs cetti;e particule. [e gfoupe / pa*." * S,Z / peut égaleroent se

placer à l -a posit ion I \ l ' .

Quelques problfues se posenù lors de }a" corobinaison de

oes palrticuf es anrc,c l ropérat;eur d.e négation. Ila. proposition / s., I

peut contenir une néga.tion comme le mont-'r'e la phrase i

(2fi) Er wurde nicht bestrafù @[@r d'ass er gestoh'l eR

hatte.

Nous mettons donc une marque positive dans la colonne

12'. Ma;is 11 est évid,ent quersur le plan sémanti-que, la négation

ne porte pa.s sur le contenu de /  5. ,  /  z

(zlg) En wurd'e bestraft,

mais plutôt; sur la relatj-on de causallté. 11 y a ici un déca-lage

entre Ia, stïucture strmtaxique et 1a structure sémantique. Si lron

se. place sur le pla31 purement, syntaniquc, on tloit, engendrer (Zl8)

à part in de la st ïucture de base ,  /  f  
.  

( f  - t  (Sl)r  S.z) / .

Læ combinaison / nicht ilaf{lrr d'a.ss / est; possible 3

Q+ù Er wurde bestraf,t', niqht, d.afÛ!, .ùa1g en gest;ohlen

hat te .  (Er  wurde v ie lmehr  bes t ra f t ; r  we i l . . .  ) .

l\ous avons d.onc ici rrn produit d.topérateurs / ft f" / à Ia base

et;  nous engend.rons la chaîne superf ic iel le à l taide d.e Ia règle

R 9. La distr ibut ion décri te paJ'  R 1lO est égalemenù.possible.

I'":t- génération d.e Ia phrase :

(2qù Er erhielt; einc Belobigung claftr, da-ss er vor der

Gefahr nicht zur,0ckgewichen war

ne pose pa.s de problèrnes. EI1e se fera à part i r  de }a, st- .nrcture :

/ r .  t r r ,  f  " r  l s lV  à  l ta ide  ae  1a  règ le  B  1 '
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concc.rrre la combina"toire a,vec 1f opérateur

voyons que / S,r / peut, contenir une inver-

Q+Z) Erhielù er einen, Preis 94[!I, dass en ein neues

Theorem entdeckt'e ?'

et  Ia phrase sera générée à part i r  d.e /  f  .  
( t ,  (S,o),  S:)  /  avec

1a ràg1e R 1 '1 .

Le'  problène d.e connaÎtre le point.  dt incictence de l t lnterrogat ion

serel  évoqué plus loin.

dass, daran

avec / und. ,/

De nême que / wei.L / et; / d.a. /, les particules / dafitr

d.ass, /  etc. . .  r  peuvent,  f igurer dans une énumérat ion

3

Q+t) Man erken:at, ihn daran, dass er einen schwanr.zen

Hut trâgt,  und (daren) d.ass er nie gekâumt. ist .

être générée cornme les phrases a.trec / wei'L /

1 .e .  avec  les  règ les  R 1  e t  R 1 l5 r  su lv ies  d . twre

supprj.mant 1a seconde occurrence ùe / d,aran / .

la  d is t r ibu t j .on  donnée par  la  ràg le  R19 es t

Cette phrase dolt

( c h a p  .  B | 2 ' . 5 , . 1 . ) t

règle facultat ive

Encore trne fois

p o s s i b l e .

Nous avons porté un signe négatif  dans la colonne 24

(critè:re I 'questi.on-réponselt) En effet une phrase comme :

Q++) DdEr, d.ass er ein Theorem entd.eckte,

ne peut pas constituer une réponse à la question :

Q+S) trVarr.m ha.t, er eint-- Medaille bekomrnen ?

11 faut poser une question a,vec / woflfu / pour pouvoir répondre

par  (z++) .



*159_

8i2.5.4. ] ,es part- icules / ' ïqo d.o-ch /  et ,r /  ?unal / .

Ces cleux part icules ont,  à un poi-nt près, Ia même dis-

tr ibut ion. E1les se dist inguent per le fai t .  que /  wo doch /  accepte

d.têire combiné, d:ns un produif i  c l topéra"teurs, avec c.ertains modif i -

cateu:rs ( / gerad.e, vor al-lem, besonders /), pout / z:umeJ /, cette

combinaison ntest:  pas possible. Uhe règle de blocage d.oi t  empêcher

ce genre d.e formation.

La. particule / ztsmal- / e vrt sta"tut quelque, peu partj.-

cul ier.  Diachroniquement,  crest;  la rét luct ion de /  z laneJ da / ,  cons-

tnrct ion oi : ,  /  zrxnal /  joue 1e rôle dtun modif icaùeun. À l léfat isolé

/ n:rr'al- / a. acquts les caractérisfiques drune particule de liaison,

a e r  m ê m e  t i t r e  q u e  1 w e i l  ,  d a  / ,  e t c . . . .  N o u s  p o s o n s  d o n c  l t e x i s -

tence d.e deux morphèmes z / z:ume;t.,, / est une parti-cule d.e modifi-
t / a  \  r / o \

ca,t-ion "', / ztl;rrr-J. 
, / une particule de liai,son ttl, posséd.ent. sur

Lo plan sémant- ique, entre autres, le tra- i t ;  t rcausal i tét t .

li-vec / rvo doch / et / zumal /, on connence la série d.es

part icules qui nradmettent plus la distr ibut ion /  paxt.  + S, + S.,  /  :

(Z-+6)* Zum_al et; ftlr einen erkra.nkten Kollegen einsprin-

fr,r"", hat er augenblicklich sehr viel Ârbeit.

Cormne, nous lta,ruons remarqué, le passage de / pætc + 52 /

en tête de const:rret ion entraîne une seconde permutat ionrà l r j -nté-

r ieur d.e /  S. /  Llbéranù Ia place I  de cette proposit ion. La consé-
I

quence d.e cette trangfo:ma,t ion est;  quron peut,  considérer

( t )  O r u  L A  r R o u v E  D A N s  L E S  p o s t r t o N s  r y p t  e u E s  p o u R  L E S  M o o l F t c A -

ï E U R s t  / D e a  K U N s T u E R  z u M A L  t s T  v t E L E N  E t n r u Û s s e n  A u s G E S t r z r . /

/  T u n a t  t N  D e u r s c H L A N o  F T N D E T  o l  E S E  M o o e  r n u m  A l t x u n r u o . /
( a I f t À n f U r u C :  o p . G t t " ( 7 3 ) ,  e . 1 2 4 ,  p n o c È o e  D r u t t E  A u r R E  F A ç o N :  t L  o É -

a t v e  / z u m n u /  o e  / z u v t t -  w E t L  ( o a ) /  e N  E F F A ç A N r  L A  P A R T I c u L E  o E  L l -

A t s o N  , / w e t t / "  D a t ' t s  u N E  P H R A s E  c o r " l r ' r e  / E n  B E E T L T  s l c H r  z U M A L  E s

s p ' Â r  w n n / ,  / r u t ' , t e t - , /  e s r ,  o r n P R È s  l u t ,  u N  A D v E R B E  Q u l  r r s E l ' t B L E  . J o u E R

L E  n ô u e  o i r t u e  c o N . r o N c r l o N  s u B o R D o N N A N r E f r o  C g r r E  s o L U T t o N  N o u s  P A -

n n l f  l H a o É e u n t e .  S u n r o U T  s U R  L E  P L A N  s É m n n T l  Q U E l E L L E  E S T  P E U  S A -

T t s F A t s A N T E ,  C A R  L A  S U p p R E S S t O N  D E  L A  P A F T I C U L E  C / T U S A L E  E N T n A l r u e

L l E L L l p s E  D E  L l E x p R E s s t o N  D E  L A  c A u s E .  S u n  t E  P L A N  S Y N T A x I Q U E  E L -

L E  E S T  F A U s s E r  c A R  / z v n n u /  e t  / z u M A L  L / E  t t /  N  r o t ' t r  P l s  t n  m Ê m e  D t -

s r R f B U T l o N .  O n  p E U r  c o M M E N c E R  u N E  p H R A s E  c o M p o s É e  p  a a  / z v n t t  w E l L / r
M A  t  s  P  A s  P A R  / z v n e u /  "
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/ part,c + S', / comlne urr membre d.e phrase a,Ïant; pris la place I.

?our/wo doch /  et , /  zrssraL / ,  ce' t te inùerçrétaûion ntest plus

poss ib le ,  tou t  conme pour  /  so . . .dass ,  so  d .ass ,  weswegen /  e tc . "

Contrairement, à ces de:rrrières pa.:rticules, / wod.och / et / zwnal /

Bermettent néarunoins I  l insert ion de ta proposit ion /  S, /  aux

pI ,aces  T I I  e t  IV  de  1a  propos i t ion  /  Sn  / .

(Z+f) Die Kj-nd-er kônnen, wo sie doSh so arti-g ïvaren,

heu-be aftend. ins Kino geïrcn.

Q+A)' , l , l i r  lassen d. ie Kinder,  wo sie doch so art ig

waren, ins i(ino gehen.

Si oir  coxi-)arîe l tcnsei lble des caract,ér ist iques. ùistr i -

butiorrnelles d.e / wo d.och / et / ztx,ta)- / a'vec, 1es particules pré-

cédente,s, oï). r"emarque le faiù suivant : si / da / ne renplissiuit,

déjà plus tous 1es cr i tères habituel lement avancés pour ci \ îàc- '

tér iser les conjonct i -ons suborConnantes ( i -1 répondait  négat ive*

menù au cr i tère i tquest ion-r:r iponsef ' ) ,  /  wo ô.ocït  /  et  /  zts;rLal-  /

répondeni; ;  encorc. no. i rrs à cc,s cr i tères. B .en sûr,  ces deux part i -

cules demand.ent toujours que Ie verbe conjugué se trouve en f i -n

de propos i t ion ,  ma is  in "  d is i r ibu tJ -on  /  pætc  +  S,  +  S , .o  /  n res t  p lus

possible. Est,- .ce quri l -  y ar-r : :aiù d,es pa:rt icules plus ou moins

coordonnantes ? Nous revj-endrons sur ce p"ottèrne 
(1 ) .

/ 
',;,1 u1 / et,/ r,vc d.och / se d.istinguent aussl desi par-

t icules pr,écédentcs pa:r un cr i tère supplémentaire, celui  d.e Irénu-

mérat ion avcc Iropérateul d.e coordinat ion /  wÂ / ,  En effet  une

phrase tel le que :

(Z+g)* Pebe::  darf  heute abr:nd. ins Kino gehen, E- er

-æ.gb so artig ïvarr geÈ E e.r do_glr eine tEinslr

j-uL Diktat, bckornmen hn"t,

i.i

Ères t  guère ,  poss i -b le .

( t )  V o t n  c r -  D E S s u s  c H A P ' 8 " ? " 7 "

t
- Ë

t ' : {
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En ce qui concerne les ràgLes transfolsta,Ë.onnellest

Les d,eur particules suivenù darrs lrensemble la particule / da /,

sauf dans lee .l.eru( cas que noug avons expoaés. Des ràgIes de

blocage d,olvent, donc interd.ire ltapplicatLon d,eg règles trans-

foma,tionnelles R 2 (pasÊage tLe / pæt.c + S, / en ùête tle cons-

tnrction) et; R t5 (effacement tte / Sn ,/ dans la coordlnati-on de

clen: phrasos comFosées causa,les). / ârmal / ertge en plus tme

règle cte blocage erapêchant Ia, conbinaison BVe.o llnê partlcule tte

nodifLcation.

Fou:r / wo ctoch /, Ll nous fauû une règle supplémen-

te"tre décrivant La" positi.on de lréIément / d,och /. Cet. éIénent

peut occuper des placee varia,bles suiviilIt l-ar nature ôu sujet. Si

Ie sujet est un substa^ntif , / doch / peut, se pla,cer avant ou

4rès ce suJet r

(afO) WLr erlauben tien Kl.nite:rn, .lns Kino zu gehent wo

cloch der FiIm hanrn]'os lst;.

@St) Wir erlauben den Klnd,enr, ins Klno zu gehenr g

der FLln d.och ganz hamlos ist.

MaJ.s si le sujet; est un pronom personnel, la. tlistributilon de (ZSO)

nrest  pas poss ib le  :

(252)* Di,o Kinder tltlrfen lns Kino gehen, E-.@b sle

so artig werrenr

R 20 : f" (Sr' 
"r)----à 

$, + Pa.rtl * p*r*l + S, / *r, - *

R 2ï ; fo (S,r' Sa)+ 51 + nart! * Uu5, + narb[ * O*a f r..

/ su * . {N  }'2  
LPronJ

On obse.rrre que / ôoch / peut se' trouver encore pl-us loin à I rin-

térleur cte ls propositlon / S, /, eufrout, el. les élénents sépa'-

ra.nt; / vo / tte / dloch / sonit, brefs (pronons) s
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2SI) SLe vencreiclet, ihn zu gltssen, gg sie fhn .&g$

nichû ausgt€hen kann.

lfiad.e ces dtistt'i.butlone gont; ttlfficl]ement codlflables, i} sra€tt

ôe règ1ee plufôt: erphonlquee et rytlrmiques vaJ'iarrt, drru locuteur

à 1lalrf,re,

8.2 .5 .5 .

Nous rencontrons lci Ie phénonène, relaùlvement exoep-

tionnel, gelon lequel- tleux propositions gont; Iiéesr non pas pa'r

une eeule particule,, maie par un ensenblo tte partlcules dont: une

partie se place clane 1a proposition / a, /t ta,nûis que lranrtre

p1,end Ia place habituelle cle 1a, conjonction en tête tte I SZ I .

&nE une Phrase telle que :

(zsù E:r wa"r gg betrunken, $3gaer rrnt,er cten |Elsch.fie.l

Iee phrases éLémentaires ser€nù d'onc :

Q;>) Er war betnrnkent

(alç) Er f iel untBr den Fis h.

À côté d,e la combdnaison / yo...dass /, on peut l'ên-

eOntæerr cerbe.lneS vair'lantes. Âlnsl nous pouvons tr€uver / <lomas-

gen. . .d ,a,ss,  derar t ig . . .da88l  derar t . . . .da 'gs /  à  Ia  p lace ôe /  so" '

6,o'/s / Xbutes ces constnrctlons ont cecl ôo conmrrn que }a pre-

nLère pa,rtlcu1e ar ileux fonctione. /So, ô,eræfr' /, etc'; ont' blen

str, eneemble uvec / ttass / unc fonction tle corurecteur, mais' en

p1ua, elLes ont; un rôIe ôe cléte:mlnant d.ans Ia, propositlol I St 
.l'-

ï,es aa,télories quL peuvenù être, etéterrninées par ces partl"1rt"" 
(1)

sont lradjedif , lradverbe et Ie verbe' :

- so klelnr eo 'artig, etc.

( t )  c e s  p A R T I C u L E S  9 O N T  T R A D t T I o N N E L L E M E N t  c u l s s É E s  D A N S  L E S

A D V E R B E S O
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- go gern, Bo oftr so sehrr etc" t

- so schreien, so singenr etc,.

A Ia place de / so /, les variantes / derartJ-g, d'erafr /

f r 1
massen /  sont  Possib les 

' ' ' .

Si 1rélénrent à déter:niner est un substanti'f '

changements lnter:\riennent' Nous trouvons toujours / so / r

cette fois conbiné avec 1 rart icle indéfini :

et / â.et-

certalns

nais

so+e ln+su f f du t+N

La parttcu}:e / so / peut être remplacée par1.61ément invariable

/ eo1ob /, A côté de ces tleux déteminants lnvariables' on trouve

égalenent les élénents cléclinables :

e i n + s u f f + s o l c h + N '

e in  +  su f f  +  derar t ig  +  su f f  +  N,

s o L c h + s u f f + N .

f  
"o 

(solch) ei.nen I
Q>t)  Er  hat te  {  e inen so lchen (derar t igen) l

tsolchen )

Erfolg, Èass ihn a}le beneideten.

11 faut souligner que les att jecti fs, les adverbes et le substan-

t l fs  déteminés par  /  so,  d .erar t ig ,  so lch / ,  e tc . ,  peuvent  avol r

cles gtatuts foncttonnels très tt i f férents ( épithète' attr ibut '

adverbe de verbe, adverbe de phrase, sujet, complément, etc. ).

l tous avons donc r:n ensemble de variantes 
(e)'

ot.,

Avo

ur;t

f"o 1
I Ë:iff""" I
I derartls )

dass

( 1 ) H É a r . r n o t x s ,  t L  y  A  e u E L e u E s  R E s r R t c r t o N s '  U H E  c o M e l N A l s o N  c o l ' l M E

/ o e a A R T l c  s e n n r / ,  e n n  E x E t 4 p L E l  E S T  t M P o s s l E L E r  M e t  s  c e s  p n o s L è m E s  N E

r O N T  P A S  P A R I t E  D E  N O T R E  É T U O E T
( 2 )  S u n  r . e  P L A N  S Y N T A X I Q U E T  I L  H I Y  A  A U C U N E  R A I S O N  D E  P A R L E R  O E  V A -

R t â N T E S o  D U  p O t N T  D Ê  V U E  F O R I 4 E L t  N O U S  C O N S T A T O N S  H U I T  C o N N E c T E U R S

A Y A N l  L E S  P T Ê M A S  C A R A C T É R I S T I Q U E S  D I S T R I B U T I O N N E L L E S T  C I  C S T  P O U R  D E S

R A t g o N s  s É m l n r t Q u E s  Q u l o t  p € u 1  c o r ' r s t o É n e n  L E s  H u l T  o P É n a t e u n s  c o | . l H E

O E S  V A R I  A N T E S .
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. o . d.ass

On constate certaines variations

posi t ion ô,e /  so /  e t  ùe ses var iantes.  Sr i I

qui est itéterminé par la prernière particule.

plusieurs places t l i f férentes, mais toujours

réguIlères dans Ia

sragit  dtun verbe ' '

cel le-ci  peut occuper

apràs Ie verbe bonjugué:

fso oin- l
I solch ein- l

( ein- solch- )
I ein- clerartig- |
l. solcb- )

/

/

(z fa)  Er  schr ie  so (derar t '

alle sich unsahent

Qlg\ Er sctrlug auf seinen

zu Boden f iel.

d.emi ' ,ssen, etc.  )  dass

Bnrder so ein, Êaqs dieeer

Dans tous les autres caç (ad.jectl f ,  adverbe, substantif)r Ia part i-

cule et ses variantes précèdent 1rélément à déter:niner. On dolt

noter que Irélénent cléterminatlf  ( /  so, solch, / etc. ) porte

toujoure un accent t lr insistance. On peut donc formuler qne règle

R ?2a et sa variante R 22b qul décrivent Le comportement distri-

butionnel d,e / so d.ass / et de ses variantes :

R 2?a t 51 + Part" + S, ------+

xr  + v  + (  x i '  )  *  n / " t ;  *  (  x ' r t )  +  nar t f ,  +  s ,  '

R 22b : S., + Part" + S, ---9 Sf + nartË * Se

Dans cette derniàre foruule r/ S7 r/ tlésigne Ia phraee / St / dans

I
laquelle on a placé / p{rf 

L / clevant un nom, r:n adjectlf ou un

adverbe.

0n tloit noter Que Ia d.euxlène partie dtu disposltt f de

eonnexion, / dass /, se tnouve touJours en tête ùe 1a proposit ion

I S^ /. Crest pourqUpi nouB avons insorit un signe + dans la colon-' é .

ne 4 le Signe r signif ie quton ne trouve à cette place qurune

partie ôe 1 rop6rateur de connexion.
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0n aurait pu évlter Ia règle R 22a. En effetr on

pourrait considérer que 1ee phrases avec 1 V + so (ou ses

varlantes) .. . ,  + d.ass / se construisent à part ir de Bhrases

éIénentaires / S, / contenant un adverbe :

le prenler argument cte Ia phrase (zça) serait t / Er schrie laut

(f i i rctrterl ich, sehr, etc. ) et celui de 1a phrase (z>g) serait:

/ Er schlug auf seinen Bruiler heftie ein" La particùe / so / qu

ses vardantes ee place devant 1 radverbe (n ZZU) qui sera engutte

effacé à Ia surface Nous ne cboisissons pas cette ruarrlère t le

faire, car i1 nous semble quril faut manler Ia méthode du sous -

entendu avec beaucoup de prudence. La grammaire a très souvent

recours à ce prooédé quanil un problème syntaxique ctifficile se

présente et ceci sans quti l  y ait toujours une nécessité drenployer

ce procétté. Da.ns oe cas préels, nouci nc voyons pas les avantages

que pounrait nous procurer une tel le démrirche. Nous nrobtenons

&ucune écononie dans le nonbre des règles transformationrrellest

car la suppreesion cle la règle R 22a serait compensée par 3.rajout

d.rune règle dreffacement de lradverbe"

NouE examinerona, dans un chapitre ultérieurr I rlnter-

prétatlon sénantique de Irensernble de ces combinaisons. Nous

v€Fongr en part leul ier, que / so dass / et ses variantes

ne peuvent pas connecter nrtnporte quolle proposit ion : iL existe

certaines restr{-ctions drord.re sémantique.

Come / wo doch / et / zltmaL /, / so ilass / ne

peut pas avoir la êistr ibution / pafrc+ S, + S', /  
(t).

L,eg caracté:ristiques distrlbutionnelles cte / so . . .

tlaEs / se clistlnguent d.e celles cl.e / wo docln / et dc / mnù / !

a) Pour ces cleur dernières part icules, i l  était encore poesible

dfinsérelp la proposit lon conJonctionnelle / SZ / à la place IfI

( t )  H . E G G E R S :  ? r  1 9 7 Q t  p R É r e r o  e u E

/ s o . . . o e s s , /  o o N N E  l t e u  À  u N E  p R o p o s l r r o N  s u B o R D o N N É E  p E R M U T A B L E
( l l n t c a f  p L e T z r e s T r f ) .  A  N o T R E  A v t s  C E , T T E  A F F t R H A T t o N  E s T  e n R o n t { É e .
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.ou Iv ùe Ia proposit ion / S, /,  avec / so a.. dass / cotrnence

Ia série ites particulee ayec lesquelles ce procédé tlevient

iarpossible :

(z6o)* Er trank sf, viet, 9,asE er vôlIig betnrnken

ivar, auf der Verlobungsfeler seiner Schwester.

Une règ1e t le blocage i loit  donc interdire cette i l istr ibution.

b) Contrairement aux deux part icules précéd,entes, / 30 ...  dass /

accepte que lton place la narque slmtaxique d.e It interrogation

dans /S - / z
I

Q61) tllar er s9 krank, daÊg er ins Krankerùraus gehen

musste ?

c) En ce qul concerne Ia combinaleon d'e /  eo ". .  dass /  avec

Iropérateur de coord.ination / und ,/, d.ans une énr:raération (col,on-

ne  2O) ,  e l le  es t  poss ib le ,  ma is  i l  ex is te  des  res t r i c t ions  sur

Ie plan prat ique " En effet ,  on obse:rre plusieurs phénonènee :

- la der:xième occurpence cle / dass / est supprimée,

- s i  Ie suJet est ldent ique dans les cleux proposit ions, sa

cteuxième occurrence est effacée i

Q62) Sie schrie E, dass ttie Fenster klirrtenr gg1!

aIIe sich erschrocken urug4hsn,

(€63) Peter lief 4 sohnell, .EgE er hi.nfiel Ug.d
slch das Knie aufschlug.

0n peut même avoLr trois propositions d.ans

1rénumération :

e64) Er Lief g schnell ,  93€ er stolperte, hlafiel,

und sl,ch das Knie aufschlug.



467-

Ces Phrases ont doné

/  f " oo "A ( f c (S1152 ) , f c (S1  , s ] )  / .

A lraide de Ia règIe R 1, on pi.oo, la part icule de coorùlnation

entre les d,eux argrrnents. Ensuite, on cléveloppe les erpresslons

/  fc(S. l ,szr /  e t  /  f . (s . , ,sr )  /  en appl iquant  }es règles R 1 '

R 22a et R 22b ?r.r- ls suit Ia règle obllgatoire df effacement R 15

et enfln Les cleux règles :

R 23 z suppression de Partf,r

R 24 . supPression de Uor, tot '  - Utr, .

Néannolns, ei  Lton développe les phrases d'u t l rpe

(262) en ajoutant des compléments supplémentaires, 1rénuoérat ion

à lfairte de / und / ctevient difficilement acceptable 3

Q6s) ? Er hatte so vlel  Geld, 93€s er sieh et lLche

ViLlen ln Oberi tal ien lej .sten konnte, und.

seine Klnt ler c l ie M6gl ichkeit  hattenr ôle bes-

ten Schulen zu besuchen.

Si on nult lpl ie les proposi.t ions dans 1rénunération, la conetnrc-

t ion <tevient nanlfestenent impossiblel

(e66)* Er hatte go viel Geld, t lrass er sich etl iche

Vll l .en Ln Oberital len leleten konnte, selne

Frau sich elnen Neræante1 zulegen konntet

und selne Kinrler tlie Mdglichkeit hattenr d1e

beeten Schulen su besuchen.

une stnrcture de base

8.2.5.6.  I res conneqteurs /  Lun so * . .a l i l  4  (e t  segJar iantes)  e. t

/  zu  , . .  a l s  dass  / .

a )  / J r .m  so  . . . - a l s  / .

Lra prenière e)q)resslon de ce groupe présente plusieurs

variantes. te locuteur a dtabord Ie choix entre / vm so / et
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/ d.esto /, vari-arttes libres et facultativee et doat Ie, d'if férerrce

se si tue au niveau stYl ist ique.

N o u s c o n s t a t o n g e n s u i t e q u e l t o n p e u t r e n c o n t r e r d e s

phrases tel les que t

Q6l) Dle Strafe erschien ihm gg gg gerechtfertigtplr

glg es sich um eine âusserst hinterbâItige Tat

handelte '

2Où Sie hatte einen um so grôsseren Erfolgt als sie

Tochter eines ldill ionârs vvar'

(269) Er l ief  um so schnel lerr  QIs er hinter slch

meh:rere Schiisse vernatrn,

darrs lesquelles la particuLe / 111n so / déter:nine soit un acljectif

at tr ibut,  soi t  un adject i f  épi thète, soi t  un adverber qui prennent

Ia forre conparative au contact d.e cet opérateur. Ires phrases de

base qul sont clonc à I  ror igine des proposit ions /  S.|  /  sont 3

QloT ÛLe Strafe erschlen ihn gerechtfert igt

Ql t )  S le hat te  e inen grossen Er fo lg '

Qlz)  Er  l ie f  schnel l .

on remarque gue / vm so /, contralrement à l topérateur

précéd,ent / so / ,  ne peut déterminer un substantif  .

si lropérateur déternine un verbe, nous auronsr au

Ileu de / r.rn so + comp de T. /, une combinaison avec lradverbe

/ u,einr / . L,a Phrase 3

Qtl) Er ârgerte sich un so mehr tlber seinetl Freuncl,
( r  )

a1s tlieser ihn dauertrd krltislerte ' ' ',

sera génlérée à partir d.es phrases composanteg i

( 1 )  / U r , r  S O r o . a U S /  n E  P E u r  p n s  Ê r n e  e m p l o v É  A v E c  N f  l m P o n T E  Q U E L

; ; ; " ! ; / i e ^ * A M @ A L L E t H N E R w n n 1 E l e N . , / o U n e n È c u E
o o  I  T  p n É c  t  s e n  L A  c L Â s s E  D E s  v E R B E S  A o M l  s s  I  B L E S r
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(tt>l Er tirgerle sich 
lfber 

seinen Freund,

QIS) ûieser krit isierte ihn d,auernd. ,

Nous avons d.onc

R 2J  z  un  Eo  (des to )  +  X  + c o 4 p  +  . . .  +  a l s  /  s L

R 26 :  um so  ( c l es to )  +  neh r  + . . .  +  a l s  /  s i non .

0n peut conetater quelques ressemblances sJrntaxiques

avec l topérateur  /  so . . "  d .ass / .  I . ,a  var iante /  um so (aesto)

mehr / suit toujours Ie verbe, la varlante qui figure dans R 25

précède lracl jecti-f  ou l tad,verbe à Ia fonne comparative. Les

règ1es R 22a et R 22b sont néanmoins inuttlisables lci : on tloit

introtluire le morlphème conrparatif ou le morphène / nehr / quL

nrex is te pas dans la  phrase é ldnenta l re,  ce qui  nrest  pas

nécessaire avec / so dass /.

I r ropérateur  /  un so . r t  aLs /  présente quelques

particularités quand 11 entre en comblnalson avec 1 ropérateur de

négatLon.  En ef fe t ,  s i  nous avons cot tune phrase de base:

(2tl) Die Strafe ist nlcht gerechtfert igt,

(ZlA) Der Beschuldi.gte ist noch iung'

on ne peut pas conposer }a phrase eulvante !

(zlg)* DLe Strafe lst nicht um so gerechtfert igtert

als der Beschulctigte noch ir.mg ist.

Lre slrntage / un so ntcht gerechtfert igter,/ nrest pas non plus

possible. Nous avons clonc porté une marque négative dans la

colonne / parlt -t (S1 ) / da tableau combinatoire. Néannoins, iI

eriste une tourraure qui- exprime lridée drune négati.on à un

Ies variantes suivantes !

fx-or,,]
[x  -  AtsrJ
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clegré supérieur :

(eeo) Strafe lst u.m so we4iger gerechtfertigt,

der BeschultLigte noch jung ist.

0n peut consid.érer que lropérateur /  un so weniger . . .  al-s , /  est

une variante de /  va 
""  

.  
{1"} 

+ comp + é..  + a}s /  que rton

enplole au lnoment où la phrase d.e base ,/ S., / contient une

négat lon. La part icule /  nicht /  doi t  alors être effacée.

I ,e même procéclé a l leu si  nous avons à Ia base 3

QAI) Er erinnerte sich nicht an seinen Vater,

QaZ) Seine irjlutter sprach nie von ihm,

i\ous obtlendrons :

QAI) Er erlnnerte sich urn so weniger a.n seinen Vater,

a1q seine Mutter nle von ihm sprach,

et non pas :

(eg+)* Er er innerte sich nicht um so mehr an geinen

Vater,  als seine Mutter nte von l Ïua sprach.

Au l1eu d ravoir une règle tie blocage interd.lsant la

formation drune phrase conposéo à part i r  dtune phrase , /  S.,  /

négative, nous aurons une règle d.reffacement d.e lf opérateur

/nlcht /  de /  S, / ,  suivie de d,eux règ1es de subst l tut ion:

Die

als

R 27 :  um so + A + comp + . . .  +  a ls

um so + wenlger +

R 28 : um so + nehr +. . " + als --.-; urn so+wentger

A

+

+  . . .  +  a l s t

o . ,  +  a l g .

rr est possible d,e contracter ces tteux règres en une seule règle

de renrylacement. Renarquons que Ie phénonène est re mêne quand,

ltopérateur de négatlon 6e / S1 / est/UeLn/t



(zel)  s ie hat
(eee)  Er  i s t
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kelne Hoffnungt

nach Àustralien

ihn wiederzusehon,

ausgewand.ert,

donnent :

(zgg)* Hat er urn so mehr Hunger,

Tagen nichts gegessen hat

est impossible.

(zal) Sie hat ua so weniger Hoffnrrng, thn wleder-

zuschen, als er nach Australien ausgevranôert tst.

dass /Cet opérateur se t l ist ingue égalenent de / so ,.

cla.nE Ie donaine de lropérateur dtinterrogatlon" II  nrest en

aucun cas possible dravoir une phrase interrogatlve en tant

p ropos i t l on /S . ,  / :

g!g. er seit drel
2. ,

En ce qui concerne les cri tères 16 à 25, notre opérai

teur y répond également négativement. Lrénumération atec / und /'

acceptable pour / so dass /, est impossible ici.

b )  /  zu  . . .  a l s  dass  / .

Ire d.euxième connecteur de ce groupe a la mêne combi-

natolre que 1e précédent" Deux phénonènes part icul iers sont cepen-

tlant à stgnaler. Soit Ia phrase I

(aeg) Er 1st zu klein, gÀ9-ÈlÊ.9 er clen Honigtopf

erreichen kann.

$ur le plan syntanique, rien ne nous enpêche de Ia dériver des

phrases :

(2go)

(egr  )
Er

Er

i s t  k le in ,

kann clen Honigtopf erreichen.

51 l ton se p lace sur  le  p lan sémant ique,  on sraperçoi t  que (Zgg)

doit plutôt être d,érivée de 3



-172 -

Qn) Br kann den Honlgtopf ntcht errei-chen.

Nous obeetnrongr ici, un déca.lage entre Is stnroture elmt€irL-

que et Ia strrrcture sénantique,

Ire nêoe phénomène, mais lnverse, a lieu pour la

phrase :

(æl) Er 1st g J.ntell1gent, als class er dsn Bluff

nlcht bemerkt, hat,r

qul ttolt être dérivée, su:r le plan syntp?l que' d.e :

(pgq) Er ha"ti den Eluff nlcht bener'lrt,

alore que sur le plan sémantlque 1a phrase de base I SZ / es t

(eg;) Er hat tten SLuff benenkù.

On note, en plus, une règle facultative concerna.nt

la foroe verbale. 11 est possibLe de transfonner 1t'lnilica"tif de

la. phra,se éIémentaLre / Ei" / en un subJonctif Lors. de Ia corûpo-

slt ion r

QgÔ E:r 1st gg- lntelI1gent, als <[gss er den Bluff

bemerkt, hâtte.

Cette trc.nsfoma,tion nrest pag obliga"toire et a plut8t une va-

leur styl ist ique.

Ie partlcula / zu / a le même chanp tlf app]ica,t-ion que

I vm ao / t  lrattJectl f  épithète ou a,ttr ibutr lradverbe ou le

verbe d.e / S^ /. h ce qul concerne 1a, d.étermina.tion clu verbe- l

pæ / zu / r on obee.t:r/'e gue si Lee cterrx phrages élélrentalres

sont

Qgr) sJ.e iibertreibt,
(aga) Uan glaubt ihr nicht,
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Ia; phraee conPosée sera" 3

(egg) Sle tberùrelbt.9-11-@, als dass nan ihr glaubt.

II  apparai l i  donc quron doit ajoutat /  sehr /,  si on veut clétermi-

ner un værbe i / zu / seul ntest, pas possible, On anpa. alors pour

cet opérateur deux variant,es :

R 2'9 ! zu.+ À (Av) +...+ als ô'e.es / 
"t  

^r, (AvSl

R 30 i  zu + sehr  +. . .+  a ls  dass /  s inon

on renarque que lton passe de la règle R 26 à La, règle

R 30r en changearL+ / mehr / en / sebr / eb de la règle R 25 à R 29r

en supprdnant / coEp / clans cette dernière. De nêmer iI y a" un

paral lél lsne étroit entre les règles R 29 et; R 3O et. les règle,s

R 2'2'r* of R 22b qui gouvertrent; / so...d'ass /.

Un fonna-lisne ad.apté nous pemettralt de mettre en érridence cegl

pa;.allélismes ; on pourraiù ntavoir gue deux règlesr renda^nt

aonnpte du comportement  d.e r /  so. . .d .ass,  z l l . . .a . ls  dass /  e t  c le

/ vn so,.. ùs /,  au prlx d.rune a^ssez grand.e conrplexité d.récri-

ture.
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8,2.5.7. Les opérateurs / um so mghr alsr so dasst atass (f j 'nal-)-

teswesen. vreshalb. wofil,r. riroranr utovonr wortlber, Y-ory-L,

a) Ltopérateur / vs so mehr al.s / présente exactement les mêmee

dist:r ibutions qtae / un so...n, ls / et ses variantes, sauf d'ans un

oas ! la" conbiner;ieon / par't r(Sf ) / est posslble avec le. premi.er

opéra.tou:r'. Mais si Iron utilj-se trne propositi'on / S, / néeative,

on doit remplacer / mehr / par / wenLger / d'ans Ia, proposj.ùlon

/ s,z /.

(fOO) Er erinnerte sich nicht, an seinen Taterr url so

weniger a,Is seine Mut.ter nie von ilrm spra,ch.

Soug a.rrong donc leg variantes t

.*rm so wenlger ùs / sl S., esti négative

-urtr 90 mehr a]-s / slnon.

Pour générer Ia phrase composé. à partir d.es phrases é}émentai-

res, on utilise la règle R 1i. On ttolù remarquer que 1ar variante

/ ô.eeto /,  à Ia pla,ce de / um so /t nrest pas posslble t

(3Ol )* Er konnte seinen Nachbarn nichti lelden, des to

wenlger a1s clteser Jed,en Tag eine Stunclo Kl.a-

rr ier t lbte.

T1

ngr

un

est .à  remarquer

un verbe rlans /

nom.

que

sr

cette particule peuù seulemenù déte:rnJ.-

/, qnls pas un ad.jectif , un adverbe ou

b) Oarrs le groupe cles particules restantes, / weswegen / et

/ weshalb: / sont traùitionnellenent versées clans la cla,see des

conJonctlons introctulsent les rrproposit ions subordonnées contL-

nuaflvesrr, (rtreiterldhrende Nebensâtzelt), / so dass / et / tta.ss /

tlans la. classe dee conjonctions subordonnanties ord.i.nalres. Ire

to:me [weiterftlhrender Nebensa,tztt est définl de Ia. façon sui-

vante ..



-175-

à Lralcle drune part icule, on net en relatlon deux faits indépen-

d,ants en subordonnant 1a proposj-tion-nembre à la proposltion

f ' r i  )
principale \r ' / ' .  I1 sragit;  donc d.tun classement fonclé su-r un

phénonène sémanti.que (Aer.rx faits indépend.ants)r critère qui nta

pas cle pLace d.ans uJae analyse strmta>cique. Ce qui nous lntéresset

par contre, ctest lrobse:rra"t ion que font. Ies gra,rnmairiens, à

gavoir que ces proposit ions n€ peuvent pas Jouer }e rôle dlun

membre de phrase. En effet, conme le montre notre tabloau à lat

colonne 2, / wes}.al-b / et / weswegen / ne penmettent pas Ia

construction / part" * Se + S,, /. Peu cltauteurs ont remarqué

qurll eriste tout un ensemble cle particules subordonnantes qul

onù, ce comportenent (voir notre tableau z d,e / wo d.och / à / ctass ,/

grad,uel). A cet endroit, il noue faut; citer EGGERS qui, d,ans son

étud.e d.e Ia conjonction / so d.a^ss / 
(2), 

ou".*re que les propo-

stt ions uvec / so dass / ne peuvcnt pas être appelées ' fpropo-

sit ions-nembresrr ("Gliedsâtze'r), car el les ne rdpond.ent. pas

aux critères de ce type d.e proposit ion.

tres autres rnembres de ce groupe sont :

- / daps / fLnaL z

(fOZ) Man muss a,Iles Menschenmôgliche tun, gggg end-

lich Fried.en im Land herrscht;.

- / wes},.al-b, / et / weswegen / z

(fOf) Er half seinem Freund in elner sohrlerigen Lage,

weshalb: dieser ihm âusserst. clankbarr waltr.

Ceg clernlères sont des pa,rtlcures de connetrion causale, sang va.F

leur interrogatlve come Ie prétenct UO* 
(:), 

du noins dans

cet'  euplol.

( l )  GREBET oP .Gr ro l  e . J l o .
( a )  EGGERsroP .c r r .
( r )  GREBE :  oP .G t r .  l  e . J l 1 .
p R O N O r , t S  R E L A T I  r S  ( o p . G t T o  I
|  r unoÉeueT .

V o t n  L u s s r  E R B E N !  o P . G r r . l  e . Z O J .

E R B E N  c L A s s E  c E S  p A R r t c u L E s  D A N s  L E s
p . ? 1 6 ) t  c E  e u t  N o u s  p r n n l t  É c a u e l a e N t
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- / WofUr, woratl, wovorrl wor{lber, wozu /

(ro+) will in Sommer eine tlleltreise machen, woftlr

eine betr?!,cht11che Sr:mme GeIù braucht..

Er
er

Comrne lee part icules cl iscont inues /  daft l r ' . . .dass /  et 'c. . . t  ces

particules sont; sournises à certaines restriotions syntaxJ.ques 3

elles ne peuvent être employées que si le venbe ae / S, / aÂn,et^

l .es préposit ions correspondant,es.

B!2.5.8. La.,oart lcule consécut ive, era.duel le /  d.a€s / .

Cet opérat ur est; Ie, clerrrie,r membre du groupe des

partlcules appelées traditiorurellement subordonnantesr ce gui

correspond. à 1æ colonne nB 1 cle notre ta;bleau. Ses posslbiHtés

conbtnatoi:res sont extrêmement :restreintÆs. Tra Blace cle Ia' pro-

posit lon conjonctionnelle est f ixe, 11 ne peut former aucun

prodult; dropéraf,eurs, 1rénrrmération ave'c / und / et La combl-

naLson avec Ir intenogation sont. égalenent i ,mposslbles. Utl l i -

ser une phrase négatrlve coûure proposition / S, /, entra.îne ltagran-

mat ica l i té ,  coume ctéta l t  dé jà 1e cas pour  /  vn so. . .ùs /  3

(3ol)* P'etcr wæ g!g[[ nûcle, dass d,ie Mutter ihn

erlaubt,e a,uf zubleiben.

Seule, Ia proposition / 
", 

/ peu|; contenir une négaùion ;

(fo6) Er sprach leise und. z6ge:rncl, &Ë man ihn

nicht verstehen konnte.

8Le.5 .9 .  .

II stagit tle l-a pa:rù;Lcu1e / so / qui relie tler:x

ph:lases err une. phra,se du tlpe :
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(30?) Ma^n h&ùte Ângsù. be-komrnen kUnnen, g schri" u".

Cette particule présenf,e les nêmes varla,ntes que

/  so . . . dass  , h )  .

Nous trouvone ôonc, enùre antt.res, trne phrase co&me t

(foe) Er wund.e ganz weissr gg]-çbg Angst hatte er'

/ So / est dans noÙre tableau Ia prenière particu-

Ie ttu groupe qui. ne conlait pas Ia ttistributLon du verbe conju-

gué ftnal. Les règles de transfo:mation R 6 et R 7 ne peuvent

doac pas stenrp3.oyer ici.

Par contte, / so / montre une nouveue distributlont

iryosslble pour toutps les part lcules traitées jusqulicir et '

quril partage a,vec les opératerps qui suivent;. 11 sra4lt tle Ia"

eulte :

panù" + 1f, + Su *.. .

(fOg) Die Wâ.ncte zittertenr I fobte e:r.

Poun engendrer les phrases conportant / so / r orl eP-

plique 1a. règle z

R 31 ' ;  r "  (s r r  se)  #s t  * +  V  +  Su  +  X  + . . .

tn obti.ent ainsi les phrasee (

].es que :

9) et d rautres tel-

[n*" 1
Jnart :"+Â I
I nart" + .lv 

I
Inart" + en )

307), (loa), (30

(fto) alle sr,hon elch

(frr) RlIe sahen sich

|J'tZ) Er stilrzte sich

Hunger hatte er.

LtéIément qui suit / part. / dans

verbe nocli f icateur du verbe, soit;

um, so leut, sohrie er,

um, so htlbsch rar sie,

auf das Essen, solch grossen

l ra.ceolade peut être soit un ad-

un adjecti f  attr ibut, solt un

( t )  Vo tn  cxap .8 .2 .5 .5 .
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groupe nominal conplément.

En ce qui concerree la^ conblnabilité tle I' so / svec

drautres opérateurs, on obsenve une seule poesibi l i té, à savoir

Ia, ctlstribution / part; 1 (S, ) /.

3t'l) Er konnte nicht schlaf,en, so aufgeregt. w€Lr etr.

/  s o  / tLa. négation, d.ans Ia phrase / SZ / n phrase qui contlent

nresb pas  poss ib le .

8.2.5,1'0.  I reg olérA.teuls Ld,eat l 'aJb /  et  /  ùesweeen / .

Ces deux particules de lialson ouvrent Ia Ilste cles

opérateurs à clistribution tirpiquement, rradverbialen. Lres gran-

naires classent en général ces particules panmi les adverbest

car el les réponclent posit ivement aux critères. $, 6 et ' l ' ,  crest-

à-t l l :r 'e qurel les peuvont occl,tpe.r les places I, I I I  et, IV cle la

phrase /  SZ / .  11 esù,  évLdent .  qur i l  ne sragi t ,pas lc i  drun ad-

verbe t;rpe tel que, par exenple, /  morgen /, mai-s ôtune part l-

cule curuulanù plusieurs fonctions. Les difficultés de cla-sse-'

ment, que provoquent ces éléments sont, visibles quand. oR €x&r

ml.ne les essais cLe classif ication des différent,s a,uteurs.

/ deshalb / et / deswegen / sont' :



- adverbe conjonctionnel
jonct ions )

- adverbe

(ctassé dans les con-

-.pronom dénonstratif

- partlcule d.énonstraùive ( = conjonction)

- adverbe pronominal

a.dverbe pronominal (avea une fonction quasi-

conjonct ionnel le )

JUNG i _ adverbe pronominal- (avec une fonction conJonc-
t ionneLle )

adverbe

adverbe pronomina.l

conjonct ion
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on volt donc que la majorlté tles ;urteurg classe / deshalb / ttans 1e

grogpe d.eg adVerbes. Tres agtres fOnctionS (pronominaler 1. e. açt,e'-

phor"i.que, et conJonctionnell-e) sont; reléguées anr second plap.

GRSBE srextrlrine alnsi : trDie Àdverbien des Gmnôes werden begon-

d.ers leicht 'zu nebenordnenden KonjunktLonenr wei l  s ie ôen ganaen

satz auf einen anderen beziehenft '  
( l )  

11 éta'br i t  donc une sorte

de hiérarchie t les fonct ions. La, fonct ion prenière est la '  fonc-

t ion ad.verbiale, puis srajoute une fonct ion pronominale (dénons-

trat ive) seconôaire, ct  enf in l tadverbe acqulert 'wre fonct ion

conJonctionneLle grâce à ce pouvoir anaphorique de renvoyer à

une phrase Précéttente.

Cette façon de voir nous semble peu lndiquée.

( r )  enEaEr  oPoc t ro  1  P . t o4 r  3o7  o
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T.a, fonction de ligison est trop imfortant,e pour ètre traitée en

derrr ier l ieu. Dtai l leursl 11 ne srag:it .  pointr comme le suggère

GREBE, drune fonction suppl-énentaire que Iradverbe en guestion

peut assuner de tenps à autre. / Deshalb / eE / deswegen / ont

toujours une fonction de connerion. En revanche, Ieur dtstribu-

tion aclverbiale nous paraît être un phénomène tout à fait' eecorr-

ôaire, nsuperf icielrr.

Ie. clegcription, que donne E'RBEtùr nous convient dava"n-

lage, bien que nous lui fassions aussi quelques réserves. fl ac*

corrle peu drimportance au caractère sclverbial de ces part lcules.

Draprèe }ui, ces part icules ont une fonction plutôt. démong-

trative et beaucoup molns "caractérisantefrr traLt qul esÈ pro-

pre aru( véritabLes adverbes. Cette fonctlon les rend aptes à

éta.bIlr une l ialson entre phrases 
(a). 

Flnalenentri l  classe c€e

éIéments d.ans les pronoms dénonstratifs, non seulement à cause

de leur fonctton référentlel le, mats aussl pour des ralsons h5.s-

torique.s (ttalte Pronominalgtâm-etr ).

Noug ne guivons pas cettc argr:rnenta,tion pour d.eux

raisons. La fonction démonetratlve, crest-à-dire anaphorique,

nous paralt '  être r:n phénonène essentiel lenent.sénantique dont

nous ne tenong paa compte dans une d.escriptton syntaxlque. Irtln-

vocatton cle phénonènes ctia.chroniques serait égalenent; tléplacée

clans une ana-lyse synchronlque.

Nous retenons d.onc, dans notre étude synta:rlque, sur-

tout Ie caractère conJonctionnel ile / desha1-b /, ce qui nous

semble être essentiel. Deux phrases Iiées perr / dssha,Ib ,/

a,uront, d.onc cornme str$ctune de base / f c 
(57, s.) /, tout corme

une phrase coryosée a-vec / veLL / oa ,/ aenn / La tlistribution

( t )  E R B E N 3  o P r c t r . l  e . Z J o r  Z 3 Z .
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adverbiale, phénomène d.e surface, est obtenue grâce à des rè-

gles transfoma,ti-onnelLes d.e peruutation.

Pour / cleshalb / et / deswegen /, nous donnons 1æ

règle suiva,nte B

f n*" + V + Su + X

R)Z  r f o (S r r t r ) * t  S1  *  
JSU+V+Par t . +X
[ "n*v+xr+par t

* . . .  
. }

I*"' I
" 

*'"J

, l eIT I

que

Quand 1a part fcuj-e /  c leshalb /  se trouve à la place

prernien éIément: ttoj.t être 1e sujet. Utre phrase telle

3lq) Das Unternehmen ha;tte in diesen Jahr gute

@rlnne a,bgeworfen, zu tYeihnebbten zalrlte

deshalb der Di.rektor allen eine Zusatùpr|4-'

nie atret

est cllfficilenent acceptarble, Par contre si / cleshalb' / se

trouve à la. place IV, le prenier éIément peut; être un corplé-

ment 3

3lf) Das Unterraehnen hatte in diesen Jahr gute

Gerinne abgeworfen, zu \{eihnachten zakrlte

der Direktor deshalb: allen ei,ne Zusat zPrS-*

m l . e , a u s .

BLen que nous parllons d'e placcr iclr nous ne pen-

sOnS paB gue ceg part icules soient merabres de La proposit lon

f  ù 2  l c

Pou:r Ia règ1e R 32, i l  erlste certalnes restr ic-

tions dues à la.présence drun pronom d'ar;.e / S, / z

(3r'5)* Er lst: qnsÉrer sich, er gibt d-epbalb ihn

eine Ohrfeige.

Dans ce oa.s, ,/ tteshalb / doj-t obllgatolrement pren-

dre la place IV. Ces d.ive,rs phénomènes sont perallèles à oeux
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cle la syntaxe de ltadverbe, i. e. à cerr:r de la sSmtaxe tle la

phrase slnple. Nous supposons gue ces règles distributlonnel-

Ies sont connues, et nous nrirong pas plus loin t lans lrana-

lyse.

Sh ce qul concerrre les comblnaisons &vec dûautres

opérateurs, /  clesha7-b / montre d.es possibi l i tés d' iverges.

Tbutes les combinaisons avec 1 ropérateur de nége-

tion sont possibles s nous pouvons trouver une néga,tion dans

/ St / et (ou) 6.ans / S, / et on peut obsenrer Ie produit '  d' topé-

ra teun  /  f l f c / .

S't:V) Ha,ns und. Inge haben seit einiger Zelt grosse

benrfliche Schw'ierigkeiten, (aner) nicht

a/shalt ha.ben sie sich scheiden lassen, (Sie

haben sich vlelmehr sche,iden lassen, we1l.. .  )

La. conbinaison / pafrt + part" / peut; également se

trouver à Ia place IfI. 11 faut: d.onc une nouvelle règle d.e

transformadtlon à la place tle R 9 qui nf est plue uti.llsable lci :

fpart." + part^ + lf + X +. .. 'I

R 33 :  ( t .  l " )  (s1 , rs2) - rs t  * [su  +  v  +  p* i r+  par rc  +  x  * . , .J

Une phrase comportanf,; le produit; / nj-ckrt.desha-lb ,/

à la place IV nous parait être impossible. La règle R 33 con-

tlent égalenent une Lnclication sur I rintonationr car la" parti-

cule d.e connerion doit recevoir un accent. d.tlnsistance. Per

oontre,  s l  la .  s t ructure de base est , /  f "  (S. , , ,  f  . (S*) )  / '  la

part icule causale ne porte pas tttaæcent; et est; toujours pla-

cée avant la particu1-e / n5cïft / 3

( l tg) Er hat s ich eln Bei.n gebrochen, deshalb

fâhrt er nicht in Urlaub.
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otl 3

., er fâhrt tteshalb nicht in Urlaub.

Nl / tteshalb /, ni Ies particules qui sulvent. dans

notre l lste, nra.cceptent une interrogation dans la" phrase / St /.

Par  contrer  lee s t r :uctures /  fc  (sr  
f f  " (sz))  

/  * f r ,  r " ) (sn,  s?,  l '

sont, poeslbles. Prenons lrexpresslon srrivante :

(,3i9)Hans 1st 'âasserst unaufmerksam ; hat er tteshalb

echlechte Noten in cler Schule ?

Str l faccenf porte sur / Noten /, on peut; considérer que It inter-

rogation ssf,; global-ement: incidente a / S.Z /. Si crest la parti-

cule / cteshalb / qui- reçoit un accent; d.rinsistancer nous aurons

rrn produit clropérateurs. Da.ns les d.eux ca.s, / SZ / mont,re ltin-

verston suJet-verbe et une intonation interrogative en fin de

phrase. Nous avons les règles transfonratlonnelles suivantes s

R 34 ;  fc (s1r  r r (s r ) ) * -+ ,sn * j  
v  *

i V +

R 35 : [frf"l(s.,, sr) *-+ t, .j Iiv

Su

Su

+Su+

+Su+

+  pa r t '  + . . .

+  I  +  pa r t  + . . .- c

pa r t "  + . . .

X  +  pa r f "  + . . .

Dads Les tloux cas on clolt également employen Ia règle R 12 qui

place lr i .ntonatlon interrogative à la f in de Ia compoeit lon.

Lar phrase composée avec / deshalb / admet. que la

proposition / S, / soLt à Ia forme impérative :

(leO) Er tsù kalt, mach clei:balb ttas Fenstet zrl !

ïæg particules / deshalb / en,/ deewegen / adneti

tent une énusératlon à ltatd.e de }ropérateur / und / (.énunéra-

t i on  i l en  sé r i eÙ  ( vo i r  B .? . ) . 3 .4 . )  .
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(:Zl) Sl-e war eine sehr gut aussehend,e Frau ; sle

heutte cleshalb rriele V,erehrer, u+d cleshalb,

ke'n sie schnell zur elnem Matrm.

La structuro de base d.e cette e>cpression est, :

fcoord . ( f "  Gn,  s r ) ,  f "  (s r ,  s r ) ) .
r*v-- !-----..-.

s+ s5

Pour ob{fonir 1a- stnrcture slmtagnatique, on tloit d.ra.bord 4p}i-

quen la règle R 1 pour coord.onner les d.erx e:rpressions / SE /

et,/  So /. Ensuite on t léveloppe ces expresslons en uti l isant R 32.
?

Une règ1e d.ref,facement; d.olt ensuite élininer la. deuxiàme occur-

rence redondante d,e / 5,, /.

R36 :

S:, + part" * orr* torr*..+ pdcoord+ S? + part.+ Utr, *tr,

- , . . , -bSt,  + parto *  Urr*  torr* . .+ partcoord.+ Pd" *  Otr ,  + Su.rS3

s t  S i -  Su ;  +  V  + . . . .

/ Deshalb / et sB, variant;e / d,eswegen / gont, Ies prenières par-

t icules dans notre l iste qrri  acceptent la tt istr ibutLon / ,Sl *

P"d.oord + Fdc + s ,  / '

(?ZZ) Er hatte v:iel GLùck, urcl tlèshalb beneideten thn

al le .

Au chapitre 8.2.3.3,4. b), nous avons assigné à cette combina.l-

son Ia. structure de base / f"oo"d (S.n, f" (sr, Se)) / .  Pour

obtenir Ia stnrcture syntagma"t.i.que, nous appliquons la. règle

R 1' et, nous aurons :

st * f"oord + fc (s1, sr).

Bnsuiter noue uti l isons Ia" règre R 32 pour ttévelopper l terqrres-

sion entre parenthèses. Â1nsi nous obtenons ltexpression :



Une règle

ce de / S:,

s'n + Partcoorl, +

dteffacement, R 37

/ z

sî * P*tcoord.

peut également
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S'r. + pa,rto +

doit,  él iminer

V q  +  S u "  * . . . .
"? "z

la d.euxièNoe occurren-

/ tteshalb /

f ication :

(JZl) Herr M{l11er ga1t, als ein ehrbarer Ma,nn, eben

ddshalb ist: sein jetziges Verhalten unerkl&rbar.

La" structure de base est i  (f*oa f") (Sr, Sr),/ .  pour obtenj_r

la" structure de Ia chaîne slmtagnatique, nous utilj-sons une rè-

gle qui est en fait; une varian{te de R j3 ,

+ partc * 
"r,, 

* trr, *.. . -

se comblncr avec un opéra,ùeur de moûi-

+  ï r  +  Su  + . ; . .

+  pa r t  +  X  + . .  . ,' c

R 38 : /-part; * o#t
(f*oaf") (srrsr)------+ s,, l ' , 

mocr c
"  

iS "+ \ I+P* " t *od

I I  est posslble d.r interceJ.er entre, /  d.eshalb /  et

les éléments quj- suivent une incise :

3Z+) Ffau i!Îtl1le,r Ïratte einen {i.beraus eiferstlchti.gen

Ma.rrn, tleghalb, - so erz'â},.lte man sich - gab es

hâufige Eheszenen.

La" variante :

()25). . . ,  es ga,b i lesèaIb * so erztâh1te man sich -

hâ^lrfige Eheszenen

est;  également possible.

Lfengend,rement d.e ces phrases peut se faire de la façon sui-

vante :

- nous avons une forme de base ,/t. (sn, fpu""r, (1s2, sr))/aurrf

Iaquel le on ar l ropérateur *parenthèserr,  et ;  dans lague1le /  S, /

repnésente la phrase parenthét ique i

,-.' \
l \

-11 I,.' t

I
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- on d.éveloppe cette fonrule à l taide de 
frrce 

qui d,onne i

sn + part, + (fro.""r, (.su, sr)) i
-  le membre entre parenthèses se développe à l raid.e de la,  règle

( s^ * I /+su
R 39 : fp"*"r, (tr, *: ) ----+ 

i _'
IS ,u+V+Sr+X+. . .

si 1 ron choisit. ra seconde variante de cette règle, on apprique

obligatoirement la seconde variante d.e la règIe R 32 aui plaoe

Ia part icule après Ie verbe.

D.2.5.11.  L togi rateu:c  /  up so. . .  /  e t ,  ses var iantes-

Cet, opérateur e,st; une variante sSmtaxique d.e lf opé-

rateur  /  vm so. . .  ùs / .  rc i  e . 'ss i  /  un so. . .  /  peut  ê t re rem-

p laeé  pùy  /  des to . . .  / .

326) Sein Onkel kritisierte thn d.au.ernd, lgg-g
(dçsto) metrn ?irgerte er sich ttber d.essen Besuch.

Cet- opérateur peut,  précéder soi t .  le verbe, dans ce ce,s

I ise sa var iant;e /  vm so mehr / ,  soi t  un adverbe, soi t

Jectif  attr ibut ou épithète. Da,ns ces der:x derniers casl lrop{-

rateur devient: /  tm so + x + eonp /. on voit ici  1a. ressemblaJr-

ce eLvec l fopérateur  <Liscont inu /  um so. , .a f ,s  /  (n  z> et  R 26) .

Néanmoins des différences sont à signaler. si lron a, pour Ia

varlante d.iscontinue, les distr ibutions :
-V  +  pa r t "  +  meh r . . . a l s

-  pa t r c  +  *  (av )  +  comp. . .a - l s

nous constatons pour / vn so... /  que la part icule précède non

seulemenû ltad.jecti f  et; rrad,verbe, mais égarement Ie verbe s

p a d c + m e h r + V

p # c + n ( n v ) + c o û l p .

on

un

uti-

ad*



Lch

, /

i d e s  .

F ù ^ /
z

lSe
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Ce,s slrntagnes peuvent; se trouver au ttébut; d.e la. phrase conionction-

nelle comnre crest Ie ces d.e la. phrase (326) ou, d.e z

(J2.7) Er galt als urnbegcholtener Mann, um so enstaunter

warer aLle ûber sein li,rerhalten.

Ma.ls la.  posi t ion à l r intér ieur de Ia phrase conjonct ionnel le e'st

égalemenf;  possible :

( lZe)  . . . ,  er  S l rger te s ich t lber  dessen Beeuch um so

mehr ;
(3Zg) ..  .  ,  al le waren f,ber sein Verhal-ten um so

erstaunter ;
( f fo)  ? Iôtz l ich tauchten se ine Ver fo lger  im Rûck-

spiegel auf , Herr X. futrr tm so schneller;

. 
(33t,) Sein B:mder starb urre.inrartet ; er erhlelt jet,zt

elnen um so grôssc'ren Erbantei l .

Pour engendrer ces phra-ses, on doit  dlssocier le cas

/ nrr so mehr + V / des combinaisons / pe"rt + n (Av) + conp/. Si

on considère /  wn so mehr /  comme une seule part icule, on peut

e:ngendrer les phrases (3ZG) et ( fee) grâce à 1a règle R g2.

Bn ce  qu i -  concenne 1es  phrases  ( l z l ) ,  (Jz9) ,  (3 lo )  e t

( : : l ) ,  on  peut ;  fo rmuler  la  règ1e i

R 40 : f" (S.n, Sn) -------+ Sl * %

/ % / désigne Ia, phrase / S, / dans laquelle on a, placé Le". par-

t leule f  pafr .c /  d.evant.  l tacl ject i f  ou l rad.verbe au corparat i f .

La. posi t ion de /  n /  et  de /  t tv 1 relève ùe Ia syn-

taxe d.e la phra.se simple.

I ' ' ropérateur /  vm so.. .  /  ei tmett  une négat ion d.ans Ia

phrase / SX /. En revanche, sl la phrase é}énentaire / S, / con-

t len t  une néget ion ,  ce l le -c i  es t  e f facée e t  fa i t .  p lace  à  I  ré1é-

ment;  /  wenlger /  I  ctcst un phénonène quron a t lé jà rencontré pour

la var iante discont inue,

1

re-
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on emploie donc Ia règle R 32. Néammoins, i l  existe des res- '

t r ict ions concernant cette.  r :èg1e, cer manifestement cerbainesr

phrases ayant ces d. istr ibut ions sont incorrectes :

3lç) Das Bier wal i  warïr  geworden, so bestol l te ich

e in  neues.

3$)* Das Bier war wann geworden, ic l i  bestel- l t ;e

so  e in  neues.

?ar  cont re rs i  l ton  prend Ia  phrase su ivante  i

3y) Die Sj- tua"t ion war keineswegs euswegslos ;  g

haù Peter es seinem. Freunde nie verziehen, dass

d j -eser  den Kopf  vc r lo r ,

on peut,  déplacer /  so /  :

( f fg) Die Situat ion war keineswegs auswegslos ;  P'eter

haf, es so seinem Fneunde nie verziehen, dass

d ieser  den Kopf  ver lo r .

Nous ne voyons pas d.e raison l inguist ique qui ex-

pl iquerai t  pourquoi dans ( l :g) /  so /  ne peut,  pas prendre une

p lace  à  l t in té r leur  de  la  phrase /  SZ / ,  t cnd is  quc  dans  Ia

phrase ( l lS )  eec i  es t ,poss ib le .  11  s tag i t  p lu tô t ; ,  à  no t re  av is ,

clrun phénomène clreuphonie et d.e rythrne, et c lans ce domaine i l  est,

na la isé  d 'é tab l i r  des  règ les  s t r i c tes .

/  So  /  a r lmet ,une compos i t ion  avec  une propos i t ion  /  Sr /  e t  (ou)

une proposit ion /  SZ /  n 'égat ives, sans que cela entraine des

phénomènes transfgnc:ut ionnels,  coûme pour /  r : .n so.. .  / .

Une incise après /  so /  est:  i rnpossible ;  une phrase

conme 2

(: :g)* . . .  r  g9 * dart lber sind. s ich al le einig -  hat

Pet,er es seinem tr ' reunde nie ve.rziehenr dass

d ieser  dcn  Kopf  ver lo r

est a;gramrnatlcale.
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'8.2.T.'1,). Les particules / da-4lgrJlggur-llaf,iir, daran. davon.

d.ar'ûber / q't. leurs variantes

Les quat;re d.ernières part icules de ce groupe ne peu-

vent '  être eurployées que si  Ie verbe de /  Sn /  adrnet;  la préposi-

tlon / fi ir / ( / an, von, tlber /). / na:nim / eb / d.t,zu / stein-

p lo ien t  sans  res t r i c t ions .

Chacune de ccs part icules présente une variante en

/ r  \

/ n:-et- / , sauf ,/ d.arum /' 
' ' .

Ce groupe de particules a presque la il,ême combina-

tolre qve / deshalb /, ce qui fait que les grarnaairiens les ci-

tent; souvent ensemble'.

l,a d.ifférence' entrc ce groupe et, / deshalb / résid.e

dans Ie fai t  que /  danrrm, d.azu / ,  etc. . .  ne peuvent pas sê cof l -

biner dans un proclui t  dropérateurs avec les opérateurs de néga;

/
ti-on et d.rinterrogation. Les cornbinaisons / ni-clnt. dan:m / ou

f

/ ntcnt d.âzu / sont à notre avis agru::,matica,Ies, de même que

les  cons t ruc t j -ons  in te r rogat ives  te I Ies  que :

(:+o)* Er woll te Sa,]ami essen,

se in Messer  ?

brauchte er daz

Une règle cte blocage dolt  enpêche,r ces combinaisons.

En ce Eui concerne les autres pararnètres, cês pâ.J1-

ticules ont Ia. rnême d.lstribution que / deshalb / et nous pou.-

vons ut i i iser 1es nêmes règ1es transfo:rrat ionnel les pour obte-

nlr  les structures syntagmatiques.

Ce groupe réagit  aux paranàtres dtanalyse comme le

( t )  l r -  E x t s T E  B t E N  u N E  F o R M E  / a t e a v n / ,  M A t s  E L L E  N r A  P A s  D E  s E N s

C A U S A L T
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groupe précédent,  }a,  seule di f férence réside dans Ie paramètre 22.

En effet ,  /  d.aher /  et  /  infolge.dessen /  peuvenÈ; di f f ic i fernent se

combine.r aivec un mod.ificat,eur tel que / eben, gerad.a /, dans r:n

produit :  d. topérateurs. Une règ1e d.e blocage est donc nécessaire.

R.2 ' . r .1 '5 .Les particule s / f ol-eJ-j-ch, mithiq, sS4!t 1.

Ces part icules ont le mêrae coinportement que les par-

t i cu les  p récéd.en te ,s .

E l les  ne  s ren  d is t inguent  que pa^r  1e  pararaè t re  ng  2 '5 t  i .e .  par

1a  poss ib i l i té  d t insérer  une parenthèse en t rc  k l  par t i cu le ,  à

la  p lace  in i t ia le ,  e t  Ie  res te  d ,e  Ia ,  phrase.  En e f fe t ,  on  peut

trouver la phrase :

b+l) Diese Poli t ik e:rnutigtden Gegner, $gÊhalb *

so scheint uns - filhrt. sie zu einer Gefahr

ftlr den Staat.

f I  est lmpossib3-e de mettre /  foJ-g1J-cln / ,  ou les autres part i -

cules en quest ion, à la place de /  d.eshalb / .  Une règIe t le blo-

cage doit  empêcher cettc fo:mation.

/ i

8 , 2 . 5 . T 6 .  I , a  p a r t i c u l e  , / a l s o '  ./ )

Ce qui dist ingue /  eJso /  des part icules précéctentes,

est son J-ropossibi l i té ale se combiner &vec l  topérat eut /  und /  et

de fo:srer une proposit lon incise. tn effet .  d.es phrases corut le 3

3+Z)* Sie n6chtc gerrr  Klar inette spielen, und al .so

schreibt s ie sich im Konsenrator iun ein,

3+l)* Sie wo1lte gern Klar ine.t te spielen, g] .99. -

so glaube- lch -  hat s le sich in Konservato-

riur eingeschrieben

sont agramîaticales.



- 1 9 2 -

Par rappofr à / deshalb /, on constaùe que / eLso /

a  beaucoup moins  de  poss ib i l i tés  combina to i res .  t tes t  peut -ê t re

pour cette rci ison que GREff i  soul ignc que cette part icule se si-

tue à la l i in i te entre les rrvraj-es conjonct ionsrr et ;  Ies trpseud'o-

r r )
con jonct ionstt  *  .

B ' ,2 .5 .17 .  La  par t i cuLe /  derq  / .

Parnr i  les conjonct ions qui ne connaissent pas la po-

si t ion f inale du verbe ("conjonct ions coord.onnanÙes?t),  /  d 'ewt /

est la seule part icule qui ne nontre aucun caractère rradverbialrr .

En effet ,  donner à,/  d.enn /  une d. istr ibut ion cornme cel le d.e

/ d.eshalb /  est impossible. Cette part icule est;  d.onc classée par

lcs gra.nmair iens parrni  }es vraies conjonct ions. Une règ1e de

blocage doit  empôcher ccs distr ibut ions ar lverbiales.

Tout conune la part icuie précédente /  atso / ,  /  d 'enn /

ne peut pas être combiné avec drautres opéreteurs dans un pro-

duit .  Des combinaisons tel les q:oe /  nicht 'd.enn, eben denn, und.

d e n r r  /  e t c . . .  s o n t  i m p o s s i b l e s .

Cet te  par t i cu le  ne  peut  pas  non p lus  in t rodu i re  une

réponse à une quest ion :

$+4) r i larum nacht er solch cin Gesicht

(345) toenn er  i s t ,  w t l tend.

En revanche , / S, / et / s., /

teurs  2

- On peut trouver d.ans / S,t /

g a t i o n / n i - c h t i  / !

peuvent contenir  certains opéra-

e' t ;  (ou) /  SZ I  I  topérateur de né-

( t )  G R E B E :  o P . G  r  r .  I  e . J J 4 z
D E N  U N  E C H T E N  Z U  D E N  E C H T E N

r 1 . . .  A N  o e R  S c x w g u t E  D E s  U e e n c A N c E s  v o N
K o t i . l u t t r r l o N E N , l l
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3+ô Er verliess ua 1iO Uhr das Theater, denn das

Stttck gefiel ihn g!gb!.'

Ce type de phrase, cornine celui t les phrases d.éclc.ratives posit i-  {

ves, est généré par J.a" règle R 1,.

- / nern / ntaôcet aucune marque d.rinte:rogation ni da,ns / S, /t

n i  dans /  S-  / .  I \ [a is  i I  est  poss ib le .c l favoi r  une phrase /  S^ /' / . ' l

impéraùiv"e :

3+f) I'{ach das Fenst er zr1, Èerrn es zleht.

Cette phrase, sera, générée à 1 faide de la règ1e R 18.

B';2.5.18. Les pr lr t icules , /  ni iml=jc]n. ja;  / .

a) Ces d.eux part icules et l topéreteur du groupe suivanù ( /  d.oc]n /)

occupent,  une place à part ;  dans I tensemble d.es opératcurs causalrK.

Oes trois opérateurs nù peuvent pas prendre la posit ion ini t ia le

d.e 1a phra.se conjonct ionnel lc :

( :+e)* Der AIte verstcht uns nicht,  -1fu]LcÀist en taub,

3+g)* pgr Àlte ve,nsteht; uns nicht' -Bë*UgIt= er ist ùaub.

On ne peut.  donc ranger ces part icules, nl  avec /  d.ern / ,

ni  avec le groupe /  d.eshalb, deswcgen /  et .c, . ,  Certa. ines granmal-

res 1es classeri t  née-nmoins dans les part icules &dverbialesrt  
( ' t ) .

Quelques posit ions ad.verbiales sont;  en effet ;  possibles conrme la.

p lace  IT I ,  IV  ou  V :

(f ço) Ha.ins ïril l Kl-ariersolist, werd.en, er hat+ggligE-

grosses Tal.ent;.

? 'our générer les phrases a\rec /  nlérnLi-dn / ,}a règ1e R 32 nrest

donc pas ut i l isable. 0h doit  }ei .  remplacer pa.r la règIe 2

R .9 : f . (sn, sz) *-*--+ st + szl

( l )  ' î N :  o P . c t r . l  e . 1 ) 4  e r  1 7 8 .
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/  Si  /  désigne Ia phrase /  Sz /  d,ans laquel le on a placé Ia,

par t l cu le  , t  p t f r ,  /  a r : ;z .  p laces  I I I ,  fV  ou  V e tc . . .

Comrne pour /  d.eshaLb / ,  on observe des restr icùions

quand. 1a phrase conjonct ionnel le cont ient un pronom. La phrase

suivante est agranmaticale :

3Sf)* Frau M. i-st verzweifelt, man hat, qlimlich ihr

die Rente gestr i -chcn.

rre pronom d.oit obrigatoirement ocauper 1a place Trre 1a peirt icu-

le suivra à la place fV ou même plus loin.

On doi-t signa,Ier une partlcularité pour / nb.r.Li-.citt /.

Contraircment à tous les autres opérateurs mentionnés ici,  11

peuù. occuper une place entre Ie sujet; et Ie verbe. (colonne 9) .

3SZ) Hans j-st erp6rt; ttber d.as Verhalten sej-nes

Freund.es, d.ieser nânlich hat; i.hn bei der Poli-

zei artgezeigt.

Nous pensons que

re la t ion  causa le  i c i .

Pour  ob ten i r  la

d.oit introduire une nouvelle

/ nilnlich' / e:4prime également, une

distr ibut ion d.e 1a phrase (352),  on

règ1e !

R 44  :  f "  (Sr ,  tZ ) - - . - .+  S t  +  Su +  par tc  +  V  +  (X) .

b) / Jt,- / se ctistingue d,e / nldmlr1ch / uniquement par

le fait; que Ia distributLon / Su + part" * V / et Ia combi-

na : lson , "anrec  l t lmpéra t i f  son t  inposs ib les  (vo i r  corônnes 9  e t ,  1B) .

8.2 . r . . La- particule / d,och / -

Cette part icule montre une distr ibut ion tout à fai t

partff i ière que peu de graamaires mentionrr"nt, 
(1). 

ElIe ne peut
'e t*g{e"rer  

en tê te d.e phrase (co lonnes 4 et i l  r  na is  eI Ie  peut

( t )  { e u r -  R E G U L A  e r u  p A R L E t  o p o c l r o l  e . 1 J 6 .
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occuper  1a  t ro is ième pos i t ion ,  Ie  verbe  e t  Ie  su je t  se  t rouvant  res-

pect ivernent.  à la première et Ia d.euxième place :

S n + V + S u + P a r t . " + X

3>l) Er beklagt;  s ich vdl l ig zu Unrecht,  i '3f ;  er d 'och

a11es, ïvas er braucht.

I r réventa i l  c t i s t r ibu t ionne l  de  ce t te  par t i cu le  es t  t rès

rcs t re in t .  E I le  ne  peut  pas  non p lus  se  p lace ; r  en  quat r ième pos i -

t ion, comme peuvent le faire /  ndn, l ich /  et '  /  ia / .

3S+)* Er war ein âusserst benei ' lens! ' rerter Mannr hatte

er ein grosscs Ver:rnôgen &È vorr seinen El ' tcrn

geerb t .

Néarrnroins /  t toch /  peut occuper 1a place IV, sr i l  est,  précéd.é atun

pronoËr :

3>f) Herr l l la ier war ausseî sich, hatte man ihm d'och

fr ist los die Stal le gektnd. igt"

0n peut trouver d.es phrases avec la part lcu}e /  doch /  dass d.rau-

tres posit ions, mais i l  sragit  dremplois r loTl-c&lrs&l lx.

Vis-à-rr is de I  ropérateur d.e négi l t iorr ,  cette part icuJ-e

se, comporte coûine toutes 1es part icules précéd.entes :  i l  est pos-

sible de faire une cornposit ion à part i r  atun/S., /ou, dtun/S,r lnéeæ-

tif 2

OSû Er:-jbeklagt gleh !iÈË, hat er d.och a.lles, was

er braucht.

Off)  Er beklagt s ich, $at:  er doch kei leqqcqL dast

wag e,r braucht;.
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8.2.6. Récapitulat ion ctes règ1es enployées et fo: :matisat iEr.

Nous présentons d.ans ce chapitre tu" 
"ègtu",  

énoncées

jusquric l  drune façon disparate, dans un ensemble cohérent et conplet

que nous essayons de fornal iser drune façon r igoureuse. De nouvel les ràgles

vont  appara Î t re ,  cer ta ines  seron t  suppr inées ,  d rau t res  seron t  nod i f iées .

a)  Rèe les  eénéqa les .

Nous ut i l isons un vocabulaire restreint,  const i tué t les

s ; m r b o l e s  /  S ,  S t ,  S t t ,  ,  f  /  e t  /  f ,  /  .

R a  :  S ,  S t ,  S t  t ,  ,  s o n t  d e s  s u i t e s  b i e n - f o r u é e s

R b :  s i  X ,  X t  s o n t  d . e s  s u i t e s  b i e n - f o r r n é e s ,  a l o r s  f ( X )  e t  f f  ( X r X t )

sont  des  su i tes  b ien-  fo r r rées  ( t  )

Rc  :  les  seu les  su i tes  b ien- fo l r rnées  sont  les  su i tes  ob tenues par

ces  règ1es  .

Nous reconna issons  1à  les  règ les  i le  fonnat ion  des  fo rmules

blen-fai tes qui sont à Ia base de nombreuses fr : rmal isat ions. Nous

avons le cas part icul ier d.run langage qui nremploie qutun sSmbole

d'opérateur unaire et un slrnbole dropérateur binaire

Nous ob tenons par  ces  règ les  des  su i tes  te l les  que :

/ t

r t ' ( t ( s ) , s ' )  ;  f ( f ' ( s , f ( s ) ) )  ;  t ( i l / ;  e tc .

( l )  / x / t  / x ' / r r . o s o N r  D E S  N o M s  R E H p L A ç A N r  u N E  s u r r E  B r  E N -  r o n m É 8 .
C l r s r  u N E  n g n É v l A T l o N  m É t a -  L t N c u t s r t e u E .
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b)  Rèeles t te  réécr i ture.

.  A part i r  de maintenant,  1es règ1es que nous ut i l iêons

sont drun t lpe d. i f férent.  On peut les appeler r frègles d.e réécr i turer '  ( l  ) ,

Nous introd.uirons, au fur et  à mesure dee besoins, c les slmboles

supplénentaires

Pour obtenir  les sui tes te:nninales, on appl i -que :

-  Ies règles Ra, Rb, Rc d.ans un ordre indi f férent,

-  puis les règles qui suivent autant de fois que l ton voud.ra d.ans

l to rdre  de  Ia  mméro ta t ion  .  Cer ta ines  sont  ob l iga to i res ,  d fau t res

sont facultat ives.

1 )  I ,e symbole /  ccon / .

1 . 1 .  I , n t r o d u c t i o n  d e s  j s y m b o l e s  /  C e o n n  /  p o u l l n  =  0 ,  1 .  2 ,  . . .  .

Ces s5rmboles pourront être Lus " complexe de connexion

d ro rdre  n f r .  I I s  son t  in t r -odu i ts  par  les  règ les  su ivantes  :

RA 1 :  (  obl igatoire )  (Z) f '  - ---4 CconoU

Ri  r  (  pou r  n> -1  )  ( f acu l t a t i ve )  :  r ( cconn (x ,N t ) )  c conn* l  ( x r x t ) .

T,es symboles / Cconn / représententrpour n > 1, wI

produit de n opérateurs r.rnaires avec un opérateur binaire l ,es règles

Ril 1 sont en nombre inf ini,  d.ans Ia pratique, el les seront l imitées à

un nombre d.i f f ici le à f ixer. Ces règles nous permetient dtobteir ir

des écr i tures te l les que i

/ t  ( cco r r l  (X ,x '  )  ou  cconn( f  ( x )  , x ,  \  I  e t c .

1.2. Règles de réorgari isation des éléments gouvernant Cconn '

Râ  2  :  cconn(x ,x t  )  - ->  (X  cconn  x ' ; .

cet te  règre est  une généra l isat ion d.es règles R1 et  R9

(chap i t re  8 .2 .5 .  j . ) .  E l l e  rég i t '  t ou tes  ' l  es  co rnpos i t i ons  de  su i tes

envisagées ic i ,  Nous obtenons avec cet te  règ1e des su i tes te l les que i

, / ( ( r f s l  c conn  g r )  cconn '  s , , ) /  ov i ( f ( s )  cconn  s t ) / .

( t )  C r s  n È c u e s  s o N r  r o n m u u É r s  D E  L A  M A N t È n e  s u t v A N r e 2 / A 4  B / . c e c t
o o t T  Ê r n E  l u :  S t  D A N S  u N E  s u t r E  B t E N -  r o a m É e  A p p A R n l r  u a  s É o u E N c E
/ A / ,  A L O R S  O N  P E U T  R E M P L A C E R  I ] A N S  C E l T E  S U I T E  / E /  ' A N  / E /  E T  O B T E N I R
U N E  s u l  r E  B l  E N -  F o H m É e .
Q )  A  p A R T t R  D E  M A T N T E N A N T  o N  l N o r e u E  s E U L E M E N T  s l  L A  n È c u e  E S T  F A -
C U L T A T I  V E T
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On peut ,  s i  on le  dés i re,  in terpréter  cet to  règ le coulme

une structure coordonnante.

R ;  j  ( f ac .  )  3  ( x  cconn  x ' )  ( ccon i l  x '  ,  x * )  . ( vo i r  R2  e t  R1o) .

Le symbol e /X*f représente une réorganisation obligatoire

obtenue à par t i r  d" /x /pu,  une entrée lex ica le.  (vo i r  R3a et  R3b) .

Râ 4 (fac. ) : (x cconn x,) il: I :ï:"l*i],i à.:1. ,l .

( r /o i r  R4 e t  R5)

Dans ce t te  règ le ,  1es  nouveaux symboles /a ,  b ,  c r  d ,  /

représenten t  les  cons t i tuants  t le  Ia  su t te /X / .  0n  a  le  d ro i t  d rapp l i -quer

ce t te  rès le  s ih ies t  d .e  la  fo rme i i< t . . .  ( f  (S  ) ) , . . ) / .

2.  Le  synbo le  /  f con  / .

Nous avons  Ies  règ les  :

n [ 5 :  c c o n o  f c o n

Râ 5  (  pour  n ) - -1  )  :  cconn f  cconn- l

Ces règ1es sont les inverses d.es règles Rf,  1 et R[ 1 .

Nous avons  eu  recours  aL lx  règ Ies  Râ 1  (  n  =  0 ,  1 ,  )  pour  pouvo i r

trai ter globalenent les complexes t iu type /nicht weiJ.  /  dans Ies

règ les  de  changement  d .e  p lacercomme cres t  le  cas  d .e  R[  2 r  3  e t  4

T,es  règ les  n [5  pe :me_t ten t  de  séparon,  les  p rodu i ts  d fopéra teurs  pour

pouvo i r  fa i re  les  inser t ions  lex ica les  nécessa i res .

) ,  0péra teurs  p lus  spéc ia l i sés .

1 .1  .  In t roduc t ion  de  ces  opéra leurq .

( t )  L e s  s u l r E s  N E  c o M P o R T A N T  A u c u N  s Y M B o L e  / c a u s r /  r ' r E  s o N T  P A s  A N A -

uvsÉes .

I coora)
R*6 :  f con  {ca , - , "  t  .  ( t )

I n arenJ
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3.2.  Règies de réorganlsat ion et  d l re f facemen! .

R*7 ( f ac . ) : ( ( x r . . . f caus I l ) coo rd (x t " , . f causx ' ' ) )

(  X  f . . . f  caus (X t  coo rd  f . . . f  caus  X r t ) )

(  v o i r  R t 5  ) .

les parenthèses ne correspondent pas à une intui t ion

t ingu is t ique,  ma is  e l les  sont  nécessa i res  pour  pouvo l r  app l iquer

cette règle à nouveau.

n*B ( fac.  )  : ( x  t .  .  .  f c a u s ( X t  c o o r d  f .  "  .  f  c a u s  X r  r  )

( f  . . . f c a u s  X r  c o o r d  f  . . . f c a u s  X t  t  X )  .

R * 9  ( f a c "  ) :  ( ( S

(s

l reS i

R*10  ( f ac . ) :  ( (  x  r . . . f  caus
(x  r . . . f  caus (x r

( s  caus  s t t ) )

f 
noch., 

I
causo S' { sondern auchr) caus4 S t t  ).

' f l  - l

Lsondern3 J

4 indiquent un choix sinnultané.

X t )  c o o r d  ( x t  f . . . f  c a u s  
" r r 1 ; - , )

c o o r d  f .  .  . f c a u s  X t  |  )  ) .

rd

I
I
\

I,
-l

3 r

caus S

f'wecle
I
I

{  nich

i.ni-crr

n d i c e s

r )  c o o

- 1

t nur,.(
t _

1 '  2 ,

(  vo i r  n j6  )

4. Insertiqn d^e q1ert Lcu1es _qaUC_a_I.e s.

4.1  .  I$ t roduc t ion  d .es  par t i cu les .

R * 1 1  : caus

R*12 : règle interd.isant le remplacenoent de / caus l par / clafûr

(dass),  wof i i r ,  hierf t i r  /  sL Le verbe ae /  S. /  ntaccepte pas
I

1a préposit ion / fnr / .

R * 1 J r  1 4 t  1 5 ,  1 6  r  r è g l e s  a n a l o g u e s  à  R * 1 2  p o u r  l e s  p r é p o s j - t i o n s

/ an, von, i iber,  zv / ,

j'weil I
. f damit I

i d a  (. r  , f
i  wo aocn r( e t c .  i
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4 . 2 .  B è g I e s  d e  b l o c a g e .

R*17 :  j .ntercLi t  de rerplacer /  caus /  par les part icules ayant urt

s igne rr- i l  dans Ia colonne 20, si  on a appl iqué 1a règle R*7.

R*18 :  interd. i t  d.e remplacer /  caus /  par les part icules ayant un

signe tr-n d.ans la colonne 23, si  on a appl iqué Ia règle R*9.

Cette règle apparaît  donc comme une règIe ad hoc pour

/weII  / ,  puisque /  wei l  /  est Ia seule part icule ayant un signe ' f+rr

d.ans la colonne 23 .  On aurai t  pu énoncer 1a règle R*9 après l r inser;

t ion  lex ica le .

R*19 :  interdi t  de remplacer /  caus /  par les part icules ayant i .m

s igne ' r - ' r  dans  la  co lonne 2Ot  s i  on  a  app l lqué la  règ Ie  R*10.

4.3. Ràeles de réoreanlsation commandées lexica1e .

R*20 : est une règ1e réorganisant 1es êIéments du deuxiène argument

/  x r  /  d rune  su i t e  /  xp  x '  /  , l o r sque  /  p  /  r ep résen te  w re

part icule ayant un signe rt + fr dans Ia colonne 1 .

Cette règle, relevant d.e Ia s;rntaxe d.e la phrase simplet

place le verbe conjugué à ta f in du deuxième argunent (  voir  la règ1e

R 6  ) .

5 ) In t roduc t ion  des  s l ro rbo les  /  neg.  mod,  ! .  ?  /

5 . 1 .  I + t r g d u c t i o n  d e  c e s  s y m b o l e s  .

R*21 i -

5 . 2 .  R è g l e s  c l e  b l o c a g e l

5.2 .1. Règlçs- de blocage correspondant à un prod.ui t  dtopérateurs.

[t "e 
'l

. jmod t' i l /
, '
l n  i
l '  . J

Rx22 ( respect ivement 23t 24) :  est une règle de blocage i-nterdisant
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de rernplacer /f / par / nee /

a appl iqué 1a règle R[ 1 (  et

n  ) ,  I  ,  e t  s i  l ton  a  renp lacé

ayant un signe rr - rr dans la

(  r eæ.  /  ? ,  nod .  /  )  s i  I ' on

donc son inyFrse R[ 5 ), pour

/ caus / par une particule

co lonne  13  (  resp .  16 ,  22 ) .

Rx25 :  interdi t  de remplacer /  f  / ,  produit  par une règle R[ 1

(  e t  son  inverse  ) ,  par  /  t  /  .

R * 2 6 :  i n t e r d i t d . e r e r p l a c e r / f  / p a r  / n e g /  o u / ?  / ,  s i

I ton  a  app l lqué la  règ Ie  Râ 4  "  
(  Vo i r  les  phrases  (zOO)

et  (zor  )  ) .

R*27 :  interdl t  de remplacer /  ceus /  pan" l  rune des part icules

ayant un signe rr  -  rr  dans la colonne 20, si  l ton a appl iqué

la règ1e R*7. De plus ,  el le d.evra interdire }e choix d'e

par t i cu les  causa les  d i f fé ren tes .

5 ,2 .2 .  Règ, les  d .e  b locaAe por tan t  sur  Ia  na ture  du  premier  a rÂr :nent .

R*28 (resp. 29, 30) :  interdlsant le remplacement de /  caus /  pat

une part icule ayant un signê rt  --  f r  dans la cofonne 12 (resp.

15, 18) quandl$ppierxxisrargument est de Ia forme /  neg X /

( r e s p .  /  ? X ,  l X  / ) .

R*J1  :  in te rd . i t  I lapp t ica t ion  d .e  la  règ le  Râ 3 ,  s i  le  p remier

argument  es t  de  la  fo r rne  /  ?  x  / .  (  vo i r  1a  phrase (zo f ) ) .

R*32 :  interd. i t  que Ie premier argument cornporte une part icule

causa le .

5.2.3. BèEles de blocage portant sur Ia nature du deqxième argument.

R*31 ( resp .  34 ,  35)  :  in te rd i t  Ie  re rnp lacement

une partlcule ayant un signe rr - rr d.ans

17r  19) ,  s i  Ie  deux ième argument  es t  de

( resp ,  /  ?x ,  l x  / ) "

d.e

L a

I a

/ caus

colorure

fome /

14  ( r esp  "

negX  /
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R*J6 :  interdi t  que Ie deuxièrTe argument comporte une part icule

causa le .

5.2.4. Règ1e d.e blocage portant conjointenent sur les d.eux arsu.ments.

R*37 : interdit le renrplacement de / f / par / ? / ou / | / dans

Ies deux argunents simultanément.

5 .2 .5 .  RÈg les  de  b locage par t i cu l iè res .

R*38 (resp. 39) :  interdi t  le renplacement de /  caus /  par wte

part icule ayant un signe rr  -  r t  dans la colonne 2 (resp. 3),

lorsque ce slmrbole /  eaus /  provient de I tappl icat ion d.e 1a

règ le  R[  3  ( resp .  Râ 4  ) .

6 .  Aut res  règ les  lex ica les .

aa fû r  f . . . 1dass  X r )
t i

R*40 :  X  da fûr  dass  Xr

o u  , /  X  /  p r o v i e n t  d t u n e  f o : m u l e  d e  I a  f o r m e  / f  ( . . . f  ( S ) . . . ) /

et  a Ia forme abcd..  .  .  après appl icat ion des règles d.e

syntaxe de Ia phrase sirnple et où /  X, /  provient dtune

f o r m u l e  d e  l a  f o r n e  /  f ( . . . f ( S ' ) . " , )  /  ( t ) .

C e t t e  r è g l e  s t e m p l o i e  p o u r  t o u t e s  l e s  p a r t i c u l e s  d u

g r o u p e  /  d a f i i r  . . .  d a s s  / .

[ (a  
u

{ (au

lc" ,

R*41 (rac.  )  :  [ " .e]  S wo d.och l_nes_] s '  -+ 
i ""u]  S vro Sr*,

/  S ' *  /  s ign i f ie  que l ron  a  p lacé  /  t toch  /  après

l e  s u j e t  d a n s  l a  s u i t e  /  f " " e l  S ,  / .

w 42 , ["uej s wo doch F"eJ s r ---à

à cond i t ion  que Ie  su je t  de  /  S l

F"*l
/ soj

S  w o  S r *  ,

t un pronom et où

- 4

( t )  L a  p n R s N r H è s E  c A R R É e  j  . . .  l  s t c H t F t E  e u e  l ! É r - É m e n r  F t e u R A N T
. L J

E N T R E  L E S  P A R E N T H E S E S  E S T  F A C U L T A T I  F .



/  s ' *  /  dés iene

placé / doch /

r  f  rT
w4i'Ltl"-ij sso

È q

/  ln*gJ Sr  /  dans laquel le  on a

sujet  .  (vo i r  R2o et  RZ1 ) .

|  "  
b  lcJso f . . . ]  dass

el s' -----) 1 .o J  -  
i S  x  d . a s s  S r
I
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Ia  su i te

après  le

d.ass
s r  I

t

J["u

Si ,  dans  l ten t rée  d .e  la  ràg le ,  nous  avons  /  ?  / ,  a lo rs

/  a  /  dés igne Ie  verbe  e t  /  b  /  Ie  su je t  de  /  S  / .  Dans

l e  c a s  c o n t r a i r e ,  /  a /  r e p r é s e n t e l e  s u j e t  e t  / b  /  L e

verbe Ce sont des règles de Ia syntaxe de la phrase

simple . (voir R22a et r€zb).

/  Sx /  est obtenue en p1.açant /  so /  d,evant,  soi t  un

ad jec t i f  (ép i thè te  ou  a t t r ibu t ) ,  so i t  un  adverbe,  so l t

un  nom de /  S  / .  T ,a  pos i t ion  des  é léments  d .e  /  S  /  es t

règie par les règles de syntaxe de lar phrase siuple .

R*44 :

l to  r  r

tr{"e"fl s so
[ \  " J  j

) l lr 1r-7' 
l-i;"*11

I 1

pezmettrai t  1a

sont id.ent iques

S so  dass (  f neg j  S tcoo

so d.ass( [noe] s " )

s  I  t  ) .  ( vo i r  R1  5  e t  Rz l ) .

faud.rai t ,  en p1us, forrmuler une règle R*45 qui

s u p p r e s s i c n  d u  s u j e t  d . e  /  S ' /  e t  d e  /  S ' r  / ,  s r i l s

au  su je t  de  /  S  / "  (vo i r  R24) .

S um so  a ls  (  
Ineg ]  t ' )  s *  a rs  [ndsJ  s '  ,

or) /  S" /  est obtenue :

-  en mettant,  d,ans /  S / ,  /  un so /  d,evant wr adject i f  ou

un adverbe quton aura mis à la fo:me comparat ive,

-  ou êr insérant /  un so mehr /  à La place I I I  ou W aeis/ ,

( v o i r  R Z 5  e t  R 2 6 ) .

l ( ,  - \  T
11 "o*l I 

t
L \  i  I

ro lnesl

dass(  f " " *J  sr )coord. (

R*46 :

R*4? :  ( (neg S)  u rn  so  a ls

où /  5* /  est obtenue .

soi t  en plaçant,  d.ans

( L""ul s' ) ) --) S* a ls [""e]

/  S / ,  /  w so weniger /  devant

q l
v t
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adject i f  ou un adverbe (avec ef facement  d 'e  /  neg / ) ,

- soit en plaçant, dans / S /, /  tm so weni-ger / à La

pl-ace fIr ou IV (avec effacement d'e / neg / ).  (voir RzI

e t  R2B) .

R*48  r  S  2u . . .  a t s  dass ( [ neSJ  S ' )  -  S *  a l s  aass fnee l  S t ,

or) /  S* / est obtenue :

-  so i t  en  p laçant ,  d .ans  /  S  / ,  /  zu  /  devant  un  ad jec t i f

ou un adverbe,

- sol t  en pIaçant,  ô,ans /  S / ,  /  zu selrr  /  à la place I I I

ou rv  .  (vo i r  R29 e t  R3o) .

Cet te  règ1e ressemble  fo r tement  à  R*46

R*49 : (neg S um so mehr als 
[-neg] 

S',) -"-)

neg S Lrm so weniger afs 
fneg] St

R*50 :  f ru* ]S  
so  s r  - - -+  

[ . "ue ]  s  so  s f * ,

où , /  S t *  /  es t  ob tenuerà  par t i r  d .e  /  S t  /  |  en  met tan t ,  à

Ia  p lace  I ,  so i t  /  so  +  ad . jec t i f  / ,  so i t  /  so  +  adverbe / ,

sott / so + groupe nominal conrplément / . La suite d.es

élénents de /  s tx /  est régie par les règ1es de la syntaxe

de Ia  phrase s imp le ,  .  (  vo i r  R31 ) .

R*51 '  (  
[nes ]  s )  n  (  

[neg ]  s ' )

où /  S t *  /  es t  ob tenue,  à  par t i r  ô ,e  /  S '  / ,  en  app l i -quant

éventue l lement  l ' opéra teur  /  neg /  à Ia  phrase /  S t  / ,  se lon

les règles de la syntaxe de 1a phrase simple .  On met /  p /

à la posit ion I ,  I I I  ou IV d.e la phrase ainsi  obtenue

(voir R?z).

Cet te  règ le  s fenp lo ie  pour  les  par t i cu les  de  no t re  l i s te

combinatoire figurant entre ,/ tleshalb / et / a]-so / inclus . Le

symbole  /  p  /  représente  l rune de  ces  par t i cu les  .
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.  f  
f  .  \ ' l  I t

Rxrz : ( [nee] s ) li::ft I desnaru si ---+ L""eJ s Sii ;. 
I [moc1 J

or) /  S tx /  est obtenue en insérant Ia sui te /(nf  chtJ

c tesha lb  /  ou  / (mot t )c lesha lU /  à  La  p lace  I  ou  TTf  de  /  S t *  / .

(vo i r  R f j  e t  R3B) .

R*53 : (  f-nesJ 51 1 deshalb fneeJ st f""u] S Sr* |

où /  S tx /  désigne Ia phrase /  ?St /  dans laquel le on a

mis  /  desha lb  /  (accentué)  à  la  p lace  I I I  ou  IV .

( vo i r  R35) .

R+54 :  Smo6p  S r  - - - -+  SSr * ,  où /S ' * / es tob tenueen

mettant / noci. p / à 1a place I ou III  d.e St / p /

représente lrune d.es part icule du groupe / d'an:m /.

R*55 :  F *e ]  s  p  ?S ,  
[ " " * J  

S  S f *  ,  où  /  S t x  /  es t  ] a

su i te  /  ' ( e rbe  +  Su je t  +  p t . . . ]  /  ou  Ia  su i te

/  ve rbe  +  su je t  +  x  +  p  
[ . . . ] /  .  ( vo i r  R l4 ) .  /  p  /

symbol ise ,  dans cet te  règ1e,  /  deshaLb / ,  l rune des

particules d.u groupe / d.art:a / , rlu group e / d-a},et / ,

ou du groupe / foLgLLch / , ov / ai-so / .

R*56 : 1""*]  s um so [""u] sr [""*]  s s '* '

o ù  /  S t x  /  r e p r é s e n t e  3

- soit une suite <lans laquel-l-e / um so mehr / se rnet

aux  p laces  I ,  I I I  ou  IV  ;  s i  on  a  /  neg Sr  /  dans  l ten t rée ,

alors / melnr / est remplacé par / weniger / et, /neg /

s  I  e f face ;

- soi t  une suite /  urn so + Adject i f  (Adverbe) + comparat i f  /

o r i  la  pos i t ion  c le  l f  ad jec t i f  (adverbe)  es t  rég lée  par

1es règles de la syntaxe d.e Ia phrase simple ;  s i  I  ton

a  /  neg St  /  d ,ans  l ren t rée ,  a lo rs  /  neg /  s te f face  e t

on aura Ia sui te /  t rn so weniger + Act ject i f  (Adverue) / .

(voir  R40,,  R41 et R42 ).
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/  . . . .  
" 1

R*5? :  [nee]  s  lnanr ich l  lnee]  s '  f t *e  ls  s ' * ,
\ J U J '

où /  S tx /  représente la sui te obtenue, à part j ' r  de /

en  met tan t  /  nË in l i ch  /  ou  /  ia  /  à  Ia  p lace  I I I r  IV 'ou

En outre, /  nlànLIcln /  peut sr insérer entre le sujet et

verbe .  (vo i r  R43 e t  R44) .

R*SB ,  [neg]s doch [ t r "g ]  s '  [ " "g ]  s  srx  ,  où /  s tx  /

est  la  su i te  / [neg]  5 '  /  dans 1aquel le  le  verbe occupe 1a

place I ,  Ie  su jet  1a p lace I I  e t  /  'doch /  Ia  p lace I I I  .

R*Re ' [""e] s coord.( [""*] s fnoal n [""e] s' ) 4

[ ""*J s coord [moa] n [""s]  s '  ,  où /  p /  représente les

part icules de notre tableau si tuées entre /  d.eshalb /  et

/ folgl lch /  inclus.

S  / ,

v.

1 e

R*60 i q n
v È '

s t x  /

l "u* ]  s  [ t ' "e]  s '* ,

Verbe, r  +

( (  
[nee ]

est  soi
[""u]
oit /

g r )  p a r e n  S r t )

t  d .e  la  fo r rne  /  p  +  Sr r  +

p + s"  + Xr , / .  /  p  /  oés igne l rune d.es par t icu les ayant

un slgne r '  + " dans Ia colonne 25. (Voir Rl9).

R*61 :  l . ,es sui tes terminales acceptables ne doivent coraporter que

les slrmboles suivants i

/  S ,  S t ,  .  ô .  r  S * ,  S f  * ,  ' .  o  r  a t  b ,  c 1  . . .  r  c o o r d ,  p a r e n t  n e g t

mod.,  ?,  |  /  et  toutes les part icules causales f igurant d,ans

notre tableau .

Le dével-oppement d.es sous-fo:mules i lu tSrpe /  ?5, negSr

nod S /  ou  /  S  coord  Sr  /  eq t  fa i t  par  des  règ les  que nous  nravons

pas fonnulées ic i

Les  phénomènes décr i t s  par  les  co lo r rnes  11  e t  24

(cor ré Ia t i f s  e t  ques t ion- réponse)  n fon t  pas  é té  fo rna l i sés  ic i

Nous nravons  pr is  en  compte ,  dans  ce  fo r rna l i smet

les  règ les  in tonato i res  (par  exemple  pour  l r in te r rogat ion)  n i

règ1-es grapt iques (ponctuat ion).

Su ie t r ,  *  XS ,  *  /  so i t  d .e  1a  fome /  Su3e ts r  +  Ve rbes r  +

ni

I e s
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Concl-u si on p art 1 q1L.Ë-.4 9--l-r gqefggg.

E i , 2 . 7 .  1  . ù d..es .phrases c ées et icules d.e

L I anallrse traditi-onnelle c lasse les conjonctbions d-e La

coordonnant,es

conjoncûions. . . . ' . . . . . - -

c,ocrdormantes

façon suiva^nte ?

conJonctions

--t---

Véritables Aonionctions pseudo<onjonct'ions

subordonna,ntes (vér i tab' les)
\\

p seudo-.cônjonctions

Ce clagsement se fonde zur certains faits d.istributionnels sélection=

nés dans 1 rense,nble très vagte des tralts combinatoires des particules

tle I iaison.

Ia grau:maire cholsit habituellement trols critères d'e

ba.se :

À) placc ôu verbe pour dégager la dichotomle coord.ination-subordi=

naùiont

B) caract,ère de proposition*embrre pour cette même clichotoniet 
:

C) pLace d.e la part icule pour dégager I  topposit , ion entre conjonc=

t ions vér i t .ables eÛ pgeudo-conjonct ions.

Or on peut montrer les faits suivants i

-  pour  À)  3

1 ) ce cr i tère ne dégage pcs de classes homogèn"".  gn effet ,  nous

ùæouvons d.ans la classe des coordonnarnts causaux une par*lcule

/ do ctr / qu| c ott me,1td.e la posibion ln:Ltiale du verbe, totrtes

les autres particules coordonnantes denand.ent le verbe en deu=

xihe place.
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I,a gre"nmaire relèrver en généralr la position d.u verbe

d.ans la prgposit ion pour mettre en éviclence I t isolabi l i té (ou Ia

non-isolabilité) d,e ce s;mtagne. Si Ie verbe ge trouve en d.euxlème

posi.tlon, Ia pli:rase peut être énoncée seule, d.ans un discoursr sans

cesser tIrêtre ressentie conme une phrase gra$mat'lcale' une part'lcure

l ianù deux proposit i -ons lsolabl-es est coordonnanùe. Mais si  Ie

verbe se trouve dans rr:ne autre positign, en particulier à la

plaoe f ina1e,,  1a phrase devient non-isolable et La proposit ion est

subordonnée. Or nous arvons vu que la proposition auec / d'oc}, /

ne  rempl i t  pas  la  cond i t ion  de  l t i so lab i l i té ,  b ien  quron Ia  c las=

se pamJ- 1es const:nôt ions coordonnéeg.

2) Drr.rne façon générale, Ie cr i - tère d.e l r isolabi l i té ne pe:met pas

de caractér i-ser les proposj- t ions subordonnées pgr rapport  aurc

proposit ions coord.onnées. S t i l  est vrai  que toutes les proposi=

t ions subordonnées sont effect ivement non-isolables, on cons=

tate que cert : l lnes proposit ions ûi tes pr incipales sont égale=

ment non-isolalàles ( i  )  i

( f fe)  Weder f ragten
sie sich nach

seinem Bufind.enr noch erkundlgten
seiner Geschâft  e.

sie nach
tLem Gang

3)  f f  n ry  a  pas  de  re la t ion  dr ident i té  en t re  la  c lasse  des  phra ,ses

isolables et;  cel le des phrases pr incipales d.rune patt t  et  enùre

Ia classe, des phrases non-isolables et,  1es phrases subordonnées

drautre part .  0n se demande alors où réside l - t importance d.u cr i=

tère r fposi t ion du verberr.  l ra place d.u verbe nrest,  à notre avis,

qutun phénonène t t istr ibut ionnel part i  drautres. I I  nf  esË ni  ex=

pl icable, nl  s igni f lcat l f ,  ni .  prévisi .ble :  i l  est ent ièrement

arbl traire.  11 ne néri te donc pas la place except ionnel le guron

Iui  accorde généralement.

( t ) v o  r  n  A U S S I  c l - D E S S U S T  8 . 1 . 4 .
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1) f,e fait; quË des conjonctlons comne ,/

chent La clistribuùion :

pa r t  +  S ,  +  V  +  Su  *  . . .

esù interpr'été nan'ituellement comme

icl, un rôIe de nembre de Phrase et

sit ion subordorueée.

w e l l /  e t /  d . a /  d é c L e n =

Ia p:eeuve que / S, / jouer

qute l le  esù  donc  une propo=

Or la plupart ;  des conjonct ions subord.onnantes ne pemettent pas

cette t t lstr ibut ion (voir  colonne 2).  l ,a classe des conjonct ions

subordonnantes nra donc pas un connportement homogène. Oeci dev:ient

encore plus évid.ent s i  l ton considène ta distr ibut ion :

Su +  V +  par t  +  S ,  +  C (co lonne 3)

d.arrs laquelle on pourrait également consid.érer / part: + S, /

conme un nernbre de Ia phra.se / St /. La classe d.es conionctions

qui népondent à ce critère nfest pas la mêne que ce11e qui répontt

au cr i tère précéd.enù-

11 fauttrait; en conclure quril existe une sorte de graduation

dans le statut d.e membre d.e phrase. Certaines part icules ( /wei} ,

dantt ,  d,a, /  etc. . .  )  peuvent placer 1a proposit ion conjonct ion=

ne11e à tout:es les places habituel lement occupées par les conr

pléments, dtautres part lcules ( /wc doch /  et  /a: l l 'aL /  )  ne

peuvent placer cette proposit ion qutà un nombre restreint de

p laces ,  en f in  la  p lus  g ra .nde par t ie  des  par t i cu fes  ( /so , . .dass ,

u m  s o .  . . e t L s  /  ,  e t c . . . )  n e  c o n n a Î t  p o u r  /  s z  /  q u e  l a  p o s i t i o n

f inale. Y aurai t- i l  des conjonct ions plus subordonnantes que

draut res  ?

Ici ,  on doit ,évoquer Ie cas des subordonnées cont inuat ives

(ilweiterftlhrende Nebensâtzett ) .
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EGGERS et EnBEt{ 
(1) 

.rorrt roême si }oin qutils nient toute valeur c1e

membre de phrase à ce t l rpe de proposit ion. Dans ce cas, i l  ne res=

terai t  que Ia posit ion du verbe conjugué qui dist inguerai t  encore

ce type d.e proposit ion d.rune proposit ion coordoruaée. 0n nous

avons nontré ci-dessus que Ia position du verbe est en faiù un

cri tère peu consist , :nù pour Just i f ier la i l ist i -nct i -on entre coordon=

nées et,  subordonnées.

2) Du fait que les propositions comportanf: / wei-l-, d.amit , da / ,

jouent apparennent un rôle de membre de phfase quar:d e1les pré=

cèd.ent 1a proposit ion non-conjonct ionnel le,  on déduit ,  qutel les

jouent  tou jours  ce  rô le ,  même qua ld  e l les  n roccupent  pas  ce t te

p o s i t l o n .

Cet l t -e général lsat ion nous semble âtre abusive. Pourquoi Ia pro=

posit ion conjonct ionnel le en posit ion f inale da^ns :

359) Er bleibt zu Hause' Y_9i] es regnet'

ne seralt-el lb'pas une phrase à part entiàre ?

Dtautre part,,  est- i I  évid^ent qrc / weil  es regnet / occupe Ia

place 1 clans Ia phrase :

(fgO) Weil es regnet, geht er ins Kino

Certte interçrétation se fond.e sur la concepùion couram:rent admise

que re verDe ae la phrase d.éclarative se trouve tgujours à Ia,

place I I ,  concept ion peuÛ-être lntéregsante sur Ie plan péd.ago=

gique, mals peu assurée, à mon avis,  sur le plar}  théorique. Suten

est- i l  d.es phrases t ;el les que z

(fet ) iïat. er doch vj-el Gelct

( f )  E G G E R S i  o p . G t r c i  E R B E N :  o P . c l r c  t  e . 2 ) 1 ,

G R E B E ,  e H  R E v A N C H E ,  C L A S s E  C E S  P R O P o S t T I O N S  O A N s  L E S  P R O -

p o s t r l o N s - M E M B R E s T  o P . c l r .  1  e . 5 7 0 .



-211 -

Nous avons consenté, d.ans

d.es  p laces  au  sens  hab i tue l  ,  ca t  c res t ;

d.ant;r nous sonmes sceptique quant à La

d e  p 1 a c e .

l)  par quel raisonnement;  peut-on Just i f ier la not ion de membre de

phrase ? Au strmtargrte / part + S, /t on peut appllquer une ràgle d'e

t rans fo lua t ion  qu i  le  p lace  en  pos i t ion  I r  I I I r  IVr  e t ' c . . .  Cet te

règle est;, du poi_nt; d.e vue de. }a forse, analogue à une autre règle

pe:met; tar i t .  aux divers compléments cle prendre ces mênres places.

Ces complénents sont Ces mernbres de phrase, donc on en déduit  que

/ pa:1È + S, /  est un membre cle phrase. Nous pensons que ce ntest

pas parce que d.eux slmtegliês .ontune règ1e transforrixationnelle

en commun que l ton peut en conclure quri ls sont semblables.

4) I targr-ment quton avance généralemenù, à savoir  qùe /  wei l  es

regndt/  est merabre d.e phrase parce qut i l  est comruutable avec Ie

complément  c i rcons tanc ie l  /  wegen des  Regens / ,  n tes t  pas  p lus

convaincant,. Dans Ia constnrcfion :

(362) Er bleibt zu Hause, denn es regnet'

r ien ne nous empêche de remplacer Ia proposit ion conJonct i-on=

nel le par le complément /  wegen d,es Regens / ,  et  pourtant personne

ne songerai t  à donner à cette phrase un statut de membre. Ic i  se

pose le problène d.e savoir  le sens de Ia not ion de trsub'st i tut ionf l

problème que nous nf atrorderons pas dans ce traval l .

Drune manière généraler on constate que la not ion de

propos i t ionaembre  (G l ied .sa tz )  es t  peu c la l re  e t  d i f f i c i le  à  dé=

f inir ,  en part icul ier dans Ie domaine d.es proposit ions circonstan=

ciel les. I ra plupart  des gram,rnaires d.onae une déf ini t ion très suc=

c inoùe(1a propos i t ion-ûembre)a  1a  fonc t ion  d tun  membre  de  phra 'se t

i .ê .  es t  subs t i tuab le  à  un  membre  de  phrase) ,  en  év i tanù de  se

pencher plus attent ivems'nù sur ce problème.

cet.te étude, Ia, numérotation

un procédé cornnode i cepen=

valeur théorique d.e Ia notion
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5) Certa:-ns aar,teurs ont néanmoins critiqué cette réd.uction des pro=

postt ions circonstancj-el les à d.es membres de phrase. Ainsi  EICHBAUM

suggère d.e ne pas réduire les proposit ions subordonnées à cles mem=

bres de phrase, mais de les construire conme des constnrct ions syn=

tar iques part icul lères ayant leurs propres caraotér ist iqou" 
(1 ) '

BOEÎTCIIER / Sftfn rejettenù égalemenli le critène de Ia valeur de

membre de phrase pour les proposit iorrs subordonnées, car certaines

subordonnées ne peuvent pas être réclui tes à des menbres nomin&ux :

3A l )  Er  muss  k rank  se i r r ,  dass  er  so  wen lg  i ss t .

Mais i Is rélntroduisent;  aussi tôt  ce cr i tère pour just i f ier 1a noùion

d.e d.épend.erlce par rapport. à Ia notion de dominance 
(z).

Crest surtouù chez BRINKMANN que nous trouvons un essai

in té ressant  qu i  permeù à  l tau teur  d .e  ne  pas  p lacer  Ies  p ropos i t ions

circonst.anciel les dans 1e cadre des proposit ions--nembres. Lrquteur
/ a  \

soul igme f  J/  quron ne cioiù plus consiclérer Ies circonstanciel les

conme d.es aetants ( t 'Mitspieler i l )  ancrés dans Ia stnrcture va-Ien=

c ie l1e  d .e  Ia  phrase,  conme c tes t  le  cas  pour  les  conp lé t i ves .  Dar rs

son jugernent, ERINKMANN est, surtout motivé par des considérations
( , 1  \

sémant- iques ** ' .  Nous pensons que, mêrne sur }e plan synta:cique,

i I  y a peu de raisons pour réd.uire les circonstanciel les à des

memb.res t1e phrase. I l  est plus simple de postuler,  aussi  bien pour

( t )  G.N.  E ICHBAUM: Zg!- lÆluqns--o l i l - l l le jerusÀrzr , |  1967,  "Dr  e Et  H-
T E t L U N c  D E R  N e B r N s i r z e  s o L L T E  s t c H  N t c H T  A u F  D E R E N  G t - Ë t c H S T E L -

L U N G  M I T  D E N  S I T Z C L T E D E R N  S T U T Z E I ' I  ,  S O N O E R H  S I E  S O L L T E N  A L S

s y N T A K T t s c H e  B t I D U N G E N  e E s o N o E R E R  A R t  A U F G E F A S S T  w E R D E N T  D I E

A u c H  o u R c H  B E S o N o e n e  E t c E N s c H A F T E N  G E K E N N z E T c H N E T  w E R D E N  K ô N N E N . l t

( e )  B0ETTCHER/s t f f n :  op . c t r . ,  p . 115 r1 t6 .

3 )  BR l l \K t ' lANN:  op .G t ro l  p .624 r  6 ' / 6 .
i

( 4 )  E n  c E  e u t  c o n c e n u l r  L E  p L A N  s y N r A x l e u E ,  L r a u r e u R  s E p l B L E  s t r u E R

L E s  P H R A S E S  c A U S A L E S  O A N S  L A  C L A S S E  O E S  P R O P O S I T I O N S - M E M B R E S T

V o t n  p . 4 8 4 :  (  o t e  E n o s r E L L u N c  o e s  V e R B S  M A c x r ) t t o e s  n t - s  S a t z

F o n m u u  I  E R T E  n u s  S A T z c L  I  E o  ( . . .  )  K E N N T L T  c H  l r .
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les proposit ions coordonnées que pour les proposit ions subordon=

nées, la même stmcture fondamentale l

f "  (s . , ,  sz)  .

-  pour .g )  :

on peut,  montrer que la d. ichotomie t tvér i ta"bJ-e conjonct ionrt  /

npseudo-conjonct ionrf  ne repose pas sur d.es classes homogènes.

1) larrs Ia classe des part icules d. i tes frvér i t 'ablesrt ,  nous avons

en fai t  t rois sous-classes :

/  we i l ,  da :n i t ; ,  da ,  d .enn / ,  e tc . . .  c lu i  se  s i tuent r  endfe t r  âu

t lébut de la proposit ion conjonct iorrnel le eù seulement à cette

p  l a c e ,

-  /  A a f f u . . . d a g s ,  s o . . . d a s s ,  u m  s o . . . a l s t  z t l . . . a 1 s  d ' a s s  /  e t c . . .

qui  sont,  des groupes discont inus se si tuant dans /  Sr/et /s,  / ,

- / wo doch / qui a une variante discontinue se situarrt entière=

meni dans /  S, l .

2) Oans Ia classe des pseudo-conjonct ionsr nous a\rons également

d.es sous-groupes :

-  /  d e s h a l b ,  a l s o  /  e t c . . .  p e u v e n û  o c c u p e r  l e s  p l a c e s  f ,  f I I  e t

IV  dans  1a  propos i t ion  /  SZ /  |

-  /  s o  /  n r o c c u p e  q u e  I a  P l a c e  I '

-  /  nârnl i  ch /  et ,  /  ja /  ne prennent,  que }es places I I I  et .  IVt

a\rec une tlistribution suppléi'rrentaire particulière pour / ntlm]-Lc}, /,

-  /  d.och /  ne se place quren posit ion I I I ,  tout,  en provoquant

une inversion du verb,e et d.u suiet,.

Qn voiù donc clei i reraent,  que Ies cr i tères d.u classe=

rcent traditionnel :

- ne ttégagent, pas d.e classes hor,..ogènes,
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è.se fonalent sur des not ions théoriques non-.opératoires tel les

que cel le d.e la proposit ion"membre

II aPPa:raît' donc :

-  que la dichotomie conjoncf ions coordonnantes /  conjonct ions

subordonnant;eg ne repose absolumenf,: pas sur des faits distribu=

t lonnels obserrrabtres 
( l  ) ,

-  que l toppos i t ion  en t re  pseudo-con jonc t ions  I tadverb ia lesr f  e t

conjonct ions vér i te,bles revêt également:  peu d' t int ;érêt '  étant

donné quri l  ne sragi 'b,  pas de deux cla 'sses homogènes bien dél i=

rnité e s.

A côté de ces cr i tères ssrr larnf lêI l t  énoncés dans 1es

grarnmai-res, d.tautres parapètres ont été avancés, d'a1s des ouvra€les

plus spécial isés'  pour just i f ie:r  la d. ichotomie coort l inat ion /

subordinartion.

ï ) c r i t è r e s n 9 2 0 e t 2 1 ' . 1 & c o m b i n a i s o n a v e c l a p a . r t . c u l e / u n d /

Dtaprès pff  
(2),  

la possibi l i té d'e combi 'ner Ia copule

/ und. / avec une conjonction est un critère stnrctural qui permet

d.e dist ingue:e les conjoncthions de coordinat ion des conjonct icns

de subordinat ion. 11 se fond.e sur 1a prérnisse que deux proposi=

t i o n s n e p e u v e n t p a s ô t r e l i é e s p a r p l u s c l u n c o o r d i n a t e u r , i

les conjonct ions qui ntacceptenù pas la conbinaison exec /  und'  /

sont donc des conjonct ions coordonnant;es. 0r ceci  ntest pas le

c a s : b e a u c o u p t l e p a r t i c u l e s , h a b i t u e l } e m e n t a p p e l é e s g u b o r d o n =

nantes, répond.ent;  négat ivement à ce cr i tère. Par exemplet nous

aJlons z /  wo doch, zumal ,  so dass /  eic '  "

2 )  Cr i tè re  n9  24  :  ques t j 'on  -  réponse '

Dreprès tdOUlÏ IN 
(3),  

ce cr i tère peut;  étaUl ir  la dist inct ion

entre particules coordonnant.es et suborclorutantes' Il est évident

( t )  V o r n  C L E M E N T :  o P o c r r r o

L e s  p R o e u È m e s  r x É o n  I  Q U E s  Q u E  s o u u È v e  l n

r t o r . r r / s u B o R D l N A T t o N ' o N t  i t i .  T R A t r Ê s  o A N S

O P " C l T . .

Q )  D l K i  o P . c l r o l  P - 1 9 r  3 6 .

( ' )  mountn :  oP"c r r . (74 ) ,  e -205-

o t c H o T O M l E  c o o R o l N A -

L E  o É r a t L  D A N s  C O L L E T t
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que ce cr i tère nrest.  pa,s opérat iorueetr en al lemand.,  car les classes d'e

conJonctions ainsl obtenues ne coTnciûent pas du tout avec les cla's-

ses hs.bi tuel les dcs conjonct ions subord.onna,ntes et coordonnanteg'  De

plus, el les ne sont pas syntaxiqucnent 'homogèncs'

r)
DTK remarque 

(t) ,  
atn= son étuùe, Q*ron peut insérer une

proposit ion ent:rc un coord. inateur et:  le reste de la proposit ion coor-

i lonnée, ce qui nrcst pas possible poujr  u.ne part iculc de subord' inat ion'

11 cit;e un exer@Ie ilvec une copule où, eff ect;ivenrent,, I tinscrtion est

possible. I r fa, is dès quron prend Ia. conjonct ion coordonnante /  denn /

( /  tor /  en ang;Iais),  l r incise dewient inposslble. Donc, 1à ausslt  nous

voyons que ce cr i tère nc pero:et Pas de dist inguer les deux classes habi-

tuel les. ï l  esù à renarquer que les classes déterminées par les cr i tères

pC e t r :  ? - "L t  d rune per t r  e t ;  ce l les  dé teminées  par  Ie  c r i tè re  25 ,  d r ' i ru t re

pazl;, ne cofncident pas. Que nous conseille DIT{ comrne critère Ôéfinitif ?

4) Le cr!!ère 9e La coréférenc-e

C:onrme nous  I ravons  naont ré  au  chap l t re  E  2 ' ) '2 '2 'b ) r  le

cr i tère de La coréférence, mentionné par DIK et GLEffÛlAI ' lN, ne parvient

pas non plus à départager 1es proposif ions coordonneintes et }es subor-

donriantes. ce cr i tère est l ié à 1a pcmutabi l i té de la proposit ion

conjonct ionnel le,  ct ;  non pas à Ia dichotomie coordinat lon /  subord' i -

nat ion. .A, lnsi  toutes les construct ions /  patt  + S:^ + S. /  peuvcnt

montrer une coréférence entre un pr€non d'tns / S, / et' un nom d"ens / lir/ '

Darrs les constnrctions / S., + Part + S, / (qui sont. eussi bien coor'-

nant-es que subord.onnantes)r. cette eoréférence entre un pronotn à gauche

et .  un  nom à  i l ro l te  n tcs t  pas  poss ib le  
(z )  

" '

:  I ra classi f icat j -on tradi- t ionnel le a. pu êf,re étatt ie

parce quton a pr iv i légié, plus ou moins arbi trairement,  un certal-n nom-

b,re d.e cr l tères distr ibut iorurels.  I1 nty a pag drai l leurst

( t )  D I K ;  o P o c l r . r  ? . 5 4 .

i Z l  C L E M E N T S  o p . à r r . ,  É m e r  u e s  m Ê m e s  c R l r l Q U E s  c o N c E R N A N T  L E  c R l -

r È n s  o e  L A  c o n É r É r i E N c E .

incise après :=.t'petrticuf g q-g--Lig
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d.e consensus drun auteur à Lrautre. Si ,  par contre, on étrargi t

la- liste d.es traits combinatoires, comme nous lravons fait ( et

notre l iste nrest pas du tout exhaust ive 
( l  

)rr*r"  pr iv i légier a

pr lor i  certains paranètres par rapport  à draut,res, on se rend.

conpùe que i

-  1es front ières entre les d. i f f  èrentes classcs trad. i t ionnel les

s  tes tompent ; ,

-  1t  apparal t '  une nult i tude d.e classes, 21 dans notre cas (pour

une cinquantaine de part icules),  chi f f re qui augmenterai t  s i  l ron

poussa l t  1  rana lyse  p lus  lo in .

-  cer ta ines  c lagses  ( tZ )  ne  cont iennent  qu tune seu le  par t i cu le ,

ce qui montre quton arrive à Ia limite d.rune an,:,lyse s3mùaxi-que.

En e f fe t ,  l t in té rê t ;  d . tune te l le  ana lyse  es t  de  dégager  d .es  nèg les

généralesr or,  on observe, ic i ,  une tendanoe inverse.' l

Nous pensons que tou tes  1es  compos i t ions  d .e  phrases

que nous avons ana.lysées ont une caracùéristique corunune, à savoir

la  connex i -on  d .e  d .eux  phrases  à  I ta id .e  d rune par t i cu le  
(? ) .  

,ooo

cette raison, nous posons une structure syntaxique de base :

f  (s "  s^)c  1 t  - 2 '

d.ont;  nous d.ér ivonsr par des règ1es transfonmationnel les, toutes les

phrases composées causales qui apparaissent darrs 1a chaÎne parlée i

aussi  bien Ies constrtrct ions coord.onnantes que les construct ions

subord.onne:,ntÊs. f.ra forrne d.e base revêt les caractéristiques d f une

construct ion du t lpe coord.onné, car aucune des deux phrases élémen=

ta i res  n res t  p r iv i lég iée  par  rappor t  à  I tau t re ,  Cet te  fagon de  pro=

céd.er nous paraît  être Ia plus simple eb la plus adéqn**u 
(3).

( t )  N o u s  N r n v o N s ,  p A R  E x E M p L € ,  p A s  p R t s  E N  c o N s t o É n n r t o n  L A . c o M -
B t N A t s o N  A v E c  L E s  p A R T t c u L E S  M o o A L E s  ( , / u e t o e n ,  m è i c u t c H E R w E t -
s e /  e r c . ) .  V o r n ,  s u R  c E  p o t N r ,  L E s  T R A V A U x  o e  C L E M E N T  E T  o E
THUMMEL.

G )  C e r r e  c o N s T A r A r t o N  E S T ,  p o u R  L E  M o r N s ,  É r - É m e x T A r R E  p u t s e u E

N o u s  É r u o t o N S  L E S  p H R A S E S  c o M p o s É e s !

3 )  C e r r e  s o L U r r o N  E s r  c o N r R A r R E  À  c e u l E  p R o p o s É e  p A R  U / . T H U I ' I M E L
o r r u s  V o n U B E R L E G U N G E N  z u  E I N E R  G R e t r p r e r l x  o e n  S a r z v E R K N U p r u r u c
( rg6g iffi ' son r
a s v m É r n  I  e u E S )  u r . r e  s r R u c r u R E  p R o F o N D E  o u  r y p E  s u B o R D o N N A N T "  D n w s
u N E  A N N E X e  É c R t r e  D 1 x  A N s  p L U s  r A R D ,  L r n u r E u R  É m E r  D E s  R É s e n v e s
e u A N T  À  c E  p n o c É o É .  V o t n  u A  o t s c u s s l o N  D E  L A  m É r x o o e  o e  T H U M -
M E L  o e n s  C O L L E T  I  o P .  c  l  r . .
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B^.2.7.2. Remarques gulr  l tanai lyse fo,  e

1,tétude fo:nueIIe d.e la combina.toi:ge des partd-cules

ceusaleg tie liaison confi:me ltinpression qui stest d'éga6ée torr't au

Iong de l fanai lyse, à se,volr  l tabsenc.e de général i té d.ans les d' i f fé=

:rents phénonoènes d.igtributionnels. Nous urlons signalé, à plusieurs

reprises, l raspect rréclaté'r  et  parcel laire que prend la sJmtaxe d'e

la,  phrase composée, qua,nd on va dans le détai l  de l rartalyse.

Si on exa.uine 1e, fonnalisme é1aboré dans les ch4it:res

précédents, on obse::rre quri l  y a très peu de règ1es de portée géné=

rale. L,a seule règle quj i  stappLique à toutes los part iculest sans

aûrcune exception, est :

Rl l  2 :  Cconn (xrx ')  ----)  (x cconn xt) .
n

Ctest une règle qui c lécr i t ;  le fai t  que lron corabine une phrase

élémentaire avec une autre phrase éIénentaire en plaçant wi conïlec=

teur art milieu. Ce connecteur peut être dans tous les cas une pa'r=

t i icule d.e l ia ison 1 C"onO lr  lorsquron appl ique Ia rè'gle pour n = O.

Le phénomène du complexe de Corutexion, i. e. d.u produit

dtopéraùeurs, obt ienu en appl lquanù Ia règle pour n )  1,  nra d'éjà

p lus  une por tée  généra le .  S i  l ron  veut  remplacer  /  Cco.g_ l  /  pæ' /  f ' r ' f  
"

I  a.  ràgIe devra être bloquée pour certaines entrées lexicales de /  f  
"

Ies règles R[ 3 et R+ 4 ne sont, pas non plus générales'

et une règ1e d.e blocage int,erd.i t  plus tard à certalnes part icules

d r ad.opter cett,e d' istr ibuùion.

Quand nous parcourons Itensemble dc règles proposées icit

nous voyons que nous devons j-ntroduire ùrès rapidernent ttes règ1es

lexicales (n* 9 et R* t1) etr à leur suit 'e, d'es règLes de blocage

interd.isa^nt. pour tel le ou tel le part icule ôra,ccepter: tel le ou tel le

distribution.
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vers la f in d.e notre I isf ,e,  sra,ccumulent;  des règ1es sfappl iquant à

une seule part icure, ce sont,  donc d.es ràgles frai l  hoc*.

Nous voyons d.onc que notre analyse syntaxique corres=

pond. très peu à une s;mtaxe idéal-e où nous d.evrions ævoir un

ensembi-e étend.u de règles dans lesquel les nr inte:sr iendraient que

@s sSnrboles généraux. Dans notre analyse, Ia part ie générale est

ertrêmement;  réduite.  De plus, eI Ie d.écr i t ;  un phénomène qui est en

falii un }leu conmun, à savoir qurune phrase composée se forrre à

part i : r  d.e deux phrases élémentaires. l ,a t t istr ibut ion qurel le relève

-1a- part icule de connerion se prace entre lx /  
"r ,  

/  x,  /  -  est éga1e=

ment un fait conmun décrit d.ans tout;es les grnmnrsfpss.



C. - DETIXTETI1E PÀRTIE

DESCRIPÎION SEI''IAI{TIQUE DE IJA PHRASE COMPOSEE CAUSAIJE

C. 1 .  F.enarques pÉl imineires sur_1a. méthode d?a,pproche.

8 .1 .1 .  Réf lex iqn  sur  Ie  s isn i f ié

Nous avons entrepris,  d.ans cette étude, une descript i -on des

phrases composées causales d..rns laquel le Iranalyse syntaxique et l ranra=

lyse sémantj-que sont str ictemenù di-sjointes. t let te méthode, qul sépare

Ia descr ipt , ion du signl f iant t le cel le du signi f ié,  appel le quelques

remarques, car el le sfoppose à certains pr incipes de }a l inguist ique

saugsurienne.

En effet : ,  DE SÂUSSURE soul igne à plusieu:cs reprises quron

ne sauraiti consid.érer Ie signifi-é séparénent, d.u signifiant, car les

deux sont int inenent l iés 
( t) '  

Dans leur adf int t ion respect ive, res

d ,eux  no t ions  sont  carac tér isées  l rune par  rappor t ,  à  I rau t re ,  € t ,  sur

le plan prat ique drune analyse, on ne peut:  pas d,écr ire les signi f iés

sans se référer aux signi f iants.  Si  I ron isole Ie signi f ié,  on obt ient,

selon DE S,{USSURE, une pure abstraction. 0q, un linguistique ne d.evraj-t

pas tra,vai l - Ier sur Ia base drabstract ions, car rr iL nty a r ien d.rabstrai t
' t  ( z )

dans la langue .

f I  est incontestable que les not ions de signi f iant et  de

s ign i f ié  sont  é t ro iùement ; l1ées  I tune à  Lrau t re .  Ma is  ce la  n f  e rnpêche

pasr à notre avis,  que Ie l inguiste puisse manipuler Ia not ion de

signlf ianù indépendanment;  de cel le d.e signi f ié,  nême st i l  stagi t  Ià

dlune abstract ion. Par exemple, on t lo i t  pouvoir  comparer deux si=

( t )  DE  SAussuRE :  op . c r r r l  p . 99 t  144 "

Q )  D E  S A U S S U R E  ;  o p . c r r r l  p . 1 7 3 . 0 t  c o N s r A r E  c H E z  L r A u r E u R  u N E
s o R T E  o E  R E p u c N A N c E  À  r n e v A l L L E R  A v E c  D E s  N o r t o N S  A B S T r r A r r E s .
C o m m e  L E  s u . J E T  p A R L A N T  N  I  a  p A s  L A  c o N s c  I  E N c E  D E S  p x É N o m È N E s

A B S T R A I T S  A V E C  L E S Q U E L S  T R A V A I L L E  L E  G R A M M A I R I E N I  L E  I - t N G U I S T E

D E v R A t r  v E I L L E R  À  c e  q u E  T o u r E s  L E S  g r u r t r É s  A B S T R A t T E s  e u r  l L
E M p L o  I  E  f l R E p o s E u r  r o u J o u R s ,  E N  o e n n  t  è n E  A N A L y s E T  s u R  o e s  E N -
r r rÉs  co rucnÈrEs f r  ( e .1p0 ) .
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/ r  \
gn i f iés  e t  d i re  s r i l s  son t  i .d .en t iques  ou  d i f fé ren ts  

' ' ' o  I l  do i t

également êt-re possible d.e d^écrire la structure d.e Itensemble d'es

slgnlfiés (crest tai tâche d.e 1a séna,ntique) el! dtanalyser la rela=

tion 6.e cette stnrcture av€c ce1J.e d.es signifiants correspondants.

6test cette relat ion que nous avons essayée d'e décrirs svsc'  nos

fr4èg1es de. passagerr (chapitre D).  Cette démarche est mise en

évidence paTHJELMSTIEV quand. il clit:ftDe telles considéraùions nous

condulsent;  à l rabandon d.tune t ;entaf iv,e dtanalyse en frs ignesrr,  et

tïoll.g sommes condUits à reconnaître qufune deScripbion en accord

€Eyec nos pr incipes d.oi t ;  analyser contenu ct e:çreesion séparément,

chacune des deux analyses d.égageant fina.lement un nombre limité d-e

gfandeurs qul ne sont pas nécessd-rement suscept ibles d-têùne

appariées avec les granôeurs d'u pran opposérf  
(z).

Cornne Itauteur le remarque très Justement.r une analyse

séparée du contenu et d.e l terçression nous amène à consta' ter qurt l

r f  y a pas toujours une correspondance termes à ùe:mes entre les

daux domaines. Crestb ce phénomène que nous essaierons d'e montrer

dans 1.es chaPifres suivants.

( t )  0 E  S A U S S U R E  U u t - m Ê m E  P R A r I  Q u E  o t e l L L E U R s  c E  G E N R E  o E  M A N  I P U -

L A T T o N  e u A N D  t L  o B s E R v e  ( o p . c l r . ,  e . 1 6 0 )  q u r  L E  M o r  F R A N ç A l s

/ n o u t o n /  e e u t  A v o t R  l a  m Ê m e  s r c N r  F l c A r t o N  ( -  s t c n t r t É )  e u E  L E

M o r  A N G L A t s  / s x z e e / .  P t u s  u o t H  ( o e . c l t . ,  e . 1 6 ? ) t  l L  R E M A R Q u E

e u E  L r o H  p E U T  c o M p A R E R  D E U x  t o É e s  ( -  s l c N t r t É s ) "
( a )  H J E L M S L E V i  o p . c t r o ,  e . 6 J "  L r r u t e u R  F A l r  c E r r E  R E M A R Q U E  D A N s

L E  C O N T E X T E  O r U l t E  ^ N A L Y S E  D U  C O N T € N U  E T  D E  L r  E X P R E S S T O N  E N
n F t c u R E S r l .  N O U S  p E N S O N S  N É A N M O t N S  e U E  s O N  O B S E R V A T T o N  E S T

o l u N E  p o n r É e  c É r . r É r r n u e  E T  P E U r  D o N c  Ê r r < s  u r t u t  s É e  l c t  P o u R

A P P U Y E R  N O T R E  P O  I N T  O E  V U E .
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e. 1 .2 Méthod.e__ :L lepproche.

Comme dang La partie synta^:rique, nous avons cholsl une

approehe forsielle de ltana.lyse sémantique. T,e rocours à Ia forra=

lisarti-on ne signifie en a,ucun cas que I ton réd.uit: d.es phénomènes

sércant iques à des fai ts logicomathémait iques. Drai l leurs, nous ne

nous.appuyons, d.a:rs cettc analyse fo:rneJ- le,  sur aucun nodèIe

logique part icul ier.  l ,e but de notre fo:mra, l isat ion est essent iel=

lernent néthod.ologique : elfe nous pennet une plus grande rigueur

en présentant les phénornènes obseryés drune maniè:re systématlque

et el le nous aid.e à t t jeter un regard nouveaurt  sur ces phénomànes.

Nous pouvons ici nous référer à DUCRO? qui souligne Ie ca,ractère

lepnsteur du langage logicomathématique qui inci te Ie l inguiste,

fr lorsquri l  retourne vers son objet propre, à Ie regard.er avec la

nafve té  nécessa i re  pour  en  apercevo i r  les  spéc i f i c i tés r '  
( t  ) .

Ltanalyse sémantique que nous présentons dans les

chapitres suivants est ex#nement resf,reinte. Seul un aspect

particulier du vécu du contenu a été traj-té : nous exa^Binerons

ce qul a,  été | tdi t rr  da,ns les di f férentes phrases causales, et

nous essaierons dtétabl i r  pour ces phrases leur schéma, énoncia=

t i f .  Cette approche, eui sr inspire des travaux d.e DUCROT sur Ie

i ld irei l ,  sera développée dans 1es chapitres suivants. Nous pouvons

soul igner,  dés maintenant,  que le l inguiste rencontre d.es di f f j .=

cu l tés  quand i l  t rava i l le  avec  ce  concept .  I f  s tag iù  d . tune no t ion

d.on t  les  carac tér is t iques  nron t ;  pas  é té  dé f in ies  d  tune man ière

r igoureuse Jusqurà  ce  jour ,  c t  en  ce la  e l le  ressemble  à  d tau t res

termes sérnant iques  te ls  que ' f conc€pbt t ,  r rcon tenur r ,  e tc . , .  Nous

sonmes donc  fo rcé  de  I tu t i l i se r  comne une no t ion  premlèrê  non-

ttéfinie, crest;-à-d.ire comme un "vécur" Si la nature intuitive

( t )  DUcRor :  oP rc r r .  ( 7 r ) .
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du rrd. i rerr  nf  a;  pas pu être e:rpl ic i tée, i1 reste nérrnnoins que ce

terme es t :  d .é f in i ,  du  po in t  de  vue fonne l r  par  ses  règ les  d templo i ,

règIes d.ans lesquel les interviennent 1es not ions de négat ion,

d.r j -nterrogat ion et de modif icat ion.

Contreirernent à ce que lton observe d.ans le d.omaine

syntagmatique, i I  est c l i f f j -c l le,  d.ans Ie domaine d.u t fd. i rert ,  de

d.éf inir  une néthod.e erçérirnentale pui permettrai t  d. teu établ i r

object ivement les conp.osantes.

Le l inguist i l  ne dispose d.taucun moyen heurist i -que dans ce d.onaine,

11 est. d.onc contraint de se fonder sur son intuj.tion. Irtadéqua=

tion du foma-1isme au vécu sera ainsi une a,ffaire essentielle=

ment frpersonnel lert .



C.2 Analyse sémantique

C.2 .1 '  Exc lus ion  de  que lques  par t i cu les  non-causa les .

C . 2 . 1 . 1 .  I r e  c o n n e c t e u r  /  o h n e  d a s s  / .

Par:n, l  les auteurs consultés, un certain nombrer quatret

lncluenù 1e moyen de comexion /  ohne dass /  dans Ia l iste d'es

conJoncf i ions consécut ives. ERBENT pâr exemple, ca,tactér ise cette

conjonct ion comme indiquant i  une ' rconséquence qui ne srest pas réa=

L lsée ou  qr i  ne  do i t  pas  se  réa l i ser r '  
(1  ) .

(364) Er hatùe gearbeitet,, g@1.1}ggg thn ErfoLg beschied.en war.

I I  esù  tou t  à  fa l t ;  poss ib le ,  à  no t re  av ls ,  de  vo i r

ic i  une conséquence att ;end.ue, qui  ne srest;  pas réa. l isée, et,  de

considérer clono qutun rapport  causal a été aff inné impl ic i tement.

DanB ce cas, cette phrase est à analyst;n 'conne une concessivet

or  nous  avons  dé jà  exc tu  ce  type  de  phrase de  no t re  é tude 
(2 ) '

Drautres auteurs lnterprètent une phrase conme l  JAl)

en tant que mod.ale. Ainsi font BOETÎCHER / SITTA qui parlent de

rrfehlend.er Beglei tunsta^:ndf '  
(3).  

IJ.  staglt  donc vis lblement d.rune

part icule di f f ic i le à classer ;  rnais la ranger pa:ml les causaÀes

nous paraît ,  être exclu.

2 ,1 .2  LaPa r@

Quelques anrteurs ci tent pa:mi Ies conjonct ions consé=

cut ives /  d.ewt /  ,  en général  précédé d.e /  so /  !

(365) Mein l {auptrml iegen ist  die ïViede.rereinigung, so sol l  Èerm
in Folgenden von diesem Problem t l ie Rede sein.

( t )  E R B E N s  o P . c t r . ,

( z )  V o r n  c r - D E S s u s :

3 )  o P . c t r . l  e . 1 ) 4 .

P .  2 O B .

c H A P . A . 2 . 2 . n )
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(3,6,6) Die Befreir.rng der Frau r.bt; ein zent-rales probLen. Dies solr
Enn auch mein Haupti;f.hena sein.

Nous sommes assez sceptique quant à cette interprétation. A notre

avis, la oonsécutivité, d.ans la phra,se (xi l ,  esù surtout exprinée

par Ia part i-cule / so / ;  /  denn /, gar contre, a essentierrenent

une fonction de. renforcem"rrt,  (1 ).

Dans la phrase (366) g;ueune causali té nrest exprlmée ;

La particure / d.ern / æ L.æ nême valeu:r de renforcercent que dans

Oe>).  0n poumai t  parrer  drun r rmozphème d. rempha,se"  
(z) .  

r ,e  fa i t

quf on peut remplacer / d,enn / dans (36il  et ( i66) par un / destralb

ou un / sonLt; / esh dû à un context.e favorable, mais ne provient

pas drun sens consécut i f  d ,e /  denn / .

C.2.3.  La par t icu le /  nrn / .

Deux des ouvrrtges

cule comne étant consécuti_ve.

phrase :

consultÉs menti-onnent cette part : i=

Ainsi scHlrtz / onrpsnlcir citent la

e67) Der lvla'nn haû sèln ganzes veroôgen verloren, er nuss
sein Kind von der  Schu1e nehnen (3) .

On trouve un exemple équivalent chez ERBEN 
(4).

r ,e sens consécut i l  d,e /  denn /  nous paraît .  contesta=

bre ,  i r  s rag i t ;  p ru tô t ;  d rune con jonc t ; ion  temporer le ,  équ iva len te  à

/ iebzt / ,  comme une grand.e part ie des part icules consécut ives

admettent égalenent l  t idée d tune relat ion t ,emporel le entre un

ftava,nt i l ,  et  un naprèsff  ,  i I  est tentant,  d. ta. t t r ibuer à certaines

conjonct ions tenrporel les une signi f icat ion consécut ive, surtout

qrrand on peut remplacer /  nun /  par /  t lesharb / ,  conme crest le

cas dans la phrase (367).  Nous pensons qve /  nun /  ne peut r€ce=

voir  une interprétat ion consécut iv€ gue grâce à un contexte sé=

mantique favorable, mais i l  ne signale pas }a cause et la congé=

quence conme le ferai t .un /  deshalb / .

( t )  V o r n  A U s s r :  H A R T U N G :  o p . c r r .  ( 6 t ) ,  p o  Z , t O  s o .
Q )  V o r n  E R B E N !  o p . c r r . ,  e . 1 l 8 i  A D M O N I :  o p . c t t . ,  

" . 2 0 4  
s q . ;

B R I N K M A N N !  o P r c r r . ,  e . 1 6 l "

nun

3 )  oe ; c r r . ,  P .195 i ( 4 )  0 p . c r r . s ' e . ] 0 1  .
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SCHULZ / cnfpsgACH affiment. que cette parti_cule précèd,e

une consécutive négative. 11 stagiù de phrases du t;pe :

( læ) Du soltst d-elnen schirr nehmen, sonst wirst d.u nass.

cetËe conjonct ion pose en ef fe t ;  un problàme t1e crassement .

BOETTCIIER / SffTA 1a rarngent, parmi Ies conditionnelles, ERBEII

I tappelle ftalternative* et GREBE et REGIJLA parlent drune
, l )I td is jonct{çstt  t  

.

Dans lrexenpre ( i6B),  on exprime d.rune part  un ordre

(pren iè re  p ropos i t ion) ,  d ta ,u t re  par t ,  on  asser te  une re la t ion

aoncl l t ionnel le :

C69) \ t {enn du deinen Schirrn nicht nimmst, ,  wirst  du nass.

rr s?agit clonc drune condit. ionnelre drun t,ype part icul ier. rn=

terpréter  (369)  comme une consécut ive est ,  à  not re av is ,

lmposslb le .

( t )  R e s p E c r t v E M E N r  o p . c ! r . ,  p . 1 6 9 ,  e . 1 ) Z r  p . j j 5 ,  e . 1 J 6 .
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C.2 .2 .  Causa l i té  e t ,  lmp l ica t ion .

Nous avons déjà mentionné, dans les remarques prél i=

mlna l res  (chap.  4 .1 .4 ) ,  que la  phra .se  cornposée causa le  cont ien t

en généra} trois assert ions :

l rasser t ion  du  fa j - t  /  L  / ,  l tasser t ion  du  faL t  /  B  /  e t ,  L rassep

t ion  d fune re la t ion  d . t inp l i ca f ion  /  s i  A1  arors  g ' /  oa /d=> TJ  / t

; : ' insl  le fai t  GARDTES dans son Esquisse d rgne 
Jqramnaire pure (1 ) ,

mais ce procéd.é nf esb pas sam.s soulever querques p:roblèmes.

Dans La preuve gt le d. i re,  DUCROI'  développe lrangu=

mentat i -on suivant.  
(z) 

z

r,r inpl lcat ion d.u calcul  proposit ionnel ne suff i . l i  pas à e:çr imer

ra causarité, car esserter une imprication rev:ient seurement à

d.ire que si / A / est, vrai, / B / ne peut être faux. On peut

i lonc l ier d.eux proposiùions wraies guerconques par /  sL.. .alors , /

eÉ on obtii.ent une phrase implicaù;ive vraie. rranrteun cite deux

fai ts qui,  incontestablement,  ont eu l ieu -  Ia batai l le d.e

waùerloo et la bataille d.e la Marne - et; 11 constate que la

phrase :

( :zo) r . ,e fai t  que ra batai l re de 1{ later loo a eu } ieu i rapl ique le

fai t  que 1a batai l le d.e 1a Marne a, eu l ieu,

d.ol t  être vraie d.u poinù d.e vue logique, car les deux proposi=

t'.Lons / IL / et / n / ont chacune Ia valeutr ilvr&ierr. En revanche,

si  on établ l t ;  un r ien proprement causa. l  entre les deux proposi=

t j 'onsr on sera, forcé, dtaprès l tanrteur,  dradmett:ee que 1a phrase

globale est fausse :

( fZf )  le fai t  que la batai l le

d.u fait que la bataille de la

de ïVa.ter loo a eu l ieu esù la cause

Marr:e a eu lieu.

reletion causale e:çrime, en plusDUCROT pense que Ia

( r )  O p o c r r . ,  e . 2 2 0 .

(a )  DUcRor :  op .  c r r . (?3 ) ,  p " . to4 .
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d.u l ien lmplicati f  ,  une it lée de l iaj.son nécessaire dont on ne peut

pâ-q rend.re compte par ra logique crassique du calcur des proposi=

tlons. ï1 propose Ie recours àurne logique n:odo.Ie' sans. touù.efcis

ryéclf ier l-es règles d.temploi de ceùt,e notion d.e nécessité.

Nous persons que lraff irnation de DUCROî ( /  t=Sn /

si;gntfie seulement. que si Atest- vrai alors/B,/est vrai) est trop

restr ict ive. on a t lénrontré en logique (calcur r les proposit=ions

classique) que la véritd de / n=>B/ (étant définie par sa tabLe de

vérité ) est équi-valente au niveau syntaxique à ].a démonstratiorr de

/ A-)B /, donc. à lar déduction ae /Bfa partir d.e lA/(.T:néorànes de
( + \

conp lé tud"  
: t  

d .e  d^éduct ion) \ r / .  D i re  que /  n  /  imp l lque /  B  /

nrest d 'onc pas seulenont aff i : rner quelque chose au sujet de.s vn' leurs

de vérité cle / R / et, de / g /, uraj's aussi affirmer un llen décluc=

tif entre / i, / et / V', /. Ces deux affirmations vont conJointe=

ment;, ceci toujours d.ans le cadre cléfini ci-dessns. I.ta phrase

(fZO) nous senble donc être synonSnne dtune phrase du type 2

(3fZ) Du fai t  que Ia batai l le de Water loo a eu l ieu, on peut

d.édulre re fait que Ia bataj-Ile de la Marne a eu Ii-eu, ce qul ne

nous semble pas très éloigné du sens d.e la phrase (3?t ) .

On peut aussi  se demander pourquoi DUCROÎ'  est i rne

que Ia phrase (f fl ) est fausse. Quel poi_nt d.e vue a-t-il ad.opté ?

visibleraenùr i l  juge à part i r  d.e ses connaigsances histor iques,

si  ce nrest ' ;  avec ce quron appel le cornmunément le | |botr  sensrr.

En effet ,  un histor ien sera (peut-être) peu encrin à aff i r rner

que res batair les de Næoléon onù causé res ba,tai l les d.e la

p.remière guerre nondlale. le problènne qui se pose ic i  o,  déjà

6té énoncé au.chapif , re A.1.2. :  esù-ce la ûâche de la r inguis=

ttrque que clrinterd.ire ce genre de phrases sur 1e plan sémantique ?

( t )  c E s  r H É o n È m e s  H e
D E S  P R O P O S I T I O N S

C E L U I  D U  C A L C U L

S O N T  V A L A B L E S

(  o n n s  L E e u E L
D E s  p H É o t c e r s

L E  C A D R E  D U  C A L C U L

D U C R O T  )  e r  D A N s
O R D R E .

Q U E  D A N S

S E  P L A C E

D U  P R E H I  E R
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A notre ari-sr une théorie sénantique nra. pas pour tâche cIréviter

de tel les constnlct ions, car: reur arJmigslbi l i té ne dépend. pas d.e

lois linguisùi.ques, mals de notre connaissance du monde. si I ron

clécra,raiù asémantique une phrase telre que (321) on doit, égarement

rejeter r:ne phra,se te1le que 3

bl l )  Ltatome d.fhyd.rogène a, dix éIectrons,

et l ron devrai t j ;  énoncer les lois l inguist iques inte:rd. isant cetùe,

e :ç ress ion .  0 r ,  on  ne  vo i t 'pas  quer les  pour ra len t  ê t re  ces  }o is ,

à noins que la l inguist ique nrenglobe ra physique. E4priquons-nous

plus en détai l .  Si  un histor ien refuse la phrase (nl)  cornûe étanù

farusse, cela prouverai t  quten histoire la théorie d.e 1a d.éduct ion

et t le 1a vér i té ne vér i f le pas le théorène de complétude, énoncé

ci-dessus. 0n ne pourral t  donc pas représenter l  fh istoire dans un

calcul  des proposit ions ni  d.ans un calcul  des prédica,ùs du premier

onlre de type classique. Existe-t-il un calcul qui pourrai.t rendre

coupt 'e de ces rois histor iques ? pour l f instant,  non, ca:r  déjà t tans

1o domaine des mathématiques on ne sait  pas déf inir ,  par un car curr

Ia not ion de t téduct ion en dehors du cadre du calcu1 proposit ionnel

ou du ca1cu1 des prétt icats du premi.er ordre. 11 rne semble donc très

d. l f f ic i le,  d.ans Ltétat;  actuer des ehoses, de vouroir  t rouver des "

règ1es formel les rendanf conpte de ra complexi té d.es phénomènes sé-

nant iques d'e Ia clét luct ion dans des domaines couune lrhistoire,  la Bsy-

c h o l o g i e ,  1 a  n é d e c i n e ,  e t c . . .

Nous pensons dono qurl l  esù adéquat d,e rendre conûpte d.e

la rerl-ation causale pa^r le schéma sulvant :

-  asser t ion de /  A /

- assertlon de / g /

-  asser t j -on drun l ien d.éduct i f  ent re /  n  /  e t  /  B /  
( t  ) -

( t )  L n  s r c N r F r c A r r o N  r r n s s e n r r o H  o f u N  L r E N  o É o u c r r r  E N r R E  / a /  e t
, / 8 1 ' t t  s e a A  N o r É E :  /  e à  B  / .  c E r r E  F o R M U L E  s E R A  L U E s  r s t  / e /  

' o r o ^ "

/ . 9 / . t '  o u  t t / e /  E s r  L A  c A u s  e  o e  / B / ) r  o u  n r / B r /  E s r  L A  c o N s É q u e n c e  o e
/ A / "  E T c e l  E x P R E s s l o N s  e u E  N o u s  c o t , t s r o Ë n o t s  c o M M E  É r n n r  s y N o N y M E s .
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ce schéna esù une sorte d.e cténominateur conmun entre res phr,ases

causales énoncées dans 1es différents contextes (hi-stoire, physique,

etc . . . )  r f  pe:met  à I taud. i teur  d.e d.écoder  correctement  toute phrase

causare. les sèmes supplénentaires, qul seront éventuerlement pré=

sents dans ra causalité historique (t ) o', physique et qui varient

certainemenù d.rune d.isciprine à Irautre, ne seront, pas mis en

évidence, car i I  sf agit dr 'rn donaino très peu formrarisé jusqurà

malntenant et quj_, d.e plus, ne relèrr.e peut_être pas de la li_n=

guisùique.

C.Z. 3. Ira relation synptomatigue.

phénonène

causales

et ,  ce l le

Otq)
3r>)

Das
Das

Quand on obsenre res phrases eausares, on remarque un

assez cur ieux. En effet ,  une grande part ie des phraees

sont frreversiblesrt  :  on peut inverser la posit ion d.e /  r  /

de /  B'  / ,  tout;  en gardant la part icule causale au mir ieu.

Kind hat Fieber,  wei l  es eine Grippe hat.
Kind hat;  elne Grippe, weLl es !* ieber hat.

c a u s n t t r É  H t s r o R l e u E ,  p A R  E x E M p L E ,  o o t r  F t G U R E R ,
A v t s ,  u N  s È m E  t t r E m e s r  q u l  A  p E U  D E  c H A N c E  D r e p p n _

D A N s  U N E  p R o p o s  I  T  t  o N  c A U s A L E  M A T H É m a r  I  e u g .

?rès souvenù, cette phrase srobserne sous ra variant,e :

(376) Das Kind muss eine Grippe haben, weir es Fi-eber hat.

Nous remarquons drair leurs que la courbe intona,toire

n teg t  pas  l a  même dans  l es  ph rases  ( l l > )  e t  ( lZ+ ) .  Dans  O f  + ) ,

l taccent; principal porte sur / Grippe /, situé d.ans ra proposi=

tlon conJoncti-onnerle ; dans 1a phrase (l l '>), 1e sommet, intona;

to i re  se t rouve dans la  prenière proposi t ion et  tou jours sur  }e

mot / Grippe /.- Quelle est ra strnrcturc sémantique de ces d.eux

phrases ? Est-ce que ce sont, d,es phrases causales au nême ti tre ?

( t )  D rns  r r
À  no rnE
ne l rne
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On consta,te quron peut faire subj_r

fo:rnatLon suiyante :

à la phrase (l l i l  la trans=

i s t  e in  Ze ichen

Cette même transfomation

phrase ( l l+) 3

es t ;  C i f f i c i le  à  concevo i r  pour  la

(:ze) Die Îatrs€Lshs' d.ass das Kind eine c*ppe hat,, ist elnZeichu-n dafi, tr.  dass es Ficber h"t-al j :  
-

Nous apperons, a,vee EoETTcTiER / strrA, res expressions du t,Jrpe

oZl) phreses à rrelat ion syaptomaùlquer (ù.

Dans la phrase (y+),  le locuteur asserte un faf i  /  A /  ( l ren=

fant a '  une gr ippe) eù un feât /  B /  ( i t  a de la f lèvre) et un

l ien causal entre les deux fa, i ts ( /  l /est. Ia.  ca,use ae/n, / ) .

Dains Ia phrase (ll 'S), il asserte un taj-t / B / (lrenfant a de

Ia f lèvre) qur ir  interprète comsre un synptôm., un indice, un

e igne d tun  a ' t re  fa i t  /  e  /  ( i t  aune gr ippe) ,  ru i  auss i  asser té .

Nous pensong donc  qur l r  ex is te  deux  con jonc t ions  /  weLr  /  3
Y we i l ,  X  =  l tasser t ion  d ,e  /  y  /

l  rassert ion d.e /  y /

I tassert j_on que /  X /  esû 1a cause de /  y /

X wei l ,  y = l tassert i_on d.e /  X /

I  fasser t ion  de  /  y  /

l  rassert ion que /  y /  est Ie syrrptôme de /  N / .
on sraperçoit .  que ces deux schémas prdsentenù d.es parentés sans

être id.ent iquee. On peut se d.emander si  l  f  assert i  on /  y, /est le

sSrnptôme d,elx- / nf est; pas sirapremenù ur,e paraphrase de / z,/est

Ia  cause ae /2 ,  / ,

de / x /e t / y / .

/ Z / et, / Zt / devant, être construit;s à partir

Par  exemple :  peut-on prendre /  Z = X /  e t

3lr) Die Tatisache,
dafûr. dass es

da,ss das Kind Fieber hat.,
eine Grippe haù.

( . )

(r)

B 0 E T T C t i Ë R r / S  I T T A :  o p .  c  I  r .  ,  p . 1 l + 2 .
N A t  s s A N c E ,  L E s  s E U L s  À  n v o  t  R  M r  s
L n  P H R A S €  ç ? U )  c H o e u E  N o r R E  B o N
9 o é c 1 . .

C e s  A U T E U R S  s o N T ,  À  m n  c o N _
E N  R E L  t  E F  c E  p n É n o m È r u e .

s E t r s  m É o l c A L o  V o t n  c H A p .
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/  Z ' .=  Y /  ?  Cele Connera i t  /  X/ rs t  la  cause aer1 l -  /  
( t  ) .

En effet;, on pourrait voir dans une phrase synrptomat,ique comme :

(3lg) Er arbeitet in Keller, E4 er uns nlcht hôrt
/v//xl

une relation caugale :

(fao) Er hdrt uns nicht;r
/Y/

weil  er im Kel ler arbeitet .
/x/

Si  on  adopte  ce t te  so lu t i cn ,  on  vo iù  qve  /  X  we i l ,  Y  /  es t

égaL à :

-  l tasser t ion  de  /  X  /

-  l rasser t ion  de  /  Y  /

- l tasser t i -on  qve  /  X  /  es t ,  Ia  causs  d ,e  /  Y  / .

Ceci ne nous semble pas être une paraphrase exacte de , /  X wei l ,  Y

phra.se qui asserte, à notre avis,  quelque chose en plus. Cet é1é=

ment; supplénentaire devrait; être un trait sérnantique commun aux

not ions  t ts ; rmptôme,  s igne,  ind . icer f  ,  e tc . . . ,  sème qu i -  nous  para î t

di f f ic i le à cerner avec exact i tude.

Dtau t res  in te rpré taû ions  sont  poss ib les ,  0n  pour ra i t ,

par exemple, t rouve::  Cans /  Y/est,}e synptôme , le /X /r  l tassert ion

sous-jacente z /  U/est;  Ia cause d.e mon énonciat i  on d,e/X /  .

(fet) Wei1., ," 
ni 

nicht hUrt' kann lch sa.sen' 
T1r""oot 

et in Ke1ler.

I c l  c e  n r e s t  p è s  /

te  fa i t  / 'Y  /  n res t  pas  I ié  au

gage :  l ténonciat ion d.e /  X / .

pléroentaires qul int e::rriennenù

X / mzts / Y / qul est une cause.

fait / X /, mals à un acte de lan=

Nous avons Ià aussi des sèmes sup=

Une autre façon drinterpréter la phrerse syrcptoma=

tlque est d.e supposer qurel le cont ienÈ r-rn éIément;  rnodaÀ /  m[ssen / ,

nême si  c.elui-c l  nrest 'pas directement e:çr imé :

( :eZ) Er Sg im Kel ler arbeiten, E+ er uns nicht h6rt .

( t )  C r  e s t  D U C f i O T ,  ( .  o p . c  I  r .  ( n ) ,  e " 1 0 5 )  r  e u t  s u c c È R E  c E r r E  p A R A p H R A s E T
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Ce.tte phrase peut etre peraphrasée par :

(lgr) 
rygit er uns ni_cht hôrt,r bin ich gez',vungen a^nzunehuen,
dass er im l(el ler arbeitet .

ce t  é1ément  nod.a I  e rpr ime r ronc  r - r idée  qur i l  s rag i t  t c i  d rune sup=

poslt ion nécessaire (zrryingende Annahme) fai te par 1e locuteur

et qui  c lécoule de lr inter lprétat ion du symptôrao. Malgré le trai t

sémantiqus ' tnécessitér,  cette tournure cont ient une certaine

réser: \re de Ia part  c lu locuteur.  Ce1ui-ci  fai t ,  comprend.re quri l

s ragit., clans

( :s+)  Er  arbei te t  im Kel ter ,

non pas drun fait;  i .ncontestable dont i l  a été téreoin, mais de

querque chose de construit par un certain raisorurement et qul

const i tue l fexpl icat ion prausib le  du fa i t  symptomat i_que,  eu i ,

Id, est r-m événenent tout; à fait ,  conclret.

Nous voyons donc que la phrase s;rni;tonatlque a,.met

des interprétations sémantiques très d.i f férentes entre lesquelles

t r  nrest ,  pas r isé d.e chois i r .  Les rappor ts  ent re }a rerat ion

sSraptornatique, drune parù., et res rerations causares et. peut-être

condi t ionnel - les,  d  raut re pæt,  ne sont  pas encore cra i rs ,  sans

d'oute parce que la notion d.e symptôme, eIle-nême, resùe jusqurà

maintenant assez obscure. Les problèmeg I iés à cette notiori  sont

donc consid.érer.bres et; d.evraient; faire l  robjet; d rune étude plus

t té ta iL lée.  c tesù pour  cet te  ra ison que nous avons < léc idé d. rex=

clure les phrases s;rrrytonatiques d.e cette analyeer gui nrest,

eonsacrée qutaux phrases causares, consécutlves et f lnales.

Querques remarqucs sont nécessaires pour tenainer

cet te  c iscuss ion.  0n constete que d raut res conJonct ions causales

montrent .  l rambigul té  s ignalée.  Ce sont  ,1ar î ) ,  c lenn,  nân1lch,

Ja / .  Pour  les par t icures consécut ives,  nous notons le  même

( 1 )  o H  r u o r Ê  e u E  L E  L o c u r E u R  u r r L l s E  p L U s  v o L o N r t e n s  / o  a /  q u z
/ w e t c /  e u A N o  r L  v E U T  E x p R T M E R  u N E  R E L A T T o f {  s y , , r p r o M A T r e u E ,
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phénomène. /  oeshalb, d,eswegen, darum, d.aher,  infolgei lessen,

folg1- ich, mlthin,  somitr  also /( f  
)  

neuvent être aussi bien

ut i l isés 'd,ans une phrase causale que dans une phrase

slmptomatique !

(:ef) Er hat eine Grippe,
( cause )

Qeshalb. hat er Fieber,
t t' ( c o n s é q u e n c e )

(fee ) Er hat Fieber. d.eshalb^ hat
(symPùôr,re ) 

-z

ou (3e?)  Er  hat  F ieber ,  deshalb^
( sYmptône )

er  e ine  Gr ippe,

Drautre parq on obse:sre que certaines part icules

sternploienù, unlquement quand le locuteur veut e:cprimer un rapport

causal,  comme par exemple :

/  weshalb, weswegen /  et  /  so d.ass / .

( leA) Er hatte Angst, ,  weshalb (so dass) er aus T,eibeskrâften schrie,
( c a u s e \  

-  
( c o n s é q u e n c e )

(3gg)* Er schrie aus Leibeskrâften, weshalb (so d.ass) er Angst
hatt .e.

Inversement-,  i l  existe des part icules eui sont '  spécial isées d.ans

ltenpLoi s;ruaptonat ique. I I  stagi t ,  de /  dass /  et ,  ô,e /  d,ewta,ch /

avec ses var iantes /  demgentiss, deruzufolge, sonach / .

muss rrr  eine Grippe haben,

( rgo)

(rgr )

(rgz)Er macht nicht auf , @gg! ist, er krank.

Ces phra"ses ne sont pas réversiblos :

( t )  l c r ,  N o u s  N o u s  o p p o s o N s  À  B O E T T C H E R / S I T T A  e u t  p E N s E N r  e u E
, / o e s x a u e ,  D A R U M l  o E S W E G E N  I  o a a e a /  N E  p E U v E N T  p A s  e x p R  t M E R
u N E  R E L A T t o N  s y H p r o f " l A T t e u E  ( o p . c l r . ,  p . . t t + ù .  . . .

Q )  B o E T T C H E R / S I T T A  p E N s E N r  e u E  r -  r É r - Ë m E r ' r r  M o D A L  / m û s s e H /  e s r
N É c g s s n t n E  t c t .  N o u s  r i E  s o H M E s  p A s  o E  c E T  A v t s .

Er

Er

ist krank, 93gg er nicht; aufmacht,

muss krank sein, dass er nicht. aufmacht, 
( l) ,
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(lg;)* Er nacht; nicht; auf, dess er k:rank lst.

3g+)" Er ist krank, demnach nacht er nLcht auf.

ces part icures, étaint,des sSmpt,onatiques pures, sont donc

exclues de notre analSpse 
(t).  

En ce qui concerne reg part icules

amblgtles, seule 1a varlante caugar.e ser, i  considérée ici.

Remarquons pour ùercri-ner que lrauditeur décod.e une
phrase., comportant l func d.e ces part icules polysérca.nË,iques,

uniguer:aentr; grâce à un certa.in contexte soeio-cuIùuncI, Face

à Ia phrase :

OgS) Das Kind hat Fieberr Is.1f es eine Grippe hat,

i I  interlprète re fait e:çrimé par ra prcposit ion conjonction=

nelle comne une cause et non coEule un s3mrptône, et ceci à
pa:rt ir  d tune certa*ine connaissance médlcare. rr interprétart ion

d.e }a phrase (lgil en ta.nt, que s5rrytornatique (l.. grippe esù le

synptôme ce Ia f ièvre) est inconceva"ble sur le pla'mérl icar,

mais tout; à t*t acceptable sur le plan l inguist ique.

c .2 .4 .

a

e.2-4.1 .  r , reLsser t ion eù ra phra,se composée causare,

Iors de notre analyse sémanùlque des phrases

sées causa.les, nous emploierons la notlon d.rassert ion. I l

donc nécessaire de spécifle:r d.ans quer sens ce ûenne sera

ut i l tsé.

COmpOt

es t

En consultanû.; Ies ouvrages spéclalisés, on rernaF
que quri l  sraglt i  dtun tenne foncièrement e,,mbigu dont Ia.  déf i=

nit ion va,rie drun aut,eur à:lranrtre. Sa. déIlnitat ion par orf

i 1 )  B O E T T C H E R / s t t t e  u r t L t s E N r  D A N s  L E U R  c L A S s E M E N T  u N E  c e r É c o n r et r F o r c E R U N G l l  ( o É o u c r r o N )  o u r  H r E s r  A U T R E  e u E  L A  c L A s s E  D E s  R E L A T T _
o N s  S Y M P T o M A T I Q U E s .  N o u s  t t r u r t L l s o N s  p A S  c E  T E R M E  D A N s  N o r Ê E  A N A -
L Y s E t  c A R  l L  N  l E s r  P A s  É v t o e n r  e u E  L A  R E L A T T o N  s y 1 v r p r o M A T r  e u E  p u r  s -
s E  s E  R É o u t  R s  À  u l r e  R E L A T I o N  o e  o É o u c r t o n .  L e  r E R M E  r r F o u c E R u N G n  E s r
s o u v E N T  E M P L o v É  o r H s  L E s  c R A M M A I R E s  c L A s s r e u E s ,  M A r s  s A N s  o É r r N t r t -
O N  p n É c I s e  E T  A v E c  U N  S E N s  v A R I A N T  D I U N E  o R n m m a l n e  À  L T A U T R E .
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eux notions voisines rrproposi.biontf 
r rrjugementl r rb,ffirmaùionrr

et f'décrarati-on", nrest pas fixe et d.épend. du courant ptrito--

sophique et;  l ingui-st ique d.a.ns 1equel se si tue l rauteur (1).

11 nrest;  érr idemment pas possible d.re:rposer ic i ,  ôans re d.éteir ,

La, multj-plicité d.es opinions et nous nous bornerons à faire

quelques remargues sur IrutLl isat ion d.e ces temes.

Nous cont inuerons dremployer le ùerme rrproposit ionf l

cosme ctesù lrusage <1ans Ia gramma,ire classi .quer i .€.  conune

d.énominatd-on syntaxique dfune phrase faisarrt erle..nême partie

d.tune phrase composée. Le ter-me allemand. est. ,,Tej,Lsatz,t

(phrase-meuTbre).  Nous ntaurons p&s recours anrx a.ccept ions

logi.co-phi losophiques de, ce terne.

Dans lranalyse syntaxique, nous avons prls en

cons idéra t ion  p lus ieurs  types  de  phrases  (ou  de  propos i t ions)  :

1e tlrpe tléclaraùj.f (affinnatùf ou négatif ), le tlrpe interro=

gatif et; re tSpe impératif (ces deux d.ernlers pouva,nt être

également af,ftrmetifs ou négatifs), cha.que tSrpe se réalisa:lrt

par certalnes marques slmtagmatiques d.ans Irénoncé.

A ces tJrpes slmtaxi .ques, correspond.ent. ,  au niveâu

sémantique, les trai ts rra,sselr t ionfr ,  ,ord-ren, et  *quest ionrr ct ,

anr niveau pragnat i-que, trois actes de langage spécif iques 
(z).

Parrni  ces trai ts,  crest surtout ra- not ion rassert j"onrr qui

d.emance, à être éclairc ie.  par ce terrne, nous entendons la

pr ise en charge d,run conùenu par.  Ie locuteur,  orest-àdire

rracte de rangage par lequel re rocuteur e"esune ra, vérité d.e ce

qutil e:çrime (le contenu pouvant,, bien sur, être ture contre-.

vér i té).  Nous représenterons ce sémantisrre par ra formule 3

a^€s (a)

( l )  Vo rn  J "LYO i \ , iS :  LuË !€ f t Lq  DE  FÉ_M4 I l _ tauE ,  19?8 ,  e .11B1  G .G .
_GRANGER,  op . " , r . r - c f f i l - J . - L .GARDI€Sr  op . c r r . ,  e .Z l o  sq .  .
( a )  l u .  e x r  s r E  o  I  e u r R E s  r y p E s  s É M A r . l t r  e u E s  c o R R E s p o N ù o n r  À  D E S  A c -

T E S  D E  L A N G A G E  T E L S  q u E  T T e R o M E s S E T  S U P P o s I T I o N ,  o o u T E t ' ,  E r c .  I L
s f a c t r  D s  p H R A s E s  D U  G E N a e t  / E a  m u s s r E  E r ô E N T L t c H  D A  s E r N ,  D E N N
E R  H A T  M t c H  z u  s l c H  c e e e r e n / .  L r e m p u o t  D E  c E s  I ' r o o a u t r É s  o r r u f f i
P H R A S E  C A U S A L E  N E  S E R A  P A S  É r U O I  É  I  C  I  .
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( r )

Q )

où / e / rlésigne le contenur. abstractl-on faite tte ra, raodalité

assert ive.

Lrr 'e:rpression entre parenthèses const i tue Ie nnoyaurf  (1).

s i  l ron veut;  éta.br ir  un paral ] .ér is i l .e avec le donaine

de la logique classique, on dira, que lra,ssert ion correspond aar

teme trd.ta,ssignat ion posit lvett  ("vrai" t t  1.

En ce qui concerne 1a val id.at ion négat ive (r ' fausseff  )

d ' tune propos i t ion  log1que,  on  peut ,  é rne t t re  r rhSpothèse qu f  i l

ntexiste pas de correspondant d.ans le discours d.rune langue

naturel le.  Autrenent d. iù,  i l  esù probable quri l  nry ai t ,  pas

d.facte d.e, langage erpr inanû Ia fausseté du propos 
( z).

comme Ie d. lù DUCROT',  1tassert ion cu discours naturel  se si tue

tthors de lfalternaùi.ve d.u vrei et d.u fauxrf 
(l); 

qua,nd. le loeu=

f,eur énonce une phrase assertiv,€, il croiû a priori que son

contenu est vrai .  Dar.s le cas drun nensonge, 1r faiù sernblant

de croire à la vér i té t l .e son énoncé 
( d.

La caractéristique fond.amentale qui d.istj.ngue

lrassert ion d.es autres mod.al i tés (quest ion, ordre) réside

donc clans cette pr ise en charge de la vér i té.  rr  faut néanmoins

eoul lgner quri l  y a une discordance eir tre }e niveau syniaxique

et le niveau eéna.ntique. Toute proposj-tion de forne cléclara=

t lve  n tes t :  pas  asser tée .  un  exemple  es t  le  cas  c te  la  phrase

cond. i t ionnel le :

( fgg) 51 tu viens demain, nous irons au théâtre.

3gf) ïVenn es regnet:, wachsen clie Baïme schneller.

c  I  E s r  c E  N o y A U  s É m l n r  I  Q u E  e u E  p L U s  I  E u R s  A U T E U R S  A p p E L L E N TI t p R o p o s r r r o N r r  ( v o r n  s c H r " l  r D T r  s . J .  :  T e x r r x E o R r  E  t  1 9 ? 6 ,  e .  g B  ) .I t -  E x r s r E r  B r E N  s û n  u a  H É c A T t o N ,  M A r s  E L L E  N E  D o t r  p A s  ê r n E
C O N F O N O U E  A V E C  L A  I I N O N - N S S E R T I O N I I .  

L N  r r É C A T t O N  F A t T  P A R T I E  O U
c o N T E N u  A s s e n t É ,  t o E r  o u  N o y R u . l r l t -  N E  p L E U T  p A S i l  =  r r . J r A s s E R T E  

:
I L  N E  P L E U T  P A S I I .  5 I  L E  N O Y A U  N ' E S T  P N S  H I É ,  O N  A  U N E  A F F I R M A T I O N .
D U C R O T  :  o p .  c l r . ,  ( 7 ; - ) ,  ? o  ' < A  

e t  4 1 .  L r a r r i r *  , , 4 8 r { r r o N N E  l c r  L A
N o r  I  o N  o E  i I  L o  I  

_ D : * : 1 n c É n  I  r É r ,  r y p o s É e  o A N s  L E  D  I  s c o u R s .N o u s  L A  r  s s o N s  D €  c ô r É  L E  p R o a i e l a e  o É u  t  c n r  o E  L A  D E s c R  I  p r  r  o N

(3)

(4)

; ;  
" ; ; ; ;  

" ; ; ; ; : ; ,  
^ ,  "
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Dans ces casr on asserte re. phrase composée d.ans sa globali té,

nais 1es proposit ions qrri  Ia connposont, ne sont pas assertées
l'r \

isolément \r  / .  le phénomène est;  tout à fai t  courant :  ainsi

1e contenu de Ia proposit ion conrplét ive ctu dlscours rapporté

nres t  pâs  asser té  par  Ie  locu teur  :

( :gg) Jean di t  que lûar ie va venir ,

( :gg)  Peter  behaupte t ,  dass  Inge k rank  is t .

Une caractéristique fcnda.urentale cles phrases cornpo=

sées causales, qui  res d. ist ingue des phra.ses ci tées au parer

graphe précéd.ent,  est Ie fai t  que non seureraent la.phra,se

grobale est a,ssertée, mais égarement 1es deux proposit ions

pr ises  à  1 té ta t  i so lé .  En e f fe t , ,  , ia r :s  Ia  phrase :

(+Oo) Die Blune wachsen schnel lerr  wei l  es regnet,

non seulement;  on asserte guri l  existe wr r ien ca.usar entre

le fai t  /  IL /  ( /  es regnet /)  et , le fai t  /  B /  ( /  ai_e Bi ia.cne

wachsen schnel ler / ) ,  rnajs on prend. également en charge,

conme é tan t  v ra ies ,  les  deux  propos l t ions  pr ises  iso lénent , .

on peut considérer que la forme de base sémantique d rune

grande part ie des phrases coTnposées causales est :

ass ( n=+r )

, f s s ( a )

ass(e ;  ( z ) .

Nous verrons, plus tard., que cette fonnure doit, dans certains

cas  préc is ,  sub i r  que lques  mod i f i ca t ions .

Nous avons  décr i t ,  c i -dessus ,  r rasser t i -on  coEL{Ê

un rnod.e de langage. or on considère, en générar,  que Ia descr ip-

t ion d,es actes du langage

( r )

(e)

V o t n  A u s s f  À  c e  s u . r e r :  G A R D I E S ,  o p o G t r o l  p . 2 1 ?  s e . s  E T  N o r R E
c H A p  I  T R E  A " ] . 2 .  "
c e r r e  F o R M U L E  N E  s  I  a p p L  t  e u E  p A s  A U x  p H R A s E s  c o r , r p o s É e  s  D A N s  L E s -
Q U E L L E 6  U N E  D E S  P R O P O S I T I O N S  C O N S T I T U E ,  S U R  L E  P L A N  S É M A N T t Q U E ,
U N  O R O R E  O U  U N E  Q U E S T I O N O  E I - I E  X r E S T  P A S  N O N  P L U S  V A L A A L E  P O U R
D € s  P H R A s e s  A v E c  o € s  M o o n t - t 1 É s  T E L L E s  e u E  r o o u r E r  E T C . .
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(= niveau de 1rénonciat ion) relève d.e la composante pragma=

t ique e t  non 'pas  de  l rana lyse  sémant ique au  sens  é t ro i t .  Nous

d.evons  d .onc  jus t i f ie r  I ru t i l i sa t ion  <1e ce t te  no t ion  à  L t in té=

rieur drune descript ion sénant ique.

Nous pensons que Ia not i-on dta,ssert ion d.oi t ;  d.éjà

f igurer dans Ia composante sér:rant ique, car el- Ie possède, à côté

de son aspect énonciat i f ,  égatement un espect;  puremenù, géman=

tique-.  En effet ,  i l  a" été montré qurun énoncé assert i f  er.

toujours la va-Ieur sénant-ique rrvraits. Nous observons une

posit ion analogue chez DUCROT. Lrauteur fai t  remarquer quriJ.

sragit' d.a,ns ces actes d.e langage d.e I'phénomènes premiersrl

dont lL faut d.éjà rendre compte au niveau de ra d.escr ipt ion

sémant iquc  de  1rénoncé.  Dtaprès  Iu i ,  l t inser t ion  d .e  r rénon=

c ia t ion  dans  1rénoncé es t  nécessa i re ,  car  r  on  ne  peut

inaginer e-ucun niveau de descri.pti_on sémantiquc oùr lron

ferai t '  coûlme si  ces langues (na,turel Ies) nrétaient pas des=

t inées  à  ê t re  par léesr r  
( t  ) .

C .? .  4 .2 .  Présuppos i t i_on  e t  pbrese composée, .

I l  es t  d i f f i c i le  de  par le r  d .e  l  rasser t ion  sans

mentionner la not ion d.e présupposi. t ion.Ce bonceptrqui nous

vient d,u d.omaine logique, a susci té,  ces derraières années, un

grand. nombre cle d. iscusgions 
(t)  

" . rr"  
quron soit  parvenu à

dégager un consensus en ce qui concerne ra iléfinition d.e ce

ter . tne .  Das  zones  d . rombre  pers is ten t  dans  1ré tabr issement  des

présupposés  d fun  énoncé;  en  par t i cu l ie r ,  dans  le  domaine  des

phrases composées, i -r  est souvent impossible de détenminer

I e s  p r é s u p p o s é s .

( t )  D U 0 R O T  I  o P o  c r r ,  ( ? ù ,  P .  1 2 ?  E r  1 r o .

Q )  0 n  r R o u v E  u N  R A p r o E  T o u R  o r n o R r z o l  o E s  o t r r É n E N T E s  o p l N t o N s
D A N s  :  S C H M I D T ,  o P o  c t r ,  p .  9 2  s q . .
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Dans cette brève rr iscussion de ra notion d.e présup-

posit ion' nous nous plaçons dans le cadre tracé par res travaux
t / l  \

de DUCROT t ' ' .  po 'J r  ce t  au teur ,  re  p résupposé es t  un  contenu

impl ic i te apparaissant au niveau tre rrénoncé, i . .e.  dans la

langue, contrairenent à d.rautros gocédés d r i rnpl ic i te,  comme Ie

sous-entendu,  qu i  son t  p lu tô t  à  s i . tuer  au  n iveau d .e  1?énonc ia t ion ,

dans  l rac te  de  parore ,  e t  qu i  seron t  é tud iés  par  ra  p ragmat lque.

A p lus ieurs  repr ises ,  r rau teur  sour igne que re  p résupposé nres t

pas  querque chose de  sura jou té ,  su ivant  re  contex te  (s i tua t ionner ,

soc ia l r  idéo log igue,  e tc . ) ,  ma is  un  érément  in te rne  à  la  langue,

faisant part ie des I '  const i tuants imrnédiats de la signi f icat ion , , (e).

r l  a f f inne  même que le  p résupposé,  tou t  conme le  posé,  fa i t  par t ie

d . e  l a  s i g n i f i c a t i o n  t ' l i t t é r a l e  w  d . r u n  é n o n c é .  E n  e f f e t ,  d e v a n t

une phrase comme :

(+ot ) Er hat seine Brieftasche

on est  forcé d. tadmet t re qure l le  ne comporte

contenu t t  pos{  t t  t

verloren,

pas seulement  Ie

( r )

(z)

(+OZ)  Er  ha t  se ine  Br ie f tasche n ich t ,

rnais égalenent le contenu I  présupposé " :

(+Of )  Er  besass  vorher  e ine  Br ie f tasche,

qu l  es t  une par t le  in tégran te  d .e  la  s ign i f i ca t ion  de  1rénoncé en

quest ion .  Dans ce  cas  préc is ,  le  contenu de  (+or  )  es t  d i rec tement

cond. i t ionné par ta signi f icat i .on rexicale du verbe /  verLjeren /

qui  est déf ini  conme ra pr ivat lon de la possession ou de la

ct içosi t ion d'e quelque chose .  on voi t  c lalrement que IréIément
I t  possess ion  an tér ieure  f r  n res t  pas  sura jou té ,  second.a i re ,  ma is

un fac teur  nécessa i re  à  la  conpéhens ion  de  la  phrase (+Of  ) .

E H  P A R T l c u L l E R ,  D l g e  e f  n e  p q o t n e ,  Ê s r  u N  o u v R A G E  e n r t É n E M E N T
c o u s n c R É  A U x  p R o o l È m e s  D E  L n  p n 6 J p o s r r t o N .

D U C R o r r  o p o  c I r o  ( / ù ,  p o  2 6 .  N o u s  R n p p E L o N s  e u E  D U c R o r  o p p o s EI I S I G N I F I C A T I O H I I  
À  I I S E N S I I  

,  C E  O E R N T E R  E S T  O B T E N U  P A R  L  T N O D I T I O T . T

cueJ
o u  c o M p o s a n r  r r a n É r o R r q u E r , ( p n a c * q r r p u e )  

A U  C O M p O S a X r f u t N c u r s r r
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B ien  que Ies  contenus  de  (+OZ)  e t  (+O: )  a ien t  1e

nême " pold.s rr  sémantique, on a pr is l rhabitude de les dist inguer

en les  appe lan t  r r  posé. r r  e t  "  p résupposé r ' .  on  cons idère  que tou t

ce qul est s igni f ié par une phrase ne possèd.e pas le même statut,

e t  qu? i l  conv ien t  d . té tab l l r  une d . is t inc t ion  en t re  1es  d i f fé ren ts

contenus .

ï ,e  p lus  souvent ,  on  essa ie  de  décr i re  l roppos i t ion

ert tre ces contenus par les terrnes * inpl ic i te rr  et  "  expric i te r ' .

0r '  1I  nous semble que ces d.eux not ions ont peu de pouvoir  e:cpr i-

cat i f .  El les ont un caractère essent ier lement intui t i f ,  ce qui

fai t  que la Limite entre ces d,eux not lons est ct i f f lc i le à tracer

d rune façon opératoire Admettons néayrmoins gue I  ron puisse 6éf i-

nir le mot " innplicite rr cosme étant un signifié caché qui ne se

manifeste pas en tant que signi f ia.nt.  prenons la phrase :

(+O+) I{ans ltsst sich scheiden.

rre composant sénantique de cet énoncé que I ron désigne habituerre_

ment comme présupposé, à savoir :

(+O>) Hans war vorher verhei.ratet,

nrapparaÎt effectivenent nulle part dans lei phrase (+OC), Seulement,

on se rend,  compte,  sur  cet  exemple,  quf i l  ne sragi t  pas ic i  drun

critère qui puisse dist inguer le posé d.u présupposé. te contenu

posé,  à savoi r  :

(+Oe) Hans is t  zur  Zel t  n icht  verhei ratet ,

ntapparaÎt pas non prus en tant que signif iant dans Ia phrase

(+o+) .  Nous voyons donc que ra d. ichotoai -o ent re I , impl ic i te  et

l rerp l ic l te ,  n test  pas d 'une grande a ide pour  la  déf in l t ion du

phénonène "posé /  présupposél
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Dtautres expl icat ions de Ia not ion cte présuposé ont

é té  p roposées.  A ins i  on  a  essa1ré  de  résoudre  ie  p rob lème à  l  ta ide

. .d .e  la  no t ion  dr in fo r rna t ion .  On es t ime que seu l  1e  contenu posé

véhicule une véri table infonnat ion; fe contenu préstrpposé, en

revanche, const i tue un acquis indi-scutable, quelque chose de déjà

admis par les inter locuteurs, un contenu déjà connu ou supposé

dé jà  connu Cer ta ins  l ingu is tes  par len t  , l run  un ivers  de  ré fé rence,

par tagé par  les  in te r locu teurs ,  d run  cadre  dans  leque l  se  dérou le

}e  d ia logue Or ,  nous  pou.vons  cons ta te r  que tous  1es  présupposés

ne possèdent  pas  ce t te  carac tér is t ique .  Dans un  énoncé te l  que z

(+OZ)  Gestern  habe ich  Peters  $chwester  ge t ro f fen ,

Ie locuteur peut très bien infonmer son au,Li teur non seulement du

fa i t  qur i f  a  rencont ré  mad,emoise l le  X  qu i  es t  Ia  soeur  de  Peter ,

mais aussi  du fai t ,  habi- tuel lenent présenté comme présupposé, que

?eter  possèd.e  une soeur .  DUCROT,  b ien  qu t i l  sou t ienne à  cer ta ins

moments  I roppos i t ion  in fo rua t lon  /  p résupposé,  sou l igne lu i -mêne

t rès  c la i rement  ce  phénonène 
( t  ) .

Dans la  phrase composée,  Ie  même fa i t  se  p résente  drune

manière encore plus évidente .  f i r :aginons le contexte suivant:

monsieur X retrouve son viel  ami Hans, après être resté plusieurs

années sans  nouve l les  de  lu i .  11  l i v re  les  impress ions  de  ce t te

rencontre à une trois ième personne qui ignore tout des derniers

événernents de la vie de Hans :

(+Oe) fch habe eine schlechte Nachricht f i i r  ct ich. Stel l r  dir

vor,  unser al ter Freund Hans ist  t runkst lcht lg geworden,

weil ihm seine Frau d.avongelaufen ist.

D 'après  I tana lyse  de  DUCROT,  les  contenus  des  deux  propos i t ions  3

(+Og) Hans ist trwrkstlchtig geword.en,

(+tO) seine Frau ist ihm davongelaufen,

( r )  D U c R o T  :  o P .  c l r . '  ( ? ù t  P o  5 1  e r  J 2 .
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cons t i tuent  les  p résupposés  d ,e  ce t te  phrase complexe.  o r ,  i }  es t

incontes tab le  que les  contenus  des  propos i t ions  (+09)  e t  (+ fO)

représenten t ,  i c l ,  d .es  in fo rura t ions  nouver lee  pour  l raud i teur  e t

que le  locu teur  res  énonce,  non pas  comme des  fa i ts  acqu is ,  comme

cad,re du dialogue, mais en tant que renseignement {ront il ass'me

la r .esponsabi l i té .

Draut res  essa is  on t  é té  ten tés  pour  cerner  d .e  p lus  p rès

notre intui t ion cu phénomène de ra présupposit lon sans que 1e

résu l ta t  so i t  tou jours  conva ineant  11  s rag i t  d re4p l ica t ions  qu i

restent souvent impressionnistes. E1les ne parviennenû nt à si tuer

1a présupposit ion à un niveau opératoire ni  surtout à ra mettre en

re la t ion  avec  des  ca tégor les  sémant iques  ou  syn tax iques  .  ï1  n ry  a

pas  l ieu  d ' ren  par le r  dans  le  dé ta i l  e t  nous  renvoyons res  lec teurs

aux travaux de oucno,r 
('1 ).

ra seule approche qui corresponde davantage aux exigen-

ces  c i tées  es t  ra  su ivante  .  0n  obser r re  que l run  ou  prus ieurs  des

contenus  d tune phrase garde tou jours  la  va l -e r r r  d .e  vér i té ,  v ra i  r ' ,

indépend.amr:aent de la valeur des autres contenus d.e ra phrase qui

peuvent ôtre r f  vrais r  ou i l  faux i l  .  pour mettre en rel ief  le

compor tenent  sémant ique du  présuposé,  on  u t i l i se  ,  en  généra l ,  re

procédé de découverte su: ivant :on soumet l rénoncé en quest ion à une

t rans fo : rna t ion  négat ive  e t  on  cons ta te  qur i l  ex is te ,  1e  cas  échéant ,

un ou plusieurs éréments d.u corrtenu qui ne sont pas affectés par }a

négat ion .  Ces  é Iénents  seron t  appe lés  présupposés .

Lra transformation interrogat ive est,  erre aussi,  capable

d'e faire découvrir  re présupposé .  Prenons un exemple d.evenu crassiqua:

(+f f )  Er  hôr t .  auf ,  se ine Frau zu schlagen.

( t )  N o u s  p E N s o N s ,  E N  p A R T r c u l r e R ,  À  u n  o Ë F r N t r r o N  o u  p R É s u p p o s É
c o M M E  c o N o l r l o N  o r E m P L o t  t t n e u R E u x l l .  D U C R O T  E x p o s E  L o N G U E M E N T
C E T T E  C O N C E P T I O N  T O U T  E N  S O U L  I  G N A N T  q U  I  E L L E  E S T  I N A P T E  À
E x P L I Q U E R  o r u H e r a ç o n  a o É q u n t e  l e  F o N c T t o N N E M E N T  D E  L A  p R É s u p -
p o s f r t o N .  O p .  c t r . ,  ( Z Z ) ,  p .  2 6  ^  6 2 .
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Ie plan sémantique les contenus suivants i

(+lZ) Zur Zeit schlâgt er nj-cht seine Frau,
(41l) Er schLug frûher seine Frau.

Si  l ron  n i .e Ia  pt rase (+tz)  Z

(ql+) Er hôrt nicht auf, seine Frau zu schlagen,

ou encore Es st imnit  nicht,  dass

Frau zu schlagen,

aufgehôrt  hat,  seine

ol l r  s i  on l -a soumet à l  t interrogat ion :

(,+tf ) Hôrt er auf, seine Frau zu schlagen? ,

e r

1e  con tenu  de  (q l )  res te  ho rs

et de l r interrogatlon et gard.e

(vrai ). ,

du cheunp dt incidence de la négat ion

toujours la même valeur d.e vér i té

Cet te  rés is tance du  présupposé à  la  négat ion  e t  à

I f  in temogat ion  es t  devenu,  au-c le Ià  de  sa  fonc t ion  heur is t ique ,

sa vér i table cléf ini t lon. Lra raison en est que I ton consid.ère

qqt i l  s rag i t  i c i  c l run  phénomène fac i lement  observab le ,  ob jec t i f ,

et  qui  ne prête guère à d.es interprétat ions divergentes. Grâce au

crl tère de la transforrnat ion négat ive et interrogat ive, on peut

déce le r ,  d . tune man ière  opéra to i r .  
( t  ) ,  Ies  p résupposés  drune

phrase,

Néanrooins, ad.opter ce cr i tère, qui  occupe chez i le

nombreux auteurs une place cc.ntr.srls d.ans la définition de Ia

présupposit ion, pose un certain norcbre de problèmes, et DUCROî

lui-même 1es énonce" 11 soul igne que 1es règles de la négat ion

( t )  l l  F A u r  N É n H m o t t t s  s t c N A L E R  e u E  L f o N  N E  p E U r  p A s  r o u . J o u R s  o É -
c l o E R  A  p R r o R r  s u R  e u E L  É r - É m E x r  D E  L A  p H R A s E  p o R T E  L e  r u É c A T l o N
( o u  u f  t r ' r T E R R o c A T t o n ) .  E x . z / E s  s r t M M T  N r c H T ,  D A s s  E R  J E o E N  T n c
u M  v t E R  U H n  E r N  B e e r s t r a x  t s s r . r /  L e  p x n n s E  E s r  a m e t c u Ë  E T r  s u l -
v A N T  L E  p o r H T  D l  r N c r o E N c E  D E  L A  N É c a t t o N ,  l n  n É p A R T r r t o N  o E S  p o -

s É s  E T  D E s  p n Ê s u p p o s É s  c x A N c E "  D n H s  c E  c A s  D r n M B t c u t r É  p n É s u p -
p o s t r r o N N E L L E ,  u l É r u o e  D E  L l  t N T o N A T I o N  D o r r  t N T E R v E N t R .
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ou de l  f  interrogat ion ne fourni""J q, l"  dcs condit ions nécessaires

pour qutun contenu soit  consid.éré coi l rre présuppcsé, mais en aucu; l

cas d.es condit ions suff isantes" Nous ne reprenrirons pas ic i  I 'argu-

'  mentat ion d.e r  tauteur,  développé dans son l ivre Dire et ne pas
/ r  \

d' i re \  |  / .  Nous retenong simplement qut i l  exlste d.es incert i tud.es

; ,  à  1?étab l i ssement  exac t  des  présupposés ,

Ctest en part icul ier dans le d.omaine d.es phrases

conposées que ce t te  no t ion  nous  para î t  poser  des  prob lèmes.  S j -  I ron

app l ique le  c r i tè re  de  ra  négat ion  e t  de  I r in te ryogat ion  à  ra

phrase composée causa le ,  on  ob t ien t  res  résu l ta ts  su ivants .

cer ta ines  con jonc t ions  causaLes admet ten t  que l ron  p lace ,  d .evant

ra phrase cornposée, une négat ion ou une interrogat ion :

(UA)  Er  konmt ,  we i l  e r  GeId  braucht ,

(+ l l )  Es  s t immt  n ich t ,  i tass  er  kommt ,  we i l  e r  GeId .

braucht,

(4tA) St imrnt es, dass er komrnf, ,  1g!!  er Geld braucht? r

rr  apparaît  cLaj-rement que ra négat ion et l  r interrogat ion ne

por ten t  pas  sur  le  contenu des  d .eux  propos i t ions ,  ma is  sur  le

rapport causal lui-même. On devrait alors d.éclarer que :

(+ tg )  e r  kon"n t ,

et (+Zo) er f;aucht Gelct,

sont  des présupposésr le  posé étant  :

(+zo) Es besteht ein Kausalzusanmenhang zwi.schen den

beiden latsachen, dass er kommt und. dass er Geld

braucht ,  '

cette anaryse, que DUCR0T sembre prendre un certain

moment  a son compte Q),  a  déjà été cr i t iquée c i -dessus quand i l

( t )  DUcRoT :  oP .c t r " ( 72 ) ,  p .10 ]  sq .
( z )  DUcRor :  op .  c r r " ( ?Z ) ,  p .11?  -  11g .
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étai t  quest i-on de Ia not ion d r infozmation, et  nous reprenons ic i

Ia discussion. Si  le présupposé signi f ie seulenent fr  contenu se

situant hors clu champ d.r incidence de ra négat ion ou d.e l r inter.ro-

ga t ion  f r  ,  a lo rs  (+ tg )  e t  (+zo)  sont  d .es  présupposés .  i r ta is  s i  ce t te

not ion impl ique d.tautres caractèr ist lques cornme :

-  être une donnée a pr ior i  de laquel le on parle,

-  jouer Ie rôIe du cad.re du cl ia logue,

-  ne  pa .s  ê t re  d i rec tement  en  jeu  dans  la  paro le ,  i .  e .  cons t i tuer

d e s  f a i t s  c r é j à  a c q u i s  
( t  ) ,

n o u s  d e v o n s  c o n s t a t e r  q u e  ( + t g )  e t  ( + z o )  n e  s o n t  p e u t _ â t r e  p a s ,

dans  tous  les  cas ,  d .es  présupposés .  En e f fe t ,  i r  s r impose d .e  fa i re

plusieurs dist inct ions. Dans les phrases négat ives et interrogat lves

(+ ' t l )  e t  (+ ra) ,  on  peut  e f fec t i venent  es t imer  que les  contenus

isorés des deux proposit ions /  er kommt /  et  /  er braucht Geld. r /

sont une sorte d.racquis,  un cad.re admis" une ter le phrase ne se

prononcerai t  que dans une si tuat ion où i I  a été auparavant quest ion

de Ia venue d.e x et de son besoin dtargent.  En revanche, si  nous

cons ld .é rons  la  phrase non in te r rogat ive  e t  pos i_ t i ve  (+ lA) rnous  ne

voyons pas  pourquo i  ses  composantes  (+ tg )  e t  (+ZO)  cons t iùuera ien t ,

dans  tou tes  les  s i tua t ions ,  d .es  présupposés  dont  re  contenu four -

ntrai t  Ie cad.re cles fal ts taci tement acqui.s.  Nous avons déjà souri-

g l ré  c i -dessus  qu t i r  peut  t rès  b len  s rag i r  c le  fa i ts  nouveaux

entrant d. i rectement en jeu dans la parole. Tout dépend. d.u contexte

e f f e c t i f .

IL  semble  donc  euer  dans  ce  cas  préc is ,  i I  n fy  a i t

pas toujours coïncidence entre re cr i tère d.e la négat ion et d.e

l r in te r rogat ion  e t  l r idée ' in tu i t i ve  que nous  nous  fa isons ,  e r i

généra1,  de  la  p résuppos i t ion .

Le cr i tère d.e la négat ion et de I  r interrogat ion est

certalnement fnrctueux pour la phra.se nlée ou ' r  intenogée rt  e} le-

( t )  DUcRor :  oP .  c t t . (?z ) ,  e .zJ .
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nême, nai-s on d.oi t  se demarrder sr i r  l fest égarenent pour la phrase

de départ ,  d.éclarat ive et posi t ive.

11  ex is te  d tau t res  phénomènes qu i  nous  inc i ten t  à

manier 1a not ion de présupposé avec prudence quand ir  s tagi t  de

phrases  composées.  s i  cer ta ines  con jonc t ions  causa ' les r  en  nombre

restreint,  conae /  weir  /  et /aatrr  d.ass / ,  acceptent effect ivement

que lron place, ' , I -evant 1a phrase globale, une négat ion ou \rne

in te r rogat ion ,  p rocédure  qu i  pennet t ra  t ie  dégager  les  p résupposés

e t  l e s  p o s é s  d e  c e t t e  p h r a s e ,  o n  c o n s t a t e  q u e  c e t t e  m é t h o d . e  n r e s t

prus  app l icab le  pour  1es  con jonc t ions  res tan tes ,  i .  e .  la  na jo r i té

des  par t i cu les .  S i  nous  prenons Ia  phrase :

(+ZZ) Er  is t  verzwei fe l t ,  @ er  se in ganzes Geld
ver loren hat ,

nous obtenons :

s t immt n icht ,  dass er  verzwei fe l t  is t ,  @
sein ganzes Geld. verloren hat.

Dans ce  type  c le  phrase,  la  négat ion  n 'a  p lus  ce  s ta tu t  '  hors

cadre " qui  lu i  a perrr ls d.e nier re rapport  causal et  c le laisser

in tac tes  les  deux  propos i t ions .  En fa i t ,  e l re  fa i t  par t ie  de  ra

première proposit ion. pour la plupart  des conjonct ions eomme

/  denn /  ou  /  desha lb . / ,  le  phénomène es t  le  même.

Quel les conclusions pouvons-nous en t i rer ? certaine-

ment  pas  que ra  p remière  propos i t ion  es t  le  posé,  re  res te  é tan t

1e  présupposé,  pu isque la  négat ion ,  qu i  es t  loca l i sée  dans  }a

première  propos i t ion ,  n ra  p réc isément  p lus  re  pouvo i r  de  sérec-

t ionner  les  p résupposés  e t  res  posés  hors  de  ces  l im i tes .

Faut - l l  penser  que,  pour  cer ta ines  phrases  causa les ,

Ia  d . i s t inc t ion  posé /  p résupposé a  u : r  sens  e t  que,  pour  d . rau t res ,

e l le  ne  possèc te  pas  Ia  même per t lnence ?  cec i  nous  para î t  tou t  à

fai t  absurd.e.

(+zt) H ' G

er
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une au t re  soru t ion  es t  p roposée par  DUCRor ,  pour  les

phrases causales en frangais.  11 analyse les deux tJpes d.e phrase,

en s f inspirant de BALLy, cor 'me étant soi t  des phrase l iées (  ta

conjonct ion /  parce qu.e /  correspondant à /  weiL /) ,  sol t  des

phrases  coordonnées (  la  con jonc t ion  /  pu isque /  co*espond pour

nous  à  /  da  /  ) .  pour  les  phrases  r iées ,  le  l0cu teur  a  ,  pour  in ten_

t ion pr incipale de signarer re rapport  existant entre res deux

proposit ions r f  ,  ce qui elç l iquerai t  pourquoi on peut nier ou mettre

en dout ce rapport" En revarrche, dans ra phrase coordonnée ( au

sens de BAlty )r  Ie locuteur ' r  accompli t  deux énonciat lons suc€s_

sives r ' .  0n annonce un premier fai t ;  ce fai t  étant admis, on

aïulonce un second. fai t  que lron présente comne une cause. , ,  On

nrasser te  donc  pas  le  rappor t  ex is tan t  en t re  deux  fa l ts ;  on  asser te

deux fai ts,  en introduisant le second par r  r interméd.iaire

d'e son rapport  au pzcuicrr ' .  cette structure sénant ique permettrai t

d 'e  comprend. re  que l ronr rncpu isse  pas  met t re  en  d .ou te  ou  n ie r  une

re la t ion  qu i  n fa  pas  é té ,  à  p roprement  par le r ,  a f f in rée  i l -  (1  ) -

cette aff i rmation apperle prusieurs r€r i iâreues cr i t iques.

En pren ie r  1 ieu ,  i r  nous  semble  t rès  d i f f i c i le  c te  souten i r  que Ie

:rapport  causal nrest pas vrainent aff inrné ( asserté )  dans les
phrases  du  t ' r ye  coordonaé (  i .  e .  les  cons t ruc t ions  avec  /  d .a ,

d,enn, d.och , / ,  etc.  )"  0n ne voi t  pas pourquoi on d.evrai t  admettre

une telre di f férence d.e statut sémantique entre ces di f férentes

conjonct ions causales d.ont Ie but pr incipar,  à notre avis,  est

i l té tab l i r  un  r ien  causa l .  D fa i l leurs ,  re  s ta tu t  que DUCROT ass igne

au l ien causal des part icures coordonnantes nous paraît  tout à

fa i t  con tes tabre  .  D faprès  ru i ,  ce  l ien  nres t  n i  posé n i  p résupposé,

( t )  T o u r e s  l E s  c t r A T t o N s  s E  r R o u v E N ï  o A N s  o p o c t r . ( ? Z ) ,  p . 1 1  9 .  l r _
F A U T  S O U L I G N E R  q U C  D U C R O T  M E H T I O N N E ,  À  C ô r É  O E S  O E U X  C I I r È N E Si l t ' t r É c e t l o N r l  E T  r t l N T E n R o c n T t o w f l r  u N  T R o t  s t È m e  c n t r È n e  n m o o l  F t c a T r o N r l
\ , / E R  K o M M T T  . ! ! . Y r - ! 5 1 !  e n  G e l o  e n , r u c n r / ) .  0 n ,  E N  A L L E M A N o ,  L A  p o s s t -
g I L I T É  O E  M O O T F I E R  U N E  C O N . ' O N C T I O N  C A U S A L E  P A R  U N  A D V E R S E  N E  C O -
I N C I O g  P A S  A V E C  L A  P O S S I E I L I T É  O T N P P L T Q U E R  U N E  I N T E R R O G A T I O N  E T
U N E  N É c n r t o l l  À  t a  p x n l s e  c o m p ' s É E .  ( E x e r , a p u e :  L A  c o N J o N c r r o N  / o o / . )
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type d ténonc ia t ion ,  vo is in  d .e  ce lu i  de  la

t t .  Une inter ject ion, conme par exeurple

/  héLas /r P8ssèd'eraj-t une signif ication attestée et non pas, une
signif ication rr erprimée r" conme ce serait le cas de / ie suis

tn'ste /" /  Héras / ne signale prus Ie regret, mais le joue; ir
est sympt8me et non pas e:çression (t ).  Ce rapprochement entre

l re : rpress ion d. run r ien causar  et  r r in ter ject ion nous sembre lo in

dtêt re év i r r .ent  e t  nous nradoptons pas cet te  in terprétat ion.

En outre,  l ropposl t ion que r rauteur  étaut i t  ent re res

deux t lryes de phrase ne nous sembre pas alrer d.e soi. pour la
phrase I iée,  une prév is ion d.es présupposés est  poss ibre grâce au

critère d.e la négation et de I r interrogation, et ra phrase composée

a,  dans sa g lobal i té ,  d .es posés et  des présupposé"(e) .  En revanche,
pour la phrase coordonnée, un carcul grobal des posés et des présup-

posés  n res t  pas  poss ib le ,  du  fa i t  que  l ron  ne  peu t  p lus  n ie r  ou

intenoger  1a phrase composée.  ta  not ion de présupposi t ion n,est

donc pas d 'é f in issable,  par  ce moyen,  pour  ce type d.e phrase.  pour

t rouver  les posés et  res présupposés d,e ces phrases (  i r  faut  b ien
qure l les possèdent  des posés et  éventuerr_rernent  des présupposés ) ,
on est  forcé de réuni - r ,  draprès r rauteur ,  ceux d.es proposi t ions
inc l iv i t lue l les pr ises isorément ,  méthode qui  n 'est  qurun p is-arrer .

vue sous l rangle des présupposés,  ra  d. i f férence enrre

les phrases coord.onnées et  1es phrases r iées est  considérabre.  A
notre av is ,  une te l le  opposi t ion ne se just i f ie  pas sur  re  pran

sénantique, plan dans lequel nous aimerions f ixer re fait que

toutes les phrases causares ont un noyau sé*antique comr'un. La

not ion de présupposé et  son cr i tère r  négat ion -  in ter rogat ion r f

scl-ndent lrensenbre d.es phrases composées causares en d.eux groupes

(  t )  DUcRoT :  op .  c r t  " ( 72 )  ,  e . 1g1  19 .
Q )  l u  F A U T  s o u L t c N E R  e u E  L r a u r E u R  n É s r r e  D A N s  L n  n É p , q R T r r r o N  D E sp o s É s  E r  o E s  p R É s u p p o s É s .  l l  p e r u c H E  D f  n B o R D  v E R s  L r n n n L v s e :  / e / -p R É s u p p o s Ê . ,  / a / =  p n É s u p p o s É r  / A /  e s r  u r t . o r " .  o t  / a / = ; " ; a  ( ' e . ' 1 1 g ,
1 1 9 ) .  P u r s  u N E  A U r R r  n n n L y s E  s E  9 É 9  n e e z  / A / =  p * É s u p p  o s É . ,  / t / =  p o _
s Ë . ,  / l /  E s r  L A  c A U S e  o e  / B / =  p o s Ê  ( o " . r  r r J e ù ,  e . 1 l 6 j : '  " ' '
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sérnant iques opposés, dichotonie qui ne correspond pas à notre

ln tu i t lon"

Ce cl ivage entre 1es deux catégories d,rénoncés entraîne

draut res  conséquences .  A ins i ,  DUcRor  ra isse  en tcndre  que les  énon-

cés  auxque ls  le  c r i tè re  n  négat ion  -  in te r rogat ion  r f  n res t  pas

appl icable, seraient non pas des phrases ( nôme eoraposées ),  mais

une succession de deux phrases. Nous avouons ne pas voir  1 fut i l i té

dtun ter raisonnernent,  surtout s i  l ron prend en consid.érat ion que

la ct ichotonie ainsi  obtenue ne correspond. pas à Iropposlt i -on synta-

xique subordinat ion /  coordinat ion. rr  nous sembre, en outre,

d i f f i c i le  d tadmet t re  qurune par t ie  des  phrases  composées ne  connaî_

t ra i t  pas  *  p r io r l  1a  poss ib i l i té  d  ré tab l i r  ses  présupposés  g lobaux .

11  es t  donc  nécessa i re  de  repenser  e t  de  redéf in i r  ra

not ion cte présupposé et son procédé cle t lécouverte dans }e d.omaine

d 'es  phrases  composées '  1e11e qure l le  sc  p résente  ac tue l lement ,  ce t te

not ion pose un trop grand nombre d.e probtèmes pour être vraiment

ut i le et opératoire d.ans le dornaine qui nous occupe "
Nous renonçons d.onc à intégrer ra not ion , ie présupposé

à notre anaryse sémantique. La phrase causare décrarat ive posit ive

a, à notre avis,  une structure sémantique du tSpe :

-  asser t ion  d ,e  /  A  / ,

-  êsser t ion  de  /  B  / ,

-  asser t ion  d . tun  1 ien  causa, I  en t re  /  I  /  e t  /  B  / ,  (  /  l=+B / ) .

Les di f férences qui er istent au niveau infonnat ionner (  les opposi_

t ions entre un contenu ctéjà connu et un contenu inconnu, entre le
o  Cé jà  nent ionné r  e t  le  t t  pas  encore  nent ionné r r ,  e tc .  )  ne  sont

pas anaLysé ,lans la composante sémantique, mais devraient être

d.éc:r ' i tes dans une composante pragmatique.

Le fai t  que nousnLt i t t"orrs pas, ic i ,  la not ion de

présupposé nr imp l ique pas  que nous  vourons  passer  sous  s i lence re

conportement spécif ique d.es di f férentes assert lons d.rune phrase
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vis-à-vi-s de la négat ion et de l r intenogat ion. Au contraire,

c teg t  p réc lsément  ce ,  compor tement  qu i  va  ê t re  r rob je t  c re  no t re

étucle sémantique. En revanche, nous refusons dtattr ibuer une

vaLeur sémantique précise (par exemple impl ic i te,  e:çl ic i te,  )  aux

dif férentes réact ions r les phrases causares par rapport  à ra néga-

t ion  e t  I t in te r rogat ion .  ce  nres t  pas  parce  que 1e  ehamp dr inc id .ence

de ra négat ion di f fère suivant ra part icure causale enrployée, quron

d'oi t  d.éclarer que les phrases causales posit ives correspondantes

ont des valeurs sémantiques d. i f férentes.

C.2 .5 .  4 ,na l {se  sénant iqug fo rne l le .

C.  2 . r .  t  .  In t roduc t ion .

Nous proposons ,  dans  ce  chap i t re ,  1 ré tude fomel le

drun certain aspect d.e Ia structure sémantique d.es phrases compo-

sées causales, à savoir  1 rorga-nisat ion du schéna énonciat i f  de

ces  phrases .

r r  es t  nécessa i re  d te : rp l i c i te r  le  sens  que nous  d .onnons

à ce  te rme.  l ious  avons  re1ev6,  au  chap i t re  p récéd,en t ,  Ie  fa i t

qutune phrase peut stanalyser en plusieurs cornposantes tr  pr ini t ivesi l ,

eu i ,  e l les  auss i ,  peuvent  s rexpr in rer  sous  fome de phrases .  Ces

cornposantes nront pas toutes 1e mê,, ie statut sémantique coinbinatoire.

?our  les  phrases  déc la ra t i ves  pos i t i ves ,  nous  d . i s t inguerons  leg

composantes  touchées par  1a  négat ion ,  Ia  rnod i f i ca t ion  e t  /  ou

lr interrogat ion, c les composantes qui ne Ie sont pas. Ces deux

ttrrpes d.e conposantes sont traCit ionnel lement appelés posé et

présupposé, terrnes que nous évi tons 1ci  pour l -es raisons d.onnées

ci-d.egsus, l lous parlerone plutôt de t t rryes énonciat i fs.
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Pour  1es  phrases  déc la ra t i ves  négat ives ,  les  phrases

intemogatives et les phrases d.ans lesquel les intervient r . rn roodi-

f icateur,  on peut égalernent dégager deux types énonciat i fs" une

part ie d.es composantes pr imit ives est sound.se à ra négat ion, à

l  f  interrogat ion ou à ra mod.i f icat ion, tand. ls que l  rautre part ie

n tes t  pas  touchée.  Donc 1à  auss i ,  tou tes  les  cor i lposantes  séma3t i -

ques  nron t  pas  Ie  mêne s ta tu t  co iab ina to i re .

De plus, on observe, d.ans le donaine d.e la phrase

composéer  Qu€ Ia  r 'épar t i t ion  des  conposantes  en  deux  types  6non-

c ia t i f s  n res t  pas  1a  même su ivant  res  par t i cu les  d .e  l ia ison

enployées. cera nous arnàne à dist inguer prusieurs sJrmboles /  caus, r

caus2 '  . . .  / ,  à  I ta id .e  desquers  on  engendrera  p lus ieurs  schémas

énonciat i fs r i i f férents au niveau sémantique, schémas que lron

mettra ensuite err correE)ond.ance avec les cl i f férents tSrpes d.e

phrases causales au plan syntaxique .

Le  te rmesénonc ia t i f?ne do t t  pas  t romper ,  i I  ne  s ra6 i t

nul lement drune analyse pragmatique. Nous avons déjà fai t  remar_

quer  c i -c lessus  (chap i t re  c .2"4 .1 . )  que cer ta ins  phénonènes fonda-

mentaux drénonciat ion d.oivent déjà être inscr i ts d.ans l ranaryse

sémant ique.

Nous présenterons d.onc, d.ans ra sui te,  un forual isne

qui nous permettra d.e trouver lc sohéma énoncia,t i f  ( i .  e.  re

schéma d,e ce qui a été di t)  aes phases composées, aussi  ssrnprexes

soient-erres, à part i r  d.es schénas énoncia.t i fs d.es phrases simplos.

r ,e problème de clétencl i -ner le schéma énoncia.t i f  des phrases simptes

( non cornposées) est hors d.u cadre cle ee travai l .

Notp bene :  l lous ind, iquons.drne les paragraphes suivants le forma-

r isne sénant ique enproyé 6ans ce travai l .  La just i f icat ion de ce

formal isme se déga8era au chapitre suivant,  quand. nous étabrirons

la l ia ison avec la co"rposante syntaxique.

r't"ft!ffi
. : .^ t  i l ' iL
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c "2 .5 . t .  .
a) l ,es symboles egrployé".

-  A r  B ,  C ,  . . .

L 'emploi  de ces s;nnboles sere. just i f ié

de la l ia ison entre la coaposante syntaxique et Ia

t ique. Mais on peut déjà ind. iquer qrr.e ces qnnboles

le  contenu d .es  phrases  é Iémenta i res ;  la  généra t ion

étant considérée conme acquise.

- Â s c o o r d i n a t i o n c a u s l

1 :  négat ion voI :

? z interrogat ion man !

Io rs  d .e  l té tude

eonposante séman-

représentent

d.e ccs contenus

r  . . . ,  c a u s 5  :  c a u s a l i t é

volonté

manière

rnod : modification augla : augmentatif .

lee indices de 1 à 5 du symbole /  caus

aux divers schérnas énonciatifs.

/ se rapportent

Tou:s ces symbores sont des opérateurs unaires, sauf
l e s  s y m b o l e s  Â  ,  c a u s l ,  o  c . ,  c a u s S  q u i  s o n t  b i n a i r e s  ( t  ) .

b )  
.

-  A r  B '  s c n t  d e s  f o r r u l e s  s é n r a n t i q u e s  b i e n - f a i t e s  ( r . s . b " f .  ) ,
-  s i  F  e t  F f  s o n t  d e s  f . s . b . f , ,  ( O E j a  o b t e n u e s ) ,  a l o r s :

1 ( F ) ,  r ( r ) ,  n o c t ( p ) ,  v o 1 ( r , ) ,  m a n ( F ) ,  a u g J n ( F ) ,  ( p  a  r , ) ,
c a u s l ( F , F t ) ,  , , . ,  c a u s 5 ( F , F t ) ,  s o : r t  d e s  f . s . b . f . .

A  par t i r  de  ces  règ les  d ,emplo i ,  o r r  peut  fac i lement
obtenir  d ' tautres fortnures sémantiq 'es bien-fai tes coinûe par exernple:
caus l  (  * r  (a ) ,  I  (a ) ) ;  causr (  - t  (e ) , r ( s ) ) ;  I  ( caus . ,  (A ,s ) ) ,
nod(caus , ,  (R ,a ) i  ( caus ,  (a ,n )  A  cavsz (c ,o ) ) ,  e tc . .

p lus ieurs  p rob là ines  se  posent  a lo rs .  En e f fe t ,  do l t_on
accepterrdans re, i  conposante sérnani; ique, des formures du type i

(+zq) r  (z (a)  ) ,
(qz>)  (oaus . ,  (A ,causr (g ,c ) )  n  D) ,

( l )  l u  s rnc r r
N E  P A R L E  P A S ,

P E R T I N E N T  P O U R

t c t  D r u N  F o R M a L t s M E  s É m n n r t e u e  r n È s  R E s T R E t N T .
" l i . : i : : : l l : o .  L  I  r r , r p É n a r r  r  ( c E  o E R N  I  € R  N , É r n r u r

0 t t
T J A S;"-; ' ;^' i ' i i  ]
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fortules qul son! bien faites sur re pran fonrel ? si la preniè:re

, fonnule paraît peu acceptabrer on peut d.i f f tcirement concevoir,

sur  1e pran in te l lectuer  Lf in ter rogat ion drune in terrogat ion -  la

seconde for.mule est tout à rait acceptabre. ceF,endant, on ne peut

pas lui faire comespond.re une fome canonique sur re plan synta-

x iquer  i .  e .  une fonne qui  u t i i ise,  pour  toutes les rerat ions

expr imées,  res par t icu les drusage et  qu i  est  capeble drexpr imer

1e sens cle la formule (+2il .  En effet, des constructions

syntaxiques cl,u t;rpe :

(+ZS)  A  desha lb  B  we i l  C  und D,

GZI) B wei l  C wei l  A unci D,

sont incompréhensibles ou aboutissent à une interprétation

sénantlque d,ist incte de (+z_>) (cela provient du fait que 1_es

parenthèses de (+ZS) ne peuvent  pas êt re erçr inées sur  le  p lan

syntax ique) .  s i  l ron veut  e :çr imer  le  contenu d.e (+z l ) ,  on est

forcé de recourir à une paraphrase comine par exeinpre z

(+ZA)  D ie  Tatsache /  A  /  i s t  der  Grund fû r  d ie  fa tsache,

dass / B / und / C / in ei.nern Kaus.ilverhêItnis

zuelnander stehen. Zu diesem kommt /  D /  hinzu.

Drautres paraphrases p lus ou rnoins semblabres sont  poss ibres"  r l

est  c la i . r  que cet te  lecture de ra fo :mule (+z>)  nra pas été obtenue

par un procéd.é rr standard t, i .  e. un un proeédé qui fait  GoF?ês-

pond.re, à ra forrrule sémanti-que (425), une expressicn syntan_que

ut i l isant  les moyens inst i tu t ionnal isés comme les conjonct ions de

causali té et la conjonction / und. /.  une anaryse de ces paraphrases

est  pe 'ut  ê t re poss ib le ,  na is  er re ne sera pas entrepr ise dans notre

étude, putsque ces phrases sont extérieures à notre charnp d.ranalyse.
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Nous résumons notre posit ion d,e la manière suivrnte. En

ce qui concerne les cas conlnre celui de la for:nu}e (+Z+), on peut

dtff icl lenent d.ist inguer entre le concevable et l f inconcevable. Or)

doi t -on t racer  ra  l imi te  ent re res deux ? r r  n fy  a pas ,  à  not re

avi 's, t le procédure l inguist ique perrnetta:et d reffectuer cette opéra-

t ion.  La so lut ion que nous proposons est  d . raccepter  ces formules

sur  le  p lan sémant ique et  de préc iser  qurer les nront  pas de corres-

pondant syntaxique,

En ce qui concezrre 1es foruuLes d.u typ e (4Zr), nous

rencontrons d.e nouveau ce problèrne d.e délimitation. A part ir d.e

quel rnouent d.écttte-t-on qurune exprcssion, uti l isant les moyens

stand.ard d.es conjonctions, d.evient trop complexe, de sorte que

rron doive la remplscer par une erçression,non standard d.u t5rpe
/ .  \

(+eg )  \ ' / ?  Là  auss i '  nous  déc idons  d raccep te r  ces  fo rmures ,  en

précisant que leur tr traduction 'r,  sur 1e pran syntaxique; pose

des problèmes consiclérabIes.

r r  sragi t  donc cr tune quest ion épineuse pour  laquel le  ra

recherche nra pas eneore, à noùre connaissance, trouvé de sorution

satisfaisante. comme cette question d.éborde la,rgement re cadre cle

cet te  étude,  nous la  la issons de côté,  e t  nous nous contentons

t l ranaryser  d.es fonnures sémant iques pous lesquel res ra correspon-

dance syntaxique est imriédiatement perceptible.

un autre probrème se présente par Ie fait  que certaines

formures sémantiquement bien-faites comme / caus.(-1arB\ /,  ne

sont pas exprirnables sur le plan syntaxj-que, si /  caus, / est

renplacé par certaines part icures co:nne par exernpLe / so d.ass /"

cette part icure ntad.met pas gue la proposit ion e:çrimant ra cause

( / A = s,, /) comporte une négation. une question se poso : d.oit-onI

également interd. i re cette fonnat ion au plan sémg.nt ique ? On peut

évid'errment procéder ainsi ,  dans Ie but c le matntenir  un paral lél isme

( t )  V o t e  c t - o E s s u s  c H A p t r R E  B . ? . 2 . 1 . . .
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entre Ia sémantique et la syntaxe. Nous avons néannoins crécidé de

ne pas  adoptenoet te  démarche.  s i tuer  les  i -ncornpat ib i l i tés  en t re

les diverses part icules et re s opérateurs d.e négat ion, d f  i r r te*o_

gat ionr etc- r  au niveelu sémantique, aurai t  alourdi  notre fortnal isme

d tune manière considérable. De plus, i I  est cLair  qufune formule

conme /  caas .  (  r  e jB)  /  es t  tou t  à  fa i t  concevab le  in te l rec tuer -

lementr parcequrerçr imable sgns aucune r l i f f icul té,  et  que son

incompatibi l i té avec certaineg part lcures est surtout un phénonène

ler lcal .  T,es fai ts ler i -caux sont décr i . ts dans Ia conposante

sSmta:r ique rors d'e L r insert lon Iexicare t tes dl f férentes part lcules.

c .2 .5 .3 .  .

1) .4.  cnaque s;rnbole sirople /  A, B, C,

d e s  e n s e m b l e s  /  d ( A ) ,  d ( B ) ,  a ( C ) ,  .  " . /  .

/  o ( a ) ,  a ( g ) ,  d ( c ) ,  .  .  ,  /  ,  e s t  d i v i s é  e n

p a r  e x e n p l s  /  \ $ ) , /  e t  /  d , r ( t )  / .  0 n  a

.  / ,  on  sa l t  assoc ie r

Chacun des ensembles

deux par t ies  t t i s jo in tes ,

donc :

a, (a) u ar(a).

re nouveau slnnbole / d /,  gui a été introduit lci_,

représente I '  cc qui i l  été dit r Cans une phrase. La répart i t ion

en / d- ' ,  /  et 1 d, /  est faite pour d.ist inguer res d.eux types de

composantes sémantiques dont 1r à été question au paragraphe

c .2 -6 .1 . .  / d l  /  se ra  u t i l i sé  pou r  i nd ique r  l a  ou  res  composan tes

qul  ne sont  pas touchées par  ra  négat lon,  r t in ter rogat i_on et  l_a

urodif ication (nous dirons que ces composantes sont du tSrpe 1) 
(, 

J

/ dz / signalera 1es cornposantes touchées par ces opérateurs
/ ^ \

( t ype  z )  \ z ) .

( T )  I T .  E S T  D ' N t L T E U R S  R E M A R Q U A B L E  Q U E  L E S  T R O I S  O P É N N T C U R S  S C
c o H p o R T E N T  o E  L e  m Ê m e  m a x t È R E  v t s - À - v t s  o E S  n D t R E s n r  s o u s  n É s e n _
V E  D E  L A  C O H B I N A E I U I T É  O E  T E L L E  O U  T E L L E  P A R T T C U L E  A V € C  C C S  O P É -
R A T E U R S .

a(n)

( 2 )  w o u s  s o u L l c N o N S  e u t l L  r u o u s  l  É r É  r M p o s s r B L E  o E  R A T T A c H E R  L r o p -
P o s f  l l o N  t v r e r / r v e e ^  À  u N E  D t c H o r o M t  E  r E L L E  q u e  r r e o s É / e n É s u e e o s É r l

o u  f r E x p L  t c t r e / t n r p u r c r r E r t  E T c .  (  c r .  N o r R E  o r s c u s s t o N  c r - D E S S U S  ) .
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rr faut souligner que re sSnnbore / a / ne se confond

en aucLln cas avec le syrnbole d. lassert ion /  ass / .  Lfassert ion

s foppose à  l r in te r rogat ion ,  le  symboLe /  d .  /  d .omine tous  les  t l rpes

de phrase, Ia phrase interrogat ive incluse.

Le symbole /  ass /  n 'a pas été retenu dans notre fozrna-

l i sne"  Nous cons idérons  que les  symboles  /  A ,  B ,  / ,  e t
/ r  \

/  a qn /  
\  |  ' '  sont i i rpl ic i tement précéaés de /  ass / ,  sauf dans

re  cas  où  i t s  son t  dé jà  p récédé s  d .e  /  z  /  Q) .

Z) Schéqia énonciat i f  cte la phraÊe r!ésat ive.

S i  F  =  - 1  F r ,  a l o r s  d . 1  ( F )  =  d . r ( F ' )  e t  d Z ( F )  =  - l ( d e ( f  , ) )

ra composante d.e type ' r  df  une phrase négat ive est la

même que ce l le  de  t lpe  1 .  de  Ia  phrase pos i t i ve  cor reE)ondante .

r . ,a composante d.e type ? drune phrase négat i-ve est ce1le d.e type 2

c le  la  phrase pos i t i ve  cor respondante  mais  p récédée drune négat io r r (3 ) .

3) a enon i f  d e s ses  in te t i ves  e difi- cat

Des lois anal-ogues sont valables pour ces t1ryes d.e

phrases :

_  S i  F  =  ? ( F ' ) ,  a l o r s  c t ,  ( F )  = d 1 ( F r )  e t  d r ( r ' )  =  ? ( d 2 ( F ' ) ) .

=  d z ( F ' )  e t  d 2 ( F )  =  n r o d ( d z ( F ' ) ) .S i  F  =  m o c l ( F r  ) ,  a l o r s  d 1  ( F )

4)

si

nonciat i f  'd.  rune c o m p o s é e  à  I ' a i d e  d e

F = Fr und Ftr ,  alors d1 (F)  =  r r . ,  (F ' )  U  a ,  ( r " )  e t

d2(F)=ap( r ' )Uda(F" ) .

Dans une phrase où d.eux proposit ions éIérnentaires sont

concaténées avec  /  und,  1 ,  re  type  1  de  Ia  phrase composée es t

l run ion  des  t l rpes  1  des  phrases  érénenta i res  e t  le  tJ rye  2  de  la

phrase counposée est l  runion des types 2 des phrases érénentaires.

( t )  P o u n  u A  s r G N l F r c A r r o N  D u  s y M B o L  E  / + /  v o r R  c H A p .  C . ; . .
( 2 )  U H  P N O g T È H E  S E  P O S E  D A N S  L E  C A S  D E  L A  M O O T F I C A T I O N .  S I  L I O N
A  U N E . C O N S T R U C T T O N  C O M M E  / C A C N  W C T T / ,  O N  P E U T  O I R E  Q U E  L E  R A P -
P O R T  C A U S A L  R E S T E  E S S g R T É .  S I ,  P A R  C O N T R E ,  N O U S  A V O N S  / V T E I -
L E I C H T  U E T t / 1  I U  I , I I g S T  P L U S  P O S S t E L E  D E  P A R L E R  D I A S S E R T I O N .
N o u s  t A  I  s s o N  s  L A  e u E s r  t  o N  o u V Ë F T E c
( i )  c e s  s c n É m e s  É n o * c l A r r F s  E T  L E s  s u r v A N r s  s o N r  L e  o É r r N r r r o Nn Ê m E  o E s  s y m B o t e s  / d y  /  t r  /  ù 2  / .
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5) Schéna énoqcia.tif aLes*]pÀ .

Comrns  no .us  I  ravons  ind . iqué au  paragraphe C.  2 .6 .1 , ,

toutes les phrases causareg ne présentent pas le nênne schénra

énonciat l f"  Nous présentons i-c i  les divers schéuoas possibles,

a )  Le  premier  schéma es t  ce lu i  dé jà  ment io ruaé à  pruo ieurs  repr ises ,

où  / .1  /  e t  /  B  /  son t  d .es  r  d i res  f r  du  t ;pe  1 ,  r -a  re la t ion

/  A+ B /  é tan t  c lu  type  z ,  pu isqurer re  es t  touchée par  ra  néga-

t ion ,  l t in te r rogat ion  e t  ra  nod i f i ca t ion .  Nous avons  donc  2

s l  F  =  c a u s . l ( F t r F r ) ,  a l o r s  a r ( f , )

d 2  ( F )

(+ :o )  Er  i ss t
ou  (+ l t )  E r  i ss t ,

nicht,  wei l  er Hunger hat,

nicht wei l  er Hunger hat.

v
F'1

d ( F r  )

[ t '=>

d ( F "  )  e t

cette notat lon soul igne clairement que tout ce qui e

été di t  d-ans /  Ft /  et  /  'y '*  /  re1ève du type 1 d.e la phrase compo-

sée. Autrement di t ,  s i  la phrase éIémentaire /  Ft /  cont.-ent,  pour

sa  par t ,  des  asser t ions  d .u  type  1  s1  Z t  ces  asser t ions  seron t

reprises au nivea,u de la phrase corposée dans laquerle er les
jouent  le  rô1e drasser t ions  d ,e  t3 rpe  1 .

A  I ra ide  d .es  fo rmules  données pour  1es  phrases  nég. i t i -

ves, lnterrogat ives et modif icat ives, on peut maintenant carculer

Ies schémas énonciat i fs d.es phrases courposées causales soumises

à la  négat ion ,  à  I t in te*opçat ion  e t  à  1a  mod. i f i ca t ion  :

s i  F  =  - l  (caus . ,  (a rn) ,  on  t rouve d . ,  ( r ' )  =  d . ,  (ca .us . ,  (a rg)  e t

d ^ ( F )  = J ( a ^ ( c a u s ,  ( a , g ) ) ) ,  d , o ù
d l  (F)  =  a (e)  L /  d (B)  e t  

'a r {n )  
=  - r t ( / r  =+  B)

Exenple :

l42g) Es lst farsch, d.ass er isst, weil  er Hunger hat,

e t  ses var iantes :
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contexte :  Er hat zwar Hunger,  aber nicht aus diesem Grunde isst

er" Er isst v ielrnehr,  um dicker zu werden.

Nous voyons ic i  que crest uniquement le rapport  causal

entre /  A /  et  /  B /  quj-  est nié.

Un calcul  analogue peut être effectué pour une phrase

interrogat ive ou une phrase mod.i f icat ive" r ,es résultats sont :
I

d1  (?  ( caus1  (a , s )  )  )
d , zQ (caus1  (a ,  n )  )  )

a (a )  \ - /  d (B )  e t
(AJ g)  pour  la  phrase i -n temogat ive et

d . ,  ( m o d ( c a u s ,  ( a r s )  )  )

d a ( m o d  ( c a u s . , ( a , n )  )  )

car on obserue

composée,  dans

l e  phénomène su ivant .  S i  I ton

taquel le /  h /  se dirr ise dé jà

analyse une phrase

en d.eux composantes

a(a )  V  d (e )  e t

mod(a  ==)  n )  pour  Ia  phrase mod i f i ca t i ve .

Nous reprer:ons

récapi tu la t i f  :

ces  résu l ta ts  dans  un  tab leau

c a u s 4  ( l r g ) 1  ( caus ,  ( a rg )  ) ?  ( caus ,  ( l , n )  ) mod (caus .  ( 4 ,e ) )

1 d(A ) ,  a (s ) d ( A ) ,  d ( B ) a ( l ) ,  d (B ) a(a ) ,  d (B)

2 A:) B - t  (Â=à B) ?(A:+  B) moct (a  *  B )

b)  un  
"u"or r fschéma 

énonc ia t i f  es t  poss ib le .  le  phrase causa le

(+30)  e t  ses  deux  var ian tes :  c i tées  c i -d ,essus  sont  en  fa i t  anb iguës

et on peut reur assigrer une deuxième interprétat ion sénant ique.

Cet te  phrase peut  éga lement  s ign i f ie r  :  i l  nange,  non pas  parce

quf i l  a  fa im,  ma is  pour  d rau t res  ra isons .  Dans ce  eas ,  ra  négat ion

nra t te in t  pas  seurement  le  rappor t  i l t i rnpr ica t ion ,  ma is  aussL /  A  / .

seulement,  i r  serai t  erroné dtadmettre pour cette phrase re schérga

/ii'i.

a(1( l )  ) ,  1 (a=+ e)
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/  d\ (A)  /  e t  I  ar (a)  / ,  ar ,ors  c f  est  un iquemenl  i  .d2e)  /  qu i  sera

af fecté par  1a négat ion;  /  d l ( t \ )  /  reste,  lu i ,  in tact .

Exenpl.e :

(+ l l )  Es s t imnt  n icht ,  dass er  s ich abracker t ,  wel }

"" ""t""" 
*"u einen l{erzmantel kaufen wil l .

Dans la proposiùlon / t t  / ,  on nie seulement / ar(ù /,  /  d1U) /,

à savoi.r :

(+l+) er hat eine Frau,

nrest  pas touché par  la  négat lon.  Lre schéma sera donc 3

sémantique

phrase F d.u

Nous avons ,  i c i ,  une re la t ion

que nous notons / caus, /. .]. e

t W e  /  c a u s ? ( F t , F " )  /  e s t  I e

causale d.run autre t l rpe

schéma énonciat i f  d.rune

suivant :

schéma énon-

caus, / z

: t . * .= -1  
(causr (a rn ) ,  a to rs  a , ,  (n )  =  d1  (caus2( t ,g )  e t

a r ( r ' )  =  .1  (d r (causr ( r r ,n ) ) ) ,

o r ,  d ,  ( causr (a ,g ) )  =  d (n )  \ - l  d1  (A)  e r  d r (causr (a ,g ) )=  (a  gn)  u r  a r ( t )

par Ie calcul  suivant,  nous parvenons au

ciatif de la phrase négative coinportant un s3rmb ol.e /

d r o ù

Des calculs

schémas énonciat i fs d.es

analogues nous pennettent

phrases interrogat ives et

de  t rouver  les

nod i f i ca t i ves  .

a (n ) ,  C l

- l  (n -ê  u1,  ar ( r  ( l ) )

:àB) ) w
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phras_e -L!'Lellqge.!_ive :

s i  F  =  ? ( caus r (n rn ) ) , a l o r s  d1 (F )  =  a (g ) \ - / d l (A )  e t

d2 (F )  =  ? (A=+  B )  U  a r ( t ( a ) )  .

@ ivg ;

s i  F  =  noc i . ( caus r ( r r , e ) ) ,  a l o r s  a . ,  ( r )  =  a (e )L /d1  (h )  e t

d2 (F )  =  mod (A : )B )  v  uZ  - ( nod (A ) ) .

0n a donc Ie tableau récapitulati f  :

c) Nous d.evons dist inguer un trc is ièi1e schéna énonciat i - f :

d. ,  ( causr (a ,n )  )  =  d ( l )  V  d1  (B)  e t  d r (causr (n ,s )  )=  d2(s )V  (a  4  s ) .

Ce schéma ne nous intéresse quren conbinaison avec

I I  opérat eur d f  interrogat ion.

d)  S i  l ron  é tab1 i t ,  sur  }e  p lan  fo rne l ,  tou tes  lcs  combina isons

p o s s i b l e s  e n t r e  l e s  é l é m e n t s  /  a . ,  ( a ) ,  a r ( l ) ,  d 1  ( B ) ,  a r ( B ) ,  A + B  /

e t  les  types  énonc ia t i f s  1  e t  2 ,  on  ob t ien t  une l i s te  assez  longue

de schémas di f férents. Or,  seuls les trois schér 'as de /  caus.,  ,  
"uur? /

et  de /  caus3 /  se réal isent dans la langue al- lemande. Ires autres

schémas sont  pensab les  
(1 ) ,  

o t t i "  on  ne  les  observe  pas  dans  la  langue,

parce  que ce l le -c i  n fa  pas  prévu,  sur  l c  p lan  lex ica l rde  con jonc t ions

mettant en oeuvre ces schémas.

e) En exarainar: t  la l iste des conjonct ions causales, on constate que

I r o n n e p e u t  p a s  é t a U l i r  I e  s c h é m a  é n o n c i a t i f  à  d e u x  t y p e s  d r u n  a s s e z

grancL nombre  de  par t i cu les .  En e f fe t ,  cer ta ines  con jonc t ions  n taccepten t

pes  que I ron  p lace  un  opéra teur  de  négat ion  ( in te r rogat ion ,  mod. i f j - ca t ion)

( r )  sEu l s  Ln  coMBrNArsoN  q (F )=  a (n )L ,  d  (B )v (3 :à  a )  e r  d2 (F )=  6

E S T  a u E L e u E  p E U  A B s U R D E c  E r , r  E F F E T l  o N  N E  c o N ç o l r  p A s  U N E  p H R A S E

c A u s A L E  o o N T  T o u s  L E S  c o N T E N U s  s E R A I E N T  o u  r y e e  1 1  t - E .  N o N  T o u -
c n É s  p A R  L A  n É o a r t o n "

c a r r s ô ( a r g ) - ' l  ( caus . (a re ) ?  ( c a u s ^ ( a r g ) m o d ( c a u s ^ ( R , g ) )

I d (B ) ,  4 . ,  ( a ) d(B) ,  ar ( r , ) d ( B ) ,  d 1 ( Â ) a(e) ,  a . ,  (e)

A=+l B, a, (;,) 1(À=g B) ,  ar (  r  (a) r  ( r+ n) ,  a"( r  ( r r )  ) noa( l+n ) ,  do  (moa(R

+Â
5-";
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devant la phrase d.e sorte que ra portée de cet opérateur englobe

1a phrase composée tou te  en t iè re ,par tager  en  /  a ,  /  e t  1  d -^  /  Les

c l l res  d rune phrerse  compor tan t  ce  type  de  con jonc t ion  nrarb ien

str ,  aucun sens. pour ces conjcnct ions, on obt ient donc un schéma

énonc ia t i f  où  l ron  ne  fa i t  pas  de  rL is t inc t ion  en t re  1e  type  énon_

c ia t i f  1  e t  Ie  t lpe  énonc ia t i f  2  :

a(causo(A ,B) )  =  a (a )V  d (B)  L /  (a  gn) .

f )  un cinquième schéma énonciat i f  est possiblé, i l  se, d. ist ingue des

schémas menti-onnés ci-dessus par re fai t  qur ir  fai t  . .d.ntervenir  une

assert ion supplémentaire 2

d(causr (e ,g ) )  =  d ( l )  V  a(n)  r , /  ( l  =+B)  U (  e  es t  une cause
supp lémenta i re  de  B) ,

En e f fe t ,  i r  y  a  *ne  par i i cu le  de  r ia ison  causare  qu- i

a jou terà  la  s ign i f iea t ion  r f  re ra t ion  causa le  r r ,  une au t re  s ign i f i -

cat ion, à savoir  :  rr  la cause /  A /  est une cause supplémentaire

d 'e  B  i l  '  ou  encore  "  /  R  /  a  d . rau t res  causes  qve /  A . /  " .

Pour  les  mêmes ra isons  que c i -dessus ,  on  ne  d is t ingue

pasr d.ans ce schéma, entre un t l rpe I  et  un t14pe 2 .
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D" TIQJ$JEIvÏE P_ARTTE__ .

D.1' IntlCod.uctlon.

Notre but '  in i f ia l  étai t  dtétabl i r 'd.eux systèmes forrnels

rend'ant, comptæ de Ia structure sJmtaxique et, sémantl;ique des phrases

conposées ca,usales, et qui devaient; répond.re à cleux exigences : ;êtrre

adéqua^ts et êt.re construits de telle manière qrun certain parna].lé-

l isnre se. d.égage ent ' re ces deux structures, ce paral lér isme, sr i l

existe, d.evrai tr  être lnis en évid.ence à tra;rers d.es rrrèg1es oe pas-

sagerr établ issant une relat ion entre les d.eux forucal ismes.

orr .nous nous rendons compte que de nombreux p robrèmes,

surglssent lorsquron veut établ i r  ee paral lél isme, prenons un sJrm_

bore comme / causr, / quL figure d.ans 1e, symbolisme sénantique. 0n

voit  que ce s3ronbole ne peut correspondre ni  à /  r ,  / ,  ù à /  fcon / ,

car ces deux eyBboles s5ntaxiques seront, rereplacés pat nrimporùe

quel opérateur binaire conme 1e coordinateur et;  la parenthèse.

on pourrai t :  essayer d.?étabrir  cett ;e correE)ondance plus loin d.als

lrapparell syntaxigue, par exe;npre assigner au strrrinbole / caus, / Le

sycrbole / caus / qai apparaît. à Ia règ1" **U',.

causï (sémantique) = ssng (syntaxique).

Cet te  équat ion  n fes t  pas  non p lus  poss ib le ,  car  le

symbole syntaxiique / caus / sera remplacé par nriraporte quelle par-

t i .cule causale.

rr  reste alors une seule solut ' ion :  faire correspon-

dre / caus, /, a-u nivea.u lexical, à / weil, d.a, dafûr dass, wo

d.och / .  cela veut,  d. i re que nous nravons pas pu obtenir  un pa,ral-

léIisme se situant, à un rÉveau généra,r, mais uniquemenù des cor-

respondances spécif igues, I iées à certains 1exèmes. De p1us, la clas-

se (sémantiqae) /  wei l ,  da, daft l r  d.ass, wo doch /  a,  un comport.e-
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ment syntaxique hétérogène; par exemple

(+tz)
( +r: )*

11 nraurai t  d.onc pas

que à  ce t te  c lasse .

lVei-I es regrreù, bleibt' er zu Ha,use,

gg es cloch regnefr, bleibt er zu Hause.

été justifié dtaffect.er un sSnnbole syntaxi-

11 faut aussi ajouter que nêne cette iterniè:re cortfês-

pondance, se situant: à un nivea,u très bas d.ans les règles, nr,esù

pas correcte. En effet, /  cans, / ne correspond pas à toutes les

unif,és lexicailes / we.iL, daftlr d.ass, da, wo d.odn / mais seulement

à une er,ccepti-on, cel1e qui a le schéma. énonciatif 11, ïr faut clonc

posturer au niveaar lerical des variantæs, / wei. l-,r,  d*1 ,. . . /  et

/  werr*  d&rr . . .  / .  cet te  répar t i t ion en deux crasses ne se ref lè te

nulre part; au niveau slmtaxique pzrr un conæortemenù plus ou i:roj.ns

homogène. Nous Somrnss d.onc loin de notre idéal-, qui étaiù

Itétabl lssement d.e quelques para11él ismes fondanentaurc entre Ia

stmcture syntaxique et; Ia stnrcture sémantique.
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D . 2  
, t  

c e l v s " ,  . . .  / u t  1 . *

d.if férentes p art icuLes.

D .2 .1 .  /  caus . .  /  ,

ïres particules ca'sa.res dont. Ie conrportement sémanbi-

que correspond. au schéma d.e. / caus,, / sont d.raborrl :

/  wellr,  dafi lr  (davon, d.aran, dari iber) d.assr, dr1, wo doch , ,h)

Leur schéma énonciatif est :

Nous rapperons que ce schéma a été établi  grâce à un pro_

céaé spécif ique, à savoir lr interventi-on cles opérateurs 'négatj.onr,

rrinterrogationil et frmod.ifica,t.ionil.

or  i l  faut 'noter  que les par t icu les /  d .a /  e t ,  /  wo d.och /
ne réalissnf,. pa,sl su:: re plan s;mtaxique, une phrase qul correspon-

d.rait ai.rx fonnules sémantiques :
- t  (caus,  (A,  e)  )
t  ( caus ,  (a ,  B )  )  

(2 ) .

Néauuaoinsr, i1 nous reste ra possibir i té d.remproyer rropé-

rateur de modif ication pour étabtir le schéma énonciati f .  Etr effet,

/  ae / et /  wo doch / peuvent sremproyer dans res phrases comne :

(+l+) Er gehû ins Kino, vor al lem da er sich rangweil1i,
(+l>) Er geht vor a11e4 ins Kino, @ er sich langweirt.

&ien sûn, ir ntexiste pas sur re plan lexical de modif ication gro_

bale ttu t14re :

(+lg)* Es geschieht tgg =ùf,enr dass. ..

( 1 )
C E S

(a)

N o u s  A v o N s  H t s  u N  t l . r o t c e  1  À  / u e t u  r  D A r  o e r U n  o n s s r / 1  c A R
T R O I S  P A R T I C U L E S  O N T  D E S  V A R I A N T E S  S É M A N T I Q U E S .

U n E  n è c u e  o E  p A s s A c E  p R É c  t  s e n a  c e  c o M p o R T E M E N T .
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quron pourrait.placer au ttébut drun.e phrase composée causale comme

ctétait 1e cas d.e la. néga"tion qlobale / es st immt nicht; / .  Mais

comme nous avons ad.mis *" ]." in"t"u i

(nf) Es sti .nmt nichtt dass er isst, weil  e:r Hirngen hat,

(4lg) Er isst,  g!9è! wei l  er Hunger hat,

nou€ pensons que l topérateur d.e, modification qui apparaÎt à Ia. mêne

place que la négat ion d.ans (+le) et  (+:9) peut;  joue: i  le rôIe clr in-

cllcateur du schérna, énonciati-f, même si la variante (+le.) es,t inpos-

sible.  Dans les phrases (+3+) et (+15),  la nodif icaLtr ion est inci-

d.ente aur rapport causal , ce qui nous permeù de verse.r ces d.er.ur par-

t icules dans la même classe que /  wejJ-, ,  /  et ' /  aatûr dass, / .

I res conjonct ions /  deshalb:,  d.aran, d.eswegen, dari iber,

daru:n, dazu, dafilr, davon / sont; également; décrites par le schérna

sémarrt ique. de /  eaus.,  ,U).  îbut-es ces part icules acceptent Ia corn-
L

binaison a.rrec l topérateur r trnod. i f icat ionff  et  on peut ainsi  aé' ter-

miner leur schéma sémantlque avec les d.eux t3rpes énonciat i fs 1 el .  2.

(++o) Er hatf,e Langeweile, !gl-Ègg!q!!,ging er ins Kino.

est, slmonyme de i

(+:a)  Er  iss t  n icht ,

e,t; de :

prenant

Exemple

weil er llunger he"t,

Nous ne pouvons pas modif j -er globalemenù Ia phrase en

une stz"ucture syntaxique du type / nod. S part" St /,

: dans

(++l) Er hatte S! Langeweile' 9eshSIE gi-ng er ins Kinot

ns, porte que sur :

(++z) Er hatte langewej-Ie.

/ nu r /

( t )  D a n s  c E R T A t N s  E M p L o r s r  c E s  c o N J o N c r t o N s  R É p o n o r r u t  A u  s c n É m a
/ c a u s 3 / t  (  v o r R  c r - D E s s o u s  ù . 2 . 3 . ) .
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Nous verrons, lors de Ia descr ipt ion des règles de pas-

sage entre Ie niveau sémantique et le niveau syntaxique, que la

cat;égorie des particules correspondant, à ,/ causl / ctoit êt.re divisée

en detrx groupes.

Quelques remarques sont nécessaires au sujet; d.e le pâT=

ticule /  d,azu / .  En général ,  on qual i f j .e cette part icule de f lnale.

Or, le conportement sémantique d.e /  dazu /  nrest pas ident ique à

celui  d.es part icules f inales /  d.anLt; ,  dazu dass, da,ss /  
( f  ) .  Ctest

pour cet*ç '  ralson que. nous tral tons ces part icules séparérrent.

En effet, une phrase comportant, / d.azu / demancle que La

proposit ion /  S.,  , /  possèd.e un éIément,  rrvolonté" à 1iétat e:pl ic i te"

Uhe phrase coûme :

(++l)* Er verschaffte seinem Sohn eine gut,e Ausbildung, 9g4 gab

er seine ga::zen Ersparnisse hin

est sémantiquement lncorrecte, i I  manque, dans la preni-ère proposl-

t ion, un élément;  tel  qlue /  wol len, nôgen, cl ie Absicht haben / ,Dans.

Ies phrases &vec /  d.amirt .  / ,  1té}énent trvolontér? ntapparaÎtra,  pas

sur 1e p1a.n lexical .

Nous consid.érons / d.azu / comme une partlcule causale

anr même t i t re qve /  deshalb / .La proposit i .on non-.conjonct ionnel le

e.:cprime Ia cause ( / er will seinem Sohn eine gute Ausbildung ver-

schaffen /  ) ,  la proposit ion conjonct ionnel le e:rprfuae la.  consé-

quence z ( / er ga.b seine ga;nzen Ersparnisse hin / ). On peut

transformer une phrase. avec / ô,azu / en une phrase synonJr.rne corûpor-

t a r r t ; / w e L l /  2

(4++) IVei l  e:e geinen.sohn eine gute Ausbi ld.ung verschaffen wol l te,

gab) er geine Eanzer: Ersparnisse hin.

( t )  V o r n  c r - o E s s o u s  c H A p r r R E  0 . 7 . 1 . 3 .  c
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Une autre paraphra.se, avec / d.esh,alb ,/, esù égalenent possible .

(4qS) Er wollte sei.nem Sohn eine gute .Ausbildung verscharffen,

deshalb ga,b er seine gdrtzen Ersparnisse hin.

Ire- synon5nnie entre 1a phrase e&vec / dazu / eh Les

phra.ses (+++) et (++5) ne se justi f ie que sur }e plan de notre

sémantique restreinte. Les éventuelles d,i f férences d.e eens (par

exemple : mise en relief du but dans l-a phrase eiaployanb / d,azu /)

ne sont  pas t ra i tées ic i .

D.?.2.  /  causl l

I ' / causr. / correspondent, 1es conjonctions / wei-l 
rt

cla^fÛr dass^ / et / da^ /. Ces trois particules sont; en effet; a.m-
1 t

biguës, Nous avons d.éjà raontré que, d.ans une phrase comportenù

/ weIL /r  1ropérateur t fnégat ionff  ,  f igurant dans /  51,,  / ,  peut.être

non seulenent incident; au rapport; causal, mais aussl au cont.enu

de / Sr ,/. ?our /daftJr ttassr/ nous observons Ie mêrne phénomène :

G+S) Er j.st.; nichù getactelt worden, daftlr dass er- sj-ch schlecht

verhal ten hat ,  (sond.ern. . .  ) .

Pour / da /, nous reprenons 1a phrase :

(++f)  Er geht;ins Kino, vor al lem da er sich

où nous constatons que la mod.if ication / vor aflem /

non seulement. sur le rapport, causal, mais aussi sur /

sich r/.

D.2.3 .  /  caus"  / -

r,,ls particules /

daran, darilber / ef / d.azu /

/ caus^. / (voir Ie chapitre
I

emplois réal iser }e schéma /

langweilt ,

peut  por ter

er lang'weilt,

d.eshalb, d.eswegen, darur, d.afflr, d.errron,

ntobéissent pas seulement au schéma

D , 3 . 1 . 2 .  ) ,  m a l s  p e u v e n t  d a n s  c e r t a i n s

caus, /. En effeû, dans la, phrase :

rur. l  4
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(++A) Hans ist; krank, bleibt er 99@ zu lfiause ?

dans laquelle la part icule nrest pas accentuée, lr interrogation

porte, à notre a"vis, non seulement, sur le,ra4lport causa-I , mals

aussi sur le contenu / B / (/  ureiut er zu Hanrse ? /), plus pré-

cisément sur / ar(V) / . On const.aite d.onc, pour ces phrases, Ie

schéloa" énonciat,if i

dr  (?(ca.us,  (n ,  s ' ) ) )  =  d ( l )U a,  (s i )  er
dz  (? ( caus ,  ( a ,  s ) ) )  =  d2  (?  (B ) )V  ( r ( t : àa )  ,

i l  est d.onc no:mal d.e postuler rrexistence drune part i_cule / caus- /)
d,ont le schéma. énonciatif estb :

dr (caus, (R, B.) = d. (a) U an (n) er

d ,  ( caus .  (a ,  E ) )  =  d . ,  (e )V  (a : ;u ) .
l t l

Les particules / also, folglich, nnithin, soroit' d.aher,

inforged.essen /  obétssent,  égaLemenù à ce schémeu. Nous pouvons

forrner,  par exemple, 1a. phrase :

( .++g) Hans ist  krank, bleibù er daJre:r  zu Hanrse ?,

dans laquelre nous constatons les nêmes phénomènes que eeujK gue

nouÉr avons obserués ci-degsus.

D . 2 . 4  /  c a a s .  / -- r -

Le symbole / calusO / comespond anrx particules :

denn, cloch, nânl ich, ja,  weswegen, weshalb, wofûr,  wovon, woran,

wort lber,  wozu, so daesr so (consécut- i f  ) .
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Ces conJonct ions ne permett ;ent pas d' te:çr imert en

a,lLemand, les formules sénanfique.s :

I  (caus (4, B, )

?  (caus  (4 ,  B)  )

nnod (caus  (A ,  B)  ) .

Une Phrase du f,JrPe :

(+fO) Es stimrnt. nicht;r da.ss B' Éæ Ar ,,.

esû  b ien  s t r  poss ib le ,  ma is  i I  s rag i t  1à  seu lement  d rune négat ion

de / B / eX;, en aucun casr dtune négation globale qui pouffait

af fecter d fautres part ies cte la phrase composée.

Un schéma sémantuique d.istinguanù un tSrpe énonciatif

1  e t ;2  n ta  d .onc  aucun sens  ic i .

Nous verrons au chapitre suivenû qurll est, nécessaire

d.e, ct ist inguer deux sous-cdégories pour Ies part icules correspon-

d.ant an synbole / caus n /.

D.2.5.  /  causr-L_

Ce symbole ne correspond qurà une' seule conjonct ion :

/ zt:rnal /,

Da,ns la phrase :

(+>l)  Sie ging ins Kino, zum&l es regnet:et

la proposit ion /  es regnete /  présente une cause trsupplérnentar irerf  .

Autremenfi ctit, le fait e:rpriné p&T / S, /r/sie ging ins Kino /, a'

une caÀrse. oçr imée /  sz / ,  /  es regnete / ,  qv.t  srajoute à une

cause non exprimée. Tra; significatlon tt / A /, est, une cause supplé-

raeatai:re d,e / B /n est'. un élénenfi sémanttrique qui apparait dans la.

composition / eausS (Ar E) /.

0n remarque quê certaines particules nfatrlparaissent pas

i C i .  C e  S O n ù  /  V n  S O . . . a l S ,  U r c  S O  m e h r  a l S ,  U n  S o . . . ,  d a m i t r  d a Z u

d.ass, ztr . . .aIs dass, d.ass (gra.d..) ,  so (graal.  )r  dass ( t inat) l '
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Ces particules correspondent aux schémas énonciartifs 1, Z et {, nr.ais

ce ne sont pas d.e's part icules sémanûiques éIémentai-res. El les seront

obùenues par combinaison d.topénateurs sémantiques et seronù étudiées

uItérieurement,

D.l OgrrqFlqn(Lances d.e certaines fonru,les

Dans ce chapitre,  nous essn, ierons d.e d.égager quelques

correspond.ances entre des fonnules sémantiques et des fo:mules syn-

taxiques. f I  esù entendu que, dans ces d.ernières, vont se trouuer

d.es éléments lexicaux ùe1s q:ue /  wei l ,  da.,  ô.ewt / ,  etc. . .  L,e nombre

d.e formules séma.nf,iques que nous étudierons sera restreint, nous ne

trai terons que les plus simples et;  Ies plus coLlrant 'es.

D.3 .1 .  le  g roupe /  caus , ,  / .

D. 3. 1'. 1 . / wei-:..,,. ,_3gr r wo _doch, daf,tlr s., , d.avon dass-.  d.ar i iber dass-.
t -  t

a) la,

signe

/swe

(s

awec :

tagme

si t lon

daran dassl , dazu tla€s':

fomule sémantique / cæas, (t, Bl) r/, dans laquel-l.e / A / dé-

la cause eti' / E / ta conséquence, correspond a,ux fonnules

i l t  ( d a r ,  e t c . . .  )  s ,  ,  
U ) .  N o u s  p o u v o n s  d o n c  n o ù e r  :

I  wei l ,  \
r.-l
I  

**1. 
I

{  *o doch 
I  sr  )  € causl  (a,  B)

I aoru" a*,r  "r l
I davon d.ass, I
(  e t c .  )

sr=Aets=u ' (e) .

Crest-à-dire que, pour ce genre t le part icules, le slm-

conportant I re:rpression d.e Ia cause est;  toujours Ia plopo-

con jonc t ionne l le  /  S ,  / .

( t )  f u  F A u T  s o u L r G N E R  Q u E  L a  o t r r É n E N c l A T l o N  E N T R E  / u e t U . r ,  o o l l

e r  / w e t u . ,  o n , r , /  n r e s r  É r a e u t e  e u E  p o u R  o E s  R A l s o N s  o e  c o ù m o o t t É
o  |  É c n  t  r r É e .  S f i n  L E  p L A N  p u R E M E N T  s y N T A x  I  e u  e ,  / w e t  u , , , /  H  I  e s r  P A s

o t r r É n E N r  D e  / w e t t . / .
( a )  C e r r e  

" o * ï , ,  
o É -  a o  F o R M U L E  s E  L t r  o E  L A  F A ç o N  s u t v A N T E :  L r É x -

p R E s s r o N  s y N r A x r e u E  / s /  o  c o M M E  s t c N t F t c A T t o n  / g / ,  o u  E N c o R E :

/ a /  t r E X p R t M E  s y N r A x r e u E M E N r  e m  / S / .
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ï,e premier arglu0ent d.ans Ia. fo:mule sémantÈique comespond. a.ur

second. argument de Ia- fonnule. syntaxique. Bien str, norls aurions

pu place,r cette règle dans lrapparei l  syntaxique. Mais cette né_

thod.e aurait alourdi notre fonmarisme sSmtaxique que nous trou_

vons suff isamment complexe. De plus, r10us pensons quo. ce t l rpe de
'  

règle nrest;  pas à sa place da,s ra cornposante sSmtaxique, car i l

sragit  1à d.tune règle s5mtact ico-sémantique caracùérist ique.

b) e ta,  première règi-e énoncée ci-dessus, nous devons a*jouùer une

autre règIe établlssa,nt une correspond.ance entre 1a; for:raure
L

{caùsl (4,  B) /  et ;  une e:rpression du t ;pe 2

(q5z)  weu legù er sich zu. Bett.

f

{
i

Nous

wei l ,

d*.,

dafilr

er krank ist,

alrons d.onc :

)
I

I s',
oassf

S )  É-)  caust  (1 ,  B) ,

a,v,ec S | = e t S = E i .

Nous sommes forcé d,rénoncer e:çriciùernent cette ràg1e,

car nous ne pouvons pas dériver s5mtaxiquement la formule / (weil ,

S' gt),/Cle la fo:mule / (S wett-.,  Sr) / .  En effet, Ia, règle s5mùa,_

xique Rfi3 eui autorise Ie retournement; a, pour entrée / X Ccottn X, /
et; non pas / s weil , ,  s t / .  Nous avions énoncé cette règ1e de re_

tour:rement; d'rune façon assez générale, car el le srapprique à de

nombreuses part icules et à de nombreux prod.rr i-ts d.ropéra,teurs.

x{oug aurions pu, évid.enment, ra, situer après les entrées lexieales,

ce qui auraiû évité ra règ1e d.e correspondance en question, mais

d.ans ce cas, nous aurions dt r rénoncer pour toutes res part iqu-

1es et  tous 1es produi ts  d. ropérateurs in téressés.  0n vo i t  quron

ne peutr en aucun eas, éviter rrénonci-ati .on d.run grand. nombre d.e

règles spécif iques.
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Des ràgles analogues doivent être énoncées pour ob-.

tenir la. signif ication cles phrases corportant urr produit;  dropé-

rateurs tel les que :

(+çl) Nicht (nur) weil er krank isù, geht er zu.m ArzÈ.

rr fauti  noter en plus l fabsence de pararlérisme

entre l-a partie sémanti-que et la partie syntaxique. la prenoière

- (s 1weu'r J
I etr. l

règle esfr  appl icable à /  we. i l r ,  dr l ,  wo doch, da.f ,ûr d,a,ss, / t  la

seconde nresù pas  app l icab le  à  /  wo d .och  / .

c) fntenrqlr:li-on de lropéra;teur de négnrtion

neg  (s t )  )  f i __>  ca r rs l  ( rA ,  B ) ,

a;vec  2  Sr  =  Ar  S  -  Br  neg =  I  .

I,a négatbion sémantique de / A / correspond toujout's à

la^négat ion  s lmta :c ique de  Ia  p ropos i t ion  /  Sr  / ,  L r inverse  esË

également,vrai  :  tout,e négat ion de Ia proposit ion /  s |  /  corres-

pond sur Ie plan sémantique à une négati-on du contenv / A /.

1weil . ,  I
-  (negqs)  

{aa '  I  
s '  )  t - -  caus l  (1 ,  r  B) ,

lwo t lochJ

a,vec  :  S t  =  Ar  S  =  Br  neg =  1  .

La néga-tion sémantique de / B / correspond. à 1a né_

gat; lon syntarcique de la.proposit ion /  S /  
( t  ) .  Autrement cl iù :

le locuteur qui veut exprimer une conséquence négat iwe nra: pas

Ie choix,  i I  do. i t ;  pracer la négat ion d.ans ra proposj. t ion non-

conJonct ionne l le .  ?our  la  par t l cu le  /  we i r . ,  /  L t j :nverse  nres t ;

pas vrair i. e. Ia fonrule sSrntarique ne correspond pas tou-

jours à Ia fornule sérnanti;ique citée. prenons la phrase :

(+S+) Pet'er komrnl nicht;r weil er krank ist;

( t )  C e r r E  n È c r - E  N E  s r E M p L o t E  p A s  e o u n  r / o l r U n  D A s s , l  ,
E T C o r  E n  E F F E T  r  s l  u N E  p H R A S E  c o M p o R T A N T  u N E  o E  c E s
L E s  p o s s È o E  u N E  r u É c a r t o n  o e n s  / S / r  Ç E L L E - c t  N E  p o R T E
/ B / ,  M A r  s  s u R  L E  R A p p o R r  c A U s A L . -  É * . * "  t e t  / E a  B E K A T " l
Z E T C H N U I ' I C  % I U R ,  O E S S  E N  S E I N E N  N N C H E A R H  D E N U N Z I  E R T

o A v o N  o e s s - /' l '
P A R T I C U -

P A S  S U R

IlJlj: AU s-
n a t t e . /
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Cette phrase peut; avoir la signif ication "1, /  caus'

(1, rn) / ;  d.ans ce casr Pierre, ne vienù effectivement pas. Mais

Ia phrase peut aussi a,voir la, signification 2 : rfle fait; que

Pierre est, nalade nrest. pas Ia cause cle la venue de Pierrerr.

Dams ce ce.s, i1 est, clair que 1a négation ne porte pas sur le

contenu cle la proposit ion non-conjonctionnelle, Cette phrase

est, d.ans sa second.e interpréta,tion, sJmonJme (sur Ie plan de Ia

sénantique restreinte pratiquée ici) t te :

(+S>) Peter konnt, nichù weil er krank ist,

phrase d.ans 1aguel1e nous obse:rrons une néga,tion tlu rapporb causal :

(+fe) Zwischen d.er Iâtsache, dass Peter kommt., und. d.ass er krank

lst, besteht' keln Kaarsalzusa.mmenhang.

Nous pensons donc quri l  stagit,  dans Ia phrase (+54)

interjrétée dans Ie sens 2, également d.rune négation ttu rapport

causal, phénomène qui nra pas d.e tra.ce sur le plan sSmtaxlque.

SeuI le contexfe peuù ind.iquer au décodeur, quelIe lnterpréta,-

t iorr i I  faut donner à 1a phra.se (+Sù (t ).

Nous avons icl le cas clarssique d rune phrase anbig.rê'

d.ont la structure syntagmatique correspond à deux structures

sémanttiques. La, fonrnule syntbxique / (heg 15) weil, Sr / corrês-

pond ctonc également à la fomule sémantique ,/ -t (causn (e, B) ) / ,

fo:rmule dont Ie schémeù énonciatif est; :

dt (caus1 (e, g) = d (A) t-/  d (Br) et;

d .  (caus"  (4,  g) )  = - l  (a  =+e)  i
/. 1

crest-à-dire un schéma. oùr l fon nie le rapport  inrpl icat i f .

Nous pouvons donc noter pour /  weLI^ /  t

( t )  t r -  F A u r  N o r E R  e u E  u n  n É c A T t o N  o a N s  / S /  N E  p E U r  p A s  p o R r E R
s u R  L E  R A p p o R T  c A u s A L  s l  L A  p H R A s E  E S T  D E  L A  F o R H E  / e a a r  S l
N E G  ( s )  / .  E x E y r p l e : / w e  r u , e R  K R A N K  t s T ,  K o M M T  e n  H t c r r / .
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(nes  ( s )  we i l 1  S ' )  €

avec S = E et  St  = A.

tes autres partlcules de ce groupe ne conna.issent

pas cette a.nbiguÏté. En effet, / da / et; / wo ctoch / ne per.ment

qu,rerçz{laer ,/ causl (1, lB) / par ltinùennét5-aire de 1a strîuc-

ture slmtagmatique citée. Ctest-à-dire qufune phra,se conme .

(+>l) Er komml Êichtt, È er krank ist,

ne'peut qutavoir lr interlprétation : Ia, personne ne vient effec-

tlvement pas. Pour / wo tloch / et, / d,an / t on fo:rnutre 1a règre

d.e cor:.respond.ance :

f 
o*",, (4, 't B) 

]
[ 

-l ( caus, (n, u,) ) I

(nee (s) {  
wo dochl

[ur ,  ]

a v e c . S = B e t S t = 4 .

/ aa,, / et / wo doch

et ceci grâce à leur

catÊurs.

s t ) €*) causi (e, 1 B) r

néanmoins au schéma énonciatlf 1 r

de se comblner avec d.es mod.i f i -

/ réponttent

pnssibi l i té

?our /  d,afî i r  dass",
I

coruespondance est la sulvante :

davon dass, /  etc.  .  .1 la" règle t te

; de^f,iir
I

(nes 15) { aavon
I

I  e t c .

avec  S .=  B  e t  S r  =

a""rl
u*"''JS 't-) 1{caus., (4, B) )

A .

(s neg

av€c S =

La phrase

weil / ouftrictt cta,fttr

plan fomel strmta:rlque

ùoujours à la, formule,

{iïr u*"}
B  e t  S r  =  A

s') +-) l(caus., (4, B) ),

arvec la conblnaison s;mtagmati_que / *cnt

dass /, que nous ai\rons présentée sur 1e'

par un produit;  clropérateurs, conespond.

sénantique citée.
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Nou.e voyons donc que cette formule sémantiique, /1(catrs, (4, ù) /,

est à nettre en reliltion a-vec deux fo:r:nules sXnnta:clques :

I weil, 'l 
I

(nes (s1 
1 

daftlr d.ass', 
I 

r' , 
I. .1,  etc.  )  |
? 

(--  1(caus.,  (A,  B)) ,

( wei'', 
I I( s nes { aatm dass, 
I 

t '  ,J
t "tc. )

a-vec S = E et Sr -  A.

Ce}'a. veut dire que 1 tencodeur a deux possibilités synta,gnatJ-ques

pour exp:rimer ce contenu.

- 2 7 q -

Nous soulignons que des différences de sens existent

entre :

(+fe) Hans schreit ni.cht, weil er Angst hat

(qlg) Hains schreit , nicht, weil er Angst; hat.

ElLes ne seront; pas analysées dans notre sémanËique restreinte.

d) fnterrrenùion d.e ltopérateur d.e r:cod.ificati-on,

Lrinterrr.enf,ion de cet opéraf,eur se déroule presque

de la même manière que cel le de l  fopérateur de négat ion. l ra

seule t l i f férence résid.e dans les posslbi l i tés de combj-naison des

d.ifférentes particules av;ee Ie motlifica,t€ur.

Les forrrtrles de correspondance se notent !

e t

f wei. 
)

|  - 
Lr 

I
( smoa {o t t  }  s ' )

I 
wo doch 

I
I, da.ftlr dassrl

f weil, I(nod (s) I  u"n f  s '  )
I wo doch J

avecs=Bet ;S f=À.

mod (caus,,  (â,  B,))

ca .us . l  (4 ,  mod (g ) ) ,

\

/
t--+
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Notons qurun mod.ifica,teur placé de,ns

phrase construite &vec / aat[r dass / ne produit

sémaxrtique :

/s
pas

/ tlans une

d. ranbigufté

( mod ($) daf,ttr dass, s? ) e---) mod. (caus, (a, B)).

e) Intenrention d.e Itopérateur d r interrogation.

En ce qui concerne res guabre peirticules dont nous

parlons, el les ne peuvent; pas être enployées pour réa,riser les

formul-es sémantiques / causn (? (a), B,) /  et /  caus, (A, z(g,)) / .

En revanche, la fornule / ? (caus, (A, ù) / a une correspon_

dante sur le plan slmtaxique :

1 weil. 'l
(s) 

t u*u" dassrJ s' ) +-*---4 ? (ca*s., (4, E)).

s ra-gitr fls, phrases d.u tSrpe :

(+eo) Schreit er, IgS er Angst hat ? ,

d.arrs lesquel-Ies l f interrogation, placée de,ns / S /, porte en

fait; sur le rapport causar. on peut. construire la, paraphrase

suivante 2

(461 ) Be,steht eln Kausalzusamrnenhang zwischen der Ta_teache, da.ss
er schrelt untt cler Tâùsache, dass er Angst. L:rat, ?

D.3 . ' 1 . 2 .  /

davqn /.

a) ces part lcules constituent, un sous-,groupe, à rr inùérieu:r des

part icules répondant au schéma énonciati f  1. En effet, la règle

d'e passage / st - A, s = E /r val-able, pour les part icules pré-

céd.entes, ne peut; plus être ernployée ici.  Nous avons }a comes-

pondance ;

(S destratb, St) <*-.-+ causl (A, B),

avecS=Ae t ;S r=8 .
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La cause / A / r gui était. aupâralvant e:çrinée par

la  p ropos i t ion  con jonc t ionne l le  /  S t  / ,  es t  e :ç r imée ic i  par

I-a proposit ion non-conJonct ionnelte /  S / .  Le premier groupe

contenait, d.es p articules fraditionnellement app eIées ttcausales'tr,

ce d.euxième groupe cont ient,  des part icules que beaucoup appol-

lent. ;  rrconsécut ivegrr.  T,a. d. i f férence entre ces deux groupes ne se

situe pas au niveau sémantlque, raai-s est unlquenent un phéno-

mène se reflétan{i dans les règles d.e pa,ssage. It esù à remars-

qu'r  gue Ia, di f férence de sens qul peuË éventuel lemenù exis-

ter entre :

(462) Er geht ins Kino, weitr er sich langrveilt;,

et

(463) Er Ia,ngweilt .  sich, deshalb geht er ins Kino,

ne sera pas étut t iée ic l  
( t  ) .

b) T,r intenrention de la négation et de la nodif icætion.

Sr  )  +- - - -+ causl  ( lA,  B) ,

(464)  Er  hat :

sit ten.

das Klassenziel nicht erreicht,  deshalb bleibt  er

faesrrart I-  (  neg (51,{ 
:  It)

aitrec S = A eù Sr -  B.

avec S

I 
deshalbl

{l
l:)
=  A  e t  S t

(s neg  (S r )  )< ->caus l  (4 ,  . r g ) ,

= !f'

( t )  l r -  F A u r  É c n u E u e r r
L E  S T A T U T  A N A P H O R  I  Q U E

S O U L  I  G N  E R  Q U E

o t  / o E S H A L B I

N O U S  N I A V O N S  P A S  E X P U O T T É

o  E s w E G  e n / e t c  .  .
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(465) Er wa,r nehrere Monatre krank, de.shal.,b wird e:r nicht
versetzt.

6 a/snaru t
(  s neg 

{u/"*"u*nJ 
sf )<-*-+ - i(ca's, ( l 's)) ;

a,VeC S = A et Sf = Bi.

(466) E:r langwellt sich, nicht. a/sfrafU geht e,r ins Kino.

Nous a.vons ici, sur 1e pla,n syntaxique, un prod.uit

dropératnurs, qul se réal.lse, d.ans la. che,îne synlBgnatique, par

la" posit ion de / nichù / devant ra part icure de ria: lson et pe":c

un accenû sur cetùe dernière.

On ne. peut; pas employer les a,utres part icules de ce

groupe pour erçrfuner la formule / I  (caus, (a, g)) / .

Pour Ia modif icati_on, tes phénomènes sont, iden_

tlques, à la. seure ctifférenc.e que la fororure séma,ntique ,/ mod.

(caus, (4, B)) /  se réal- ise pour toutes les part icules,

c )  .

Comme pot.rr Ies part icules précédentes, une lnterro_

gation portant sur / L / ne peuù pas être exprimée. Nous

nravons pas d.e correspond.ant pour / ceerc,, (t  (a), B,) / .  Nous

ntavons pas non ptus de correspondanfi au schéma 1 ca,uslr (*, t(g)) / .

?our les phrrases tel les que :

(+67) Hans tsù krank ; bleibt er a/srratU. zu Fanrse ?,

où It interrogation porte sur le rapport: de causali té, nous &vons

la correspondance :

r d/sha-lb 1
( s 

t u/*""u"r, I  ? (st) )<---) ? (caus, (J\, B)).

r l  est à rernarquer que cette correspondance nrest, pas valable pour

les particures / darum, dafûr, daran, da,n{lber, danron, daau ,/ qui

ne connaissenË pas cet te  composi t ion dropérateurs.
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I,es phrases telles que s

(+gg) Hans ist,krank, bleibt er deshalb zu l{ause ?
a -

seronù treitées au paragraBhe / caus_ /.)

D.3.1' .3 Ires part icules /  ,dal , i t .  da,zu d.ass, dass ( f inal)  /

a) Nous considérons que les phrascs conposées à l raid.e d.e ces

trois part icules sont équivarentes. I Ine phrase coûne i

(+çg) Er machÛ ilb,eæstunden, derait sein Sohn stud.ieren kann

sera d.écrife, sur 1e plan sércantique, corrùle Ia phrase :

(+zo) Er nacht iibe:rstunden, well er wiJ-I, dass sein sohn stu-

diercn krr,nn.

Cette néthod.e, qui  consiste à trai- ter une phras,e

finale conme une phrase causale d.ans la,queIle inte:rrlent un

sème rrvolon.téi l r  a&DeIJ-e quelques remarques.

En analysant res d.ifférenËes grammai-res, oo cors-

ta"t 'e d.es écarts lmport :rnts d.run auteur à rrautre. De plus, on

trouve d.es l iési tat ions, voire cleg contradict ions, à Ir intér ieur

des d. i f férentes d.escr ipt ions.

Passons rapidement sur re groupe des grammairiens

trad.itionnels qui, coirne ADMoNr, restent fittàtes au système

granmaticar hérité de la grammairc }atine et classent la phrase

f inale dans une classe isorée nrayant aucune rera.t ion avec ra

phrase causare ou consécut ive 
( t  )  

-

( l )  A D M O N l :  o p o c r r . r  p . 2 ? Q .  D a r u s  s o N  c L A S s E M E N T  o E s  p R o p o s r r r -
o N s  A D v E R B T A L E S  F t N A L E s T  R E G U L a  ( o e . c l r . ,  e " 1 ? o )  p n o c È o E  o E  L A
m Ê m e  m a r u  I  è R e o  E . n  R E V A N c H E ,  p o u R  c L A s s E R  L E s  c o M p L É m E r u t s  c  I  R c o N -
s T A N c l  E L S t  t L  c H A N G E  D E  P R I e C t P E  E T  v E R S E  L E s  E I P R E S S T O N S  F T N A L E S
O A N S  U N  G R O U P E  C A U S A L C  L N  C A N N C T Ê N I  S A T I O N  S É M , T I T I  Q U E  O E  C E S  C O M -
P I É M E r u T S  E S T  D I A T L L E U R S  I N r Ê N E S S A N T E :  D I A P N È S  I I A U T E U R l  I L S  E X -
P R T M E N T  u N E  l l c A u s E  v o u L u E t t  ( t t e E n e s t c H T l G T E R ,  c E w o L L T E R  G R u n o l l  , e . 1 1 2 ) ,
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GREEE et JUNG traitenti la phrase flnale d.ans une

pe:espective qui correspond d.ava,ntage à nos vueg. ïrs ra versent

dans lel ca,tégorie nphrase camsa,let. Mais ils ne montrent. pas

comnent sfétabl l t ;  le l ien entre une phrase f inale et;  une

phrase causare propremenù d.ite (bar exemple une phrase enployant
/ e  \

/  w e L t  / )  t ' ' .

Uh troisiàne groupe esù constitué par BRINKMANN et

ERB$N qu:i anarysent ces faits d.rune manière sembla-bre. pour

BRTNKMANN, 1a phrase finale fait; bien partj-e du frcharrp causalft,

mais est en même temps une sous-catégorie d.e ra conséquence.

Cf est,  une t fconséquence voulueff  (beabsicht lgte Folge ,  Q).

Bien que l f  auteur introcluise ic i  un é1ément rvorontér ' ,  nous

nrer.cceptons pas sa cLassif icat ion. Âssinclrer une e)q)ression

f lnare à une expression consécut ive esù à notre avis impos-

s i b l e .

ï :a posit ion dTERBEN :r .essemble quelque peu à cel le

de ERTNKIIIaNN. ],a finare et la consécutive sont réunies sous

un nême terme générique '  buf ou conséquencerr,  et  l rexteur

sourigne que Ia, phrase finare se trouve rrà proximité des crrrt-

salesrt ,  sans toutefois faire part ie du champ causal 
( f ) .

Dans une part ie d.e ces analyses, apparaissenù d.éjà,

drune façon di f fuse, les deux phénomènes qui nous intéressent

ic i-  :  la parenté avec 1a phrase causale et I r  présence du

sème tfvolontétt .

( t )  G R E B E :  o p . c l r o l  e . J b J ;  J i ; N G :  o p c c r r . l  p . 6 4  s q .  .

Q )  B R I N K M H N N s  o P . c t r . ,  e . 6 l ) .

ç )  E R B E N s  o p o c r r o l  p . 2 Q 7 :  r r F t r . r n r - s ï r z e  ( " " . ) 1  0 r E  D E N  K a u s n r -
s i r z e n  s E H R  N A H E  s r E H E N . " . l l .  N o r o r u s  e u E  N o u s  r R o u v o N s  c H E z  c E T
A u T E U R  I . n  m Ê m e  c o N T R A D  I  c T I o N  o U E  c E L L E  R E N c o N T n É e  c x e z  R E G U L À :
L r E x p R E s s t o N  F T N A L E  c o N s r t r u E  U N E  c e r É c o n r  e  À  p n n t  e u A N D  l L
s f e G l T  O f U N E  P R O P O S T T T O N  A D V E R E t A L E T  M r , t S  E N  T A N T  q U e  C O m e l É -
M E N T  c t R c o N s T A N c r E L ,  L A  r t n n l t r É  E S T  U N E  c A T É c o n t E  s u e o n o o H n É g
À  l a  c A u s E .
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Mals l-es lnterprétations proposées, conséguence voulue ou cause

voulue, ne cogespondent; pâ91 à notre avis, à la" réali té sé-

mantique.

Â côté de ces analyses plutôt; ùradit iori lelLesr nous

trouvons, dans une sér1e dtétudes spécial isées, un autre point

de vue qui nous convienù darranfage. L,e,s auteurs, ts"ARTliNG figl3),

RoHRIR, Bi\RTSCH, et BoEITCI{ER / srrr,t 
(1), 

soulignent quron

peut amalyser Ia, phra.se finale comme une phra"se causale qui

contient un 61énent, frvolontérr. Cette façon de procécler nrest

dtai l leurs pas nouvelle, déjà HECH Iravait mise en évi-d'ence

/ a \

en ' r95 ' l '  \ t ) .

En suivant ces auteurs, on admettra donc que la

phrase :

(+n) I lans l iefert P'eter elnen Feweis'

glaubt;

est équlvalente sur le plan sérÂa,nùique

(+V) tïa.ns t iefert, Peùer einen Beweis'

es entllich g1aubt,.

danit  dieser es end. l ich

a :

weil er Ei]!' da,ss dieser

En revanche, Ia-Phrase :

( ,4Jl)  Eelrrs l iefer 'ù;  Peùer einen Beweis ;  er wiI I ,  d 'ass die Folge

is t ,  dass  d ieser  es  enc l l i ch  g laubt ,

qul i l lustre l t interprétat ion d.e la "conséquence vouluerr de

HRINKMANN, ntesÛ pas, à notre a,vis, une paraphrase acceptab.Ie

d e  ( q t t ) .

( l )  H f n f U r u C  :  o p .  c r r . ( W ) ,  e . 1 p !  s o . i  R g H R E R :  o P . c t r r s  p . 2 O 1 i

B I R T S G H !  o P o G l r . l  p ' 1 0 9 ; . B o E T T C H E R , / s l r r A :  o P ' G l r '  I  p ' 1 8 6 '

M e H r t o N N o N s  É c n t - E M E N T  F L E M I G  ( o p . c l r ' )  q u r  n e u È v E  Q U E  L A  F t N A -

r - t r É  E s T  s Ê m n H r l e u E F l E N r  r - t É e  À  u N  É u É m e n r  l r v o u L o t R r r t  s l N s  1 F -
t 4 A R e U E R  p o U R  A u T A N T  L A  L  t  A l  s o N  A v E C  L A  P H R A s E  c A U S A L e  ( p '  1 6 ) '

( a )  e . B E C H :  S r u o r e N  U a e n  o n s  o e u r j i c H E  v e n e u M  I N F I N I T U t . l 2  T o 2 1

P A R ,  t ? O .
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En effeù, Ha,ns ne veut pas que le faiti / È / ("dieser glaubt es

endl ichrf)  soi t  une conséquence, i1 veut simplement que /  A /  se

réa].ise. T,e faiù que / !, /, une fois réa-l-isé, soit usre consé-

quence d,e /  B /  ( ' tHans l ieferû ?et;er einen Bewcisrt  est tout à

fa;it second.aire.

l,rint'er?réteu,ti-on de tsRINKMÂNN sterçlique par Ic fait

que la phrase fina^Le contient implicit;enent deux ::elations sé-

mant iques  enchevêt rées  I tune d .ans  1 lau t re .  (+ lZ)  peut  s rana-

lyser de }a façon suivaritie :

A r 4

?. glaubt,  es

E

H .  w i I l ,  d a s s  H .  l i e f e r t ' ? .

P. es elaubt einen Beweis 
-è

\-_ 
-

c&llse Y' consequcnce

T

At  - i  B
I I

Ê==9Â

Lre contenu d.e / A,t /, de tenrps en temps appelé rrmotj-vation'l

( , fBeweggrundr ')  
( t  ) ,  est l -a cause du fai t  /  g / .  /  ty,  / ,  /  g /  et

l a  r e l a i o n  f  U  t ' q U . / )  s o n t ,  a s s e r t é s .  A  c ô t é  d e  c . e s  â s s e r -

t ions pr incipales, la phrase l ivre une autæe infonnat ion dont

le statut esù cl i f f ic i le à t téf inir .  Disons, à Ia nanière de DUCROT,

qur i l  s rag i t .  i c i  d run  sous-entendu.  Cres t  la  re la t ion  I I

( /  e4 A /)  quton peuù, i l lustrer par 1a phrase condit iorurel le .

(+Z+) i l lenn l lâns ?eter einen B'eweis l iefert-r  glaubt ?et.er es.

I I  faut soul i -gner que Ie contenu de /  I  /  nrcst pe"s

asse:rbé j-c i ,  Ie locuteur ne prend pas à son conptc }a réal isat ion

effect ivc d,e /  ?eter gIe"ubt,  es / .  Blen str ,  on peut fo:mer, à

part i r  des éIénents d.e Ia phrase (+lZ),  urse phrase consécut ive 3

( t )  C r e s r  R E G U L T T  e u r  c n R n c r É n r s s  L A  F l N r l t r É  À  u r e t  o e  o E  c E
T E R H E .  C e r r e  o É n o m r N A T t o N  E S T  t n r É n E s s A N T E r  c A R  E L L E  c o N T t  E N T
. r u s r E M E N T  L E  T E F P I E  r f c A u s E l l  .
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(+1i l  Hans l iefert  Peter einen Beweis, sg da,ss Pet:er es glaubt.

Nous nravons I tassert ion de la conséquence /  t ,  /  que decrs ceùùe der-

nlère phrase. O:r celle-ei nrest nullcrnent synonlrne de la phro,sc

(+lZ),  et ,  on ne peut;  rnême pas dire qutel le est, impl ic i tement

contenue dang (+lz).  Classer (+lz) comrie une consécut ive ntesù pac,

poss ib le  à  no t re  a -v is .

Nous en revenons donc à notre proposiùion de clas-

ser les phrase,s f inales en t .arrû que variantes des causales. Cette

méthod.e présente j -ncontestablerc,nt;  des ava.ntages, car el le pe:mret

d.e sinpl i f ier Ia clescr ipt ion d,e cetr ,e part ie d.es phras€s conl-

p o  s é  e s .

Notons quri l  exj-ste r  au delà de l-a simple intui- t ion,

quelques ind.ices linguistiques qui confinnent I rinterprét*tion

d.es phrases finales cornme des phra,ees cause-les. On constate

que Ia- phrase (+lù peutr avoir cornme vâriante synonJme :

(+lg) Ha,rrs llefert Peùer deshalb ej-nen Beweis, darrlù dieser es

ond.lich glaubt,.

Ira. particule causale / d.esha.Lb, / sett ici de corréIa,tif à la

conJonction finale / d.emj-t, /,

Drautre part ,  à la.  quest ion g

(+n) Wanlu l iefert, Hans ?eter einen Bewels ?,

on peut, répondne 3

(qZe) 
ry,  

dleser es endl lch glaubt.

L,a coapati.bilité iles particules à seræ causa,I conne / desbaLb. /

ei. / wantm / avec la particule flnale ,/ d.anit / est, à notre

avts, r:n j-ndice de la parenté entre Ia,: eausellté et. la. finaU-té.

Nous analysons donc la. phrase finale comme une

phrase causals clans la-quelle interrrient un éIémenù Itvolontd'r i
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Ia. fozrrule sémantique que nous proposons esû :

ca,us (vo l  (41,  g  ) .

Remarquons qurir ne sragit,point; d.rune rrcause vouluerf

( i lgewolltr:r Grund.'r) corure Ie prétena ngçUla 
(1). 

LréIément,

nvolontétr est englobé par re contenu d.e lau. proposlt ion cau-.

sa]-e.

on peut bien str objecter que la phrase f inale eù rar

phra,se caugale ne sont; pa.s tout à faiù identiques. Dans Ia, phrase

CaUSa,le :

(qlg) Er beeilt sich, wej.l er noch rechtzej.tig ankorrmen Ei].!r

on int l ique expriclt-enent, 1a çause (motivaùion) pour laquetle i l

se dépêche.

De.ns la phrase finale :

(qgo) Er beeilt. si-chr darLil e:r noch' recht;zeLtig ankounrt,

on met. l racccnt. sur. le fait quc rarriver à teropsrt esù ur but pas

encore  réa l i sé  (z ) .

Nous pensons que ces clifférences ne reIèvent pas d.e ].a

composante sénant ique te1le que nous lravons d.éf inie au cha.ni-

t re  c .1 .  .  ces  t l i f fé rcnces  p lu tô t  s ty r i s t iques  pour ra ien t  â t re

trai tées dans une composante pragmatique.

b) QuanÉ à leur schérna. énonciatif, / damit / et / ô.azu ctass /

rossemblent; e.u groupe / wei'l-, da, d.aftlr d.ass, wo d.och /, Irin_

tcrnrent- ion d.c 1télément;  nvoLontéi l  mise, à part ;  Conme les part i_

cules de ce groupe, /  d.arni t .  /  et ,  /  dazu dass /  possèi lent dcux

variantbe's et nous avons donc deux schémas énonciatifs distincts.

( t )  R E G U L À :  o p . c t r c l  c . 1 l o .
( ù  N O U S  H E  S O M M E S  P A S  O I N C C O R D  A V E C  L A  F O R M U L A T T O N  O ' H A R T U N G  ( O P .
c r r . ( 6 1 ) ,  p . 2 1 6  s e . ) .  l u  R E M A R e u E  e u E  L t É u É m e n r  t v o u L o r R t  R E s r E
T O U T  A U  P L U S  I M P L I C T T E  O A N s  L A  P H R A s E  F ] N A L E .  A  N o T R E  A v I  s ,  / o a n T t /
A  L E S  T R A I T s  s É m e r u T I  Q U E s  I I c n U s E I I  € T  I I v o T o r u T É I I  

1  T o U T  c o M M E  L E  M o T
/ l v n e n t /  A  L E s  s È m e s  l r É e u r o É r l  e r  t t F E M E L L E T .  0 R ,  r L  E s r  D r F F t c r L E  D E
s o u r E N l R  Q U E  L A  s t c N t F l c A T t o N  l l F E l ' t E L L e l r  E s r  l H p L t c t r E  o n n s  / . t u n ç n r / .



t 1
I  ï . -

-2e5-

T,e schéma énoncia-tif 1 est, :

dr (aaunit (& n') ) = d (vor (a) ) U d (s) et

de (aamtt ,  (a,  s))  = (vor (À)=)n) i

ce que lron retæouve à partlr cle 1a fornule :

danr i ! ,  (4 ,  E)  =  caus ,  (vo f  (A) ,  B) .

U?re remerque est. nécessaire pour la particule finale

/ da.ss / . Cetrte parbicule, qui a très peu de posslbitltés de

cor*blnaj-son sur Ie plari syntaguatique, ntaccepte pas de néga-

tion global-e de la phrase. :

(æt)* Es sùlrdnt rii icht;, dags er sich beeilt, ÊPgË er den Zug

noch erreicht.

Une négat j .on dans /  Sl  /  est certes possible, ma;is

clle porte uniquenent sur le contenu de / S, / . nt*tir un

schéma, énonciati-f pour / dass / final, tlane lequel on distin-

guerai t ,  entre les types énonciat j - fs 1 et.2t  nra donc Bas d.e sens.

CtesË poulp cela dtai l lcurs que /  dass /  f inal  nra. pas de var i-

antes 1 et; 2. Néanmoins, nous intégrons / dass / d'ans le grou-

pe des particules / d.arrii-t. / sf: / dezu d.ass., /r car toutes les

trois possèdent 1rél-énent,  I tvolonté".  Co.rnme on ne peuù pas faire

de distinction entre / d"l, / et / ô', / pour / ô'aa's /, nous clirons

que cette part icule est,  neutre vis-à-vis d.e cette opposit ion. Nous

aurions aussi bien pu ranger / dass / dans Ie groupe / cla,rnlto

da.zu dass^ / .
I

IrréIénent: Itvolontét que nous avons introduit ici

pose un problè'me quarit à son interpréta"tion sémantique. Dans

d.es phrases colnrle :

(+ge) Er machù UUerstunden, daniit. sein Sohn studleren kann,
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I tauteur d.e l tacte de volonté est,  ceh:r i  présenté par le sujeù

d.e la proposit i  on /  n / .  On peut donc éurettre Ia règle séman-

tique :

Le sujcù ae / B / veut- /  L /.

Cette règle denande une précisiorL D n effet, si /  B / repré*

sente une phrase passive 3

(+ef) Er wurd.e lns GefËngnis gesteckt, , ttaûtit en seine Strafe

abbtlsste t

11 est évident que
/ a  \

e s f t  /  m æ L  /  
t t ' .

Mais il

}e sujeù sémantique cle / B: / qui veut / tr /

existe des Phra.ses d.u t5Pe :

(+e+) nt sltzt. im Gefângnis, damit er seine Strafe a.hbtlsst;.

fci, le sujet sénantique d'e' l-a proposition a,ctive' / 8' / est

I  et  / ,  et  poultant ce ntest stremenù pas cetùe même personne

qui veut;  passe,1r sa vie en pr ison. Llaatteur de l racte de volon-

t ié  es t  i c i ,  d .e ,  nouveau,  /  mæ,  / . 'La : règ le  énoncée c i -de 'ssus

souffre donc des except ions. En fai t ,  ce nrestf  même pas une

règle, car les except ions sont 'absolu.ment imprévisibles. Àucu3e

règle ne pourra, préciser dans quel cas le sujet sémantique d'e

/  B /  sera, ident ique au sujet sémantique de /  vol(A) /  et

da,ns quer cas le sujet; sémantique d'e / vor(a) / sera' / man /'

Ceci d.épend. uniquennent, du contexte situa,ùionnel.

On peut, évidemnrent. inraginer un formalisme séman-

t ique qui engendre dès 1e départ  deux tpes de phra,ses conpo-

sées ,  ce l les  6u  type  (+eZ)  e t  ce l les  du  t lpe  (484) .  Ma is  le

décodeur ne peut pas décider,  à part f . r  de Ia,  surface, de guel-

1e  in te rpré ta t ion  sémant ique i l  s rag i t .

( t  )  O n  p o u R R A  I  r  É v  t  O e m m e H T  E s s A Y E R  O E  R A M E N  E R  c Ê T T E  p n n n s e  À :

/ E n  w u n o E  t N s  G e r ï n c N l s  c E S T E c K T e  W E I L  E R  s E I N E  S r n n r e  n a g U s s s t {

s o t l r e , / .  V o r n  H A R T U N G :  o P ' c l r '  ( 6 4 ) t  n ' 2 0 J '  l ' l a t s  E N  F I N  o E

" o " " t  
e '  / s o t t /  É s T  D E  N o u v E A u  R É o u c r t a l e  À  , / m a r u  w t L L l  O e s s . / .
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Seule une certaine probabi l i té,  l iée, au contexte cul turel ,  peut

l ra ider  dams le  d .écodage.

c)Quant aux fonuules de. correq)ondanee, e1les ressemblent à cel le.s

éta,bl ies pour /  wei l rr  aa, /  etc.  .  .  Nous pouvons noter :

I aa:n:.t, I
( s 

{ 
aa.zu class, I s' ) <----+ causl (vot (n), B)

i dass J

av€c  s , r  -  A  e t  s  =  g ,  (1 )

En ce qui coneerne, Ies correspondances dans lesquel les infen-

vriennent. la, négation ou l tintemogætion ou 1a rnod.ificati-on,

/ d,anlt,, / se comporte conme / weiJ_., / etr; dazu ôa,ss 
1 / te

coreporte comoe / dafilr class., /, Ia. présence de lté}énent;

I tvolontért  mige à part-

D.3 .2 .  I re  ArouPe /  causn / ,

D.3.2.'f,, / wcLl-ctjj:Lc, claf,tlr d.a^ssrl davon d.ass", d.a.rilber dassrr

d.azu dass-, {aran aeggJ- u a -

a) On donne Ia correspond.ance :

S r )+*-+ caus2 (4, E)

cS t t  =Ae lbS=B

Intenre.pllon des opéJateurs de négalion. clrinterroe?tion ou--qe

modificati.on

Les correspond.ances que nous pouvons formuler ic i

(s r wei1, '1

ie tc  J

ave

b )

( l )  l r .  F A u r
R E s P o N o n e  À
D o N c  É c n t n e :

N o r E R  a u e  /  c A u s . 1  ( v o r -  ( ^ )  r .
u N s  P H R A S E  c o N T E N  e u t  / w e t t /

B )  /  p e w  É c r r e m E n r  c o R -
e t  / u o t t e n / .  N o u s  p o u v o N s

fonmr r .  
' i  j

{ o n z u  c i r s s . S  S f  
'

I  t l  I

[ D A s s  )  
'

i w E t l ,  " l  
;

' i  -  | >  vo , - (S t ) jt oA l  . i  )

cAus l ( vo r . (H ) ,  B ) )  + ->

nvec  S r=n  e r  S=8 .

I
I:s
i
i

/.
I
is
i.
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sonti 1es mêmes gue celles établies pour / wei,3 ,r,  dr1, da.fftæ

d.ass, /.  Nous aurons donc, par exenple :

( weiJ--'1
(s  

I  u t " . tJ  neg (sr )  )  +-+causz ( r f ' ,  B)

a v e c S , r o A e t , S = B .

11 faut;  seulement garder à l rcspri t  que les for-

nules / l  (cans, (4,  Bt)) ,  ? (causr( l r ,  B) /  et ,  /  wod. (caus, (a,  B) /

1.npllquent que Ia négation, l ti-nterroga"tion eÈ Ia mod,ificabion

portent; su:r 1o rapport causal et, sur Ie cont;enu / tt /.

I1l est à souligner que ce comportenent sémantique nra a.ucune

trace,. du côté strmtagrnatique et que crest uniqueænt Ie, contexte

qui peut,  le cas échéant,  lnd. iquer au décod,eur sr l I  stagi t  de

/ weLI,, ,/ ou de / veiL, /.

D . 3 . 2 . 2 ,  /  d . B m j . . t . r , d . a z u  d a s r ,  L

les panticules / d,anrit. / et. / d.azu dass ,/ possë*

d.ent;, comme / werL / et' / tl.afûr d.ass r/, une seconde sariante.

De;ns wte phrase telle que i

(æf ) Er raachùe nicht iJberstunden, ganit sein Sohn studieren

konnùe,

la négat ion peut porter non seulement;  sur le rapport  causa,I ,

mais aussl sur / er wotrrte, dass sein sohn studieren konnte /.

Nous aurrons donc le schémai :

ç 
d,enj-t,, 

I
( s 

I u"uo dass, j s' ) H caus2 (vor (l)n s)

av.ec S! = B ct S = B.

Êr ce qui- concerne l tinternenti-on des opérateurs d.e
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négation, drlntcrroga;tion et, de modlficaÈion, / d,anit,, / et

/ d,azu class, / se comportent, coTltroe / weLL, / eI; / tlaftir d,ais;s,_ /,

la présence de 1téIénent rrvolonté mise. à part .

Pour les part icules d.u groupe /  caus, /  ,  des règles

d,e retourraemenû a^nalogues à cel les énoncées arr paragraphe D. j . l . l .b

sont .  nécessa i res .

D.3" 3. Le sroupe /_ rgqs- 1 : /d-qghelbi ô-esweeen _4êrr:-û, daftlq,

davon. daran. d arQb e r_r_4lzlLl!4tre r. inlo lge_des s en. f o l.g1.L qh1

mj-thl4, eomit, qlCo /.

I ,es phrases tel les que :

(486:) Hans hat ei-ne Grippe, lst e:r deswege4, zu llause geblleben ?,

répond.enfr à un schéma énonciatif d.ans 1equel I rinterrogation

porbe en même tenps sur Ie rapport causal et sur le contenu d.e

/ Sz / ( = / B / ). Le corz'espondance, se note :

l d.eshalb l
/a  (  f  ? (s r ) )+ - )? (ca . *s . (a ,e ) )\  v  

t  g ù C .  J  I  \ u ' l  /  - - t  i  \ ç c L {  
)

a v e c S = / r e ù S ' l * S

11 est à nof,er que 1e groupe d.es particules. allant

tle / desharb' / à / aeau / uren prus, des variantes qui corree-

pondent; a,u schéma,. énonciatif d.e / caas, / ,

D .3 .4 .  Le  g rog re  /  _cau ro  L

D.3.4.1 ' .  I re  groupe 1 d.enn,  d ,och,  nâul ich.  ia  / .

Pour les phrases asgerbives posit ives, nous pouvons

noter :

( sp5 '

av,ec S. =

)

B

+-.-.*-+ causO (A, B),

et  Sl  = . [ i .
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/ p / :représentant l rune d.es pa^rticules /

i a  / .

dennn doch, nâm1ich,

a l o r s / S r / p o r t e

Tlous ar\rong une

/ t  ( c a u s  o  ( I ' - ,  B ) ) ,
T

ne peuvent pas

I rint;e'nnéd.iaire de

Si Ie contenu /

un signe de négation ; si /

marque de néga.ti-on dans / S

? (causU (t, E)) / et / mod,

être réalisées, gur le pla"tr

J. tune, de ces parti_cuIes.

tt / est, négatif

B / estrréeotif]

/ .  T,es fo:mules

(canso (4,  B))  /

syntaxique, par

D .3 "  4 .2 .  /

so d&ss ,  so :  (cons .  )  / .

ces parficules précèd.ent; toujours d.ans ra chatne

sJmt,'rrgrnatlque l te:p:ression de la conséquence. ta fonnule de cor-

responda.nce est :

( s p st ) +*-.--+ causo (r.,  B)

avecs=Ae tS r=8 , ;

/p/rcprésente Itune d.es part icules d.e ce groupe.

Nous voyons d.onc que la d.ifférence ent;:re les par_

ticules du group e / d,enn /, appelées causales, et les part i_

cules t lu groupe / weswegen / t  souvent appelées consécutives,

ne résiale p?rs dans ra fo:rmure sémantique correspond.ante, mais

clans les règles d.e passage cntre la pe.rtie syntarique et lar

parti.e sémantique.

tes forxrules f1(causO (A, BD ? (causO (1, n) ) /  et /  mod, (causO

(Ar B)) /  ne. peuvent pas être réarisées, su:r Ie pran synta-

xiquet par l t lntennédiaire de lrune de ces parËicules.

D.3 .4 .3 ,

a-) Sott La phra,se :
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(+gZ) Sie hatte elnen rrrn so grôsseren Erfolg, a_ls sie

îochter eines Mil l ionârs war.

l trous prenons cornne phrases élérnentaires :

(+ee)  S ie  ha t te  e inen grossen Er fo lg ,  ( l ) ,

(+eg)  S ie  war  Tochter  e ines  L{ i l l i onârs ,  (A)

Quand. on combi-ne le contenu d,e ces deux phrases à l taj-de

drune d-es pa.rt icules ci tées, i1 apparaît  dans ra phrase /  g /  un

élément augment.r t i f  ,  que nous notons /  aug.r,  /^ rr  srétabl i t  alors

wre relat ion d.e causal i té entre /  I  /  (  /  Sie war Tochter eines

Dl i l l lonârs /  )  et  /  augp,(A)/  (  /  Siu hatte einen gr6sseren Ërfolg r /) .

I t rous avons préféré r ier re syrnbole /  augrn /  à Lrappari t ion

du connecteur /  causO /,  au l ieu de le si tuer dès Ie départ  c lans

la  phrase é lémenta i re  à  composer .  En e f fe t ,  pos tu le r  une phr iese

éIémenta i re  t l le  oue :

(+go)  S ie  ha t te  c inen grôsseren Er fo lg ,

es t  imposs ib re ,  auss i  b ien  sur  1e  p lan  syn tax ique que sur  }e .p lan

sémantique. cette phrase demand.e toujours une cont inuat ion, soi t

sous  ra  fo :me d tun  complément ,  so i t  sous  ra  fo rme d . rune propos i t ion

qui s rad. joint  à Ia première .

on d.oi t  rerf larquer que rf  ut i r isat ion de lropérateur

/  causo /  est subord.onnée à ra présence d.run certain sémantisme

d.ans la phrase /  B / .  Âu contenu dtune phrase comme 2

( + g l )  S i e  w a r  v e r h e i r a t e t ,

on  ne  peut  pas  app l iquer  un  é Iément  augmenta t i f  
( t  ) .

I ,es part i -cu-Les mentionnées ic i  sont classées par

BOEf TCHER / SIlT/r avec / ntmal- /, dans 1,:. catégorie "cause

supp lémenta i re r t ,  p r inc ipe  gue nous  nravons  pas  su iv i  S i  Ie

( 1 )  E n  E F F E T T  r L  F A U T  u N  É u É u e r u r  c R A o u A B L €  p o u R  e u E  L r o r ' r  p u t s s E
E M P L o Y E R  L E  s y r 4 B o L e  / a v e n / .
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contenu /  A /  étai t  unÊ cause supprérnentaire, i r  re serrr i t  par

rapport  à 1a conséquence /  B /  :

(+gZ)  S ie  ha t  e inen grossen Er fo lg .  (g ) ,

Den hauptsâchrichen Grund d.afi.ir keruren wir nicht.
Ein zweiter, zusë.tzl-j.cher Grund. fiir ihren Erforg
is t  d . ie  Ta tsache,  dass  s ie  Mi l l ionâre toch ter  i_s t .

ot ' r  nous evons vu que ra relat ion causare ne srétabl i t  pas entre

/ A 1 et 1 g /  mais entre /  A /  et  /  a.uær(n)7. ï . ,a not ion de
r fsupp lémenta i re ' r  n t in te rv ie r r t  pas  ic i ,  nous  réservons  ce t  é lément

à Ia description d,e / ntmaL /,

b )  comne pour  le  g roupe des  par t i cures  précédentes ,  ce  groupe ne
pe: rne t  pas  l rexpress ion  syn tax ique des  fo rnu les  /  (causo(arg) ) ,

?  ( c a u s O ( a r g )  ) , m o d . ( c a u s n ( A ,  B ) )  / .

pour  1es  d 'eux  premières  par t i cu les  de  ce  groupe,  nous

avôns les règ1es de correspond.ance suivantes :

(  S  {  
u n  s o  s l c  r

I  un so r" i"*Ji"]  s '  )  ê-> causo(A,auæ(B)),

a v e c  S  =  B  e t  S t  =  A .

S i  Ie  contenu de  /  g  /  es t  négat i f ,  Ies  deux  par t i_

cules ne Ee comportent p,- ,"  de la même manière, pour une phrase

te I le  que :

(+gl)  s ie er innerte sich um so wenlger an ihren vaber,

,a. Is thre t{ut ter nie von ihm sprach,

la.  forroule corz.espondante est z

(  S  u n  s o  w e n i g c r  . . .  a 1 s  S '  )  ê _ _ _ )  c a u s O ( Â , a u g n ( r  ( g ) ) ) ,
a v e c  S  =  B  e t  S r  =  A .

L'élément sémantiqùa /  eûg,.n /  se réa1ise lexicarernent par

/  weniger / ,  s i  /  I  /  est négat i f .
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nous avong une

(  n e g ( g )  t m  s o

a v e c s - - B e t

pour  la  par t i cu le  /  um

que la  p ropos i t ion  con jonc t ionne l le
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Dans Ia phrase ,

(+g+) Si"e er innerte sich nicht an ihren Vater,  um so
wenigqr als ihre Mutter nie von ihm spr:rch.

marque d.e négat ion dans /  S /  ,

w e n i g e r  a t s  S t  )  É - )  c a u s 4 ( Â , a u g n (  f  ( g ) ) ) ,
q t  -  , 1
U ' J I O

"o I ' *hI  )
t  Tuenr-gerJ

cont ient  la

/ ,  nous  cons ta tons

conséquence :

(+gS) Ihre Mutter sprach nie
weniger erinnerte sj_e

(+gA) Er  is t  e in  ehrenwerter
' m rn ih.t 'rrertrauen-

von ihrem Vater,  um so

sich an ihn;

Mann, uti so .i:;hr k:rnn

11 y a d-onc un changement da's res règres de correspondance :

(s  un  so  mehr  S ' )  ç - - - - - -+  causO(A,auæ(B) ) ,

a v e c  S  =  A  e t  S r  =  B ;

(  S  um so  wen iger  S '  )  causo( .Ér ,  aug in (  r  (g )  )  ) ,
a v e c  S  =  A  e t  S r  =  B ,

D"  l .  4 . 4 .

et  /  so  (g radue l )  , / .

a )  c o m m e  r e s  p a r t i c u l e s  p r é c é d e n t e s ,  c e s  c o n j o n c t i o n s  n r o n t  p a s ,

sur re plan syntaxique, d.rextr l ressions correspond.ant aux forsnuLes

s é m a n t i q u e s  / ] ( c a u s ( 4 . , n ) ,  ? ( c a u s ( a , n ) ) ,  m o d . ( c a u s ( g ,  B ) )  / .  O n  n e

peut  donc  pas  é tab l i r  de  schéma énonc ia t i f ,  d ls t inguant  /  d , .  /  e t
I

/  d ^  / .z

Dans la crescr ipt ion sémantique de ce groupe d.e part i -

cules, intervient un élénent supprémentaire, à savoi_r re sème
I '  manière tr*  En effet ,  des phrases tel les. que 3
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(+gl)  Ér benahn sich (so) dasb al le i iber ihn entsetzt

waren,

(+gg) Al le rvaren ûber ihn entsetzt ,  so benahm er sich,

peuvent être paraphrasées par :

(+gg) Er benahm sich auf eine gewisse tveise; die Fo1ge

d.avon war, dass al le entsetzt  waren.

0n peut égalenrent essayer de cerner Ie sème qui appa-

ra î t  i c i  à  l ra ide  de  1a  no t ion  de  ' rd .egrére .  La  phrase z

( fOO)  Er  war  so  gross ,  dass  a I Ie  i iber  ihn  lach tpn ,

peut être paraphrasée par :

( lOt )  Seine GriJsse hatte einen 6el issen Grad erreicht;

al le Folge davon war, dass aIIe i iber ihn lachten.

on obse:nre que 1télément r f  inanièrett  (ou rrd.egrén)

ent ra lne  une res t r i c t ion  sénant ique.  En e f fe t ,  on  ne  peut  u t i r i ser

les part icules d,e ce groupe que si  1a proposit ion e4primant Ia

cause (/  I  /  )  cont ient un érément suscept ibre de subir  une modi-

f icat ion du type /  auf eine gewisse lJt /eise, in einem gewissen

Grad.e / .  Ainsi ,  1a phrase :

(5OZ)" Hans besuchte uns so, i lass wir  al le i lberrascht

waren,

est agrammaticar-e, car l re4pression /  jemanden auf eine gewisse

\t ' le ise besuchen /  ntexiste pas, sauf pour des effets spéciaux.

Cres t  la  p résence de  1 f  é lément  ' fd .egrén  qu i  a  inc i té

ce:rtains auteurs comrne ERBEI'I et OLEMENT / rHunmrrnr, à traiter res

e:rpresslons comportant /  so dass , /  en tant que phrases
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"graduel lesrr et  non pas comrre des'consécut ives(t  ) .  *o,r"  ne suivons

pas ce t te  démar ihe .  11  nous  semble  que,  dans  les  phrases  te l les

que (+g l )  e t  (5oo) ,  /  so  c iass  /  expr i rne  qurune ac t ion  ou  une

qual i té se présente de tel le manière quri l  en découle une certaine

conséquence. I l  es t  d .onc  lég i t i rne  de  c lasser  ces  phrases  parn i  1es

e:rpressions consécut ive s.

Certains auteurs ont raison de soul igner que toutes

les occurrer lces d.e /  so dass /  ntont pas une signi- f icat ion
( a )

consécut ive  e t  qu t i l  ex is te  d .es  accept ions  noda les  ' - ' ,  comme dans

( io:) Er Iôste das ?roblem s-9, &gÊ er es als falsche

Fragestel lung nachwies.

Dans cette phrase ,  on peut renrplacer la part icuLe /  so .  .  .  d.ass

par un / indem / ou un / datturch dass / modal sans changer sa

( e \
s ign i f i ca t ion  " ' .  L remplo i  d .e  Ia  par t i cu le  /  weIL  /  ou  d .e  Ia

part icule consécut ive /  so dass . /  entraîne un changernent de

signif icat ion :

( fo+)  wei l  er  d .ass Problem so lôste ,

falsche Fragestel lung nach,

( fo f )  E r  l ôs t s  das  P rob lem,  so  dass

falsche tr 'ragestel lung nachwies.

w- ies  er  es  a1s

e r  e s  a l s

b) On a d.onc, pour ce groupe de part iculesr le schéma énonciati f

suivant :

d (p ( i l , n ) )  =  d (nan ( l ) )  V  a (n )  Ç  (man (À ) :+B ) ,

( t )  c L E M E N T / T H U } f i E L :  o p . c r r o  1  p . 6 2 .  E R D E N  ( o p . c r r . ,  e . ? a i )  c l n s s E
L E S  E X P R E S S  I  O N S  G R A D U E L L E S  P A R M T  . L E S  P H R A S E S  M O O A L E S O  E t I  R E V A N C H E l

L A  c o N . J o N c T t o N  / o a s s /  o n H s  / D l  e  K t n o e n  t i n m r e t l  ,  D A S s  D l  E  F e r u s t e n

K L t R R T e t r /  e s r  n n N C É E  P A R H T  L E s  c o H s É c u t l v s s . 0 R  t L  N o U S  s E M B L E

Q u T t L  I t I Y  A  P A s  D E  R A I s o N  D E  D T S T I N C U E R  C E S  O E U X  P A R T T C U L E S  D E  G E T -

T E  M A N t È n a -  r À .  S r t l  y  A  u N E  o l r r É R e n c e  E N r R E  / o e s s /  c R A D u E L  E r

/ s o . " o n s s , /  c R A D U E L T  E L L E  N E  s E  s r r u E  p A S  A u  N t v E A u  s É m a n r t e u E  É r u -

o t É  l G t  1  m a t s  À  u N  N t v E A u  p R A c M A T t e u E  o u  p r u r -  Ê r n e  s T Y L t s T t Q u E .

Q )  R E G U L A :  o p . c r r " , p . 1 6 ? ,  1 6 9 ;  H H R T U N G 3  o p . c r r . ( 6 1 ) ,  p . 1 [ : O -  1 8 r .

B 0 E T T C H E R / S I T T A :  o p " c t r .  r  p . 1 9 1  s e o o

ç >  V o  r  n  u A  D  r  s c u s s  t  o N  o e  H A R T U N G  E r  o E  B Q E T T C H E R / S  I T T A .  R E G U L A

F A t T ,  À  H O f H E  A v t S r  U N E  E R R E U R  O A N s  S O N  c L A S S E M E N T  D E S  P H R A S E S

c o M p o R T A N T  / s o . . o a s s r / .  u n e  E X p R E s s t o N  T E L L E  q u e  / E n  s c H R E t t s T  $ r
o A s s  M A N  E S  N I c H T  L E s E N  K l H r . r /  n  r E s r  p A s  M o o A L E l  H A l s  c o N s É c u r t V E o



ce que l  ton retrouve à part i r  de la formule :

p  ( A r B )  =  c a u s ,  ( n a n ( a ) , 9 ) ;
+

darrs ces detrx forrules, /  p /  ôésigne l tune d.es part icules suivantes:

/  s o  d . a s s ,  z u  , . . a l s  d a s s ,  d . a s s  ,  s o  / .

Pour  Ia  par t i cuLe /  sa  / ,  qu i  ln t rodu j - t  Ia  p ropos i t ion

causale /  L / ,  nous avons la correspond.ance :

(  S  s o  S t )  €  c a u s 4 ( m a n ( e ) r n )  ,  a v e c  S ? =  A  e t  S  =  B .

Pour  les  par t i cu les  /  so  dass  /  e t  /  d ,ass  / ,  la  règ le  de

passage n tes t  pas  la  même :

(  s  f " o  d a s s )  
s r  ) æ  c a u s , ( m a n ( a ) , e ) ,\  v  

[ d a s s  t  4

a v e c  S t  =  B  e t  S  =  A  "

Le  cas  d ,e  /  2u . " "  a ls  dass  /  dcnand.e  un  t ra i tement

spéc i f ique .  La  phrase :

( fOg)  Er  i s t  zu  k1ug,  a ts  d .Ê?s  er  den Bet rug  n ich t

bemerk t  hâ t te ,

comporte une marque de négation dans / s, / qui. ne correspond pas

à une négat ion sur le plan sémantiqu" 
( t  ) .  La règte d.e corresporl-

dance se note :

(S  zu  .  .  a ls  d .ass  neg(S t  )  )  { - - - )  causo( rnan(a)  rg ) ,

a v e c  S  =  A  e t  S r  =  B "

Dans une phrase tel le que z

(foZ) Er ist Eg iung, als class er eine solche

Verantwort ung iibernehrnen kann,

(  t  )  N o u s  c o H s  I  o É n o H s  L A  p H R A s E  ( : o g )  c o M M E  É r n H r  s y N o r . l y M E  D E
( 5 0 8 ) t  / E a  t s r  s o  K L u G l  ! 4 j g  E R  D E N  B e r n u c  c E M E R K t  x a r / ,  p H R A s E

D A N s  L A e u E L L E  o N  v o t r  B t E N  e u E  L A  c o N s É q u E N c e  / B /  N r E s r  p a s  n É -
G A T t v E .  L e s  É v e n t u E L L E S  o t r r É n E N c E s  o E  s E N s  N E  s o N T  p A s  A N A L y -
s É e s  t c t  (  v o t R  A u s s t  L A  D E s c R t p r t o N  s y N T A x t Q U E r  c H A p t r R E  8 . 2 . 5 . 6 . ) .
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noug avong 1e phénomène inverse :

(s
avec

2 1 7  " " .

v - t t

a l s  d a s s  S r  )  €

e t  s r  =  g  ( 1 ) .
caus4 (man(a ) ,  I  ( g )  ) ,

A  c e l a ,  i l  f a u t  a j o u t e r  q u e  /  s o j  d a s s ,  z r ; -  . , .  a l s

t lass  /  ne  peuvent  pas  réa l i ser  ra  fo r "n ru le  /  c 'oso(man(1  (a )  )  ,B) / .

c )  La  lescr ip t ion  sé inant ique d .es  phrases  compor tan t  /  so  . . .  dass /

pose r - i l '  p rob lème t té l i ca t ,  pour  1es  par t i cu les  /  so ,  z ,v  .  " .  a ls

d 'ass ,  dass  / ,  r rne  négat ion ,  p lacée en  tê te  de  1a  phrase composée

o u  i n t é g r é e  d a n s  1 a  p r o p o s i t i o n  /  S ,  / ,  n r e s t  p a s  p o s s i b l e .  p o u r

/  s o  , . .  d a s s  / ,  I a  s i t u a t i o n  n r e s t  p a s  l a  m ê m e .  o n  p e u t  r e n c o n t r e r

des phrases comme I

(>Og) Es s t inmt n icht ,  c tass er  so

Krankenhaus gehen mu.ss,
( l to)  Er  is t  n icht  so krank,  dass

gehen *,r.JE

krank  is t ,  dass  er  ins

er ins Krankenhaus

d.e

e t

La  ques t ion  es t  d .e  savo i r  que l  es t  1e  po in t  d r inc idence

cet te  négat ion .  A  no t re  av is ,  Ia  s ign i_ f i ca t ion  des  phrases  ( fOg)

( f to )  d .o i t  ê t re  représentée  par  le  schéma :

d( r  (man(a) ) )  \ J  d (  r ( s ) )  U  ( r  (man( i r ) )  =+  r (s ) ) .

0r ce schéma ne fai t  pas part ie des d. i f férents schémas énonciat i fs

déJà rencont rés .  on  do i t  in te rpré ter  ce t te  négat ion  comme une

négat ion slnul tanée d.es deux cornp osarf tes /  (man(n ))  /  et  /  B / ;

la forrnure sénrant ique attachée à cette phrase sera donc

/  causo(  -1  (man( l ) ) ,  r  G)  / .  ce t te  fo : r ru re  se  réa I ise ,  sur  le  p ran

f  a \. . 1 /  c E T T E  o e R r u  t  È n e  F o R M U L €  p E R M E T  D E  R E r R o u v E R  L A  F o R M u L E  p n É c É _
o e r u r e . ,  E H  E F F E r r .  ( G  1 u : . 1 ! s  D A s s  ( r u e c  ( s ' ) )  ) /  e s r  E N  * r r o 1 o *
e v e c  / c n u s 4 ( m a n ( i . ) r - r ( r ( a ) ) ) /  o ù  a = s  e r  B = s i .  s r  o N  A D M E r  L E  p R r N -
c r p E  D E  L A  O O U B L e  n É c A T l o N  ( o u  p o l r u r  D E  V U E  s É m a r u r t q u e ) ,  À  s n v o t n
1 _ t  I  

( A ) ;  =  6 ,  o N  R E r R o u v E  L A  F o R H u L e  p n É c É o E r u r E .
\ Z I  I L  S E M B L E  O U E  T O U T E S  L E S  P H R A S E S  C O M P O R T A N T  / S O . . O N S S , /  N r A O -
1 4 E T T E N T  P A S  C E S  T R A N S F O R M A T I O N S .  E X . :  ( ' I I ) /  O T E  A N S T R E N G U N G  H A T T E
I  H N  r !  |  c H T  s o  e n m i j o E T ,  o A s s  E R  v 6 u l  t  c  e n s c n ô p F T  w n  a . /  C E T T E  F , n R A s E.  -  w A ^ . /  w g l  t è ,  ' , | t t t
E S T  A  P E I N E  A C C E P T A B L E .  N O U S  N I A V O N S  P A S  P U  T R O U V € R  O E  R A I S O N S
L I N G U I S I t Q U E s  Q U I  E x P L I Q U E N T  c E  P H É t . | o m È r u E .
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syntaxique, en introduisant une marqLle d'e négation dans la

p r o p o s i t i o n / S / z

(  n e e ( s )  s o  d a s s  S i  )  ê - )  c a u s 4 (  1 ( n a n ( R ) ) ' - t  ( n ) ) '

a v e c s = A e t S r = 8 ,

En ce qui-  conoerrre l f  intervent ion de l topérateur

rr interrogat iontt ,  on pe' .r t  aù,: let tre une règle analogue.

T,a part icule /  so d'ass /  nra donc pas tout à fai t

le même comportement sémantico -  s lmtaxique que /  zu ". .  als

dass ,  so  /  e t  /  d .ass  / "  Nous }a  verso l l s  dans  la  c lasse  des  par t i -

cules affectées à /  causO /,  car on ne peut pas 1ui faire e:rpr j--

mer  un  contenu du  type  / r  (caus(n , r ) )  / .

on  peut  éga lenent  app l iquer  l fopéra teur  d t in te r rogat ion

à certaines phrases :

(5t  z) rst  er p krank, È3s er ins Krankenbaus muss?.

I l  es t  d i f f i c i le  de  souten i r ,  dans  ce  cas ,  qu fune re la t ion  causa le

s t é t a b l i t  e n t r e  /  Z ( m a n ( l ) )  1  e t  /  ? ( B )  / .  U n e  s o l u t i o n  p o s s i b l e

sera i t  d f  admet t re  qu t i l  s tag i t  i c i  d rune phrase I ' I iéer '  à  p réd . ica t

( r  )
complexe t ' ' .  Tre préd. icat serai t  aLors /  so krank sein, c lass matr

ins Krankenhaus nuss / ,  et  l r interrogat ion porterai t  sur Ia

re la t ion  en t re  Ie  su je t  e t  ce  préd . ica t "  Cet te  so lu t ion  nous  sa t is -

fa i t  t rès  peu,  car  Ie  su je t  ne  fe ra i t  pas  par t ie  de  Ia  re la t ion

causa le .  Nous la issons  1a  ques t ion  ouver te .

( t )  V o t n  t l u c R o r s  o P o c l r r  ( 7 2 ) ,  e ' 1 1 1  s Q ' r
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La règ Ie  d .e  cor respondance,  pour  ce t te  parù icu le ,

s r é c r i t  :

(  S  z u m a l  S t  )  < - - >  c a u s É ( l r e ) ,  a v e c  S  =  B  e t  S r  =  A .

En ce  qu i  concerne l t in te ryent ion  de  l ropéra teur  c le

négat ion ,  Ie  locu teur  n ra  pas  le  eho ix .  Toute  négat ion  d ,e  /  A ,  /

cor respond à  une négat ion  syn tax ique ae  /Sr  /  (e t  v ice  -  versa) ,

et toute négat ion ae 1 B /  se manifeste, sur Ie plan syntagnat i-

que, par une marque négat ive d.ans /  S /  (et  v ice -  versa).

Les  fo rmules  sémant iques  /  cau .s r ( r (A) ,n )  /  e t

/  causr (a r r (n ) )  /  ne  peuvent  pes  se  réa l i ser ,  sur  Ie  p lan  syn ta-

x ique,  à  l ra ide  de  la  par t i cu le  /  nmaL / ,  tou t  comme Ies

f o r m u l e s  /  ( c a u s r ( n , s ) ) ,  ? ( c a u s r ( . r , e ) )  /  e t  /  m o d ( c a u s 5 ( a , n ) )  /

ne trouvent pas cle correspondants syntaxiques.
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E. CONCIIUSION :

R é s u l t a t s  e t  p e r s p e c t i v e s .

E. 1. Dichotolrie erl-trq_jsJntaxe et sér:nanti-que.

l lous avons choisi ,  d.ans cette étud.e, un modèIe compor-

tant une séparat ion s 'br icte entre 1e formal isme syntaxique et re

formal isme sémantique" on doit  remarquer que cette r l ist inct ion

n r e s t  p a s  t o u j o u r s  f a c i l e  à  é t a b l i r ,  e t  q u t i l  e x i s t e  d e s  c a s  o ù

nous avons été forcé de déci iLer arbi trairemant d.e }a l imite entre

l e s  d e u x  d o m a i n e s  
( t  ) .

NoLrs avons opté pour ce modèIe qui est contraire à

ceux proposés par CHOMSKY et par LAKOFF, car nous soruDes scept ique

v is -à-v is  d .u  pos tura t  qu t i l  ex is t€  une l ia ison  é t ro i te  en t re  les

composantes  sémant ique e t  syn tax ique"  Nous pré férons  l .hypothèse

plus faible :  nous avons deux systàmes autonones et,  éventuel le-

ment ,  cer ta ines  re la t ions  en t re  ces  deux  sys tèmes.  Les  résur ta ts

de notre analyse conf ir :ment notre scept ic isme.

E. 2. L tanalyse syntæ(ique.

Pour analyser les structures syntaxiques d,es phrases

composées causales, nous avong eroployé un certain formal isme,

d tabord .  cLrune man ière  assez  peu préc lse ,  lo rs  de  I râna lyse  conb i -

na to i re ,  pu is  d rune façon p lus  r igoureuse dans  le  chapî t re  8 .2 .6 . .

( t )  S l  N o u s  A F F E c r o N s  o E U x  s r R U c r u R E s  s y N r A x  I  e u E s  o  I  r r É n E N T E s  À
u N E  p H R A s E  s É m a N r l e . u E M E N T  n m e t c u Ë ,  N o u s  A v o N S  L t E x E r , t p L E  T y p t e u E
D t u N  c H E v A u c H E M € N T  - ' s v r . r T A c r t c o -  s É m n n T t e u E .  Q u n n D  N o u s  A T T R t B U o N S T
p A R  E x E M e L E .  à  / 1 c a  E s s E  ! ! - ! - c H r _ r  l l g r L  r c H  H u r u c E n .  n e a e /  L E S  s r R U C -
r uREs  syNrAx r  euEs  / t  - r (  f ; q - ;  W  E r  /  f  c ( f n (5 ,1 ,9 r1  / ,  LE

c H o t x  D E  L À  p n e m l È n e  F o R M U L E  E s T  o t c r É  u N t e u E M E N T  p A R  o E s  c o N S t -
D E R A T  I  O N S  S E M A N ' T  I  Q U E S .

r$i

fri.{\

-;ll!,;
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Cette approche fonnel le nous

dans Ia descr ipt ion d.es phrases coniposées

ta ts  su ivants .

a perrnis rLe progresser

e t  d  r o b t e n i r  l e s  r é s u t -

les cr i tères: habituerfenrent ut i l isés par res grarnurai-

r lens  pour  c lasser  les  d i f fé ren tes  par t i cu les  de  r ia ison  ne  d .éga-

gent  pas  de  c lasses  homogènes.  En ou t re ,  ces  c rass i f i ca t ions  se

fondent  sur  des  no t io r rs  p réca i res  te l les  que le  concept  de  propo-

s i t ion  -  menbre-

La dichotonie tradi t ionnel le entre

coord.onnantes et les part icules subord.onnantes

un examen attent i f .

Ies  par t i cu les

ne rés is te  pas  à

s i r  dans  l ranaryse  eombina to i re  des  par t i cures  de

l iaison, on augmente re nombre de paranètres distr ibut ionnels,  on

cons ta te  un  éc la tement  d .es  c rasses  t rad i t ionner res  ( t  ) .  ï ,es  l in i - tes

entre les groupes habituers srestompent et i l  apparaît  un grand.

nombre  de  c lasses .  cer ta ines  c rasses  qu i  se  dégagent  a ins i  ne  con_

t iennent  qurun  seu l  é lément .  Dans ce  cas ,  des  règ les , rad .  hoc , ,  son t
nécessa i re  s .

En observant re co; iportement d. istr ibut ionnel d.es part i_

cu les  causa les ,  on  cons ta te  donc  une fo r te  tendance à  ra  parce l r i_

sat ion" ce manque de général i té est évideinraent vis ibl_e dans Ie

fo rmal isme-  Nous nrob tenons ic i  qurune seure  règre  de  por tée

généraIe, la règre Rf i  2r qui  précise quron forue une phrase compo-

sée à  par t i r  de  c leux  phrases  érénenta i res  en  praçant ,  au  mi l ieu ,

un connecteur,

Nous sommes fo rcé  d  r in t rod .u i re ,  t rès  tô t ,  ces  règ1es

lex ica les  d .ans  r rensemble  des  règres  syn tax iques .  r r  s rag i t  de

certains groupes d'e lexèmes ou même cle certains 1exèmes indivir luers

qui comrnand.ent tel le ou tol le distr ibut ion. Le lexique prend. clonc

une place importante , la:ns la syntaxe.

( l )  l r -  F A u r  s o u L t c N E R  q u r  t L  N r e x t s ï 8 ,  À  n o r n e A V l s r  P A S  D E  C R I -
E T  C H O I S I R  L E U R  N A T U R E .,  DE  

-p^ - ^ r t i - r "
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Not re  méthod,e  d . tapprocr re  g res t  avérée é f f i cace '  car

el le nous a d.onné Ia possibiLi té de rassembler un grant l  nombre de

fai ts nouveaux en ce qui conce:rre Ia Cistr ibut ion des Cif férents

élénents cle Ia phrase composée. En mêne temps, Ie forual isme nous

a pern is  d . ren t revo i r  l -es  d . i f f i cu l tés  qu i  appara îssent  lo rsque l ron

veut établ i r  une , lescr ipt ion syntaxique sfappuyant sur des not ions

théoriques opératoires et comportant un maximr,m de règles générales.

E. 3. L ra4aly-s,e eémalLti-qtfq.

L rana lyse  sémant ique que nous  avons  présentée  ic i  es t

res t re in te  à  p1-us ieurs  po in ts  de  vue.  Dfune par t ,  nous  nravons  pas

trai té certains phénonènes qui apparaissent dans la part ie synta-

x ique,  commer  pâr  exenrp le ,  l r inpéra t i f "  D fau t re  par t ,  nous  avons

choisi  de faire abstract ion de plusieurs phénomènes qui font

incontestablenent part ie du domaine du sens :

-  di f férences dues à un changement dans I  rord.re des proposit ions :

$ l l )  i i r  b le ib t  zu  Hause,  we, i l  e r  k rank  is t '

( f t+ )  Wei l  e r  k rank  is t ,  b le ib t  e t  a7  Hause.

- c l i f férences dues à un changement de place de Ia part icule d.e

I ia ison  :

$t>)
Gt  e)

Ilr

Er

stiehlt, È9g@$
stiehlt,  er konmt

ins Gefângnis,

ins Gef'ângnis.

de  cor ré Ia t i f s  :

kommt er

deshalb

-  d i f fé rences  dues  à  la  p résence ou  à  I 'absence

( 5 t Z )  E r  v e r a b s c h i e d e t e  s i c h

zu arbe i ten  ha t te t

( f t a )  E r  v e r a b s c h i e d e t e  s i c h ,

arbe i ten  ha t te .

d.eqhalb, wei l  er noch

wei l  e r  noch zu
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-  d i f fé rences  éventueLres  en t re  res  d iverses  par t i cures  :

entre 1 w1;.1 /  et  /  14 I  
( t  ) ,

entre une particule anaphorique coirLïe / d.esharb / et

une part icule non anaphorique tel le que . / folgLLch / ,

en t re  par t i cu les ' rcoorConnantesr l  eb  par t i cu les  rsLbo lp-

donnantesn,

en t re  les  par t i cur -es  ,causares*  e t  les  par t i cures

r rconsé cu t ivesr .

0n  peut  énet t re  i ' hypothèse que ces  d i f fé renees d .e

sens  peuvent  ê t re  ana lysées  à  l ra ide  de  paraarè t res  te ls  que
t ' thèmerr  e t  r rp ropos t t ,  s focar isa t ion i l  e t  r r thémat isa t ion f r ,  r?vareur

informativeir  et  ' fstratégie communicat ive* et môme ,rstylerf  .  s i
ce t te  hypothèse es t  jus te ,  on  pour ra i t  é tu i l ie r  ces  phénomènes . .ans

une part ie pragpat ique en se plaçant d.ans Ie cad.re d.e l rénoncia-
/ t ^ \

t ion  \4 / .  Not re  . lnaryse  devra i t  ê t re  co i , rp ré tée  par  une approche
pragmat ique d .u  sens  des  e :ç ress ions  causa les  ( i  )  -

Nous avons  cho ig i  d ré tud ie r  i c i  un  seur  aspec t  séman-

t ique :  ce qui est d. i t  par une phrase causale. Cette analyse a

cons is té  à  re lever  Ies  d . i f fé ren tes  composantes  sénant iques  des

phrases causar-es, à déte:miner reur combinatoire sémantique et à

é tab l i r  a ins i  leur  schéma énonc ia t i f .

pour  mener  à  b ien  ce t te  anaryse ,  nous  avons  u t i r i sé

un formal i .sme grâce auquel nous avons pu calculer les d. ivers

schémas.

o p ' c r r . '  p - 2 0 6 ;  G R E B E :  o p . c r r o l ' p . 5 6 3 ,  5 a u i  H a R T U N G :  o p . c r r .( 1 9 6 1 ) ,  p . 6 t -  ? 9 i  B R t N K M T T N N :  o p . c r r . ,  e . 6 7 6 _  6 g l .( 2 )  N O U S  O B S E R V O N S  A C T U E L L E M E N T  D E S  D  I  V E R G E N C E S  E N  C E  Q U I  C O N -C E R N E  L E  C O N T E N U  D E  L A  C O M P O S A N T E  P R A G M A T I Q U E  P A R  R A P P O R T  A U , C O N -T E N U  D E  L A  c o M p o s A N T E  s É m e n r t e u E .  N o r n e  p F o p o s t r t o N  o E  T R A T T E RL E S  P H É r . r O M È H E S  C O M I ' 1  C  I C  T X È V C  D A N S  U N E  C O H P O S A N T E  P R A G M A T I  Q U EN  r A  D o N c  q u r u r ' r E  v A L E U R  D r n y p o r x È s E  E r - N i ; ; " ; ; r E R A r r  u N E  É r u o eo É r e t t l É e .

3 )  l l  e s r  t o u r  À  F A t r  p R o B A B L E  q u f  u n e  r E L L €  A N A L y s e  o É c A G E R A t rD E S  C L A S S E S  Q U I  N E  C O R R E S P O N D R A I  E N T  N  I  T \ U X  G R O U P E S  S Y N Ï A X t  Q U E S ,N l  A u x  G R O U p E S  s É m n N T t Q U E S  M t s  E N  É v t o e n c e  t c t .
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Nous avons  cons ta té  que Ies  par t i cu les  causa les  é tu -

d. iées ic i  mettent en oeuvre cinq schémas énonciat i fs di f férents,

Cer ta ines  par t i cu les ,  comme /  weIL  /  e t  /  desha ib  / ,  réa l i sen t

deux schémas di f férents suivant le contexte" On cloi t  admettre

qure l les  possèdent  t les  var ian tes  sémant iques . . . I l  fau t  sou l igner

que }a mi.se en relat ion entre un schéma énonciat i f  et  tel ie ou

te l le  phrase causa le  es t  une en t repr ise  dé I ica te  e t  ac tue l lement

nous  ne  voyons  pas  de  méthod.e  ob jec t ive  de  découver te .  geu le ,

notre intui t ion de locuteur conrpétent a p'r  nous guid.er.

11  appara î t  c la i rement  que l ron  ne  peut  pas  a t t r ibuer

à 1a répart i t ion d.es part i -cules causales en cinq groupes énoncia-

t i f s  t l i f fé ren ts  c les  va leurs  sémant iques  préc ises .  Ces  groupes de

par t i cu les  ne  re Ièvent  que des  poss ib i l i tés  c le  combina isons

sémantiques. Seu1, Ie groupe /  caus, /  est composé r le part icules

ayant une même valeur sémantique :  ]a consécut iv i té.

Draut re  par t ,  nous  rappe lons  que Ia  sépara t ion  des

composants sémari t j -ques d rune phrase composée car: .sale en /d,  /  et

/  d Z  /  n t a  p a s  p u  ê t r e  m i s e  e n  c o r r é l a t i o n  é t r o i t e  a v e c  d e s  c a t é -

g o r i e s  s é m a n t i q u e  t e I l e s  q u e t l p o s é r r  e t  r ? p r é s u p p o s é r r .

8 "4"  les  re l -ab ions  en t re  les  *eux  n iv -eaux  syn tax ique e t  sérnE in t ique.

On cons ta te ,  à  p lus ieurs  repr ises ,  qu f  i l  n ty  a  pa .s  de

re la t ion  d . r id .en t i té  en t re  la  par t ie  sémant lque e t  la  par t ie

s;mtaxique.

- On remarque certains décalages entre la structure syntaxique

et la structure sémantique en ce qui concerrae Ie point dt incidence

des opéra teurs .  Par  exemple ,  une s t ruc tu re  syn tax ique te l le  que

/  neg(S)  par t "  S t )  1  peut  cor responct re  à  une s t ruc tu re  sémant ique

d u  t y p e  / 1 ( c a u s . ( l ' g )  / ,  D a n s  c e t t e  d e r n i è r e  c o n s t r u c t i o n ,  I a
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négat ion  ne  por te  pas  sur  l run  c les  a rgrments  de  l fopéra teur  ma is

sur le rapport  causal.

-  Dans Ie  cas  des  phrases  a tax iques  (non t ra i tées  ic i ) ,  on

nrobserve aucun ind. ice syntaxique d.e composit ion, bien que cette

phrase puisse correspondre à la structure sémantique

/ caus. (a,  e) /  t  par exemple :

,  
, 5 i 9 )  r c r r  b l e i b e  z u  H a u s e ,  e s  r e g n e t .

-  certaines structures sémantiques ne trouvent pas d.e réal isa-

t ion correspondante au plan syntaxique. par exemple :  la di f fé-

rence sémant ique en t re  /  caus , , ( ,q , ,e )  /  e r  /  caus2(arn)  /  n tes t

vis ibre ni  sur le plan syntaxique ni-  sur Ie plan lexical ,  car

r ien ne d. ist ingue, à ces niveaux /  wei-L, /  de /  weLLr/ ;  la stnrc-

ture sémantique /  (caaso(a,n) /  fourni t  un autre exempre, En

ef fe t ,  e l1e  ne  peut  se  réa l i ser  sur  1e  p lan  sémant ique,  car  les

par t i cu les  /  denn,  doch / ,  e tc . ,  ne  peuvent  pas  se  combiner

avec la négat ion"

Nous avons ci té ic i  un certain nombre d.e cas d.e non-

correspondance entre 1a syntaxe et la sémantique. or,  certains

d.e ces phénomènes, comne par exemple re cas d.e rrambiguÏté

sémantique df une phrase, sont bien connus d.es grarnmair iens et

des  l ingu is tes  e t  ne  causeront  pas ,  apràs  tou t ,  t rop  d .e  gêne

dans Ia  descr ip t ion .

En revanche, i r  existe d.rautres phénomènes qui nous

para issent  beaucoup p lus  g raves .  I l  s tag i t  d . rabord  du  fa i t  que

1es groupements  ob tenus  par  r rana lyse  combina to i re  ne  se  re f rà -

'bent  pas  dans  1 'ana lyse  sémant ique.  par  exempre  :  des  par t i cu les

aussi d. i f férentes, du poi-nt d.e vue syntaxique, qv"e /  wei l ,  daf i i r

dass, deshalb /  eI  /  f l43rrm /  corresporrd.ent au même slrnbole

sémantique , /  causn /  De même, nous voyons que /  denn /  et



^ ^ /
d  a t  r h -

/weswegen/,  d.run oomportement cl istr ibut ionnel t rès d, i f férent,  font,

tous les deux, part ie cle Ia catégorie sénant ique /causo/,  11 appa-

raÎt  donc clairement que la conrposante syntaxique et la composante

sémantique possèd.ent chacune une structure propre et ind.épend.ante. 
( t  )

Si  I ton essaie maintenant de ctécr ire les relat ions quL

ex is ten t  en t re  ces  d .eux  composantes ,  on  se  rend compte  que l ron  es t

lo in  de  ce  que l ron  peut  appe ler  t ' I t id .éa l  l ingu is t ique, ' .  En  e f fe t ,

les comespondances ne srétabrissent pas à un niveau générar du

fo:mralisrnc, mais à un niveau où intervj-ennent les ttifférentes uni-

tés lexicales" A part  un vague paral tél isme du tSrpe:

(  S  caus  Sr  )  < - ->  caus .  (  a ,  g  ) ,

aucune règle générare d.e correspond.ance ne peut être établ ie.  Nous

relevons donc cleux phénomènes que nous avions déjà mentionnés au

nlveau s;mtaxique, à savoir:

-  l rabsence d .e  généra l i té ,

-  la relat ive importance du lexique,

Ire systèine d.tanalyse que nous avons présenté srart i -

eule de la manière suivante:

composante
syntaxique

I
{/

structures
sSmtagmatiques

règles
Èe passage

-

I

I

i on

)
I
)
I

I
)

I
I

\t

contenus
énoncés

symbollsme

vecu

relat ion
d. I adéquation

phrases
énoncé e s

tlécodage
. encodaAe

ê--_____)

( t )  N o u s . l o l c N o N s ,  E N  n n n e x É - 1  u N  T A B L E n u  n É c A p t r u L A T t F  o E  L A  c o M -
B t N A T o I R E  s É m n H r l e u E r  A N A L y s É E  l c l o  S t  L r o N  c o r - l p A R E  c E  T A B L E A u  À
C E L U I  D E  L A  C O M B I N A T O I  R E  S Y N T A X I  Q U E ,  L E S  O I  T T É R E N C E S  E N T R E  L E S
D E U X  C O $ P O S A N T E S  R E S S O R T E N T  G L A I  R E M E N T .

composante
sénant ique

t '

t

- 4 '

,. , trd;is.,#f(
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r l  est à remarquer que res règtes de passage entre }a

composante syntaxique et la composante sémantique peuvent être in-

te rpré tées  comme un re f le t  d .u  p rocessusd.e  décodage en t re  1es  phra-

ses énoncées et res contenus énoncés au niveau du vécu. Mais nous

nta f f i : s rons  pas  que ces  règ les  de  passage rend.en t  compte  dr r : 'p ro -

cessus  psycho log ique u t i l i sé  par  Ie  locu teur  ou  l taud i teur  d .ans

l rencod.age ou  le  d .écoc tage.

ce systàme s r inspire de ra rogique mathématique moder-

où nous t rouvonsr  par  exempre pour  l -e  ca lcu l  des proposi t ions,

schéma suivant:

syntaxe gemanf] .que

ne

1e

formules bien-
f a i t e s

J
règ les  de  }a
démonstrat ion

règ les
de passage

#
t_ d enti. té

règ les  de  la
valid.atlon

I
J

I
\t

thèses

Le logioien ut i l ise souvent un croubre clavier de sSnn-

b o l e s ,  l t u n  p o u r  l a  p a r t j . e  s y n t a x i q u e  (  / Â r V ,  p ,  q r /  e t c .  ) ;

I f a u t r e  p o u r  I a  p a r t i e  s é m a n t l q u e  (  / ^ , V ,  p ,  Q ,  /  e t c . ) .  I , e s

règles d.e fonaiat ion des foraules bien- fai tes syntaxiques et sé-

nanttques sont id.ent iques. Les règles d,e passage, au niveau d.es

foraules bien- fai tes, sont extrèmenent sinpres; on a par exempre:

/ v + - 7  V , 4  ê ) n ,  p $ p r  e ê ) e  /  e t c . .  D e s  r è g l e s ,  s p é c i f i q u e s

à la  sémant ique,  permet ten t  de  sé lec t ionner  d .es  fo rnru les  b ien-

fa i tes  que I ton  apper re  des  ' r tau torog iesr ' ,  a ro rs  que drau t res

t o l o g ies

fomules  b ien-
fa i tes

I

I
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règ les '  spéc i f iques  à  la  syn taxe ,  pemet ten t  de  sé lec t lonner  res
fonnu les  b ien- fa i tes  que l ron  appe l le  des  , r thèses?r .  0n  démont rc
( théorèn;e  ae  côno i )  que les  règ les  de  passage va labres  pour  res
fo r rnu les  b ien- fa i tes  pennet ten t  de  t r :msformer  les  thèses  en
tau to log ies  e t  réc ip roquement .  Cet te  cor respond.ance es t  exac te
non seu lement  pour  1e  ca lcur -  d .es  propos i t ions  c lass ique ,  ma is
auss i  pour  Ie  ca lcu l  des  préd . ica ts  du  prern ie . .  o "d"* (1 ) .  En  revan_
che,  e l le  n tes t  p rus  varab le  dans  re  cad. re  d run  car_cu}  des  préa i_
ca ts  du  second ordre"

Nous sommes donc  par t i  d . rune hypothèse assez  fa ib le ,
à  savo i r  que nous  avons ,  apr io r i ,  d .eux  par t ies  t t i s t lnc tes  en t re
lesquer res  nous  por ivons  éventue l rement  t rouver  des  re ra t ions .  ce
sys tème es t  beaucoup moins  'op t in is te , ,  q ' fe  ceux  proposés  par
exemple par cHoMSKy et LÂKOFF. Lrorganisat i .on drune grarunaire

chomskiertne ( théorie stand.ard si i r ipt i f iée) est Ia suivante Q).

_+ -+

règ les
transformationnel les

J
s t ruc ture  de
surface

IMOFF,  lu i ,  p ropose une organ isa t ion  du  typu  
(e ) .

représentat ion
sémantique

stnrcture
profonde

lnt  er lp rétat ion
sémantique

-)

CHOMSKY postule une structure profonde commune,

servant  d 'e  base auss i  b ien  à  r r in te r lp ré ta r t ion  sénant ique qurà

la product ion des structures de surface. Chez Lrççgpp, nous

règles de
transf ozraati-on

structure
d.e surface

I
tl,

!  1 )  V o  t  n  r u o r R E  c H A p  I  T R  E  C o Z . Z . .(a)  
\6 î r i . i lu i ! "5î : :  

; ; - ; " ; ; ; ; "  o ,apnÈs J.LyoNs:  sEmnn'cs1 r .2;

_. - -.-*{*-i_
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obser:vons une relat ion encore plus étroi te entre sénant ique et

syntaxe. Ces deux systèmes reposent d.onc sur d.es hlrpothèses très

fortes quant aux rapports entre la syntaxe et la sénant ique.

B ien  sûr ,  i l -  aura i t  é té  poss ib le  d  ru t i l i se r  l  run  ou

l rau t re  de  ces  modèIes ,  ma is  nous  nraur ions  pas  pu  en  t i re r

un grand prof i t ,  Dn effet ,  s i  nous avions adopté Ie sys.bème

chomskien, la part ie commune entre la structure syntagmatlque

drune par t  e t  l r in te rpré ta t ion  sémant ique drau t re  par t ,  c tes t -à -

d. i re Ia structure profond.e, aurai t  eu un contenu extrèmement

restreint et  tout à fai t  évid.ent,  à savoir  /  A. caus n / .

Draut re  par t ,  s i  I  ron  ava i t  u t i l i sé  le  modè1e de  Ia

sénant ique générat ive, on aurai t  dû, d.ès le départ ,  poser

l fex is tence de  c inq  synrbores  d i f fé ren ts  /  ca lus , ,  caus^  / ,  e tc . ,

pour renclre compte d,es cinq schémas énonciat i fs di f férents. Cette

répart l t ion sémantique en cinq groupes nous aurai t  forcé de

mult ipl ier par ci-nq une grand,e part ie de nos règles syntaxiques,

et cela sans aucun avantage, car cette répart i t ion sémantique ne

correpond. à aucun phénomène syntaxique.

f ,e système que nous avons attopté dans cette étud.e est

beaucoup moins  ambi t ieux  que les  modè1es c i tés  c i -dessus .  Dès  te
nc

d.épart ,nous nous attendions guère à trouver une correspond.ance exacte

entre le systèrne sftaxique et celul  de Ia sémantique. Nous

espérions néanmolns pouvoir  étaul i r  quelques relat ions générares,

tout en acceptant clrobtenj-r  d.es fonmules de corresponda,nce dtune

assez  grande comprex i té .Dans ce  bu t ,  nou.s  avons  essayé d . fé tabr i r

le  p lus  g rand nombre  poss ib le  de  para l ré r ismes lo rs  de  I  té labo-

rat ion cles detrx forual ismes 
(t  ) .  o?, les querques correspond.ances

que nous avons pu d.égager ne sont pas générales. on ne peut donc

guère soutenir  que les structures sémantj-ques et s lmtaxlques se

ref lètent l rune dans lrautre, d.u moins dans notre d.omaine

( t )  N o u s  A v o N s r p A R  E x E M p L e r e s s e y É  D E  F A r  R E  A p p A R n l r n e  u e  p x É n o -
m È H e  s É m A N T t e u E  D E  t l  H É c A T l o N  o u  n A p p o R T  G A u s A L  D A N S  L A  F o R M u L E
/  t - r (  t " (  s r  

"a  
)  )  / .
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Nous avons donc, en f in d.e compte, le choix entre

deux possibi l i tés :  ou bien i r  sragit  drune insuff isance d.es

formal ismes que nous avons proposés, ou bien nous ad.mettons tra

concruslon plus grave que lron ne peut pas établ i r  de parar lé1isme

entre 1es fomal ismes drune structure sémantique et d. fune struc-

ture syntarj.que,
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Anngxe- I.L :. coMPINAro4riE qFJ4![ÎIOttE .

t 7 , t , . t . , i ' ,  J - , ' .  .

. , -. .T j : i ,.1.;-: .:

i-_--. ..-.. -

- - ! - . ,  . +  . ' '

i . i

: . . .  r

I . l : :

rrogati

ss9e.@. :
- Ia négation ne porte Jaoals sttt / caus + B /"

-lrlntenogatl-on ne porte janals sur / A / seuL, nL sur / B / seu1.

- la nocli,fl,oatlon ne porte Janais sut I B + caus /.

ne ti il lnt

ii n"n
dlf lcat lon

I J

i .  ' :  irr

::

negataon
portant sur

I 'nterroga?Loll
portant sur

mocLlI.saT]-0:
portant sur

A Ae t
caus caug B 3" et

ëairs cauEt Ee t
caus A Ae t

caus caus E

weil. , ,  da,nit, + + + + + + +

da + + + + +

d.afËr (davon, d.aran, d.azu,
t l a r t l be r ) . . o  dass r , + + + + +

wo doch + + + + +

deshalb, , d.eswegen, + + + + + + +

d.a:rum, , daftlrn , d.aron, r
daranr, dartiber, tdaùu,,

+ + + + +

wei l r ,  ôani t r ,  dat + + + + +

ctafiir ( davon, clara.rr, dazu,
dar i iber)  . . ,  c lass, + + + +

deshalb^, deswegen^,
danm^, 6aftlr^, clavo6^,
d,aranf,, dartibÉ rr, d.az6.,

+

inf o1 ge de s een, nit hln,
daher, fol gl ich, somlt,
e.]-so

+ + + + +

denn, dochrnânlich, J a,
weswogen rwe shalb, wofilr,
wovon, woran r wo rtlber,
wo zu , so d.asÊ , dtass ( fLn ) ,
so ( cons ) , sumal, um so t
un so. . . aLs,Ltru Bo nebr alc

+ + + +

zu. . . a1s d.ase, so ( grad) ,
d 'ass(grad)

+ +

go.  .  .  dasg + + .) a, 2 -
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AnneEe III r IÀBI,EA .

Ires partlcules aNrant Ie mâne conporùenent oDt été regroupée8.

AlDBl se dégagoat i6 clagaeB. E1leg aont ordonnéea ôang le seng tlrune

aonbl,nablllté crot Eaatrrte. I tJm so aLa / et I dase / (consécutlf ) ont

trèa peu de poaelbllltéa oonbl.aatolres, tanillE que / çell / ef / ileehalb /

ont une graaôe faclllté à se conblner avec drautreg opénateurs.

* ]

a , . t i " :

' ' i l  l -  r  ' . . i

' . . ,  .  

-  

i : , - .

I i - l

. / î- '  :  . .

'  r 1 . '  * "  ' - ' . '

l

' i ,  . "

' ' . ,  
l

12 113 r4 15 15 17 18 r  19  l2o ,21  ,2 t 22 IZS

d.aes(cone) rM so. . .  aIB,
zl l . . ,alg clage

+

Êo (erattuel ) +

um so nehr alsrzrrnalrJat
daeg(f,ln), eo tlass, doch,
we 8re66n rw68bÊIb rrofiir,
wovon f to ran, wo t'llb e r, wo gll

+ +

wo doch + - + +

denu, nfulloh + - + +

Bo (cons) + + - +

aleo + + + + t

f oI gll oh rmitbln, sonlt + - + - + + -

8o . .  .  d^agË + + + +

ôa + + + +

un Bo aehr + + + +

tl,aftr (ôavon, rlaren, dazul
darùiber),.  .  dags

+ + + + +

daherrtafol.geôessen + - + + + +

danrnrôafiirt devont
ôaranrdadlberrdazu

+ + + + + + +

welIr ilantt + + + + + + +

dteEbalb, ôeÊregeu + + + + + + + + +

- .  - -  ! { ! ,

Leg ntmérol dles colotrnes corresponalent à ceur de ltaaaere I.
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